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Liecturos , si qui forte erunt, qui huc animum adver- 
fant, inprimisque amicos atque familiares velim etiam atque 
etiam monitos, ut Aristophanium illud 

Mmqóév nao' $puóv ngocÓdoxüv Mav uéya 
sedulo teneant in hoc libro evolvendo, ne, sicubi exspecta- 
tone inultum inferiora esse, quae in medium protuli, in- 
tellexerint, se deceptos esse conquerantur. Fieri sane 
solet, ut principio, si quis animum ad scribendum adpule- 
rit, fallaci spe elatus se praeclara quaedam  prolaturum 
ceterosque edocturum esse existimet; sed iam in medio 
opere spes illa sensim sensimque evanescit atque inanis 
laboris taedium identidem obrepit: et ad calcem ubi per- 
veneris,: ibi vero intelliges te plane deiectum esse teque 
ilins, quae.a principio animum incifaverat et erexerat, 
vanitatis vehementer pudebit: iam enim senties, te ipsum, 
qui alios docturus eras, a vera doctrina longissime abesse. 
Verum eadem haec conscientia quae animum profligavit, 
etiam erigere rursus et confirmare solet, ita ut. attentiore 
studio veritatem. investiges omninoque alium iam fe esse 
sentias atque antea fueras. Est enim labor ille librorum- 
que conscribendorum studium quasi morbus quidam, quo, 


etsi gravissime vires tentatae sunt, postquam levatus'es, . 


non solum pristinam valetudinem recuperabis, verum etiam 
vigorem auctum lirmatumque esse senties: ita etiam in 
eiusmodi opere fieri solet, ut quamvis quod petivisti non 
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sis assecutus, salus famen summa tibi allata sit et ad 
lucem quasi adspiciendam revoceris. Quare nemo mihi 
vitio vertat, quod haec iuchoata magis quam perfecta, rudia 
potius quam expolita ex comimentariolis meis selegerim 
atque publici fecerim iuris. Praeterea si severis harum 
rerum arbitris multa in hoc libro prave aut minus accurate 
disputata esse videantur, illi meminerint, quaeso, homini 
in scholae angulo atque umbra delitescenti plurimorum 
librorum copiàm égatam, otium autem ad ea quae imbhoa- 
verit perficienda shtis raro concessum esse, quod mihi 
quidem in praesentia fere mon obtigit, quin importumiths 
aliqua contristaret: nolui tamen quorundam hominum imitari 
ignaviam, qui ut praeter ceteros religiosi videantur, nihi visi 
forte sehedulas quasdam in medium proferunt, quas in*itis 
propemédum metessiths &liqua éxtofrsitt satis enim wüper&e 
intellexeram  playimas ex his studiis et voluptates et -cont- 
moditates ad ipsa officin rite obeunda redundaré. ' Étaque 
quidquid stbsecivi temporis concessum feit, illud omne 
contuli ad haeo stedin recolenda et traetanda , Qquhe ànte 
septem annos iüchoaveram, post per longum temporis Intérz 
vallum intermisertm. Admodum enim hdolestens, "tibi primüti 
Aristephanis divini poetae comioedias ust -cofhovéfám, illud 
máhi videbar perspexisse, misi celerorum comicortüni jioeta- 
rum reliquis i& unum vollectis,: ne has. quidem fabulis 
satis recte poswe intelligi amt aestimari: itaque sedulo ope- 
rati dedi, üt attioae €orsoedine mohuürenta - quotquot tepes 
riri ue colliserem et Hlüstrerem: — post vero ad alia 
sthdia, casu maris quàm voluntete delato; tingnaqtié ex 
parte veris praepedites laberibas, has: litteras remisi; amó- 
rem tamen semper retinüi. Iteque iem Hbuit animum dehdo 
ad haec studia reffecteres et primo quidem libro plerasque 
Cratini comeedias accuratius explanare studui, in alteram 
hbrum comieci quaedam ex iis, quae de ceteris poetis 
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commentatus eram, quae quidem non poteram absolvere, 
ne iustum imodum hoc volumen excederet. Propter tem- 
poris autem angustias, quibus inclusus tenebar, non licuit 
aliud institutum aliamve operis formam tueri, quam hanc 
tumultuariam, quae nunc mon sane iniuria in maximum 
adducta est contemtum atque invidiam: spes tamen aliqua 
animnm meum consolabatur, quod videbam olim principes 
in his litteris. viros hoc ipsum scribendi genus non detrecta- 
visse: inprimisque Valckenarü summi viri exemplum obver- 
sabatur, qui diatribe illa de Euripidis tragoediarum reliquiis 
edita plus quam multi ali magnis voluminibus ad huius 
poetae ingenium et artem illustrandam contulisse censendus 
est: cuims viri virtutes aemulari etsi nequaquam ausus sum, 
spere tamen aliqua ex parte me iuvisse Meinekii viri summi 
studia, qui cum iam hucusque egregie de his litteris sit 
meritus, in posterum editis omnium comicorum poetarum 
reliquiis illa merita imnulto etiam cumulabit. Nos vero, 
sí quando laetius affulserit otium, atticae comoediae me- 
moriam illustrare litterisque consignare conabimur, ut, quae 
in hoc libro peccata sint, pro virili parte corrigamus. 
Superest ut duas quaestiones breviter attingam, quas 
aeouratims hoc leco pertractare constitueram: sed cum vel 
sie libri moles nimium adaucta sit, satius duxi haec in 
aliud tempus differre: itaque quam potero brevissime sum- 
mam rei perstringam. Primum enim hoc praemuniendum 
est, ne, qui hunc librum legant, institutam sententiam - 
propopgitumque ignorent, ea, quae de conditione isto- 
run temporum, quibus antiqua attica comoedia laetissime 
floruit, & me dieta sunt, non ea ratione esse disputata, 
qua nes longo intervallo ab ista aetate remotos uti decet 
in renun praeteritarum ordine considerando atque exami- 
mando, sed potius ita, uti Cratino, ceteris poetis, qui 
rermm praesentium turbine agerentur, iudicare licuit: illud 
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tantum explanare volui, ^qui sit factum, ut comici poetae 
rerum praesentem statum acerrimo semper odio insectati 
Sint: itaque fere adumbravi, ubi commodum videbatur, 
rerum et humanarum et divinarum conditionem, qualis illa 
aetate. fuerit Athenis, ut appareret, quid potissimum isti 
poetae spectaverint in castigandis sui seculi moribus; erant 
autem sane permulta, quae in iustam incurrerent repre- 
" hensionem. Quamvis enim Periclis illud aevum, circa 
quod attica comoedia primum enituit, plane egregium et 
beatum possit videri, non tamen illud labis est expers, 
quae in occulto quidem , latius tamen iam coepit serpere. 
Namque omnino, si quis accuratius rerum gestarum memo- 
riam mente replicet, animadvertet, ubicumque in rerum. 
natura nova aliqua exstiterit conformatio , illa effici ut 
quae antea florerent laetissime, ea iam funditus evertantur. 
ac foedentur, rursus autem huic ipsi rerum novitati alius. 
cuiusdam conformationis semina et augmenta inesse, quae. 
ubi maturuerint satisque sint nacta firmitatis, illam ipsam 
formam extinguant, vix ut pauca quaedam lineamenta relin- 
quantur.  Adhaerescit. enim quasi divinitus rebus humanis 
quoddam piaculum, ut ubi rerum prosperrimus sit cursus, 
ubi omnia laetissime efflorescant, in ipso flore labis in- 
crementa atque caàusae delitescant, ita ut cito cuncta prae- 
cipiti turbine retro labantur. Suo igitur iure pius honestus-. 
que animus dolet, quod antiqua illa rerum conformatio tam 
turpi casu intereat, praesertim. cum in novo illo orbe atque 
circuitu quasi praesago animo nihil firmum nihilque stabile 
animadvertat. . | 

. Alterum. cum illo, i: modo atgi, arctissime co- 
haeret, severitatem illam dico atque gravitatem » quae cum - 
in ceteris antiquae comoediae monumentis, tum maxime 
in Cratini fabularum reliquiis conspicua est. Sunt enim, 
qui, quoniam Áttieos praeter ceteros facetos fuisse multaque 
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salsa et ridicula in communi vitae consuetudine dixisse 
animadvertissent, in comoediae vi et matura aestimanda 
omnia ad iocum et facetias revocarent; qui quidem neque 
ingenium Atheniensium, ,neque comoediae vim et rationem 
videntur intellexisse,: credo quod non perspexerant utrius- 
que incrementa in contrarüs prorsus partibus esse posita. 
Sane Athenienses ita nati erant, ut lepore facetiisque 
maxime delectarentur magnoque ingenii acumine hominum 
mores nofarent, quos facetissime imitarentur et narrarent 
vultu et voce adiuvante. At vero admixta est gentis atticae 
ingenio etiam magna quaedam severitas: quae etsi videtur 
difficile cum lepore conciliari posse, tamen Athenienses 
hanc societatem inierunt. Maxime autem antiqui illi et 
germani Athenienses dignitatem — et gravitatem — vultu, 
habitm, sermone, mente servabant. Atque vel Pericles ille 
noviüigae disciplinae auctor atque princeps summam severi- 
tatem atque constantiam in ommi vita prae se ferebat, ita 
ut effusam hilaritatem a sua dignitate prorsus abhorrere 
censeret. Itaque etiam in artis antiquae atticae  monu-. 
mentis, maxime in iis, quae a Phidia 'eiusque discipulis. 
profecta sunt, magna quaedam gravitas in summa venustate 
conspicna est. "Iam ut ingeninm aíticae gentis varium est, 
ita etiam poesis illa, quae ab Atheniensibus et inventa et 
perfecta est, virtutibus plane contrariis est insignis: sane 
enim antiqua comoedia hilaritate summa abundat, non tamen 
in leporis facetiarumque perpetuitate versatur, sed strenue 
propositi gravitatem persequitur. Unde enim censes comicae 
poesis origines repetendas esse, misi ex illo dolore atque 
aegritudine, qua pius honestusque animus afficiatur, si 
intentiore cura rerum et humanarum et divinarum consi- 
deret conversiones vicissitudinesque, si omnia mixta temere 
atque ita perturbata esse animadvertat, «ut ex virtutibus 
finitimum quoddam vitium atque malum efllorescat, si deni- 
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que quasi divinitus auguretur, fore ut proclivi et praecipiti 
cursu omnia collabantur. Ab hac aegritudine atque moe- 
rore poeta ut animum liberet, omnesque sollicitudines de- 
trahat aque pellat, ea, quae ipse sentit atque expertus est, 
palam atque foras profert; itaque imaginem quasi quandam 
ipsius vitae preponit, quae aliis quoque, qui intueantur, 
medicinam atque aegritudinis solatium afferat. Dignum igitur 
satis et arduum propositum antiqua attica comoedia persequi- 
tur, et quo diutius "hoc officio fungitur, eo facilius id quod 
angit hominum animos, eximit atque pellit, eo melius ab 
aegritudine et tristitia ad hilaritatem et laetitiam revocat. 
Quare Cratinus, qui primus rudia illa et inficeta Mepgaricae 
cómoediae primordia instauravit altiusque incrementa repetiit 
omnemque rerum et humanarum et divinarum circuitum mente 
et cogitatione complexus est, gravis austerusque est iudex, 
ut etiam facetiis, si quibus forte utatur, magna severitas 
inhaereat; contra Enpolis difficillimam gravitatis et hilari- 
tatis coniunctionem conciliavit, ita ut ex hoc temperamento 
poesis longe venustissima et perfectissima  effloresceret ; 
Aristophanes vero, etsi nequaquam expers est illins gra- 
vitatis , artis speciem im tantum extelit fastigium, ut quid- 
quid austerum et acerbum esset, lepore atque gratia pro- 
pemedum obrueret et in hilaritatem ac faeetias plane esset 
effusus. Verum haeo. si ea, qua par est, diligentia: vellem 
p , instituti terminos execdorem, | 
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&z(96r0( £0pz«( 218. 
Errores: Ioannis Diaconi 166. 
/ Joannis Philoponi 175. 
Censorini 176. Schol. 
Aristophanis 202. 286. 
ve Hermippus. v, Exece- 
'  gtides. 
Machonis 209, Sopatri, 
Athenaei, Clearchi 210. 


211. 
Athenaei et Apollodori 249. 


Athenaei v.  Eupolis; 
Aeliani v. Hyperbolus. 
Hominum doctorum v. 
73. 82. 187. 204. 214. 
Errores de Phrynicbi et 
Amipsiae Kwpuacraic 


"EseoBovt&ócs sacrorum curato- 


res 40. 

'H 9. 06 oGyowlvogc 139. 

Rubuli Zreqovozoliec 127. 1á- 
xovtg 1$ -fnd« 130. Eub. et Eu- 
polidis nomine saepe confusa 363. 

Eumenides in scenam inductae 68. 

Rumolpidae v, ?£yyr:nc 49. 

Eunidarum gens c. rebus sacris 
arctissime coniuncta 70. 


KEuphronius, interpres Cratini 9f. 


Eupolis quo tempore docuerit 

-  Xovoov» yérvoc 361. Maricam 309. 
(d. de hac fabula 353. 354.) 
Capras 336. Autolycos 342 
— 344. Prospaltios 358. — A u- 
tolyco (de quo cf. » 18.) Ari- 
stophanem notavit 347. Autolycos 
duos docuit 342. error Athenaei 
342. — in componendis Equitibus 
Aristophanem adiuvit 351. in 
Prospaltiis ad Megaricos iocos 
accedit; Eupolideum metrum iam 
a Cratino adhibitum 249. 

Euripides: ionicis literis usus 118. 
v. Protagoras, Calliae praecepta 
sequutus 119. imitator eius et 
interpres Pacuvius 123. a Platone 
perstrictus 154. 155. ^ Abderitis 


XXI 


adamatus 155. libere fabulis usus 
156. Heracliti doctrinam ad tra- 
goediam transtulit 308. propter 
iteram Sigma a Platone comico 
castigatus 384,  Archelaum retra- 
ctavit 95. 96. — — Antiopa fabula 
deterior 123. —— quo tempore 
scripserit Herculem fur. 38. 
Electram 50. 51. Medeam 117. 
Theseum 119. 'l'elephum 139. 
Euripideum metrum 285. 


Euthyphr 2 Prospaltius, patri Jitem 


intendit 357. insanus habitus 360. 
Euathlus,  calumniator,  discip. 
Protagorae 97 — 100. 


é£clac(n Muquagtov 220. 

Execestides, Peloponnesius citha- 
roedus 373. 374. 

àEmyn1gc, Ó 2E E/uoAmdov 49. 
solus Eileusiniacarum religionum 
interpres 49. 


F. 


fabulas antiquas apud Athenien- 
ses de futura felicitate exstitisse a 
poetisque exornatas esse 140. 

Fabulae parabasi carentes in co- 
moed. antiq. 141. 

fer - e Saturni aetate loquentes 278. 

Feralia sacra versus occidentem 
solem facta 239. 

festa Atheniensium v. Apollon. 
Acharn., Lysimacbides,  Philo- 
chorus. 

Fontibus praefecti 15. 16. 

formae ionicae 181. 292, 323. 324. 

atticae 253. 156. 135. 

107. 305. 336. 418. 
insolentiores 295.296. 


vulgares 420. 

breviores 135. 333. 378. 

mediales 253. 156. 157. 255. 

activae 257. 374. 375. 

duplices nom. propr, 374. 

solutae nom. propr. in — 
xlémc 328. 329. 

genit, subst. evc in — o 


BEMEENE 


pronom. relat, zoi 315. 


| 


XXII 


&. 
Trélog, fab. Sannyrionis 272. 


Genitivus: nom. subst. in £Uc: 
. esc 297. 
duplex ap. v. Ol&w 
825. 


Tk xcüÀaX TOV xeÀoy 
ni^ E Vers. praemisso cretico 


Gnesippus, fil, Cleomachi, poeta 
famosus 32. 33. 
Gorgias, dicendi figurarum inven- 
tor. 5. 
Qauuortvg, Ó ris ztoleog 20. 
«uuctiuxg rtoayoóoío s. 9eo- 
dn olo. Calliae 117 — 119. 
Grammsaticus de comoed. antiq. 
ap. Dindorf. fide dignissimus 150, 
Grammaticorum lyticorum in 
seminibus ignotis aliisque rebus 
vilibus rimandis sedulitas 309. 310. 


H. 
Harmodius, Lepreates Peripateti- 
s 226 


cu e 

Hecataeus, Abderita, de Hyper- 
boreis scr. 43. 

Hegelochus, actor tragicus 430. 

Helotes ciborum reliquiis post he- 
rorum coenam usi 435, 

£opral àn(9610i 218. 

Hephaestio grammaticus, nominum 
ignotorum rimator 310. 

Heraclides, Ponticus, de anima 
scripsit 43. 

Heraclitus, studia eius 308. doctrina 
eius ab Éuripide ad tragoediam 
translata 308. 

Hermippus: vocibus insolentiori- 
bus usus 310. 317. Milites eius 
in eodem argumento ac JMoipat 
versati 323. quo tempore docuerit 
Mo(o«gc 318. 323. Milites 223. 
325. Pistrices, 4orozoAidegc 309. 
— error schol, Aristoph. 358. 


Herodici Cratetel xouqóoUutra 


Herodorus c. Apione coniunctim 
glossas. composuit 65. 265. com- 
mentarium perpetuum in Homeri 
carmina confecit 65. — Cratinum 
commentatus non est 66. 


Hesiodi duplex recensio 189. v;ro- 
94jxe 235. 

Hiatus 289, 

[epozoto(, publicorum sacrorum 

E curatores 88. e 
ppasus Metapontinus, c. ne 
confusus 178. * philosophus Potha- 
goricus 179. 

Hippo, Rheginus, philosopbus non 
ignobilis 164. aequalis Cratini, 
neque "Thaletis 166 sq. placita 
eius 166. 177 sq. artem memoriae 
professus 182.  c«9coc, Melius 
vocatus 168. versibus doctrinam 
comprehendit 180. c. Hippaso 
conías, 178. 

Hippocratis, fil. Ariphronis stem- : 
ma 350. filii eius staltissimi, sues 
dicti 351. 

Hippodamus architectus 53. 

0007 050( 13 sq. 

00xog 'Padcuarv9voc 232. 233. 

Hosp t Lacedaemoniorum 
197. 198 


Hyperbolus 106. 107. 206. 207. 
eius fraudes 250. a comicis exa- 
gitatus 308. eius parentes 312. 
peregrina origine fuit 312. Mari- 
cas voc, 313. 354. trierarchus 354. 

. Niciae adversarius 355. 

Hyperidis orat, c. Archestratidem 
argumentum 274. 

du Chironis 219. Heygiodj 


X. 


Iberes sagittarii, 
ferocissimi 343. 344. 
Idaei: origo 109. — et '"Euztano«- 
pevo. eadem fab, Cratini 109. 
Incahtamenta: xaréósauog, xevá- 
deGig 413. 414. 
Indeclinabilia 293. 324. 
Inscriptionis ap. Boeckh. n. 213. 
tempus et personae 82 — 87. . 
Ioannes Diaconus v. errores. 
- Philoponus v. errores, 
Ioci megarici, v. Megaríci ioci. 
Ion sophistarum praecepta secutus 
|. 120. 171. 
Ionicae formae 181. 292, 323, 324. 
Ioníicae literae 118. 


Ionici versus hominibus initiatis 
consentanei 375. 


merocenarii, 


irregularis comparatio 296. 

declinatio 253. 296. 313. 

) coniugatio 62, 361. 

Ischomachus, homo ditissimus 250. 

ludéáces in certaminibus musicis iure 
iurando obstricti 302. 


MK. 
KeotayijvotLysippi, Antimachi 143. 
Xqués 139. dix. -—— 
xozíg 198. 


x07nv&yry" 16. 

x dava, cibus militum 360. 
QorLc 193 sq. | 

xvBtv£t» ignominiosum 207. 208. 

XUxÀLou xopol 89. 

xo uixóc, Ó, qui dicti sint 362, 

xoupoóovusre Herodidi Cratetei 


K o «p o1 fab, Sophoclis 110, 


L. 


Lacedaemoniorum  hospitalitas 
197. 198. eorum cultum Athenien- 
sium optimates studiose imitati 394. 

MüxovtciÓ 15)ó« Eubuli 139. 


Laespodias 347. praetor bello 
LOCPOUN: 348. e CCCC numero 


Lais, Sicula, Hyccaris orta, bello 
capta, Corinthum abducta 401. 
aetas eius 401. 402. Circe.Co- 


rinthia 403. 
Lais iunior, Corinthia, filia Timan- 
drae 404. z 
Lamachus: eius genus 63. 
Lampo, vates, oraculorum interpres 
49. rei publicae administrator 51. 
52, a comicis exagitatus 46. 49. 


Lamprus, in re musica magister 
Sophoclis 376. o 
Lavaors tepida viris strenuis exosa 


Lebadea 214. 215, 

Lebadus 214. 215. 

Leogoras helluo 344. 345. 

Leontius, filius Aglaionis, riman- 
dis mortuorum corporibus ínten- 

""' tus7408.- 

leschae 198. 


XXIEH 


Leucon, eius «Poczeeesc 106. 107. 


lex v, comoedia, v. chorus, v. Sy- 
FACOSÍUS 

lexicon comicum Didymt 66. 

licentia antiquae comoediae lege 
ue aliquamdiu — refrenata 

Lichas 197. 198, 

literae ionicae 118; literae dupli- 

i catae 297. ; 

óyoi &nonvoy(tovrtec s. ebovyior 

"Diagorae 17. : Àóyot Bi diri: 
Aóyog *bovyvoc Democriti 173. 
Aóyoc Xadeixóc ibid. 

Lustrationes factae ad mortuos 
ab inferis evocandos 239, 

lusus verborum 180. 181. 

Lyco, poeta 422. Socratis accusator, 
Naupacti proditor 424. 

Lycophro: de comoedía commentar. 
eid nis ideoque ab Eratosthene 
et Diodoro grammaticis impugna- 
tus est 65. 


Lycurgus, collega Demosthenis Ín 


magistratu; quatuor tantum anaos 
rempubl. administravit 14. 
Lysias: eius oratio c. Timonidem 
quo £empore habita sit 371. or. 
zegl roU Boroeyov qáórov 380. 
Lysimachides, scriptor de festis 
E Atheniensium 90. " : 
ysippus, p. com. pgoxouoc. 
TH eius Kexoy vat 143. Béáxyo: 


L ytici grammatici v. grammatici. 


M. 


Macho: sermo eius reconditus 104. 
error 209. 

Maorum, ucexoóv, pars parabasis; 
numeri eius 301. 

Magna mater: sacra eius 110 sq. 

poxaoo» r«009c 196. 

Maricas v. Hyperbolus, v. Eupolis. 

Maowo», 9. propr., in proverbium 
abit 160. P 4o n E 

Medesa fab. Melanthii 344. 

Medon florum venditor 129. 

Megarensis comoedia 272. stra- 
gulis purpureis usa. 359. v. Ari- 
stophanis Acharnenses. 

Mo ed). ioci v. Eupolis (Prospal- 
üi 
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Melanopus 405. adversarius Calli- 
» Lacedaemonem missus 406. 
Melanthius, poeta tragicus 108, 
ob gulositatem notatus, tragoedias 
$40. 341. et elegias scripsit 


Melesias, filius Thucydidis 213. 214. 


Menander ee comious 84, eius 
Parasitus 

Metagenis Thuriopersae nunquam 

cti 291.  parodiis homericis 

usus 422. quo tempore fabulam 
Homerum docuerit 424. 

MaraAAltig Pherecraü tribuendi, 
neque Cleandro 204. 


Metiochus, Periclis aequalis 13. 
Mqityov 1éusvoc , Mmiwutior 18. 

Meton, astrologus 372. 

Metrobius, pater Conni 19. 

pn10oGo», 1ó, 110 

metrum Éupolideum a Cratino iam 
adhibitum 249, metrum Euripi- 
deum 285. 

Midias, óorvyoxvztoc 425. 


Morychus, stultus, gulosus 345, 346. 
Movaux Prodici 335. 


musica c. grammatica apud Graecos 
arctissime iuncta 322. in eloquen- 
tiae usum conversa 335, 

Mv t6 Xenoclis 149. 

Myrrhine, meretrix; vulgare me- 
retricum nomen 344. D. 


N, 


Nais meretrix 402. 403. 

Negatio in adiect. compos. 
Latinos 148. 

Nemesis, fab. Cratini 287. 

»100u. ucxápov 195. 

Niceratus: eius aetas 87; filius 
Niciae 251. 

Nicias, nepos Niciae 251, 

Nicias, filius Epigenis, Cydatheni- 
ensis, contra legem choro puero- 
rum sumtom praebuit 86. 

Nico meretrix 238. 

Nicophon: eios Sirenes nunquam 
doctae 201. v. Cyclopes. 

y(yXapor 315. 316. 

Nomina propria in — &c 72, — 
psvóc 129. — duplici dis 374. 

nomina avorum a nepotibus re- 
cepta 213. 


ap. 


vóuogc 0óg9:ioc Terpandri 71, — 

a quibus poetis adhibitus 230. 
Nothippus, tragicus, gulosus 319. 
Nubes v. Aristophanes, 


numeralia cardinalia declinata 194. 


'Odvoctic Cratini cum Epicharmi 
fabulis non componendi 145. 


Oeonichus, homo foedus, carmi- 
num foedorum auctor 231, 


Olympium certamen Saturnio iam 


aevo institutum 191. 


"Ou«p&i75, fsbula Cratini funioris, 


" neque maioris 238. 

Optativus in —0:/ 62. in — of»»69. 

Oraculum Trophonii 214. ?15. 
oracula v. aegroti. 

origo v. peregrinitatis lites. ve 
T hressa ,origo. 

00910c vóuoc 230. 

óp9oéztie, grammatica doctrina 
inde a Protagora 333. 


P. 


Paapís Aegyptius 106, 

Pacuvius imitator et interpres Eu- 
ripidis 123, 

Paeanes: Semi Delii liber de paea- 
nibus 275. 

pagi in scenam inducti apud comicos 
Graecos 130. 

zxi0u.xol xyoooft 83. 

Pan, a quo tempore Athenis cul- 
tus 93. 

Panaetius simia 351. 

panes pro tesseris aevo - Saturnio 
196. 197. 

parabasis quo consilie adhibita 
104. fabulae ea carentes in co- 
moedia antiqua 141. v. macrum, 
nova quasi parabasis in fabulis 
interposita 417. quibus numeris 
constet 417. 

paraenetica carmina 129. 220. 

Parcae a Graecis invocátae 318. 

Parmenides, quando Athenas per- 
venerit 100. 

paroemiaci versus continuati 160. 
162. spondei in fine eorum 162., 


particulae conditionales. omissae 


peregrini v. Perithoedarum pagus. 

peregrinitatis lites frequentissi- 
mae 357. cf, Thressa origo. 
v. Aristoph. v. Phrynich. 

Jledirci fabula Calliae 116, neque 
Platonis comici 238. 

Pericles, filius spnrius Periclis 349. 
error Fritschii 349, 

Pericles xeqolnyepérac & Cratino 
dictus 220. iuvenis sopbistis de- 
ditus 101. Discordia matre 
prognatus Cratino 236. Iupiter 

8. Olympius 318. filii eius BA:- 
vóucupor dicti 351. 

Peripateticorum stndia 227. 

Perithoedarum pagus peregri- 
nis refertus 313 ins J 

Pero, unguentarius 405. 

Persaé Pherecrati, non Aristophani 
tribuendi 294, 

Phaeax, homo callidus, loquax 237. 

phallíca carmina 270 — 275, pbal- 
lica pompa 270. 271. 

. Phamenns, Tiresiae filius 129, 


Phereorates 125. 126. quot fa- 


bulas scripserit 284. ad Epicharmi ' 


dictionem se composuit for- 
mis minus usitatis usus 294, 295. . 


fab. eius ^4y«90f 288.  tri- 

ei Meszalleig 290. 294. 

Persae 294. Chiron 2965. 

wirnxo:atog vocatos 290. 291. 

versus Pherecrateus 301. 302. 

Philochorus, Scripsit de festis 
Atheniensium 90, 

Philonides, homo abiectus et lihi- 
dinosus, camelus vocatus 400. 
natura tardus 400. ad rempubl. 
accessit 401. meretricibus deditus 


298. 
buendi 


401. 403. 

philosophia ab Atheniensibus per- 
niciosa habita 164. 169, 

Philoxenus, Athenieusis, Eryxidis 
filius, muliebris 208. 210 —213. 
conf. c. Philoxeno Cytherio 210. 
error: Machonis, Sopatri, Athe- 
naeil, Clearchi 210. 211. 


Philoxenus, Cytherius, ditbyram- 
borum poeta 209. conf. c. Philo- 
xeno Atheniensi 210. carmen eius 
"1eiztvoy 211, 212. 

Philyllius, poeta comicus, Auge 
fabula eius 428. 

Phormidis 4r1oA«vro 150. 
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Phormisius: donis a rege Persarum 
corruptus 380. in iudicio liberatus 
391. Athenas in libertatem vin- 
dicavit 391. propter barbam nimis 
prolixam notatur 293. 294. 


Phrynichus v. Acvíac 8s. Afvwog 
(p. 116); tanquam peregrinus a 
comicis exagitatus 364, 365. eius 
Kouacrat sub Amipsiae nomine 
docti 370. quo tempore baec fa- 
bula acta sit 370. errores 369. 

uo tempore docuerit Monotropum 

»i 410. Tias 375. 
raeeus, religionum peregrinarum 
sedes 88; incolae eius rerum noe 
varum studiosi 88. 

Pisander 373. 

pistrices antiquitus famosae 314. 

Plato philosophus, comicorum ser- 
monem secutus 5,  dialogorum 
formam quamobrem adhibuerit 79. 
temporum rationis negligens 358. 
v. Éurip. error eius 358. libros 
de legibus quo tempore ediderit 

. 61.83. errores hominum doctorum 
de temporum ratione apud Plato- 


nem 80, 

Plato comicus: fab. eius Zuuua- 
xí(« 261. quo tempore eam do- 
cuerit 342. Phaonem 402. Cleo- 
phentem 420. multa e poetis aliis 
surripuit 420. 421. ideoque ini- 
mícus Aristophani 421. 

Plautus numerorum minus diligens 
147. 148. 

Plutarchus: error eius 103. 105, 

pluvia omníum rerum abundans 140. 

7z»iyogc pacs parabaseos, numeri 

pocula, clavo suspensa 323. — am 
tradere 412. 

poetae veteres ipsi fabulas suas 
minus perfectas deleverunt 186. p. 
scenici de ordine quo fabulas 
docerent sortiri soliti 224. inter 
spectatores sedentes interdum ir- 
risi 365. 

Poliagrus, bomo foedus 249. 

Pollion grammaticus 311. 

Pollux in arte critica parum accu- 
ratus 284. 

Polybius grammaticus 311. 

Polyidus augur 129. 

Polymnestus, Colophonius, car- 
mina eius lasciva 230. 232. 

polypodes in conviviis opiparis 


appositi 396. 


- 


XXVI 


pompa pballica 270, 271. 
portnum custodes 16. 
praefeeti fontibus 15. 16. 
praetores singuli e singulis tribu- 
bus antiquitus ap. Athenienses de- 
lecti 57. praetorum in bello Samio 
gentes et tribus 56. 57. 
228. 


Praxilla aequalis Cratini 
scolia eius 227. 
productiones 250. 296. 297, 


Prodicus 333. 335, multum in 
grammaticjs studiis versatus 335. 
ars eius uovcix5 appellata 335. 
quo tempore Athenis docuerit, 336. 

pronom,. relat,. vo) pro ov ap. 
Atticos 325. 

Prospaltiorum pagus rei iudicialis 
cupidissimns 357. 

Protagoras: bis Athenis versatus 
101 — 103. primus grammaticis 
stndis operam dedit 118. eius 

ecepta a Callia, Euripide, aliis 
in poesin scenicam translata 117 
— 120. quaestiones eius 333. 
primus — óojoézt«wx» — doctrinam 
grammaticam nomine auxit 333. 


proverbia: p. 31. 45. 64. 135. 160, 

171. 229, 272. 316. 345. 412. 313. 
" Pythodorus, e CCCC viris, disci- 
pulus Zenonis 100. 


E. 


repetitiones apud poetas 322.323. 


Rhadamanthus per deos iurare 
vetuit 233. 'Padeu&v3vos Soxos. 
232. 233. 


Sacae 123. 124. Za xac v. dxéatoQ. 


sacra: feralia versus occidentem 
solem facta 239. 

sacra privata v. Suaocurtet, 

sacra publica v. fegozroiof, 
Saturnalia , Xoo»«« 193 sq. 
sacra Thracia maximo 
tibiarum strepitu celebrata 
sagittarii, quo ex tempore Athenis 
fuerínt 98, eorum ars contemta 98. 


Samium bellum v. praetores. — 
Samiorum obsidio 


Sannyrio, p. comicus 270. fabulá 
eius Z'£Aoc 272. 2 

Saturnalia sacra 193 —105. Sa. 
turnium aevum 168 sq. 278. carne 
abstinuit 281. 

scena v. bestiae, pegi, urbes, 
Eumenides. 

Zx9nvàgc xerelauf&rovcat fab, Ari- 
stophanis 204. 205. 

Scenici poetae de ordine fabula- 
rum sortiti 222. v. chorus. 

Zxv9e«. 98. 

oxvóuxol Agnauot 42. 43. 

Scythinus Heracliti discipulus; eius 
placitum de tempore 366. 

Oxivoc, scilla, remedium malorum 
omnium 239. 

ene Pan ; Zxyowíor Callias dictus 


üryoívwvoc 940g 1399, —.—. 

scolia: Praxillae 227. Clitagorse 
228. 369. scolii pars 368, . 

ScholiastaAristophanis: eigs eom 
mentum 207; error 386. v. Ari- 
stophanes, v. errores, y. Exeoe- 
stides. 

renes grammaticus ,,Homericus* 


Semus, Delius: liber eius de paea- 
nibus 275. 

Sepía, uxor Thyrsi, meretrix 879. 

sepiae in convivio opiparo apponi 
P olitae 396. uii : 

servi: nulliSaturni aetate 197. servi 
iocantes a comicis inducti 272. 273. 


servilia dicteria ap. comicos 272 
ZiAÀóg, Xilloé nomen Ceroopum 


Simonides auctor ionicarum litera- 
rum 118. 

Sirenes Nicophontis nunquam do- 
ctae 291. T 

c.roqvAaxtsc 10. 

Solonis Atlantis 191, familia 247. 

Sopater v. errores. 

Sophocles collega Thucydidis in 
praetura 58. quo tempore eam 
gesserit 59. Calliam secutus 119. 
ztcdsQacrc 248. v. Lamprus. 
fabula eius Kwqof 110. quo tem- 
pore docuerit Antigonam 6(& Oedip. 
tyr. 137. Amphiaraum 119. 

sophistae v. tragici, Achaeus, 
Chaeremon. : 

Sosibius grammaticus, Avrzixog 309. 

spectatores v. vinum. 


Zme&vofyco 98,- 
spondei: in fino vers. tetrametri, 

versuum paroemiacorum 162. in 
fine smapaest. . tetram. studiose 
evitati 279. in Doriensium «ana- 
peest. tetram. et Atticorum dime. 
tris anapaest. admissi 280, 

stemma: Solonis eiusque cognato- 
rum 247. Ariphronis et Hippo- 
cratis 351. 

Zregaronmolidec Bubaoli fab.197, 

Strattis 284. 285. fab. '4oyvotov 
&qavuu0c 284. sedecim fabulas 
scripsit 285, 

substantiva: comicorum ín /ógc 
8. 9, Cratini in — "^ 69. 255. 
in —&c 72, in — (vn 149. subst. 
barytona in — «0o 107. 108. in 
— xÀénc pro xÀjc 329. subst, 
deminut. In — «gro» 410, 414, 
subst. adiectivorum loco substan- 
tivis apposita 140. 141. 240. 


superstitio Atheniensium tempore 
Cratini maxima 214. 
Sybaritae veteres quo tempore 
. urbe eiecti 54, 
syllabae ancipites 316. 322. 
Zvuuexta Platonis 261. quo tem- 
pore docta 312. 
Syracosius lege licentiam comoe- 
diae antiquae refrenavit 322. 


7T. 


seuLyo7toto(t 15. 

Teleas, 0o zév95c 373. 

Terentius 147. ; 

Terpander, eius vóuoc 00910c 71. 

tetram, iambic.: anapaestus ge- 
rainatus studio maximo evitatus 206, 
tetram, anapaest. v. spondei. 


Thallus 248, 249, error Athenaei 
et Apollodori, — 

Thargelia quo tempore celebrata 
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LEENEISR E. 


CAPUT I. 


Crus, Atheniensis, antiquae comoediae facile princeps, 
iure meritoque viam ab aequalibus poetis tritam reliquit et novis 
incrementis conquisitis comicam poesin in tantum fastigium extu- 
ht, quantum vix exspectari poterat: nam cum esset magno in- 
genio et eximia morum gravitate, aegerrime tulit rem publicam prae- 
ceps in perniciem ruere, omnem igitur operam atque omne studium 
eo contulit, ut imagine ipsius vitae ante oculos posita ommes et 
res humanae et divinae emendarentur hominumque animi ad hone- . 
statem colendam incenderentur: hoc sibi primus et proposuit Cra- 
tinus, et propositum strenue persecutus est: sed si ipsam verita- 
tem, cuius imago animo obversabatur, oculis subiecisset, veren- 
dum erat ne taedio obrueret eos qui spectarent, nihilque prorsus 
eorum, quae summo studio persequebatur, obtineret: quare eximia 
quadam arte pulcram effigiem hilaremque formam finxit, ita tamen 
ut ad veritatem sublimemque eius speciem referret omnia: sic 
cum ludicris miscuit seria, ut et vulgus haberet, qui delectaretur 
et qui plus ingenio valerent, ipsam veritatem, quae ex omnibus 
fabularum partibus perluceret, mente et cogitatione comprehende- 
rent. Secutus est igitur Cratimus id ipsum, quod Plato praecipit 
de Republ. VII. p. 816: "4vev yào yikoíuv và anzovóoia xol nàv- 
vOv Tüv Qvavtiov và dvartla ua9tiv o9. dvravov. Nec fugit hoc 
antiquae comoediae institutum veteres ipsos, latuit recentiores. 
Non tamen existimandum est, Cratinum plane inusitatum iter in- 
dagavisse; fecerunt idem alii multo ante, sed fecerunt nescii et 
ebscuro quodam sensu ducti: Cratinus ratione et intelligentia: et 
hac quidem in re Athenienses ceteris omnibus praestant, quod 
mente et puri i ultimas rerum causas comprehenderunt. Ex 
Hs autem qui idem consilium" non dispari forma usi secuti sint, 
fweter ceteros Archilochus nominandus est; hinc etiam Cratinus 
unc et sententiarum grgvitate, et verborüm maiéstate,, et repre- 
hémdendi acerbitate saejehtumero aemulatus 'est. - 'l'estatur hec 
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& ^ | COMMENTA TIONES 


Platonius de diversitate ingenii inter principes comoediae an 
p. X. 10. ed. Dindorf. (1830) Koazivoc 0 5c zakeiddg xou 
7ztorytyc, üre Ó7 xarà Tàg Zdoyilóyov Umrüosg ajorgoóg uà 
Aotdogícig 2azív, ov yàg danso 0 2gigrogürngc énrgéyew 1, 
wy Toig OxOuuci zou, TÓ gogrixóv Tg imuejoeuc ÓiÀ v 
&yoigüv, &ÀA GnAdg xal xarà T9» nogoiulav yvuvij tjj x 
Tí950: Tàg f'Aaaqrulac xaxà vüv auagravovroy, At quae ab 
leguntur, manifesto sunt corrupta: neque potest probari Me 
coniectura Qu. Sc. Sp. L p. 19. xarà zàgc 4Moiordgyov Ur. 
id ipsum, de quo agitur, funditus tollit: aliquanto probe 
. Hemsterhusius xal zà ToU 240yiióyov 05AcU0c: sed fortasse 
bendum: &re 07 xorà vüg Ldoyióyov ela5y7osic h. e. secs 
praecepta. Archilochi, secutus auctoritatem Archidochi 
vüc Zoyilóyov 05 date. | 

Testantur vero etiam ipsae carminum reliquiae, maxime illaf 
quae ab ipso hoc Pario poeta nomen traxit, 24oy(Aoyot. . 
mentum quidem et consilium huius fabulae quod fuerit aeg 
paucis iisque obscuris reliquiis expedias: et vel ipsum nome 
moediae quid significet, ambigi potest. GConsentaneum aute 
numerum pluralem hic quoque ut alias fere semper, a chorc 
repetendum, ita ut poeta significaverit homines Archilochi si 
Est autem hoc dicendi genus ex vulgaris sermonis consuel 
pu et ob id ipsum comoediae potissimum  accommod 
ta Gorgiae et Philippi nomine usus est Aristophanes 
v. 1701: 

D'opytos 1& xoà Oilinnoi 

Kénó rÀv iyyMwrroyoctó- 

Pw». àxelvov àv QiMnnOY 

Ilovrayo? v5c Mrwac 7 

lÀórra ycpig vríuvtevou. ! 
ubi calumniatores improbos, qui a Gorgiae et Philippi disc 
irs causam potiorem reddebant inferiorem,  exagitare * 

on dispari ratione Aristophanes in Acharm. v. 269 dixit: 

Ilooyuézam Tt xol uaxów 

Kol Jdouóyov ünoMaysic. 
Huc adde eiusdem fabulae v. 1071: 

"Id nóvos v& xel u&yot xol 21duaxo:. 
» ubi homines bellicosi ad exemplum Lamachi notantur. Sin 
ibid. v. 710: 

Z4Aà xarenóloigty üv uev noürov EvdJAÀove éxa. 
n o causidicos versutos et fraudulentos. Et in Eccle 

"OQar t xaraqrQoto9t Ove TOv ToÓnov. 
T5» yfj» &nacuv Oldinóóov iuniore. | 

Nec disparia prorsus sunf, quae leguntur in Ranis v. 928: 
pavógoi, 963: Kóxvoi xoà IMéuvovec, 990: Mauudxv9o: et 
Ayríóa.,  Fluxit fortasse.hoc genus dicepdi a Gorgia, qui 
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mas figuras dicendi aut invenit ant iam usitatas magis frequenta- 
vit: quod si vere conieci, non temere Aristophanes in Acharnen- 
sibus ea figura usus est, in qua fabula hoc quoque studuit pro- 
bare, quanta labes eloquentiam per sophistarum doctrinam infe- 
cerit, documento usus bau: quem Gorgiae discipulum fuisse 
alio loco demonstrabitur. Eodem vero modo Plato, qui ad comi- 
corum poetarum sermonem E55 accedit, frequenter orationem con- 
formavit, ut in Sympos. p. 218. A: Kai óguv av Qaiópovc, 44yá- 
9ovac, 'Egviiuayovc, llavsovíiac, 1doiwroóruovc xol 24g rogd- 
»ac. in Menexeno p. 245. D: Oyàág Il&oni o002 Kdóuos o$08 
Aiyvnzol v& xal Zfavaol ov0é üAÀo. zoÀÀol qoe uév fdofapo 
üvreg, vóug Ó' "EAXmveg, ovvoixotoiw Tiv. in 'lheaeteto p. 169. 
B: Jwoío: yóg 1j0y uo HoaxAéeg v& xal Ogoécg )vivyóvisg xgo- 
zégol ngóg TÓ Àéysv, uák tU Evyxexógaouy. et ibid. p. 180. E: 
Kal à&AÀa 00a lIMéAocol vs xai llagusvións )Qvavtiovutvo: nüci 
vovroi; Óucyvolbovro. — Scriptores serioris aetatis saepenumero, 
ut Arisüdes Panathen. 'T. L. p. 306. ed. Dindorf. "Dor & Tig 
zéptéAo: tovg "EguySovlovc, vo?c Kéxponac, 1à uv3uós. Plutarch. 
de Pyth. orac. c. 25: "Ovoud&xguro: Ó' éxeivou. xol "Hoódozot xal 
Kuvsoiuveg 005v. alv(av zvéyxavzo ix vüv vyonoud» i Xyur. de 
gloria Atheniens. c. 8: 'Eg' oig ov vovg "looxgórtg xol 4vrgáv- 
vag xai loalovg, àÀAà vovrovg T mOlig Óquocícug vágoug ESowev. 
vit. Periclis c. 16: T*eoopáxovra uév Fr nguttwv» dv '"EgidA- 
vog xol zdexguzoig xol IMvgwv(0cig xal Kiuceot xol ToAulóoug 
xal Oovxvó(oaig." Eodem vere modo cum: alii comici poetae, tum 
maxime Cratinus fabulas inscripserunt, documento sunt 'Oóvootic, 
KàsofevAivot, Xtowwec. Ldoxyiloyo: igitur significat homines Ár- 
chilochi similes, comites et socios quasi Parii poetae, hoc est 
censores aceróíos.  Archilochus enim per omnem antiquitatem 
maledicentissimus poeta est habitus, hinc Gorgias, cum a Pla- 
tone esset paécher et aureus appellatus Gorgias, dicitur Philo- 
sophum ita notavisse, "H xoXóv ye oi 195vot xol véov voUrov " 4o- 
aükoxov )yyvóyaci. videas Athenaeum XI. p. 500. et cum dialogum 
cognominem legisset, idem ad familiares dixit: "Oc xoAdg «we 
llA&row iougíbuc, prorsus ut intelligas, E e coniuncía sit acer- 
ba quaevis irrisio cum Gorgiae nomine. Eodem pertinet quod Plu- 
larium in vita Catonis dicit: "Oc ó'oi gíAo. vovT ixwivoa», Óoyf 
xoà véórqri vgéyog éaviüv cg idufovg noÀÀà àv Zxinlowa xo3- 
$fg.ut, Tj zuxQQ ngocyonoóutvoc ToU L4oyióyov, «à dxóAa- 
eror ágelc xal moidogudOtc. Eodem modo Cicero dixit in Epist. 
ad Attzc. IL. 21: Itaque Archilochia in illum edicta Bibuli po- 
pulo ita sunt iucunda — ipsi ita acerba, ut tabescat dolore. Sed 
praeter ceteros gravis auctor Pindarus Pyth. IL. 32: 


"Euà óé yotov 
Qeiyay Ódxoc &divóv xoxayopiüv, 
Eidov yàg éxàg &Q» vanóÀX id» éáuoyavío 
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Woytobv 4Moylloxov fagvióyoig £y9eatw 

Ilhouvóutvov zó nAovrtiy 0à c)» TUyo nóvuov, coglac Guo», 
Credo igitur chorum compositum fuisse ex istis Árchilochis, qui 
validis atque vibrantibus sententiis vitia quaedam satis gravia ex- 

Maverint: et de choro accipiendus est versus ille, quo utitur 
Clemens Alexandrinus Strom. |. p. 280 ubi de usu vocabuli aog«- 
0776 disserit: 

Olov coquozü» cusjvog à»tóugrcase. 

Haec enim loquitur nescio quis cum chorus Árchiloechorum pri- 
mum in scenam prodit: ovo; eodem modo de choro Nubium 
dictum est apud Aristophanem in cognomine fabula v. 297: 

O? 3j oxahyjt mod noujotig üntg oi rovyodaluortc obrot, 
AX eut, uéya yàp vi 9ev xiveiros autjvog &oidaic. 
Sed non est huc referendus alius locus Aristophanis in Vespis v. 

425 ubi vesparum chorus dicit: 

"Oc à» &b ti0j 10 Aomóüv ouijvog olov doytosv. 

Ibi enim de vesparum examine translatum est: deinde solet om- 
hino de magna multitudine dici, ut écuóc ab eodem poeta in Ly- 
sistrata v. : 

"Eouüg yvvowxdw ovroocl 90gaci ov ffog9s. 

Et sic ipsum illud ouvog cum ali usurpaverunt, tum  Áristid. 
Panathen. TT. I. p. 185 ed. Dindorf. 24zoouóv ou5vg (unéuwyos. 
Sed ut ad Cratini versum revertar, cogor» Gouijvoc, examen 
poetarwss esse, confirmatur eliam Diogenis Laerüi testimonio 
Prooem. 12: Oi óé cogol xol coquorai ixalc)vro, xol oV uovos, 
&ÀAà xal oi mouyrol cogisral, xoJO xoi Koasxivog iv L4oyuóyoug 
rovc ztgl 'Ougoo» xal 'Hoíoóoy énewóv oVrcoc xaÀc. Chorum 
enim censeo hic ut fere ubique illud ipsum, quod propositum eraí 
poetae, exposuisse: choro enim comici poetae ita utuntur, ut 
avocent a propriis personis et temporibus animos spectantium, uf 
id quod in parte probaverant ostenderantque, id in universo 
nere probent atque arguant. Archilochum autem secutus est, quo- 
niam in illius ingenio quasi simulacrum quoddam sui sibi visus era£ 
animadvertisse. 

Nequeo autem Meinekii sententiam probare, qui in Quaest, 
Scenicar, Spec. I. p. 22 haec dicit: Zpse quem secutws sii 
&cio neminem, suo ommnia videtur egisse ingenio. Nam de 
"rchidocho fallitur Kannegiesserus in lJibro de comoedia Attic. 
p. 4329: Hunc enim mon (am imitatione expressit, geam 
parodiae lusu irrisit. At vero comoediae antiquae hoc est in- 
sütutum, ut ex praesentia aucupetur, quae et delectationem et ca- 
stigationem habeant, neque vero illa solet ea, quae longa diutur- 


- *wa-  --- 


nitate temporis obruta iacent, pertractare; etenim ea solum quae : 


ante oculos omnium sunt posita, e quasi vigent atque vi- 
vunt, eo multitudinis animos impellunt et deducunt, quo velit 


oeta, Neque profecto illa aetate Athenis in occulto latentia . 


onge petenda erant, cum multiplex rerum varietas suppeteret. 
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Archilochi autem carmina nunquam íantam erant auctoritatem 
. Athenis illa praeserüm aetate nacta, ut opprimenda aut abolenda 
ea comicus poela censere potuerit. Erant sane lasciva nec satis 
casta; verum (anta in iis eret gravitas, tanta morum probitas cen- 
spiciebatur, ut demeretur, quidquid pravum aut indecorum potuis- 
set videri: neque omnino talis licentia abhorrebat ab veterum 
more etingenio, qui ipsos quidem poetas castos esse voluerunt, car- 
mina nihil necesse esse censebant. Cetera autem quae quis po- 
tuisset in disceptationem vocare levia erant, nec satis digna, quae 
reprehenderentur; tale igitur consilium abhorret a Cratino, mag- 
nanimo viro, grammaticum hominem decet, diligenter omnia per- 
scrutantem et rimantem: fuerunt autem eiusmodi 1n Archilocho, ut 
auctor est Longinus de sublim. c. 33: ' Egazov2évzc àv cj "Howón, 
Óià návrov yàg üuouyrov và moruortov, Ldoyikoyov moAÀÀ xol 
&vorxovüptro zogocooovroc, xüxtya Tác ixfoAünc ToU Oeovíov 
zveUuarog OQufj, tf]v nó vduov tdtui Óv0xoÀo», &oa à? utitov 
noupr5e.  Ái fuit Cratinus quoque divino illo spiritu inflammatus; 
quare cum ingenii parker atque instituti summa similitudo inter 
utrumque poetam intercesserit, Archilochum a Cratino vexatum 
fuisse nego atque pernego: nec si quae in Cratini reliquiis re- 
riuntur, quae ad Archilochi exemplar expressa sunt, id repre- 

endendi studio factum est, sed consentaneum potius est Cratinum 
illus amaritudinem atque nervos studiose aemulatum esse. Et 
qui diligentius examinaverit ea, quae in Cratini reliquiis ad simi- 
htudinem Archilochiorum iamborum accedunt,  animadvertet haec 
non ludendi irridendive causa efficta esse, verum ut gravitas ora- 
üoni conciliaretur. Et in hac quidem fabula, de qua agitur, eo 
otissimum consilio hoc videtur Cratinus fecisse, ut Vivid Archi- 
ochi poetae imago: ante oculos poneretur, sub qua spede ipse 
quid sentiret libere profiteretur. E Aristophanes quoque nonnum- 
quam ad Archilochi exemplar se composuit, id quod de numero. 
rum conformatione testatur 'l'erentianus v. 2243: 

Aristophanis ingens micat sollertia, 

Qui saepe metris multiformibus novis 

Archilochon arte est aemulatus musica. 
Et ad comicum, neque vero ad grammaticum Aristophanem vide- 
tur referendum esse, quod dicit Ciro Epist. ad Atüc. XVI. 11: 
Quod vereris, ne àÓ0Atoyoc Lu sihi? guis minus? snibi «t 
Zristophani Arefilochi iambus, sic epistola lonzissima guac- 
qwe optima videtur. | 

Cratinum autem Árchilochi sermonem imitatum esse in hac 
fabula luculento exemplo docet Hephaestio p. 88 qui cum inde a 
p. 83 de asynartetis Árchilochiis dissereret, Cratinum dicit nume- 
rorum leges ignorasse, cum hunc versum ad exemplum Archilochi 
voluerit conformare:  Koezivog óé, 0rav Aéyg iv voig Moyióyoi. 

"Epgaouov(óg Bádiuunt vüv Qwgokdov 
foro vÓ uérpov Óyvost, Ovi QUx üvrixQug puutitos voU adoyUoyou 
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v0 *Egacuo»ión. ubi graecus interpres haec addit: voíro» ydo 
nemoizxcy taufov 6 Koastvoc xal obxér. aovugovet abiQ 10 nooo- 
odiaxóy, meo dor» dv v Loyioyslgt doxüv ob» rovro juputi- 
e9or DAa9€ uipimodpevoc. ultima haec verba: doxd» ob» voVro xr. 
temere ab homine imperitissimo videntur adiecta esse. —Cratinus 
autem cum in locum legitimi numeri: 


c NM LN UUNE 
hunc substitueret | 
v-w-v-ul|-v-v-v 
nequaquam prae nimia inscíüa numeri leges migravit.  Archilo- 
chus enim, quem et in numeri ef in sermonis conformatione se- 
quitur hoc loco Cratinus, dixerat: 
"Eoaouov(óg XaolAot, xoÓjuó vot yéAowov, 
"Eoífo noÀó glAvraS éraípeowv, cépweoas Ó' dxovov, 
QiAÉ&y otvyyóv nip. dóvra go OiAÉysoo:. 
inimicitias ille quidem exercens cum Charilao quodam voraci ef 
ipsi infesto homine. Cratinus autem cum Bathippi nomen Charilao 
substitueret eundemque sententiae tenorem servare vellet, necesgi- 
tate impeditus fuit, quominus mdem syllaba exaequaret. Huc 
accedit quod illud ipsum, quod hiat versus, a comico sermone et 
irrisione non plane abhorret, Sed fortasse non primus Cratinus 
recessit a numeri lege, et iam Archilochus scripserat: 
' Eoaouovióg XágiAt, yofjuó vot yeXotov. 
XaplAac iste homo vocatur ab Áthenaeo X. p. 415. D. et Eustathio 
in Odysseam p. 1630. 10. et Aeliano Var. Hist. I. 27. et eiusdem 
hominis nomen Aristidi videtur restituendum esse, qui T. II. p. 380 
ed. Dindf. dicit: O? zolvv» ov0 4oylAoyog zsgl vàg fAaoqmulag 
oUro Óirolfitiv rovc Golorovc vOv EAAávov xoi roUc ivüoSorázove 
Ueye xaxüig, àÀÀà 2Íoxóufig» xol Xsi00v xol vüv devo Tüv udy- 
voy xol T0» lleguxiéa v0» xaJ? avsróv, o) tÓv ná»v, xol roi00- 
vovg ávJgumovg tÀeye xaxüc. Fortasse enim XaàgiAÀo» scriben- 
dum est. — ' Iam illud 'Epgaouovióz, quod speciem nominis proprii 
refert, videtur potius pro appellativo fabesdun esse, ut significet 
emicum vel omnino /tominem amabilem. Talia autem vulgari 
. potissimum fuerunt sermone trita et ob id ipsum irrisioni sunt 
accommodata. Ita Árchilochus sive Hipponax dixit evxorgay(ózc, 
vid. Eustath. ad Odyss. p. 1828. 11.  Alcaeus vero Pittacum Lesbi 
annum VE rà xegonóda» et! Logodoonióay vocavit, vid. 
Diog. Laert. I. 81. Similiter comici poetae, ut Aristophanes in 
Acharnensibus v. 595: 


"Octic; noA rac àya9óg, o9 onovoapylónc,") 


*) Huc respicit grammaticus Bekkeri TT. I. p. 63, 18.  Zzxovdagy(óne- 
o"ueíyeu sóy azovdcLorra 8n vàc &oyécxol amovdagy(eac. Posterius verbum 
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2X dE Ürov np 0 nóltuoc oroaroni(dyc, 

Z6 0' ?E Orov mig 0 nóAsuog ui09apylógc.' 
ridens ille dudem et reprehendens simul inflatum Gorgiae dicendi 
genus. Eodem modo in iis quae sequuntur, v.603 dixit: 

^. "TTicoutvoqauv(nzovg novovoyimnopxí(oac. 

Sic enim interpunctione sublata legendum est: posterius enim 
verbum ad prius explanandum est adiectum: et sic etiam quae infra 
leguntur, in unum sunt comprehendenda: 

T'tpy103tododgovc ZfioutioAatóvac. 

Similiter Pherecrates dixit xAezzíógc apud Pollucem VIII. 34. et ex 
comico poeta videtur petitum, quod est apud Hesychium Koovióag 
fortasse ex Epilycdi Coralisco vel alia fabula, in qua laconi- 
cus sermo fuit usurpatus: ubi Koo»íóyc dicitur senex, qui alias 
Koóvoc vocatur. Phrynichus Bekkeri 'T.I. p. 43: "azterócg: àvri 
ToU yfouv* xai Ti9«wvóg xal Koóvog àni vüw ygóvrww. Nicophon 
apud Pollucem III. 18. 

Nw») dé Koóvov xol Ti9wvoU nonmtminannog vtvóuiotou. 
Hinc stultum hominem ita appellavit Aristophanes in Nubibus v. 929, 
Atque ex comico poeta petita sunt, quae exhibet Phrynichus Bek- 
keri p.46, 5: KoovoS9:xn* olov naAoig xol tb59tlac utoróc, olov 
ov uóvov Koóvoc GAXAÀ xol Qcuvtl 7 O15xg vo Koóvov xai 1| cogüc 
xal 75 rag" et ibid. Koovoda(juw àni roU zaÀci xol tv5Oovc: 
- cui non dissimile est quod ibidem legitur p. 63, 10: coopoóaíuw». 

Eodem modo Koo»xóc dicitur. 

.— Ad. 4rcRidochos referendum existimo etiam aliud Cratini frag- 

mentum apud Hephaestionem eodem illo loco, quo de Archilochio 

eto disserit, p. 84. ubi docet recentiores poetas ab Archi- 

lochi consuetudine paululum recessisse et incisionem  variavisse: 

Oi ài uc? avi» T5 uév voujj &Óiugóguc 2ygrgavro donto Koa- 
soc .. —. .. —... eV. . : 

Xaig dà uéj AyottoyéAwc Ole roig énífdouc, 

T'üc ?uexépag coglag xorizjc ügiove navro», 

E$óo(uoy &Cuxré ot u5yvno lxolov syógrotc. 

?"Evra?Ja yàp óuolog rÓ cvoírov zéruwvo. Toig L4oyihoyson, cà 
dà zgó avrov ÓVo ngó oviAlafc. Metri autem maxime similitudo 
me movet, ut hos versus ex Archilochis petitos esse censeam: vi- 
dentur enim non nimis remoti ab illo versiculo fuisse: 

* Eoaouovídàg Bá3wnns, yofjuó voc yéAowo». 

Sunt autem hi tres versus ex parabasi petiti: increpat enim poeta 
populum Atheniensem, quod frigidis quidem iocis deteriora poe- 
tarum delectetur, sapienter excogitata et egregie perpolita spernat: 
hanc enim multitudinis levitatem, quam optimi quique poetae ex- 
pert sunt, notat his verbis dàyoeoyéAwc Ope, quae respexisse 


recte Ludov. Dindorfius restituit Xenophonti in Sympos. I. 4:  Zugernyoig 
zo Irndoyons xci OrtovduQy(eis pro a7ztovówoze:c. Inde etiam verbum repe- 
titur ozovdeoyitew, | quod servavit Photius p. 532, 12. 


v 
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videtur Grammaticus Bekkeri T. L p. 475. 7: 2xocoy£Aonc 
üv99unzoc' éni voig áxgraroi; xal uz anovóoloig ytiOv xol xal- 
ot».  Compares praeterea Homerum Od. XVIII. 163: | 
Zxotiov Ó' jyfAacotv, Emog v' Ear! &x v' üvOnaby. 
Difficiliora sunt, quae subsequuntur. Suam sapientiam quod com- 
memorat Cratinus, non est mirandum: nihil enim aliud dicit quam 
hanc fabulam sollerter et scite se excogitavisse, ut ex speciosa 
imagine ipsa veritas eluceat, cum aemuli poetae scurrilia magis et 
iocularia sectarentur: id igitur iita erat propositum ingenue fate- 
tur, veteres enim longissime aberant ab illa quae videri quidem 
se cupit, a vera autem modestia abhorret longissime. am vero 
Cratinum in fabulis componendis id unice spectavisse quod esset 
verum, ne veteres quidem latuit: recte enim Dionysius in arte 
Rhetor. c. 11. perspexit, quid sit institutum antiquae comoediae: 
H 0£ ye xopuqpóia Ort noArtitzor 2» oic dgáuon: xai giAogogtl, 3j 
vÀ» ntgl róv Koazivoy xol 2dgusrogávgv xol Evnolw, ví óc xol 
Aéyuv; Aristophanes autem idem et secutus semper est et saepe 
rofessus. Quod autem poeta populum, cuius perversa iudicia mo- 
o vituperaverat, optimum dicit comoediae suae iudicem, id possis 
po iter in malam partem accipere, ut sit iudex pravus et impro- 
us: at vero praestat haec in laudem et praeconium convertere. 
Athenienses enim, quamquam summa erant levitate, at erant ta- 
men magno ingenii acumine, erant incorrupto et eleganti iudicio: 
id quod comici poetae saepe numero collaudant: neque enim ipsos 
Athenienses fugit, quantopere prudentia et sagacitate praestarent 
ceteris omnibus Graecis. Et Aristophanes quoque in eo ipso lo- 
co, quo graviter inconstantiam multitudinis reprehendit, in Nu- 
bibus v. 520 dicit: 
ObVzo vocjociul v ày) xol vojuitolury cogóc, 
"Oc ouüg qyovptvoc evou Jeuráüc OeSioUc 
Kol voir» coporaT! Eytv 1À» Qudv xui, 
— — -— sojv ov» vuiv uéugopot 
Toig; coqoic, Gv obvex? àyà rov Óxpayuartvóug». 
241À' o$0' dg vpücg moJ' Ex» ngoÓwco To)g ÓtZioUg. 
' Ex *ov1ov uot i010. zog! vui» yvougc o9" 0gxia* 
Niv obv^Hàéxrgav xav! éxelvgv $0 7 xuug0in 
Zqrovo! 4A9^, ijv nov "nuóyg Jturaig otro cogoic. 
et ibid. v. 575: 
*"Q coguroro: Jinrol ÓtÜgo tÓ» voir zQOcyert. 
Eodem pacto in Ranis v. 700. ubi vehementer in Atheniensium 
perversitatem invehitur: 
44118 vijg 0pyfjc üvévitc, & 'cogoraror qoa. 
Sed rursus in antepirrhemate v. 734: 
241Àà xal v)v, & "vómrot, utraflalóvreg 100g 1oünovg. 
Maximis vero laudibus ibidem inde a v. 1109. Atheniensium in- 
genia cumulat: 
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Ei ài vobso xe:mqofitioJov, wu] vig Gua3Ío. mooojj 

Totg 9euuévowiw, oc và 

"Tentà us] yvüvos Acyóvrouy, 

Maóv üpoocite 1003 cg oix t9? oUzo TaUT Exe 

"Eeroorevuévo: yag dot, —— 

BifMoy $! Éyov £xaasog uav9dya và debid, ^ 

Ji qvotc v üAAoe xpáriTD, 

N$v àé xol noagngxóvgrrav 

JMnóév otv ódogro», à1Aà 

^ Jlévyr? iné&rov, 91:a1ív y^ oUvey! aig Óvro0v cog, 
Sed ut ad Cratinum orationem reducam, extremo versu hoc vide- 
tur significari, delectari Athenienses ludis scenicis, delectari maxi- 
me applausu: applausum enim in theatro editum vocat ixoíev qj/ó- 
qow. "Txow hoc loco non sunt tabulata illa, quae olim in foro 
tumultuaria opera exstruebantur, quando ludi celebrandi erant, 
quod docet praeter alios Photius p. 106, 3: "Ixguw à i» c5 àyo- 
pü, àg' dv àOtüvro roUg Zfiovvoiaxo)g &yOvag mglv 13] xaracxtv- 
acJ5voi: T0 iv Ziovóoo Séargov: hic enim mos Cratini aetate 
iam obsoleverat, vide Hermannum in Opusc. T. II. p. 151. Sed 
ixgia Cratino sunt sedes ipsius theatri, antiqua Ane in 
commune sermone, ut consentaneum est, servata. similiter Ári- 
stophanes in 'lThesmophoriazusis v. 395: 

"Qovr' e9vc doióvrreg ánó ví ixgluv 

"Ynoffénovo! zuüg. 
ubi interpres Ravennas; 'Qc £m ixole» üvrov iv vQ OeoroQ xol 
iv Toig Pxxigoícug i EvÀAw» xaOTquÉvuv* ^ nglv yóp  yérg- 
vai (yevéo9on) v0 OSéavoov, E/Àa Pcusvov xoi ovrwg i9tw- 
gov». Et similiter utitur hoc nomine Schol. ad Vesp. v. 1189. 
perverse ille quidem hunc locum interpretatus, "Ixo/oig àà 9twgovv- 
Ttg to?c Óvo üffolo?g nagtiyov roig doyuréxroou. 

Iam si saüs recte statui, Cratinum in hac fabula multa etiam 
in sermonis conformatione ad Archilochi exemplum composuisse, 
non improbabili coniectura referam ad Cratini Árchilochos etiam 
tres illos versus, qui neque poetae neque fabulae nomine adiecto 
servata sunt a Plutarcho Praecept. reipubl. ger. c. 15: Ove» 
oiv rovrov Oingépovoi» oi zgüg nücav dnoOvÓutvor noAvux]y ngü- 
Ew, ÀÀÀ zotovOt: utunzrovQ tavro)g Toig 7z0ÀÀoig, émaxyOig Tt 
ylyvovra. xoi xozogdoUvreg émípJovo:, xüv cqoÀdociw, Pnyopzo:, 
xul zó Sovualóutvov ov:0v àv (gy; Tg musÀslag tlg xAevao- 
HÓ» vzovociti xal yéAova*  TOoiUTOV 

Maroyoc uév yàg ovpozgyst, IMuyoyog dà vàgc 00ovc, 

IMwrioyog 0" àgrovg énomzü, lMwwíoyog 0? vüAquro, 

Mgiíoyoc 0d nàvra mouet, lMozíoyog à" oiuSerou. 

Tí» llspixfovg ovzog tig 5» éralQuw, 13; Ot ixeivov, cg touxe, Óv- 
9üp€ xocuevoc ànipOóvoc xol xoraxógoc.  Manifesta autem pror- 
sus imitationis Árchilochiorum ay um vestigia in his versibus 
deprehenduntur; compares quae ex Árchilocho servavit, Herodianus 
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zepl oynuózov» in Villoisoni Anecd. 'T. II. p. 93 et in ed. Dindf. 
p.97. AN)» ué»y 2dedquiog &pyu, equAog Ó' àmuxgarét, 2dto- 
gig dà návro xdrai, 2degiÀe Ó' üxove. Et usus est his ver- 
sibus iam Porsonus Praefat. ad Hecub. Eurip. p. XXV, qui cum 
in comici versibus apud Plutarchum legeretur: JM»ríoyog óé závra 
ztttiro., audaci coniectura ex Archilocho rescripsit: JMwrióyo 
Óà zàvra xeroi — Át müvra xdzo: quid significet non expedio, 
nisi forte quis ita dictum esse existimet, ut sit: osnie euliocie 
eunt: at id quidem vix satis graece dicatur: dubitavique iam 
olim, cum ad ÁAnacreontem p. 82. legendum censerem: zá»z' 
à»tiro:, male id quidem, neque tamen librorum scripturam ferri 
posse arbitror. Parum utilitas praebent codicum variae lectione 
enotatae apud Dindorfium in praef. p. XXXIII. Videntur autem Ar- 
chilochi versus ita ugue; esse; 


N)v 08 4:giloc uev üpyu, ZdeoiqiAog Ó^ ànixgarsel, 

4deugllo dà návi' üvdxtat, zeugíAov 0^ Óxovcrau. 
ut dicat poeta: .JWuac vero Leophilus potens est im amore, 
sunc Leophilus dmperat, sunc Leophilo omnia patent, snc 
Leophili voci auscultant. Dixit haec Árchilochus in Leophilum 
quendam, in amore aemulum, cui omhia permitterentur, cum ipsi 
ianua esset clausa. Non dissimilem sententiam reperies apud 
Theocritum. XIV, 47: 

OL àà 2dóxoc viv ndvra, zdóxq xol vwxiüg dvQxrou, 

zuusg Ó' ovre Àóyo viwvüg ÜEiot, ovr. Ggi9uocol, 

Zoravot Meyagsjsc, &viordzg àyl uolo. 
Cratinus autem, Archilochi exemplum in tantum secutus, quantum 
conveniebat institutae sententiae, dixit 

Maíoyog 0à návra moii, 
(sic enim corrigo, vulgo zo:iro:) et deinde praeter omnem ex- 
spectationem subiecit: 

Mqzloyog 0^ oluoEcrot. 

Metiochus ile, qui etiam breviore forma Metichus appellabatur . 
(hoc ipsum Elmsleius restituere voluit Cratino, ne dactylico versu 
numeri írochaici lex violaretur: sed licuit id in nomine proprio : 
, admittere praecipue cum veri sit simillimum nomen JMmyrióxov, : 
quae est primaria forma, in vulgari sermone ita fuisse pronuntia- 
tum, ut littera 5 elideretur, quasi nomen esset JMoziyoc, atque id 
etiam ex exemplis, quae subiiciuntur satis apparet:) Metiochus 
igitur Periclis familiaris et rem publicam attigit et vero etiam ar- 
chitectus fuit: saepius eum esse reprehensum, quod civitati noxia 
suaderet, docet Photius p. 268, 3: Mryzíyoc dgyiréxrov xol Qrro 
Tü)v ov zà féAriovo ovuffovievóvray. | Similia leguntur apud Gramma- 
ticum Bekkeri 'T. I. p. 309, 17. nisi quod ibi errore negatio excidit: . 
Téusvoc IMytióyov: dixacatfjoiov óvouac92» &nó IMqrióyov Goyréxzovoc 
? Q5Qropocg tüv (ov) và (Az ra ovuflovAcevayrov. Et conqueri- 
tur his ipsis versibus comicus poeta, quod Metiochus Pericis gratia et 
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auctoritate usus iam plurimum in civitate valeret, et plura munera, 
.quam sit aequum in civitate usurpaverit. Lege enim fuit cautum, 
ne quis duobus simul magistratibus eodem anno fungeretur, si 
quidem illa lex, quam commemorat Demosthenes adv. '"Timocrat. 

. 747. iam anüquioribus temporibus videtur valuisse: hoc antem 
in illa iurisiurandi formula, quam dicebant heliastae, fuit scri- 
ptum: OP ? ágys» xoractiücu, QDctT oye» vnti9vvoy üvta érépae 
àoyljc xal Tív i»v»vía üpgyóvrov xol vo itpouvmMovog xal Oca: uc- 
và 1üy ivvía ügyóvruw xvoutvovrat vato tfj muíoa xol x9ovxoc 
xal ngtofsag xal avvéógwv. ovó8 dic rüv av:0» ávüga T)» ajT2v 
&gyv o$02 Ó$o &gxàc &oSai rÓ» adxvÓ» àvtQ ajcvQ dvi- 
evr(Q. lmperatoris autem munus, quo Metiochus tunc fungebatur, 
fuit longe honorificentissimum. ldem vero etiam in numero cura- 
toram viarum publicarum fuisse videtur, si quidem poeta dicit: 
lMgrloyog à rüc ódovg )momróü: nomen autem horum magistra- 
fuum videtur 00ozo:0) fuisse: commemorat Photius p. 316, 7: 
*Oóonoi* oi 00!» àuusÀgral. Et Aeschines in Ctesiphont. P. 
418. ed. Reisk. eosdem significat: fà Óà z7Zv móc FugoeA is 
ywop£ygy nloviv Suiv oi àni v0. 9ecguxóv. xeyeigorovruévor zoxov 
pé» ; nglv. 1] vàv "Hyspuovog vóuoy ysvéo39oi, 15v ToU üvriyoagéuoc 
doy», Jjxov O6 cüv tüv ünodexrüv xal vewolo» dpynv xol 
cxevodqxng» qQxodóuovv, Tav Óé xal ó0omoiol xol aytóov T2» 
OA ÓOiolxgo:v tiyov Tic nóAtwue. qui locus vel propterea memo- 
rabilis est, quod ex eo cognoscimus Eubuli aetate populares ho- 
mines plures magistratus simul administravisse, et in his etiam 
Allam curam viarum publicarum suscepisse: nescio autem an Ae- 
schines praeter ipsum Eubulum et fortasse alios Lycurgum ma- 
xime respexerit: fuit autem ille hoc nomine egregie de republica 
3neritus, ut testatur Pseudoplutarchus vit. Lycurgi:  IIoÀXAà 9* 
3ulepya zapoAafuy éSevéAeoe xal vemgolxovo xol vr» axevoOixqv: 
his similia infra leguntur, ibidem in populiscito III. IIoàc 92 zov- 
vog Tjuísoya nagalofov rovg v& veoco(zovg xal 1zv oxevoOtixmv xoi 
430 Jíargov tÓ Zhiovvoiuuxóv Pugydcoro. Opera haec intermissa 
sunt praetore Lysimachide h. e. Olymp. CX. 2. bello nimis sae- 
viente, ut memoriae tradidit Philochorus apud Dionys. Halic. ep. ad. 
Ammaeum c. 11: TT. IL p. 124: Zfvoway(ógc L4yagre?g* dm 
vOUTOV TÀ Ly Eoya TU ntgl To)c vtoxoíxovg xol Tz» axtvoddxgv 
dvefldAovro dià vü» zóÀsuov zgüc GOÜDunnmov' à Óé yoguor' hyz- 
qicavro závv &lvoa ovgoritixá , Zlnuoo9Évovc yodwarrog. | Ope- 
rum inchoatorum curam suscepit Lycurgus fortasse Olymp. Cx. 
3. pugna ad Chaeroneam commissa. Certos autem quosdam ho- 
mines Aeschinem intelligere apparet vel ex eo, quod dicit oxevo- 
Ouxgv dxoóóuovy. magis vero ex iis, quae subiungit: xol o9 
xaT»yogG» avr» ov0 énuipüv Aéyo, G&ÀM Pxüvo ouiv ivddEa- - 
cJa. foviouat xr. quae optime congruunt in Lycurgum, quem 
laedere aut reprehendere verebatur Aeschines. Neque obstat quod 
dicit Aeschines: oí éni v0 JicQuxóv xtytiporovruévo:, nam Lycur- 
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gus non E integros duodecim annos curavit rationes administra- 
tionis publicae suo nomine, sed ut mihi quidem videtur quatuor 
tantum annos ab Olymp. CIX. 3. usque ad Olymp. CX. 3: deinde 
alii administraverunt hoc munus, ita tamen ut plurimum L — 
valeret auctoritas: vid. vit. Lycurgi apud Plutarchum: 2 u 
noüro»v oigsÓtc oj10g, Entra tv» gu» imwooewduevóg uva 
evrüc émouiro Tv Óioíxgcw 0i T0 gOXácot vóuov cotveyxety, qud) 
nito névre 0rüv diénaw TOv ysporovn9évra inl 1à. Óguóoia. voti 
poro. Sed per reliquos octo annos mulüs aliis muneribus publi- 
cis functus est, quod ibidem memoriae est proditum; haec enim 
continuo subsequuntur: 24d T' égeorog oic Foyorg dueréAeoe xal - 
9épovg xol ytudvog, xal ini Tv voU moÀéuov nopacxtv;v xttQo- 
vovgO&g moÀÀà các nóÀewg émnqvoo3wot xr. tum adduntur illa; 
1014 Óé Tzuítoya napalafQv éerélto: x:À. Credo igitur Ly- 
curgum inde ab Olymp. CX. 3. ea munera administravisse, quae 
Aeschines commemorat: initio anni pecuniae sunt ad bellum col« 
latae hinc in vita Lycurgi apud Plut. commemoratur Callias qui- 
dam, qui hoc munere eo anno functus est: "Eoye ó? vgéig moióuc 
ix KoAwroUg vic L4focvog uv 9vyargóc, Kallov O2 ro9 Z4(fpte- 
voc BaráJtv àósigic, ToU raQue/covroc OTQutiuTixOv ànl Xa. 
guvdov dgxovroc. (Cf. Steph. Byz. v. Baz:.) Sed eodem anno 
etiam magistratus restitutus, qui Jewpo:xóv dispertiret: pugna enim 
illa ad Chaeroneam commissa est initio eius anni die septimo Me- 
tageitnionis, vid. Plutarch. Camill. c. 19: magistratus autem, qui à 
9epixóv largiretur, aliquot dies ante magna Dionysia eligebatur, quae 
celebrabantur die duodecimo Elaphebolionis. Sed non Lycurgus 
solum, verum etiam Demosthenes eodem tempore et ró J'wpixà» 
disperüendum et muros exstruendos curavit, vid. Aeschinis accu 
sationis libellum Shot Demosth. de corona 54., qui qvidem dela 
tus est sexto die Elaphebolionis, ita ut non diu magistratu functus 
esse videatur, cum illa lis intenderetur Demostheni: 'Ézi Xoipwvído9 
&pxovroc, àagnfoXidvoc Exzp tovauévov, Aloyívnc 4drooutgrov Ko9u- 
xlóng &n59veyxe noóg vÓ» &oyovra nagovóuov yogagjv xarà. Krvnot-s 
dvroec xzÀ. et deinde Demosthenes rationi reddendae obnoxius esse 
icitur £o. 08 ZíguooOévrc vuyonoic xoi imi v Og veras 
yuévoc. Collegae igitur videntur Demosthenes et Lycurgus fuisse, 
alter ex Pandionide, alter ex Oeneide tribu delectus, eidemque - 
alia praeter illud munus administraverunt. Lyycurgum autem ca- 
ram ro? dOewgixoU gessisse etiam ex his mihi videor collige 
quae leguntur in vita Lycurgi de damnatione Diphili: "Exgwe à 
xol Zquio» ix và» ügyvolov utróAÀov To)G utcoxguweig, oí fá- 
erolo» rà vntoxt(utvo flor, vgekóvro xoi é5 agrív menAovtzxóra 
zapà ro)c vóuove. xol Suvárov Üvroc (muiuíov, &Àdvo: inolmue 
xal nevixovra Ópoyuág ix T5; oVolac avroU éxuciQ TY note 
TÀ» Oiéveuue, TÓY návruv avvay9éyrov vaÀávroy éxotüv £Erxorre. 
Sed non ita multo post Hegemonis lege videtur cautum esse, ne 
qui 7à Jecgixó» disperüendum suscepisset, alium praeterea magi- - 
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stratum obtineret. Sed has impeditssimas quaestiones accuratius 
persequi prohibet instituti operis consilium. — Sic etiam Periclis 
aetate, cum rei publicae forma et instituta funditus immutarentur, 
licuisse videtur, ut viri populares plura munera publica uno eo- 
demque anno administrarent: hoc autem munus Periclis praeser- 
- tim aetate, non fuit levis momenti et Metiocho, homini architecto 
convenientissimum: Pericles enim cum urbem delubris aliisque 
aedificiis publicis eximie ornaret, etiam viarum muniendarum ra- 
tionem habuit, id quod docet Plutarchus in vita Periclis c. 12. 
ubi loquitur de multitudine hominum, quorum opera Pericles in 
monumentis moliendis usus sit: Oi Óé xarà yf» ópatomyyol, xol 
Gevyovgógo. xol gvíoyo: xal xoAcctgóQo:, xol Awovgyol xol cxv- 
voróu0r. xal 0007z0:0] xal ueroAÀAsg. quamquam ódozoroí qui hoc 
loco commemorantur, non magistratus, sed opifices esse videntur, 
Ante Periclis autem tempora non videtur hic magistratus institutus 
esse, siquidem Heraclides Ponticus p. 232. in Lips. ed. Aeliani Var. 
Hist. senatum in Areopago et 'lThemistoclem et Aristidem dicit 
curavisse, ne quis viam publicam obstrueret aut alio quo modo im- 
pediret, dicit enim: OejuozoxAfo xol 2doiorelüng xal 7 25 24odov- 
nyov (ovi) nxoÀÀà iÓvvavro xal rüv 00üv émtuelotvro, nog 
pa Tovg voixodopoiv avrág 7] Ógvgüxroig Ontgselyuciv. — Pro- 
babile igitur est Periclem denique illos curatores viarum insü- 
tuisse: possit sane aliquis suspicari hoc negotium fuisse cwrafe- . 
ribus urbis impositum, qui in alis quidem civitatibus vias quo- 
ue curabant: sed ex Aristotele Poht. VI. 5. mihi colligere vi- 
eor hoc munus và» àorvvóuov» Athenis arctioribus finibus circum- 
septum fuisse, ita ut alii alia negotia publica administraverin 
dicit antem: 'Eríoa 06 iuudAun raírgc )youévg xol osvveyyvc 1 
Tiv» tol 0 ücrv Onuocío» xol idíov ünwc t)xooulo $ xoi vüw 
fumrÓvrOv olxodopmuézeov xol 000v ocwtrolo xol diópO9coig xol 
TÉ óplov vüv noc GAAQAove, Once Aveyxyttg Lyoow xoi 000 
Tovtreic &ÀÀa Tc àmiutAelac OpnoilorQgoma. xocÀobci. Ó' ücrvrouía» 
ok mxAtimto: 17v ToinvTNY Goyr»* yu O8? uópux nel àv Ógi- 

», Gv étépovc p. écéog xaSiarüot 2» voit zt0Àvav2oototépauc 
7zóhtGtv, oio» rtiyomoioüc xol xo5vüv imuuAgàg xol Mufroy qi- 
Aaxac: nam quin Aristoteli cum haec praeciperet, Atheniensis 
potissimum civitatis imago ante oculos versata sit, vix dubitari 
potest. Nam Athenis fuerunt cwratores moenium, quorum men- 
tionem facit Aeschines in Ctesiphontem p. 400: "Eo:, 92 ó .fs- 
uocJévnc vtyonotbc, Pmonine vo) utylórov tüv Loywv. adde 
ibid. p. 404. 418. 420. et seq. Demosthenes ipse de corona p. 237. 
ed. Bekkeri: "Enna? 4zuec9ívgc 4guooS9érvovg Ileiwviedg yetvó- 
ueyoc énuucÀqr)c vc vÀ» ttyüv Émoxivfc xal zoocovoÀooog dg 
tà Óoya tpí&« TGÀavra in£Ówxe vabto TÓ Óquq. — Fuerunt vero 
Athenis étiam praefecti fontibus, ut colligimus ex Plutarcho iti 
vita "Themistocles c. 31:  Eió: 02 xol i» Myroóc icoQ 17» xoAov. 


RÉvu»: bÀooqógo» xóprv xolkxjv, uéysJoé dimpyv», T» citóc, Uti 


16 COMMENTATIONES 


vüv Zd)w/vgow wvódárov imorárgc j», tvgd» To)c $ggonuéw 
v0 UÀup xol nagoytreUcavyrag, &vé9qxev. 1x vg Unulag novjod, 
Nescio an huc perüneat quod legitur apud Hesychium: Kogyvó». 
&oy; éni vig émuucAsag Vóoroc. sed ex comico aliquo vide 
peütum esse, quem xozvdyy5y» dixisse puto, ut notaret cur 
clepsydrae iudicialis. Sed huc referendi videntur Phrymichi v 
sus in Monotropo apud Scholiast. Aristoph. Avv. v. 999. ubi M 
ton et aquas duxisse et curam huius rei gessisse dicih 
puto autem illos versus ita corrigendos esse: 


44. Tic à? lovi» 0 ucezà va)v0o gporribov; B. Métro» 
*O Zd:vxovossg. 44. "EyQ , 6 vág xofvag ym. | 
Denique etiam ewstodes portwem Athenis videntur fuisse, quon 
munus in conservandis molibus et aggeribus maxime fuerit 
tum: ad quem magistratum nequaquam videtur hoc referendi 
esse, quod legitur in Inscript. apud Boeckh. Corp. Inscr. 'T. 
n. 124:  Keyeiporovguévov à xol àmipelgzoU inl. z0»v Aiuéva OG 
óupov vob Orogílov Z4Aeioc. cuius &oxstov infra commemo 
tur: eiusdem fit mentio in alio titulo ibid. n. 123. ubi de poe 
servorum publicorum est sermo: Kai zàóv ué» à» vj oua xd 
tovouévov xoÀalóvrov 0i vt & ngvràvug — 10» Ó dv» Ilupa 
6 xa9«crouévog émuichgrác: haec enim videntur potius ad cm 
tores emporii referenda esse. 

Sed Metiochus tertium praeterea munus administravisse di 
tur a Cratino in altero versu: : 


3 v» 


IMailoyog 0" àgrovg énontü, lMhwloyog 0? vàÀgura. 

uae quin ad unum idemque officium sint referenda non dubii 
fuerit autem Metiochus munere orrogvAexoc functus: de quo it 
istratu Photius p. 514, 21: Zv«ogíAaxeg óoy5 vic ?]v. 249 rjvpo 
Su énsueAeiro Ünwg 0 ciroc Oixalog ngaJTotcron xod v à &Agu 
xal oi &ágroi* 7Zoav Ó8 rv dgi9uóv ndAon ud» ntvrexalexa. 
oru, névie à dày llagoui* Varegov 0é M uéy dy üova, é dé 
Ilegoiét. Harpocration p.167, 1. Bekk.: ZirogsAaxec* acfelvagyog à 
xavb KoAMoSérovg sloayyeMa* üoyrj vig 9v 24912vgow», Tyric e» 
Astro Onwg 0 círog Oixacog zucca: xol và Aqua xal oi 
voi, dj0a» Óà Tüv ügiJuÓ» mcvrexoidexa uev dv Gore, mévre 
ày Iagoiei, oc 249ws01éAgc à» 2d9nvalov ntoArtelg. Sunila Gra 
maticus Bekkeri p. 300, 19:  Ziuog/Aaxsg* Óoyovreg 293v 
xÀgocrol* ovro: Ó^ imsueÀoUvro Üünwg 0 oirog Óixalog ngad10& 
xai và üAgira xol oi Agro: xarà Tàg cpouuévag Tiudg xol: 
craJuóv. Quum autem ceterarum rerum venalium omnium cur 
agoranomi gererent, res frumentaria huic magistratui erat demi 
data, quoniam singularem diligentiam et severitatem requireb 
accurate de hoc magistratu disserit Lyysias.xorà vÓv» orromod 
p.722: Obr dà mái mepl vig voUrwv xaxovgylac xol xa 
volac 3| nóki tyvwxev, (oz énà ui» woig ÓAAo; »loug za 
v0)g óyopavóuovo qiAÀaxag xavtUrijcurt, éni Ó) vovry] uóvg 
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síyvy xywoilc crrogvAoxac àmoxÀnoovrt. liis non repugnat quod 
pistrix apud Aristophanem in Vespis v. 1406 dicit: 
Koi xavayslüc uov; ngocxoloDuol c OcTig él, 
Ilgóg vo?c àyopavóuovg BÀafmc rdv qogríov, 
KAgvo &yovca Xopipovro Tovrovl. 
Nam cum panes a Philocleone essent deiecti, illa res ad agorano- 
morum íribunal pertinebat, qui curabant ut iustitia atque aequitas 
in foro observaretur neque quisquam, qui res venales haberet, 
contumelia lacesseretur. Et leges quoque latae erant, secundum 
quas agoranomi iudicarent: Harpocratio p. 107: —.Kazà «7v áyo- 
oà» dievósiv* "Ynegíónc v TQ xor ' 1dOqvoyévovg noow. 'O uiv 
Tolvv» vóuog xtÀtvti Qwevótiv iy dyogü* touxev 0 vóuog miol vÀv 
cvlov xtigJai, — Ocógoooroc yov ày vÀv negl vov quaoí* Zivoiv 
vovrQ» Pmusüc9o« vo); üyoguvóuove, To ts dv 1j àyogüt si- 
xocploc xal voU üusvósi», p] uÓvov ro) nutgüoxovrag, GÀÀA xol 
Tov; Gvovuévovg. Rei autem frumentariae praefectis hoc fuit ma- 
xime munus impositum, ut caverent, ne quis frumenti inopiam 
malo dolo usus efficeret, ne quis nimis magno pretio panes aut 
annonam venderet, alia id genus. Sed doin videtur huic 
sententiae Xenophontis locus in lepidissimo libello, qui Sympo- 
sium inscribitur, II. 20. Kei yàg oi» oUro tà oxéhg Toig Oo 
qaívg logóoa ur (OTt Ooxeig dol, xà» si voíg Ayogavónoig 
üqiorQ5c Goneg Ügrovc, wk xürc 70g và vo, üb5juiog à» ye- 
vécJo:. unde hoc videtur confici posse, agoranomos pondus etiam 
panum, ut ceterarum rerum venalium exploravisse: quamquam puto 
non ipsos illos aediles hoc fecisse, cum vix decem viri omnibus 
his officiis sufficere potuerint, sed ministrorum opera eos in his 
levioribus rebus usos esse: et similiter etam annonae isti prae- 
fect videntur ministris usi esse, quorsum spectat quod est apud 
Harpocrat. p. 153:  IIoouergrnvüc* 0 rovg muzgaoxouévovg nvgovUc 
àv 1j &yooü xal rdv GÀÀcv ontgu&zcv fxaorov uerQüv xoi 0 TOU- 
vov ToU t£gyov picO90v louf&vov nooutrQgrzc éxaAdro. Ynegíónc 
ày TQ) ntgl T00 Tagíyovc xal Zivapyog xov! 2dyacixAfovc* Zxv3o)U 
Tolvv» ToU: z90utrQnroU viüg iv ónuóroig yéyove xol ovrog dv rj 
àyogü zQgouevoüv OuxrerÉLexe xol vui; ixAauflavóutvos nag! ov- 
vo) Tovg zvgovc OixreAeite,  Moc quidem ex Xenophontis loco satis 
certo conficias, vel ipsos agoranomos vel ministros eorum auctoritate 
anes num iustum haberent pondus exploravisse. Cratinus num forte 
Metiochum agoranomum esse voluerit, non definiam, quandoquidem 
Xenophontis tempore alia forsitan fuit ratio: mihi quidem hoc munus 
in annonae curatores melius cadere videtdr. De numero autem horum 
magistratuum valde dissentiunt, nam Harpocratio quidem quinque in 
Piraeeo, quindecim in urbe fuisse dicit: at recte puto Valesium 
emendavisse: 7oo» Ó8 Óv dgiduóv mevrexadütxa, Odéxo uév iv 
ort,  névve 0^ àv llego. ad eandemque normam corrigendus 
etiam Photius: idem dicit postea in urbe fuisse triginta, qui nu- 
merus iusto maior esse videtur, praesertim cum dicat quinque tau- 
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tum in Piraeeo fuisse: quod si vera tradit Photius, posterior certe 
numerus vitium contraxerit necesse est; fortasse legendum:  $ore- 
gov ó& à uev dy Gora, 1é O^ v IIeigosi. Plane autem dissen- 
tire videtur de numero curatorum rei frumentariae Lysias in illa ' 
quam dixi oratione; nam p. 717. haec leguntur: "Ema? yàg o$- 
vo. T2» alríav dg ixdvovg àvéqegov, nopuxalícov:tg vo)g üoyov- 
vag 7outrüuEv* xal oi uév Óvo ovÓiv Epoca» tilÓfvai To) zpd- 
yproc, VÁvvrog O^ PAeys»v, Gg ToU nzgorégov x&udvog xiÀ. unde - 
conficitur tres illo tempore fuisse: at cum florentissima republica 
quindecim fuisse videantur, parum est verisimile illo tempore, quo 
civitas omnibus tempestatibus atque procellis iactabatur, numerum 
horum magistratuum fuisse imminutum: sed puto errorem levem 
quendam subesse: scribendum potius est; xoi ot ucv 1éocogec 
— "dwroc Óé, ut intelligantur quinque illi, qui in Piraeeo rem 
frumentariam curabant. 

Inter opera a Metiocho Athenis exstructa fuit etiam iudicium, 
quod ab eo nomen Metichei traxit. Hesychius: JMrégov réuevog* 
&n &y 1:0 lguydor, óÓuxoctr5Qoiv uéya. Grammaticus Bekkeri 
T. LI. p. 309. 17:  Té£usvoc Myrióyov: ÓuxaczToi0v ÜvouacOév 
ánó IMrsabyov &gyrtéxrovog 3j QQnropog tT» o) zà fév: Ovu- 
fovitvoürro». videtur autem hoc ipsum JMyrióyov réusvog ex co- 
mico aliquo poeta petitum esse. Adde Pollucem VIIL. 121: T6 
IMyzíyov xéAuov, o9 uvguovtóa 24»0gozíov, et infra: To 02 Mz- 
zíyov Óixacz5oioy uéya, ovi xÀyJév ánÓ &gyuéxrovog Mziyov. 
Quod Pollux dicit vocatum esse JMeríyov x&AÀwv, mon intelligoz 
scribo à JMwríyov xa«A:óv, ita autem fuerit appellatum vel a 
vulgo vel a comico aliquo poeta, qui per ludibrium volebat indi- 
care, quam condensati sederent iudices. Nam ut 7 xaAià et 6 xa- 
Aic dicitur, ita etiam TÓ xoAió» videtur dictum esse, nisi forte 
Pollux loco temere intellecto neutrum genus substituit. Conferas 
ipsum Pollucem X. 160: Koi xoAià Óé xal xoAiócg, O0 orobrog 
oixíoxoc, wc Kpoauiivog Opcrrauc |j 

"Ec 1óv xoióv 5v 1$yy xa9éoyvvras. 

"Hóyg óé xci xóv mgóg oixüot; àmwWósov ovro Aíyovcw, cg d» 
"EAn(di "Emwyóguov dgio  xóv ToU yerovog xoAi», iv 08 E- 
nóAijog zdéroÀUxq" 

Oixoto: 0^ àv9á0' &v zguolv xoMdloic 

Olxzu &yow fxaoroc. 

Quam arctum in locum iudices fuerint compulsi propter insanum 
ilud studium rerum forensium indicat Aristophanes in Vespis v. 
1107: 
(00 AvAleyévieg yàp xa9^. £auobvg, wontgtl Tàv9 oria, 

Oi uév 2ud!y ovntg Goyov, oi Óà nogóc voi r&ylod, 

Oi Ó' àv qóslo Oixdlova , oi 0é zapà vo?c fvósxo 

Avutgvou£vor nvxvóv vevovreg elg trjv yrv, uou 

"Qonto oi oxoÀ5yxeg àv toig xvrrüpoig xivovutvot. | 
ubi duo hemistichia transposui, legebatur enim: Of uév sud» 
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ovntQ ügyov oi dé nagà ro)g fvdexa, Oi Ó àv dió. Oux. oi à 
zoóc Toig v&yloi. At Aristophanes videtur dixisse oi ó? zaoáà 
vot; fróexa Svufitfvouévor, ut nomen illius iudicii respiceret: Pa- 
rabystum enim vocabatur: cur ita sit appellatum indicat Pausanias 
J. 28, 8: T6 uv ob» xoAosutvov llogáfivorov xci Tolywvov, 
30 uév Qi» üguvet vijg zmÓÀsog 0v xal in &ayloroig ovrióvroy. ti 
Gvr0, toU 06 àánóÓ ToU cy5Zuaroc £y& Tà Óvópara. Undecim viros 
autem huic iudicio praefuisse docet Harpocratio p. 146. ed. Bek- 
keri: llagáfivorov ovrog éxalstó Ti vv nag 4MOnvoloig ouxa- 

, [4 , c , 2 - - ^ 
or5oiov, év Q éOixalov oi i6. lLdrvrquv iv v npóg NixoxAa 
z&gl O0ptv* uvruovevovo: Ó' a$TOU àAÀor v& TOY xcopuxiov x«l Ti- 
poxAic àv 'Opcasavroxie(óg. 

Ipsa hac fabula quid potissimum poeta spectaverit, satis am- 
higuum est: ex Diogenis quidem loco in Prooem. 12. quem supra 
adscripsi, fortasse coniciat aliquis de poesis vi et natura Cra- 
finum disseruisse: 'neque negaverim hoc: simul vero etiam de rei- 
publicae forma et conditione quid sentiret, dixisse videtur: huc 
revocandum est insigne fragmentum, quod servavit Plutarchus in 
vita Cimonis c. 10.?)  órQ 3? veav(oxo( mogtínovro ovváSug 
duzttyÓutvot xaÀüg, Gv txoctog, d Tig OvvrUgoi v Klucm àv 
áoróv mgsoffóregoc Tjuqieauévoc évósdig, urusfitto zog adróv 
và iuária xal 0 ysvóusvov dgaírero otuvóv. Oi Ó' avrol xol 
vóuucu xoulloyreg &qOovov, nzagutüutvor roíg xouwoic vüv zt- 
vjrov iv áyogü cum; vv xtguurio» 2vefüÀhov dg vüc xeipac, 
wv 07 xol Kgarivog 0 xuyuxóg i» 1doyiióyong Coxxe. ueprijo9ua. Óià 
T0JTU»* 

Kayà yàg qUyovy Myroófftog 6 yoouuoredc 

Z)v àvópl 9s xol qukoSsvovétQ 

' Kai náv? àgloro tv llavelkivov ng oU 

Küo)vi, Atxagóv yrooc emyosuevoc 

ZAlüva závra ovvdiezohpay* 0 08 juinov 

Béfxe ngórtooc. 

Hinc coniicias Metrobium istum scribam fuisse pauperem eundem- 
que eximia Cimonis benevolentia et liberalitate usum. — Metrobius 
autem videtur senex pater esse Conn, item pauperrimi fidiciuis, 
ui Socratem fidibus docui, Hunc enim Metrobii filium. appellat 
lato in Euthydemo p. 272. c.: 'Oonto Kó»vwo vQ lMrroofíov 
1Q Ki9agio:7 etin Menexeno p. 236. 44. Kol Kóvvov yt 1óv Mz- 
vQofíov. ovro. yág uoi Óvo tlol didáoxoaAo:* Ó uév uovauxijg, vj 08 
Qurogixijg. et auctor Epistol Socrat. p. 31: L4xovuevóv vóv ua- 
Jóvra và lorgixà xoi và uovoixà zdüucvá v& xol Kóvvov tóv 
Myroofiiov. ldem suspicatus est Winkelmannus, vir amicissimus 
in praef. ad. Euthyd. p. XL. Scribae autem publici cum Athenis 


—— 


*) De insigni liberalitate Cimonis quae refert Plutarchus nota sunt. 
omnibus, auctore autem usus est 'Theopompo, qui Philippicorum libro X. 
similia de Cimone memoriae prodidit, vid. Athen. XIl. p. 533. A. 
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plures essent (nam de neos aliquo munere hic locutum esse poe- 
tam necesse est) quis fuerit Metrobius ambigi potest: probabile 
tamen est fuisse scribam, qui 6 z/c zóAeoc appellabatur, quem . 
ipse populus eligere solebat: memorat hunc praeter alios "'hucy- 
dides VII. 10: 'O óé yoauuortbg vc nxóXeog magtk9ow véyvo 
roig 4d9nvalog (eniroAzv) OgAovcov zoixÓl. Cimonem autem a 
Cratino tam egregio praeconio ornatum esse non mirabitur, qui 
accuratius illius viri ingenium perspexerit, quem saluberrima rei 
publicae consilia agitavisse fortasse alio loco demonstrabitur: viros 
autem bonos et honestos laudare neque ab instituto antiquae co- 
moediae neque a Cratimi ingenio abhorret. Erat enim Cratinus, 
pariter atque ceteri principes antiquae comoediae, vir egregie *mo- , 
ratus, idemque antiqui moris tenax: laudabat igitur patrios mores 
et maiorum instituta, laudabat viros morum probitate insignes: 
censebat autem eam demum rempublicam salvam integramque con- 
Stare posse, in qua cives pudore magis et verecundia, quam metu 
poenaque, quae esset constituta legibus, natura s quam consilio 
ius bonumque sequerentur, fugerent turpitudinem. Ita vero etiam Ci- 
mon fuit animatus, cuius fides, iustitia, liberalitas saepe numero 
fuit spectata. At cum Pericles populo largius libertatem ministra- 
ret et auctoritate magis atque gratia insolentiam compesceret, quam 
more et verecundia, coeperunt cives liberiorem spiritum ducere 
magisque se extollere, ita ut suum quisque ingenium sequeretur, 
Jam cum Cratinus quasi divinitus videret ex hac libertate mox 
tanquam ex sürpe aliqua nimiam licentiam existere et nasci, sta- 
tim his initiis graviter adversatus est, videturque Cimonem tan- 
quam exemplum honesti et boni civis proposuisse, quo facilius in- 
telligeretur, quantum discrimen intercederet inter hunc et praepo- 
tentes populi ministros: et hoc ipsum videtur institutum consilium 
huius comoediae fuisse. 

Iam possumus etiam ex hoc loco coniecturam capere de tem- 
pore, hs acta sit fabula: nam cum Metrobius conqueratur de 
morte Cimonis, Cimoaque mortuus sit Olymp. LXXXII. 3. consen- 
taneum est recenti huius calamitatis memoria scriptam esse co- 
moediam: fuit igitur non ita multo post Olymp. L . 9. acta: 
neque in reliquiis fabulae quidquam reperitur: quod repugnet huic opi- 
nioni: nisi forte ea, quae refert Scholiasta Lucianilov. Tragoed. v. 
48.*) 'O uiv KaAAlag ovtoc, óc Koarivoc Moxilóxoig, 
"Innovíixov viüg. v, róv Óguov lMiuztóc, dg LMpwtogpárgg 
"oeic, nÀovoic x«l nacymndy xol vnó mogvidíov ÓiapogoUptvoc 
xai xólaxac roéquy.  Elg 0? oviyuaví(a»v a)vóv Koativoc 
xoti, wc fva dv xaxáyocov. | Oi yàg Qavalóusvor Tüg xvj- 
c&g UntrtlO:cav xol inéyguqov asràg sig x0 yuwvooxtoJai, Ort 
vzoOixal sow* 0O9tv x«i IMévavógog üoxuxrov xwplov duw9u A- 





*) Luciaüus haec dicit: Ev ocoic Óà «ya3oie Kall(ag xal Meidtag 
ze Zmod«vanalos, vntQrQUQayseg xal rOY Un cÜrove xctaxtiortec., 
' 


: 
! 
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| ye» 30 üveruddvecsov,  Kouogót? airóy Kourivog xal og Qw- 


xov yvvoixa uoiyedaavza xol voía váXavra dOvza elg 
vÓ u5 xgi97Tvat. Quod si recte supra conieci hanc fabulam non 
multo post Olymp. LXXXII. 3. datam esse, quam rationem sane 
efflagitare videntur illi versus ubi Cimonem appellat zdvz' &gi- 
oroy Tü» ngó vo)?, haec de Callia Hipponici filio, qui Socratis 
fuit aequalis, prorsus non congruunt: at ante omnia illud est non 
negligendum, quod non necesse est omnia ad unam eandemque Cra- 
tini fabulam referre. Memoraverit sane in Archilochis Cratinus 
Calliam aliquem, Hipponici filium, dixerit in alia fabula Calliam 
aere alieno obrutum esse, eidem obiecerit in alia comoedia, quod 
Phoci uxorem violaverit et divitiis iudicia corruperit. — Nihil enim 
aliud licet satis certo ad Archilochos referre, quam quod primum 
legitur, Calliam esse Hipponici filium: fuit autem Callias ille, qui 
AexxónAovrocg vocabatur, qui missus est legatus ad Persarum re- 
gem pacemque commodissimis conditionibus conciliavit, sed in ius 
vocatus, quoniam donis a rege corruptus esse arguebatur: factum 
autem hoc est fere eo ipso tempore, quo Cimon mortuus est. 
Diodorus Sic. XII. 4: 'Ynaxovoávtov 0€ vv 295valov xà. ntguwár- 
vo» noloffug ejroxgárogag, &w Tysiro KoAMag 6 "Innovíxov, ày£- 
vovro Ov»O$xci ntgl tic slonvug voig 4Omvaíoig xai roig avpud- 
xotg moüg ro?g llégoac, cw dor. à xtqdÀoiws raUra4 —  Gvvitle- 
a9toód» à) sóv onovóOv 1499vato. Tàg Óvváutg üntyayoy x vc 
Kéóngov, Aaunoüv uév víxn» vevocnxórtc, inigavtovázag 08 ovy35- 
xac zemoumuévoi, ovyégr à 1óv Kíuwva ntgl 15v Kéngov Oiwzpl- 
Bovra v»óco Ttevioa: Quamquam haec admodum ambigua et 
dubia sunt. Jdem post Lacedaemona legatus missus focdus con- 
ciliavit, vid. Diodor. XII. 7: -Xzovóàg Ó' énoíysev vguaxovtat- 
tug, KaAlov xol Xágmgrog ovvOsuévov xol vj» donvüv gau- 
cávrtov. legationis particeps fuit etiam Andocides, oratoris avus, 
vid. AÁndocidem qui dicitur, de pace 7. Aeschinem de falsa Legat. 
179. Sed quae de hoc Callia narrantur , difficilia suut. multumque 
ibi repugnant: de his igitur alio loco dicetur: illud tamen ap- 
paret Ca iam eo tempore, quo haec fabula data est, virum cla- 
rum et,rebus gestis mmsiguem fuisse, ita ut Cratinus eum in Ár- 
chilochis notavisse videatur: ex Árchilochis autem scholiasta Lu- 
dani nihil profert nisi hoc, Hipponici filium fuisse: cetera autem 
u ad eandem fabulam referamus nihil necesse est. Ned quaeri- 
tw quem Calliam tanquam ozeypazíav vexaverit Cratinus; quae 
VOX si ita explicanda est, uti visum interpreti Luciani, e i sic 
U vulgo, de homine qui ignobili genere fuit oriundus explicauda 
est, id opprobrium videtur sane ad Calliam iuniorem referendum esse, 
gem potuit Cratinus tamquam hominem prodigum et aere alieno 
utum vexare: videtur autem Callias ille iam ante patris mortein 


Baigram vim aeris alieni conflavisse: pater autem Hipponicus ce- 
cd n proelio ad Delium LXXXIX. 1: Callias autem. paterno- 


X-» bonorum compos factus brevi omnes opes dilaceravit et gran- 
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de aes alienum contraxit, Sed tamen Cratinus eo tempore vix 
videtur fabulas scripsisse, quibus Calliam potuerit notare: quare 
aut id fecit ante lcu IX. 1. aut quod veri etiam simi- 
lius videtur, ne haec quidem ad Calliam istum iuniorem referen- 
da sunt, sed ad Cimonis aequalem: nam quamvis fuerit ditissimus, 
famen cum aliquando, ut refert Demosthenes coactus fuerit quin- 
quaginta talenta aestimatae litis populo solvere, facile potuit fieri, 
ut in angustias adductus aere alieno aliquamdiu obrueretur et 
raedia aedesque oppigneraret: confer Demosthen. de Fals. Legat. 
78: "'Ewsivo: volvvy, c)g ümoytrtg &U old Ort rÓv Aóyov dxqxóare, 
KeAMav óv "Innovíxov voórqv viv $n0 návrov Opoviovuérvgv ci 
ovyv ngsafevoavra, — 0:4 Odo A«ffüv £ÓoEe moso(jevoag, ut- 
xgov uev &néxvavay, dy 0d voie ed OUvouc nevrzxovra éngüSayro 1dÀav- 
Ta. Nam ut dubia sint, quae de pace Calliae dicit, ipsum tamen 
Calliam aliquando quinquaginta talentis multatum esse, minime im- 
pronane est, Potuit igitur ille a. Cratino. ozvyuozíag nuncupari, 
ic ad maiorem Calliam referendum etiam censeo, quod tertio 
loco dicit interpres Luciani, eum Phoci uxoris consuetudine usum 
esse et ne in ius vocaretur, tria solvisse talenta. Quamquam enim 
Calliae iunioris foedae libidines maxime notae sunt, veri tamen 
similius videtur haec ut cetera quae ex Cratino proferuntur, ad 
maiorem pertinere. Nam hoc quoque loco usu venit, ut temere 
diversi homines cognomines in unum conflarentur, id quod post 
luculento exemplo "Phucydidis Melesiae filii et "Thucydidis rerum 
scriptoris cognoscemus; factum vero idem estin Antiphontibus, Cri- 
tis, aliis permultis. 


Sed ut ad Cratini versiculos redeam, quo magis ornaret Ci- 
monem Cratinus, illum appellavit divisum virum: qua appellatione 
nihil honorificentius esse docet Plato in Menone p. 99. C.: Ox- 
o)v, (« lMévov, Env rovrovg Jilovg xoAüv To)g dv»Oooc, di 
viveg voUv Lu] E£yovreg z0ÀÀà xoi uey&üÀo xarogJoUcw, 0v ngdr- 
vovoty xol Aéyovow ; MEN. Jlávvys. XQ. 'Og9üg àv obv xaAor- 
p&v. Oélovg re, oUc viv 7 &youtv, yonopuqóo)g xol u&vreg xal 
roO) zt0njyrixo)g ovy $pxicia ToUrGY qaipcv üv Jelovg vt &lvoa xa 
iv9ovoidlsv , | én(nvovc Ovrag xol xaztyouévoi; àx vo Sio), Day 
xuvrogO(g. Aéyovrtg m0ÀÀÀ xol ueyáÀoa mgóyuora, uóiv dóreg 
v» Aéyovaer. IME. llévvys. EO. Kol ot ye yvvoixtg ócnov, o M- 
v0), To)g QyaJo)g ivópag Oéovg xaÀoboi xol oi 2dáxovtg,  Oray 


vwvà Pyxopudluoiw àyadóv &vdpa, ZXdog vio, qaolv, ovrog. - 


His simillima suppeditat auctor dialogi Aeschinei I. 13. Adde 
Aristotel. Eth. Nicom. VII. 4: 'End óé onó»v» xoi zó 9Osio» 
&vdga tyot, xaS&nto oi zdüxuvsc eluJuow | ngogayoptouv, Üray 
áyac9üo: oqó0po vov, Zelog vio, qaocív, ovr xal ó 9quouidgc 
iy voig ávOgunoig ond»twc —  'lerüo versu quod legebatur zó 
IlavelAgvov ngerq metrum perverüt; neque tamen probanda est 
Reiskii coniectura zoóuo, sed scribendum zgàó vov, quod Her- 
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mannus quoque (vid. Runkel Pherecr. et Eupol. Fr. p, 187) pro- 
posuit, aut fortasse scribendum: | 

^ Kai návv' plot tv llavtlAgvoy évi.?) 
Ita 'T'imocreo dixit apud Plutarch. vit. ''hemistoclis c. 21: 

24M d siye Ilavoavíay 7; xol vóye. ESdv9annov alvétig 

"H voye adevivyiday, iyà Ó' LMoisrelav énouvéoo 

z4vóp' itg&y üm' L4S9avàv 

*EA3si» fva ÀQorov, ind OuoroxAg T$y9u«oí duro. 
Sophocles in Aiace v, 1339: 

Oix óvroriuócoi) Gv, dotE ur] Acyew 

"Ev' &vóg' iósiv ügiotov. 

Similiter etiam Latini, ut est in titulo monumenti L. Scipionis: 
HONC OINO PLOIRUME COSENTIONT P*** DLONORO 
OPTUMO FUISE UIRO, quocum compares elogium illud iu. Ati- 
lium Calatinum, quod legitur apud Ciceronem in Catone Maiore 
c. 17. et de Fin. ll. 35:  PZurimae consentiunt gentes populi 
primarium fuisse virum ubi lego: in quem illud elogium: Zz»c 
sw. plurimae etc. pro. vulg. elogium unicum. 

Quod autem Cratinus Cimonem optimum lIaveAjvo» dicit: 
in hoc ipso Árchilochum secutus videtur: neque enim videtur haec 
appellatio usu et vitae communis consuetudine trita fuisse: primus 
communi hoc nomine Graecos comprehendisse videtur Hesiodus in 
Op. et Diebus v. 525. 

24) àni xvavíov üvógóv ÓÓuóv ve nóhtw ct 

Zroogüroi, fouOiov d llavelAnveoo: qativa. 

Et idem alio loco, de quo Strabo L. VIII. p. 370. disserit: IIzpi 
dé TZc EAXaddog xol'EAMvow xel Haviigvov àvrystoi | Qov- 
xvóíógc uéy yàg vóv, nouyr?» uzóouo? Goofápovc simtiv qoi óià 
*Ó 5j? "EXAgvdg mw T0 üvrínalov slg €v Üvoum dnoxexpícOu. 
Kal 14nolAódwpgog Óà uóvovc vov; àv Otocola xaÀdoJo: quair 
* EAAgvoc, *Holoóov uévro: xol py(Aoyoy 2105 cidévai xol " EAAgvag 
Asyouéroug roto ovunmavrog xol IlavéAAgvag"* vóv uév ntgi llgoi- 
zw» **) Aéyovrag, cg IlavéAgveg duvijosevov avvág* óv Ó£- 


*) Sic etiam in Aristotelis verbis ex libro de poetis, quae léguntur ap. 
Athenaeum XI. p. 505. B. pro zowrovc scribendum est: Obxoür o0? 
&upéroove toUc zalovutvovz Auqooroc u(uovc us) query cives Aóyoug xal 
puuenose vj ToUc MAs£eusvoU roU Tríov rovc ziooregov yoaqévrrag tà» Zw- 
xoatuxo» diclóyov, 

**) Dixerat hoc Hesiodus in catalogo mulierum; ad eundem locum per- 
tinent tres versus, quos servavit Eustathius ad Od, XIII, p. 1746: "Jow- 
rid qéott xoi xoa x roU nao "Hoióq xcraloyov mgl liooi- 
zídoy * 
j Kel yocp Gquv xeqeijat xarà xvyoc aivüv Éycvsev* 

"Alqoc y&o yoóc znavrc xetíGyver , 2x Ó£ vv yaitec 

"Eooto» ix xiqAéorv* wAoro dà xaià xágnra. 

Sic enim videntur hi versus corrigendi esse: eodem pertinet versus serva- 
Fm e Suida s. v, MeyAooUr)* Lirtx« ueyAoUrüg GrvytQus «fev oJÀtG«r 
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|; HaoveMjvav Óitoc elc Odaov ovyédgaucr. 
Et sic etiam Pindar. Isthm. ll. 38: 

Innorgogíag v& voultmv ilv HavysAdyov vóuug 
et III. 47: 

IlayzÀáveao: ó* igióuevou Óunáva. xaipov Varo. - 
Admodum raro, quod sciam, pedestris orationis scriptores ui 
verunt; ita Phaedrus philosophus Epicureus p. 22. ed. Pet 
' Enidsixyvo9woav  10iz noÀAoig fva uóvov Aéyovreg ünavra 
zto0ÀÀovc, o908 müvrac, 0covc 7] xow!? quc nopaótÓwxey, 
ov uóvevy 0covg gooci oti llavéAgweg, ÀÀÀ xol nÀsovac 
Aeyovrov. st 

Vix igitur negari poterit, Cratinum ad Archilochi exe: 
se conformavisse: cavendum íamen est, ne huc referatur, 
legitur in Scholiasta Luciani ad Alexandrum c. 4. in cod. Y 
bon., quod edidit Schubart in Zimmermanni Diario 1834 p. 
^CYnip vobg K£oxonag* ovro. iy Bowie diérgifBov, Olyaiwe 
zéc yévog* ovÀAog xai voífaAAog Ovoualóusvor, éníiogxor xol . 
ec Koartvoc, zdoyíAoxog xal Zióriuoc | 

07AÀo. T€ TQiBaAÀol v& Óvo foagvóa(uoveg ávópsc. 
Memorabile sane est hic quoque Cratinum cum Archilocho 
lari, sed vereor ne id hoc loco non satis recte sit factum: 1 
enim est Archilochum poetam antiquissimum medium inter 
tinum comicum et Diotimum epicum ut videtur poetam satis 1 
tem ab interprete Luciani commemorari: Diotimus enim sin 
bio is est, cuius Heracleam Athenaeus XIII. p. 601. D. cc 
morat: Zfóriuoc Ó' à)» vfj "HoaxAda E$gvo9éa qqolv 'How: 
yeyéa9ut Tt040ixÀ,  Óióneg xol ToU i91ovc vnuousiyat, — Átque 
firmatur hoc eo, quod Suidas T. I. p. 908. commode ex D; 
servavit versus tres, qui cum hoc versiculo sunt componendi 
cit enim:  E$gíflevoc, novnoóg* — oi óé zóv Kéoxwuna vbi 
gov* Zóriuoc "HoaxAov; &9Aoig* 

Kéoxonég 9* ov (sic legas pro vo.) moAAà xozà cpu 

7ZG&tf0VttG 

Bowrrüv aívovro* yévoc ^ £cav. OlyoAdgec, 

*Ológ v' Evovflaróg vs, Óve Üagvoaioveg &»Opec. 

Quamquam autem ex his tribus locis neque quando nequ 
vixerit Diotimus colligi ullo pacto potest, tamen ad seriorei 
tatem referendus esse videtur. Equidem credo eum numero 
xandrinorum poetarum inserendum esse, id quod iure mihi * 
colgere ex Macrobii verbis V. 20: 4raté etiam fertur 
elegion, ix, guo de Diotimo quodam poeta sic ait: 

ido Ziórquov, 0c ày névrggot xáJqros 

P'agyagéov noil» B5ra xoi àÀqo Aéycv. 
quae plane cadere videntur in hunc Diotimum. Fuerit igitt 
qualis Arati, qu cum poesin attigisset, more istius saeculi v. 
fabularum de Hercule ubique dispersarum ingentem vim et : 
tatem in unum collegisse et magnae doctrinae copia illustra 
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Sed idem cum artis musicae .studiüis grammaticam coniunxit et Gar- 
aris litteratoris munere functus pueros primis litterarum elemen- 

üs imbuit. lam si recte statui hunc Diotimum istis aevi Alexan- 
drini poetis annumerandum esse, parum recte Archilochi nomen 
interpositum est Cratinum inter atque Diotimum. Scribas igitur: 
Kootíivog 44oxyiXóxyo:c. Sublata hac difficultate instat etiam gra- 
-vior. Nam Suida quidem auctore dixit Diotimus: 

*QAóg Y' Ejo)flaróg v6, Óvv ffapvOa/noveg üvópec. 
Neque potest hoc in dubitationem vocari, quin O/us et Euryba- 
£us ab hoc poeta in numerum Cercopum fuerint relati. Sed Lu- 
ciani interpres appellavit Syllum et Triballum, quae nomina Dio- 
fimi versui nullo modo possunt adaptari: in ipsis autem verbis, 
uti leguntur apud Scholiastam, numerus pluralis parum. congruit 
cum iis, quae subsequuntur: óvo fagvóa(uoveg &vópec. Equidem 
credo librarii oculum aberravisse et diversa testimonia in unum 
temere conglutinasse: sunt autem alia quoque in hoc scholio ad- 
modum perturbata. Mihi igitur veri simillimum videtur Dioti- 
mum inter Cercopas retulisse Olum et Eurybatum, Cratinum au- 
tem, cum vellet homines fraudulentos, versutos, fallaces exagitare, 
tanquam Cercopas appellavisse Sillos et 'Triballos: dixeratque for- 
"tasse €AAoc ve xoi "ToifaAAóg vel quod propius etiam ab scho- 
lastae verbis recedit 2/AÀoí ve xai "ToufoAloí: nam quamquam 
duo plerumque feruntur Cercopes, licuit Cratino plures fingere: 
atque etiam Diodorus IV. 31. plures fuisse perhibet:  T'o2c uév 
yào Ovoualouévovc Kíoxonac, Anorwovrac xol moÀAà xaxà dug- 
yatouévovc , ovg uév ünéxvuvey, ovg 0£ Luyoroag ocüsuévovc xag- 
édoxs: 1jj 'OugaAy. fili autem nomen qui praeter Cratinum tri- 
buerit Cercopibus novi neminem, sed est ingenio illorum accom- 
modatissimum: convenit oftime alterum, nomen, ut 22g est 
derisor, ia ToíoAloc quoque quasi sycophanta et improbus ca- 
lumniator audit.  Tribalh, gens 'Thraciae longe fortissima et 
ferocissima fuit, sed eadem, ut ceteri "Thraciae populi, fera et 
parum liberaliter exculta. Hos propter importunos et incondi- 
tos mores saepe comici notaverunt, ut Alexis in Somno apud 
Athen. XV. p. 671. D: 

Ov0^ àv ToifoAAoig vatva y^ Poly Évvoua* 

Qv qacl zv 9vovro Toig xsxAnuévoic 

ZliíSovr! lóeiy v0 ÓOsimvov, dg viv avgiov 

Ilo» áósmvoig &ntp &95x aroig ioci. 
Et Aristophanes in eximia illa Ávium comoedia, ubi Atheniensium le- 
vitatem et audaciam in admittendis novis religionibus, barbaris illis 
quidem et foedis, exagitat, 'Triballum aliquem deum inducit: nam cum 
impietatem Atheniensium clara aliqua imagine vellet repraesentare, 
ita instituit, ut in nebulosa civitate diis sacrificia omnia praecluderen- 
tur, ita ut denique dii inopia summa commoti legatos mitterent ad Pi- 
Sthetaerum: legaverunt autem illi Neptunum, Triballum, Herculem, qui 
quamvis repugiiante Neptuno, tandem pacem conciliant hac conditione, ut 
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Baoido traducatur ad Aves,  Eximie poeta significavit, Athe. 
nienses cum ab antiqua consuetudine et a patrio cultu deorum de- 
sciverint, novaque et peregrina quaedam numina induxerint, iam 
ne his quidem religionibus mentes posse sollicitas erigere et confir- 
mare, Sed foedam superstitonem verti in summam licentiam ef 
libidinem, ubi ad suum quisque iudicium revocet fidem et pietatem, 
ita ut iam summam religionis confusionem pietatisque corruptelam 
invadere necesse sit: verum haec fortasse accuratius explanabuntur, 
si ad illam comoediam explicandam reverti licuerit, Sed cum in 
illo loco Aristophanes cultum alienigenarum deorum 'Triballi ima- 
ine expresserit, hi quoque quibus fuerint moribus cognoscimus, 
quo perünet illud v. 1523: | 

IIEI. "Ovouoa óé vovroi Toig 9toig roig fagffápou 

TI 82ot(v; IIP. *O vi iosív; To«laAAol. IIEI. Mov9ávug 

? Evieü9ev. go. vobnioifieinc àyévevo. 
et v. 1577. ubi Neptunus, pius et honestus ut unus ex antiquorum 
deorum concilio, irreverecundum "Triballum ita increpat: 

Obrog ví Ópüg; im' àgisiép! ovrog üun£gu; 

Ov utraflaAtg Soludri0v wÓ^ ini OtEidv; 

T! à xaxódeiov; 2doi700íac & tiv qo. 
Alia suppeditant grammatici, Hesychius: ^ T'o/SaAAo:* cvxogérrau* 
ol O2 vo)g Ounsvrixovg iv coi; falardoig Óiwwrolflovrag xol ni 
và Osinva tavro)c xaÀoUvrac. Etymol. Magn. p. 765, 55:  Tot- 
faÀAoi* oi dv voi; Bakaveox; &roycywc Ówzpiflóuevoi* oí. O6, xodg 
&ixalouc vo)g flovc xararoífovrag. Similia Photius p. 600, 9: 
T'oifaAAo(* oi àv toi; BoÀavtlo; &vaydyogc Ouroiflóuevo* Zfruo- 
ogívgc iv v xarà Kéóvwvog olxíag (scr. aixíug) xol voufóALovg 
énwvvplov yeu oí 02 vo)c sixolovc xol vo?c flovg x«raroíflovsags 
quae corrupta sunt, recte auctor Etymol. M. zo$96 cixoíog roc 
Blovc óiaxoíBovrac.  Abiectam horum hominem et profligatam vi- 
tam accurate describit Demosthenes in Cononem T. V. p. 479. ed. 
Bekk.: 2fxoow yo, d dvógsg Ouxaoral, DBáxyiv té tiva, Og 
zop vuivy ànéJove, xol Loigroxogérzyv róv To)g ÓgOJoluo)g óu- 
qJoguévoy xal ToroUrovc &égovc xal Kóvwova tovro»i íraígovg - 
»&i u&páxix Ovrag xol ToifaAAotc nwvvuíay ÜVyev* vo?rovg sd 
1€ "Exazain xartoJ[uv xol vo)g Üpysg vo)c àx züv xo(pmv, olg 
xa9aloovaw Ora. eoiévoa ufAAwow, ovAMyovrag ixácrose ovróti- 
zv AMO xal Qüov Onvvvon xol (mwoxdv 7) 0r:.00v. Horum 
protervitatem tangit etiam supra I: 473. ubi dicit Cononem specioso 
nomine foeditatem obscurare velle: ' pei», cc slo» àv t4 nóÀu 
noÀÀol xaÀdy xáàya9üv àvdgüv vitig, ot na(tovitg olm &vJowmos 
vío:, ogíory abroig ànwvvulac ntnolyrron xol xoÀovo: vo)g ud» 
i9vodAlovo To)g Ó€ a)r0ÀgxvJovc, igo. Ó' àx rovrov» ératQdv 
vuvég, xol Ó7 xal vÓv vióv vü» tavtoU chvot voszu» fva xal zoÀ- 
Adxig méol éraloac xol slAngévos xai deduxévai nÀmydg, xoà 
vavt! dvo. víuv áv9gonov. et ibid.: '"IB9vgaAAoi 3? xol ajro- 
Aqxó9oug ovyyopobUner elvas toig viéct toig soUtov xal &yoy' ti 
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xouot soig Seoig elg Kóvwva xol vojg vitig vo)g vojvrov xod 
vajra xal rà roixvra ünayra toíntoOai* obro: yóo toi oi rt- 
Aobvrtg OAÀlXAovo *Q i9vgóAÀAqg xol ror Ura mo(Urtg 0 zx0ÀÀTY 
alay)vgy Éya xol Aéyuv, urj Orc ye Ó7] nouiv ávJ9gnovc utrolove. 
et ibid. p. 474.: 4» ó' ding Kó»wv: 'I95goÀÀlo( zwég jouer $- 
ptic cvreAeyuéívo: xol &üwrsg oUg ü» uiv Oó5m nalousv xol 
üyyontv. 

Ex Cratini Archilochis unum praeterea tractabo fragmentum, 
quod est apud Athenaeum IX. p. 410. D.: "OQuoA/vov dé ué£uvzzoi 
Koasivog iv 4oyilóyoig* "OuoMvov xóug fgvovo', àriulag nAéuc. 
Versum hiare facile intelliges, videtur autem interposito participio 
ojco redintegrandus esse: 

"Quolvoig xóum Bovovo', oto áudag nuc. 
vel scribendum est admisso hiatu, ut versus sit asynartetus : 

"QuoAlvoi; xóux B ovtt, ovo dtiulag niéuc. 

Metrum certe Cratineum recte mihi videor restituisse: tres ver- 
sus huius metri exempli loco proponit Hephaestio, quos Crotini 
ipsius esse, (neque enim Hephaestio dicit, cuius sint poetae) 
probabiliter statuas: sunt etiam sine dubio ex una atque eadem 
parabasi petiti: [fortasse ex his ipsis Archilochis, sed in eo er- 
raverunt homines docti, quod putaverunt, eos continuos esse: nam 
plane non cohaerent; dicit autem Hephaestio p. 96.: "Tosrov dé 
peLóv dor. ovAÀaf vij veltvrala 10 xalosucvov Koazíveov, "Eat 
yàp àx yogieufixoU. Pniulxrov, voU v7» Ótviéoav luufixijy Eyovrog 
xol rQoyaixov éqOmnugiegoUc* 

Ej xw00yoir' &vo5, xoig tpaox' Exgortiónc. 

Ilárvra qopysá, návia 10Àurtró tdt TQ xogQ. 

Iq» Etvíov vóuowi xol Xyowicvog, 0 Xdágowv. 

Hoc autem metrum a Cratino, ut videtur, satis frequentatum, ubi 
nunc reperitur in reliquiis comoediarum, fere obscuratum est, ut 
in Dionysalexandro apud Pollucem VII. 28.: 

Kai vaxóriArog donis xoóágiov igouvóumy. 

Sic enim lego addita particula xo/: non recte ad iambos revocare 
er ea ct in Seriphiis apud Antiatticistam Bekkeri T. I. 
E 4X ünluow 2» yogQ clc Bó3vyov iévou. 

vulgo in duas particulas male dispescunt; hiatus vero iustam ha- 
m Pd E Pariterque in alio Fragmento apud Zonaram 

dà ráÓÀ' dor' àvextíov: xol yàp Twv(x £)9ív&., 

Huius quoque versus articulos male divellunt: praeterea scripsi 
üvexréov, pro &vaxréov, quod vulgo legitur. 

Sed ut oratio unde i ptm est, redeat, respicit eundem hunc 
Craüni versum Pollux X. 64: Kal ouówov o) Koorívov uó- 
vor tlnóvrog 10 «uóMwov, àAÀÀà xal .dioyólov iv» llgouz9st 
JIvoxoet * 

4diyü 0d, nicon xcpoliyov puxgol zóvoi. 


28 COMMENTA TIONES 


Sed neque Athenaeus neque Pollux satis recte hoc loco usi sunt: 
alter enim probare vult, cóAworv esse linteum, quo manus inter 
coenam abstergearitur, alter linteum interpretari videtur, quo la- 
vantes utautur. AÁt vero Cratini locus longe aliter est explanan- 
dus: videtur enim poeta de muliere loqui, quae comam sordibus 
satis et illuvie inquinatam linteo obvolverat. Neque abhorret haec 
interpretatio a rei natura: pariter xegóuoxrgov quoque dicitur de 
involucro capitis in versibus Sapphus apud Athenaeum ibidem: 

Xetgóuaxroa O8 xoaxxouüv 

Ilopgvoàó. 

Sic enim legendum est, et Athenaeus quidem diserte dicit capitis esse 
ornamentum, comparatque verba Hecataei: l'evaixtg Ó' éml tZg xe- 
qoÀMjc Éyovot xyegóu.uxvoo et alium locum Herodoti subiungit, am- 
biguum neque satis similem. lam si recte hunc versum emendavi, 
zÀéwg dictum est pro zAéa: talis autem forma nequaquam abhor- 
ret ab usu cae qui non pauca aut novavit aut vetustate obruta 
revocavit: haec autem forma vel per se satis habet commendatio- 
nis, cnm Attici ad eandem normam pleraque adiectiva, quae in 
wc cadunt, composuerint, uti ó 7 YAewc, vü 1e» semper dice- 
batur, et eodem pacto in adiectivis compositis, ut 0 7] &v&ázAswc, 
TÓ üvánÀsuv: antiquitus autem - videtur id etiam in simplex adie- 
clivum cadere, et reperitur huius formae etiamnunc vestigium nou 
negligendum apud Aristoph. Ran. v. 1400.: 

Tóót yàp frsgov ab zépac 

Néoyuov àzoníag zov. 
uamquam ibi cod. Rav. et Ven. pariter atque Suidas vulgarem 
forms zÀéo» exhibent: quos non sequor. Et videtur idem in 
corruptissimo loco Aristophanis Lysistrat. v. 1050. restituendum 
esse, ibi enim instituta sententia requirit, ut corrigatur: 

244AX ixayyelAévo 

Ilág à»$o xol yvvi, 

Et 11; &gyvolótov ó&- 

Toi Aofsiv, uyüg 7j 0v. 1] voci 

"De zAéo "a viv 

"M yopuev farti. 

Contra etiam in composito adiectivo passim a legitima forma re- 
cedunt, uti Plato dixit in Phaedone p. 83. D. de yvyfi iMva«yxa- 
Cero olet OnórQonóg vt xaà OuórQopoc ylyvtoJo. —  OÀA- oid 
&vanAéa vo? owuarog voi: cui non dissimile quod legitur ibid. 
infra p. 95. À.: và ui» ouovlag 7Zuiv vijc OnfBaixijc VAsk mus, 
(0g &oux&, uetoltc yéyove. 

Ad Archilochos denique referendum puto illud, quod legitur 
apud Scholiastam Aristophanis in Pace v. 143.:  No&ovoy?zc 
xüv9agoc* croyácucSo. iarw ojÓiv nÀfov 3| 0r. nÀoia 3» obra 
Aeyüptva , x&v9agoi, iy NáEq. yuyvóuevo vij vrjoq, oc viv a(Agag 
tTivà Aéyovow üxavlay ed. 24ÀÀà xol acpixóv (ovuixóv. 475.) 
toómoc sgóxc» quow ó Koazivoc* haec enim verba obscurissi- 
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ma ita videntur emendanda, ut voózoc plane deleatur (ex codicis 
enm discrepantia videtur profectum esse) atque restituatur Zao- 
Miaxó» TQÓzov: compares Photium p. 489, 10: Zou:axóv 
Toóno»* Koazrivoc24oxyikóxoirg* elg vajuav énxonroy jv- 
vw» vovol yàg éuqegéig &ys Tüc moupac à rv Xaulev noia, 
üc XoigíAoyoc 0 JXóuiog. sed haec quoque satis sunt corrupta: 
Videlur scribendum esse: Ge,;uoxóv vgózo»* Koarivog 240yiAóxouc, 
dc ovavío y ànoxonroy Mévovo vel Mévinzov. nomen ali- 
«uus hominis in isto monstro: uv»vova latere videtur: — deinde 
auem legendum est coi yàg éugegeig eiys vüg nowooac và TÜV 
Jeu» nÀoin. Videtur enim hoc verbo spurcam profligatamque 
Yam nescio cuius notare voluisse, neque vero navium formam respe- 
Xis3e: conferas etiam Hesychium:  Zeuuexóg voónog* vo ÓmgÀoi 
7j Àé&ic, t» uiv và ini ÓiofloÀg vv Zoulov, SovAXovutvyov cc 
XüreayórQ* trigo» Ó£, Ori oi AeyOutvou Ziuuci vaUc xarfarQuvro 
JL Olov. Zfí(óvuoc Óé, cóc JZouíag vaUg iÓwurígav nagà cTüg 
€c »aUc t4» xataoxevz» Eyen" EDQUrtQUi uév yàp doi rüg ya- 
"TÉéo«c* obo O6 jufólovg oso(ucwToi, (c Óoxtüv QUyyscuw vüy 
MOÉtc xartoxevücOGt , otov ly9vongopovg siyoi* di0 xol éni voU- 
7G Aéysroau* 
Na)g óí vig xvnópgoc Zauía, vüc si0og Fyovoa. 
ed praestat prior Hesychii interpretatio. 
eque in hac sola fabula, verum etiam in alis Cratinus stu- 
Osissimum Archilochiorum carminum se exhibuit: aperta est imi- 
üo in versu illo decantato ex Pytine: 
"OQ Aencoriytég moAÀirou, TÓpà à: Evywlevs 
"Piuaro. 
?^ quibus Scholiasta Aristoph. Pac. 586 dicit: "Eos: ó? ngóc 3à 
Qc yov. 
(2) Auxsovzreg molirow, vópà Ó7 Evwíeze. 
»test huc revocari illud, quod iam Clemens Alexandrinus compa- 
Vit cum Archilochi versu Strom. Vl. p. 738. ld» 9' ov 
te3700v tinovroc' 
Ovx óoíg xruuévowiw. àn^. óydgaoty &yerdagD nu, 
2 2e lloyóc v& xul Koazivog yogdqovot , 0 uév* 
O» yàp ic9Aà xarOJavoUcw xsgrouéuy àn' àvógucu, 
C exiiyoc 0€ dy voig 7dáxootv. 
Q3ortgóv áv9ouoig 100^ ab 
Krouévoi; àm' aiinoio: xovy&o9o u£yo. 
«c illud quoque est referendum quod in mutis dixit: 2dvxou- 
S  dgyj.  Koaszivog ày Nóuou, 1óv lloléuaoyov ÓgÀów, moóg 
ün£ygéqovro tüg üngooraoíov Óixag. dvxaufióa dé dint vüv 
ej» *** Sic Hesychius: apparet autem in extrema glossa quae- 
-Xw excidisse, : quae facile addideris ex Photio, qui p. 234, 4. 
tec exhibet: fvxoufic àgy9' ToU moAsquüpyov* wvyoüg* ind 
tolo: zioy(oyoc TQ aÍvxdufiu* ini Óé vovrov ánooraoíov 
émuxAgoov Gi Óíxoi vrm5yovro. Polemarchi munus cum esset 
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mulüs, ut videtur, ie et invisum, id comicus 4Zvxauflóa oy 
dixit, quoniam Archilochus acerrimus cum Lycambe exercuit i 
imicitias: quod odium satis decantatum deinde in proverbium abi 
Hinc Ovidius in Ibide v. 53: 

Post modo si perges, in te mihi liber iambus 

Tincta Lycambeo sanguine tela dabit. 
Horatius in Epist. L 19, 23.: 
Numeros animosque secutus 

Archilochi, non res et agentia verba Lycambeu. 
et in Epodis VI. 13.: 

Cave, cave: namque in malos asperrimus 

Parata tollo cornua 
Qualis Lycambae fretus infido gener. 


CAPU T Il. 


Ex Cratini Bovxóloi; pauca tantum fragmenta servata suni 
et vel ipsum nomen fabulae satis obscurum est, nam quo consili 
chorum pastorum (a choro enim ut multas alias comoedias, it 
hanc quoque appellationem traxisse, veri simile est,) in scenar 
induxerit non perspicio, neque libet vanam! periclitari coniecturam 
Neque omnino quae fuerit instituta sententia comoediae explanai 
potest: ad poesin pertinuisse fortasse ex duobus fragmentis, d 
quibus statim dicetur, aliquis coniiciat, sed dubito an hoc fuer 
institutum poetae. Exordium comoediae quale fuerit, ex loco ol 
scurissimo Hesychii perspici potest; dicit enim: IIvoztoéyyu* Koa 
Tivog &nà di9vguuflov iv Bovxóloig &pgEduevog, mu? xopóv ob 
Pas», mé vov Ógyovrog Pow ov $r5ou. lta cod Ven. Locu 
difficillimus ita videtur sanandus esse: JI? zvoi tyyt:* Kpa 
zivoc &nÓ Oi9voduflov àv Bovxóloig &obáutvoc, émaT xogàv o 
Dai nopgà rov Goyovrocg, zog o) $t5xti.  Crotinus ab a 
chonte non ege eo ipso anno, quo hanc fabulam docuit, sed potiu 
non ita multo ante chorum petierat: repulsam vero tulit: ira 1gita 
gravi commotus, cum proximis Dionysiis ab archonte chorum im 
etravisset, utitur hac opportunitate, ut omne irae virus in istur 
ominem evomat.  Cratimus autem ut est alacri ingenio acriqu 
animo, a communi consuetudine recedit (placida enim et remiss 
plerumque, uti consentaneum est, erant fabularum exordia) et fa 
cit chorum magno impetu in orchestram se proripere et concitab 
carmine in magistratum illum invehi. Chori enim non solum à 
tragoedia verum etiam in comoedia, ubi primum per orchestrag 
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rocedebant, carmen compositum et placidum stantes canebant, 

1d quod ipse Aristophanes luculenter indicat in Vespis v. 270, ubi 

parodum statim excipit stasimum: 
— Ald uoi doxet avávrag aDróv, dwóptc 
"iovrag as10y àxxosiy. 

Sed Cratinus chorum non leniter incedere et deinde stasimum ali- 

quod canere fecit ^ Chorum autem a gravi aliquo verbo- incre- 

pandi facere initium consentaneum est: restitui igitur proverbium 

"un ore tritum, rei autem propositae accommodatissimum:  II2o 

mvpi Eyyk, ignem igni SU eds, hoc est iniuriam iniuria com- 

eee contumeliam contumelia propellas. Photius p. 476, 15: 
Vg. énl nvol* nagoiu(a, 7j uéuvgroi xol IAázov* xaxóy dni xa- 

xà. Clemens Alexandrinus wis si? dives p. 5. T0 3) co) 

Aóyov nip éml nÜQ eroyertvovitg vg  TvQov navrAeUvitc. 

Aristophanes in Polyido Fr. 1: 

"óàov díówpa v5vÓ' iyo yvvoixà co 
Qaí0pguv* inl nig Óà nvo £o! f&u» &ywr. 

Concitatum autem et turbulentum fuisse cantum vel ex eo intelli- 

gas, quod Hesychius dithyrambum vocat: quae carmina iam in 

DE cO erant commota et quasi profluentia: ita praeceps ira ruit 
raünas in egregio illo carmine apud Athenaeum XIV. p. 617. C. 

ubi in abusum tibiae invehitur: 

Tíc 0 9ógvfog 00s; ví vade và xopevuo1a; 

Tíc Voi EnoAsv nl Zhiovvoitóa noAvnarayo S$vuDRav; 
"Euóg iuóc 6 Boójioc* du Ósi xeAaóti», 

"Eué ó& mnoraysy à»! 0ps« ovutvov utxà Naoitacv. 
Old v& xéxvoy 

"idovra nouikónrigov uéAoc. 

Ita enim corrigo. Sed ut ad Cratini Pastores revertatur oratio, ea 
uae homines docti proposuerunt hoc loco, parum mihi probantur, 
t Casaubomus Muidéin ad Athen. XIV. p. 908: nio nip tyy& 

coniecit. Alii alia. Ceterum equidem credo archontem fuisse, id 

quod dilucide Hesychius indicat, non choragum qui poetis chorum 

concederet: Plane confirmat Aristoteles Poet. c. 5, 3: Koi yàg 

Xooó» xwupóu» Owé nore 0 &gywv éÓwxcev. Cum enim publi- 

cus sumtus fiere. quam maximus in fabulis agendis chorisque 

instruendis, partemque (tantum choragus susciperet, consentaneum 
est publica auctoritate delectos esse poetas, qui fabulas docerent: 
praecipue cum summus honor redundaret ad poetam, si impetras- 
set, nec minor ignominia, si spe decidisset. Hinc factum est, ut 

Xooóv d:ióóvo: in proverbium abiret et de eo diceretur, qui ma- 

a: aliquod petenti concederet, ut est apud Platonem de Legg. 

. p. 817. D: M» uév z& a)sa ye 7] xol Bekvio và xag! vuov 
aii AeyÓueva óucouev vuiv xogóv. et contrarium de Republ. 
. p» 383. C.: "Ozo» vic vows)vo. Myg nigl. 9ev, — yaAenavovuty 

v xal yopóv ov Ówcoutv. Saepius hanc elegantiam sermonis sun 

aemulati seriores, ut Eusebius XIIL 3.: Toig dé GAAou; A£yov- 
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cw, xalenavoUut» Tt xal yooóv ov Ódcout». Consentaneum igi- 
tur est magistratus veniam fabulae docendae dedisse, praecipue 
cum ad archontis potestatem ommis cura harum rerum fuerit. delata, 
ita etiam iudices in certaminibus musicis sortitione instituta delegit, 
vid. Plutarch. vit. Cimon. c. 8.: llgwry» yàp OiacxoMa» To? 
ZogoxAíovg Fri véov xa3évrog 4qewlov 0 &oyov, quiovuxiag oU- 
0"; xal nageráseUg Tüv Otarüv, xgrrüc uév o)x ixA5ocot coU 
&yóvoc. 

Atque in eundem archontem graviter invehitur Cratinus alio 
loco eiusdem fabulae, quem servavit Áthenaeus XIV. p. 638. D.: 
*O àà voc sig Xwowvión» üvagtgouévovg moujcac llroyoog D»g- 
aínnov Tog: urvmuoveot non»uxyoügov Tic iÀagfjc uovogc, At- 
yov ovruoc* 

Ta)r' o) uà Za Dvüjcunog, ov06 KAcou£ygc ?) 

"Ev àyy& àv xyogÓaig xaveyAvxávao: 
xal ó votg EXhwroag Óà memouxog quoi: 

Tà Zwmowuógov Tt xol idÀxuüvog Zwuuwvidov 3*' ügyoio» 

&elüety * | 

*O à Dváonóg jor. àxovty* 

Kzvog vvxreglvy? tbg& uoo, üclouar? dxxalsioa 

Ivvoixag £yovrag lauffóxgv 6 xol voíymwov. **) 

Kowsivoc iv. MoA3axoic* 

Tíc do. tgwrá u^ older, à Dvjoum; àyó noÀMf xoMF. 

Olout yàp uev ovroc ucgóv slvos xal xevóv. 
Zxumit. óà avró» dg và moujuoto xol Qv. BovxoAorg* 

"Oc oix £üwux' alroUv:i Zogoxléu yogóv, 

Tà Kieuáyo Ó', 0v ovx àv z5íovv àyà 

"Euol óidáoxt» oO à» cl; 240wvio. 

'Ev à? voig "Qooug* | 
"Tro óà xol vgaywó(ac 

*O KàAsóunyog ÓiÓioxolog, naparizgióiw 

"Exov xogü» 24dvóis:i viMÀovoOv uéAÀmg 

Iovyoa. 

T«AexAdógc 0^ iv voig Zreogoig xol mtgl uowelüg üvooroéqeodod 
qoi» a):ó». Haec omnia erant adscribenda, quo melius perspici 
possit, de quo agatur. Gnesippum enim, lascivum quendam poe- 


*) Delevi articulum ante nomen Cleomenis: eundem commemorat 
Epicrates in Antilaide ap. Athen. XIV. p. 605. D.: 
Tàgwt(x! ixusudónxg raUra ztayTélOs, 
Zanqoj)e, Milgrov, KAcou£vovc, zfepuvv9tov. 
Non diversus videtur a Cleomene Rhegino dithyramberum poeta, quem coim- 
memorat Athen. IX. p. 402. A.: l&ie: ydo TuyyüyG &vtyVuxüc ToUg 
Kisouévovg roU "Puy(vov di9voáufBovc, àv ày 19 Éniygaqouéyo Melteayon . . 
ToUto LorÓQmntet. 
**) Haec quoque satis corrupta longe aliter constituenda erant, quam. 
vulgo factum; sed de his alias plura. 
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tam Athenaeus coniungit cum 'Telenico et Arga, de quibus ante 
disseruit, eiusque memoriam comicorum testimoniis illustrat, unde 
cognoscimus hominem satis famosum fuisse. Et in versibus Chio- 
nidis et Eupolidis, pariterque in fragmento ex Cratini Effeminatis 
Gnesippus commemoratur, verum in Pastoribus non dé Gnesippo, 
sed de Cleomacho nescio quo est sermo. lud igitur Casau- 
bonum ad eam perduxit sententiam, ut ante verba o.wzr& à ui- 
zü» xal à» Bovxóloi; nonnulla excidisse statueret: quam opinio- 
nem secutus est Dindorfius: iam vero ne sic quidem omnis diffi- 
cultas est remota: nam etsi statuimus Athenaeum misso Gnesippo 
ad Cleomachi cuiusdam memoriam se contulisse, tamen non con- 
" gruunt ea quae sequuntur, nam in versibus ex Cratini Horis 0 
KAsoudyov legitur: hoc impedimentum ut removeret Schweighaeu- 
serus 0 KA«óuayoc scripsit, Dindorfio probante. ^ Át non credo 
haec satis recte et vere ita constituta esse. Nam primum quidem 
Cleomachum poetam fuisse nullo idoneo testimonio potest compro- 
bari; deinde indicia lacunae nulla deprehenduntur in illo loco, 
quin oratio ita est comparata, ut optime cohaereat. Existimo igi- 
tur omnia haec ad unum Gnesippum esse referenda, eumque fuisse 
Cleomachi filium: recte igitur in fragmento ex Horis legitur ó 
KAcoudyov, et hoc loco corrigendum est vix littera mutata: và 
KAsouóyov. Omnia autem quae hic reprehenduntur, optime in 
unum istum Gnesippum cadunt, quem  Chionides dixit carmina 
molliuscula componere: 

Tojv o) uà Za Dvüjoiznog ov0à KAsouérng 

^E» ivv£ üv xogóaig xozeylexávazo. 
Et auctor Helotarum similiter lasciva et parum casta eius poemata 
esse dicit: cum quo crimine coniunctum est illud, quod in Gne- 
sippum, non in Cleomachum, ut existimant homines docti, con- 
iecit 'lTelechdes, exprobrans ili vitam libidinosam et abiectam: 
pariter autem quae Cratinus dixit, omnia uni conveniunt, nam in Effe- 
minalis quidem aperte amores parum honestos Gnesippi atügit 
(recte Dalecampius égóvro coniecit,) et in Bucolis atque Horis 
carmina lasciva et indecora esse non obscure significat, prorsus 
ut vita hominis carminibus congruisse videatur ^ Nam Cratinus 
in Bucolis, cum gravissima indignatione commotus queritur de in- 
iustitia praetoris, qui non solum sibi chorum denegaverit, sed 
etiam Sophoclem fabulae docendae facultate spoliaverit, quam Cleo- 
macho tribuerit, qui ne in Adonidis quidem solemnitatibus admit- 
tendus sit, satis aperte significat carmina eius fuisse parum de- 
centia: nam Adonidis sacra abiecta erant nec satis honesta, itaque 
etiam cantilenae, quae a choris in honorem dei recitabantur, la- 
$civia et licentia erant insignes: sed de Ádonidis festo infra dice- 
tur.. Cratinus autem cum Bophodi, summo poetae, quem eximie 
dilexit, Cleomachum antepositum esse dicit, significare videtur, 
.. Cleomachum non solum lyrica carmina composuisse, sed tragoedias 
quoque exhibuisse: et aperte illud dicit in Horis: dE 
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"O KAtouéyov ntrà Tá» xaxóv, naporilrQudy 

"Eyov Xopóv 2ivàigri vilÀovodiy T 

Ilovgoa. 

Exagitat enim Gnesippum, Cleomachi filium , ids in tragoedia 
aliqua lasciva quaedam carmina ad modum Lydium composuerit. 
Recte autem libri omnes 6 KAeouóyov praebent, itaque etiam in 
hoc versu ex-Bucolis scripsi zi KAeou&xov cum zà KAeoudyo 
legeretur. Ceterum illud àuoj ó:idàoxev nequaquam a sermonis 
legibus et consuetudine abhorret, significat enim idem quod uoi 
xooodidéoxuAov svor, loquitur autem chorus apud Cratinum. 

Ad Bucolos fortasse referendus est etiam ille versus, qui le- 
gitur apud Photium p. 460, 3: loocíoye vóv voi» zj0t. Koa- 
*Tivoc * | 

Kol pij moooíoys Bopfapows fovxóXoic. 

Adde Suidam TT. III. p. 199. Et haud scio an alius quoque ver- 
sus ex hac potissimum fabula petitus sit, qui legitur apud Dionem 
Chrysost. LVI. T. Hl. p. 290: "H ovx àvíyrvwoxog tovro ró Emog 
Koarívov* 

llo» xa9éorgx'! olnókog xol fovxoAoc; 

Legebatur x«3£or5, Reiskius xaréorz. 

Accedo ad Je/iedes, quae fabula item a choro virginum 

Deliacarum nomen videtur traxisse. Et primum quidem de tempore 
uo acta sit fabula coniecturam facere lubet: existimo enim incd- 
disse in illud tempus, n Atheniensibus fuit luctuosissimum, cum 
pestifer morbus ex Aethiopia profectis, paullatim Persarum impe- 
rium pervagatus, Atticam denique occupavit. Quae clades quanto- 
pere omnium Atheniensium animos fregerit et enervaverit, vix 
satis dici aut fingi potest. Solus Pericles, cuius animus sapien- 
tiae praeceptis egregie munitus et confirmatus erat, in hac quoque 
calamitate pristinam dignitatem atque decus servavit: auctor est 
gravissimus Periclis et aequalis et familiaris Protagoras, qui quan- 
fa ille fuerit fortitudine, quanta mortis despicientia commode docet: 
vid. Plutarch. Consolat. ad. Apollon. c. 33.: IlepuxAéa Óà cà» 
"OXsuniov ngocayogevOévra 0iÀ viv ntgl züv Aóyov xol vzv avve- 
ov vntpfiflAuuévy» Óvvagusv,  nvOÓutvov Ópqozépovc atro) robe 
viotg utergAAayévou TÓv (ov, llápgoÀóv te xoi KEüvJunno», (M 
qo: llowroayógac, tlnóv ovrog.  TóÀv yàp viéov vegviéto 
»rov xal xaÀQv», dv» ÓxsQ O TG naomgoiv Qdufomoaiv 
áxnoJavóvrov, »qgntvOéoc ávérÀAg* c$0(mc yàp tclytvo., 
E $c nolÀó» dvgtvo xazà nücav zu£ogv clc eüxoouloy 
xal àvoOvyín» xal 13» iv toic noAAotc: QóEav* nág ydg 
víc ui» 0p» và &éavroU névJea &gowuévoc géíporro, 
utyoaXógoová ze xal ávd sto» 2Oóxcei elvai xal éavtoo 
xpsíoo o0, xópsatlóoge v7;v éavzoU àv Tovoicóe ngáyuact 
ápugxavízv. Documento sunt haec verba Protagorae, qui 60 
ipso tempore videtur Athenis commoratus esse; quantam vim im 
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animos Atheniensium exercuerit Pericles, quantopere potuerit eos 
flectere quo vellet, et avocare unde nollet. Atque hanc animi con 
stantiam in rebus adversis etiam Aelianus Var. Hist. IX. 6. eximie 
collaudat; postremo tamen luctu et moerore fractum esse Plutarchus 
in vita Periclis c. 36. refert. 

Multitudo vero, rerum adversarum mole depressi, cum iam deo- 
rum verecundia etreligio ex animis excessissent, aliquando ad divini 
numinis fidem confugerunt: mox, aucta etiam calamitate, in sum- 
mam desperationem reiecti sunt: ita superstitio et divini numinis 
contemtio, gravissima et maxime inter se diversa mala tunc om- 
nium animos vexabant: legas quod ''hucydid. dicit II. 47: "Oca ve 
zgóc iepoig ixérevoav 1j uovrt(ou; xal roig Tow Vr0ig byorncavro, 
zárra üvoQta Tv, tthmtür»tég vt aUTüv» ünéorgcav, vnó coU 
xaxoÜü vuuutvo: Ita factum est, ut omnes et divinae et humanae 
leges conticescerent, ut omnis pietas et honestas funditus tollere- 
tur; testis est Thucydides ibid. c. 52. et maxime c. 53. ubi prae- 
ter alia haec leguntur: Otóv 0£ góffog 1j àv9ounwv vóuog ovótig 
ántiQye, à uév xolvovrtc àv. ouolp xal offtw xal u5j, ix toU 
7ztávrag 6püv dv ioo ünoMÀvuévovg, vv» 06 üpuagrguázw» ovódg 
&Aníbu» uéyoi voU Obxg» ysvíoO904 fioc üv vyv TiuwQlav üyri- 
dobrvai, noÀo Óà uio *Zv $0m xorntwngquwutry» ogóv ànxptua- 
cÓOijro, f» nolv &untottv, sixóg sivo. voU lov 1t ánoAaUoor. Sed 
tamen etiam anüqua vatum oracula in mentem revocaverunt, uti 
decantatum illud: 

"Hia Zwopuxüc nóleuog xol Aoiuóg G^ at. 

Dixit de his aliisque talibus "Thucydides Il. 54. Et renovare quo- 
pe atque instaurare religionem et patrios mores studuerunt; ita 
lins maxime religio recepta est: vid. Pausanias I. 3: gà 

dé vob? ve) r0» uev zewxyaggc, 0v Ó€ xalotouy 2dAsSixaxov, Ká- 
Aepac inoínst»* xÓ Óà Üvoua TQ Jt yevío9on Afyovaw, Ori v3)v 
Aoi ogío. vócov ouc0 vQ Ileionovvgoíluv noA nitovoay 
xarà udytevuo EÉmavotv dx ZeAqóv. Non tamen cessavit morbus, 
sed saepius recrudescebat: "Thucydides III. 87: To? 9' é&wwyrwyvo- 
xetutüvoc 4j vóooc tà Ótórego» ànéntos voic Z49valoig éxli- 
zotcX uiv otÓÉva xoóvov tÓ nzavrünactw, Pyévro ÓÉ vig Üpnwg 
óraxmy)* nooíutve 0? 10 uiv Vortgov oUx £laocov Q-wavro?, cà 
Óà ngórtgov xoà ÓVo Fry, dort ZdOnvalwv ye u3) elvas 0 t« uüAlor 
axáxose 15v Ó)vaur. | Ádde Diodor. Sicul. XII. 58: 'Ez' àg- 
xovrog Ó' Ld9Wvgow Ej9voXuov — lL495vaio: ygóvov vivà tác vó- 
cov zc Aouuxüg áveufvos nw tlg vüg avràc ovugogüg ivént- 
cov. Obrw' yàp vnàó vc vócov OiuréOmgcav, dtt TOv ozpario- 
v6» uà» ánoflaÀsiy $nép rojg vergosicyiMove xrÀ. Renovata hac 
calamitate Athenienses graviter afflicti, ut tandem aliquando respi- 
rarent a malis, Deorum iram expiandam esse censuerunt: instau- 
rata igitur sunt oraculo imperante sacra patria et pompa in insu- 
lam Delum, quod eo ipso anno factum esse memoriae prodidit 
Diodorus XII $8: Oi 4* "49«waie $dià xq» VaepfoAqv Tüc vó- 

3 * 
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cov tàüg alrlag *fjc evugogüg inl vó Otiov &nínsumow. Zi xol 
xarà TG xogcuüv ix&Jypo» T?90b» viov Zio», L4nólAovog uiv 
ovou» itgü»v, ÓoxoUga» Óé ueutüvOo:n Óià ToUG TtrtÀevtgxOvag d» 
ei15 vt9ágOoi. — 21yaaxéwavitg obv. &nácag vàc dy 1j 1o 91- 
xag utevrveyxav elc vrv "Prvaav xaAovuévgv vijoov, nigoíov $nág- 
yovsa» Tác ZfüAov Frabav Óà xol vóuor wumre zixr&w d» vj uo 
wore Sünrty. "Enolgoav Óà xol zav5yvgw cTüv vOv zfuMwv, e- 
yevguévgy cv. moóvegov, ÓiaAuroUoav Óà nzoÀOv yoóvov. . Factum 
id esse Euthydemo praetore significat etiam Auctor vitae "Thucy- 
didis p. XXVII:  ZMezà. 0? Tz» iorogíav qaol ovvrerdyOen T 
cvyygaget 1ó ngooíuiov, iv ( tv i» tQ noAéuo uéuvqrot ytyo- 
vórtv, donso vic ZhjAov xaJ6ogsuc (vid. L 8.) zv zeol vó f$0o- 
pov og éni Ev3ívov (scribendum E$3vózuov) ysyevijo9o4 ga- 
ci». Factum igitur est M LXXXVIII. 3.: Hieme autem lu- 
stratam esse insulam dicit "Thucydides III. 104: To? 9' o$roU 
xyeudvog xoi ZiÀov ix&95gav 4Om5vaiot xarà xongouóv ó5 wa: 
ibique accurate exponit, Athenienses iam antea Pisistrato domi- 
nante insulam ex parte lustravisse. Delo autem purgata restituti 
etiam sunt dies festi, qui quarto quoque anno in honorem Apolli- 
nis celebrati erant: Kai 7» zevr5yv5oíóa, inquit 'Thucydides, 
vóTE 7ztQUrOv utt T?v xáJagotv émoíncav oí 1jd9nvoiot, và Zhi. 
Musica autem certamina, quae antiquitus erant instituta, post tem- 
oris diuturnitate intermissa, instaurata sunt: testis est "Thucydides 
lbid.: "Yozspov Ó& rovc uiv xogo)vg oi vgou)oro: xol oi 249voios 
p.69? fegóv Ensunov và Ó& negl rovg &yüvag xol tà nÀtiova xat- 
£Àó95 vnó fvugogüv, «wc txóg, -mgiv à7 oi 1d9mvoio: zóre vv 
&yóva ànoínga» xol inmodgoulac, 0 ngórtgov o)x 7». Delia autem 
sacra videntur veris tempore "T'hargelionis die sexto et septimo cele- 
brata esse, vid. Boeckhius in eximio opere de Oecon. Ath. T. II. p. 
218: sacra autem deorum potissimum diebus natalibus, ut consen- 
taneum est, celebrabantur. Sexto autem septimoque die huius 
mensis nati dicebantur Apollo et Diana, vid. Diog. Laert. ll. 
44. de Socratis die natali: OapyzAidvoc $xry, 016 xa9aígovo: tà» 
. zÓAy. 249nvaior xal zzv "dortguv yevéo9o4 — Zfiiol. gaci.. et III, 
2. de Platonis die natali: GaoyzAiivog éfóoug, xa9^ Tw» dá 
và» zÁnóAAwva vyevéodos qucív. Hinc etiam repetendum, quod 
sextus cuiusque mensis dies sacer erat Dianae, septimus A pollini 
vid. Schol. piri e Plut. 1127: "'Etzw yàp vóv £ogrüw itpal zi- 
»tg ToU pvóc 5uéoon vouiboyron 1d97vrou Oioig Tuwo(v, olov vov- 
pavía xai i£fóóug 4nmólAowi, TergÓg '"Eousá xoi óydó1, Qyod. Et 
ibid.: "Exáezov yàg urzvóg 7 vovumvía. xol 1 éfüOum üguéporro v4 
LnólÀow, $5 Ó8 vevóovm TQ Eouj, 7 9à fevm vj Loriud. Et 
longe gravior auctor Hesiodus Operibus v. 768: 
"Efóóuz, itgóv 7a, 
T$ yào 24nólAova xovoóoga yeívaro 25r. 
Confer Dionysium Art. Rhetor. III. p. 243. Reisk.: E? 92 £80óug 1j 


rp, Ori legal voi» Oeoiv, xol Os« xonuavía npüg só xotirroy xasó vo 


DE RELIQ. COMOED^ ATT. ANTIQ. 37 


vc ytvéotoc. Et eodem plane[tempore, E s in Delo insula sacra 
Apollinis celebrabantur, etiam Athenis 'Thargelia obibant iisdem, 
ut videtur, ritibus et solemnitatibus usi: nam et in Delum insulam 
chori mittebantur sedulo edocti et egregie delecti, vid. Xenoph. 
Memorabil. IIl. 3, 12: 'H «00s ojx ivri9/ugoci, cg rav ye 
xooüc sig ix Tc nóAswc ylyygrou, doneo Ó tig 4kov m&unóL- 
voc, ovtódg AÀAo9tv ovO0auóStv rovtQ PqáuuAog y(yverou,  ov02 
&bavdola iv üÀAg nóÀe Onola 1j év9dós ovváyevar. — Plutarch. 
vit. Niciae c. 3: Tuv yào xogüv, Ug ai nóAtg Éntunoy dgo- 
pévovc v) 9t, mpgoonktóvrov uév, wg vytv, tóOUc O^ OyAov 
ztgüg 12v va)» ánavrüvrog, Ot» xtÀevouévo» xav' ovÓéva xócuov 
— aj:óg uév tg '"Pyvdav ünéffg vó»v xogóv yu» xol và itosia., 
et quae sequuntur, ubi accurate pompam describit. Adde Inscript. 
Corp. L. n. 158: Eig xou?» vüv Stwgív xol v)» yooóv L1»- 
viu&yo OlAnvoc! Eogusío vorgoágyo 'TX. Et vero Athenis quoque 
certamina musica 'Thargeliis insttuebantur, vid. Ántipho de caede 
choreutea 11: "Ez? yopzyóc xortová9 m» dg OoaoyrAus xoi Qa - 
xov IIavraxAéa QiddoxaAov xol Kexgonióa qvÀ5Qv ngüg tjj &pavroU, 
éxop5yovv wg Ggi010: qui in sequentibus accurate explanat, quo 
modo chorum puerorum erudieudum curaverit, Adde Lysiam Orat. 
XXI. 1: 'Eyà yào ióoxuc9zv ui» inl GOtonóumov oyovroc, 
xaractüc Óà xogrmyóc 79ayqóoic &»5rÀocoa TQiéxovra pyüg xoi roi 
79 um OopygMoig »uxjoag àvÓgixQ yog  ÓioyiMac Ópayudg. 
Inscriptio apud Boeckh. Corp. T. I. p. 343: "Eóozcv vij Iav0«o- 
vió. qvAj, KoMuxoürng dnt», émowícon Nixlay  Ereyéyove Kv9- 
a95voiX üyOgoyadíac fvexa Tfjg dg TZ]v qQuiQv, Ort tv xoi mgo- 
Succ P)yog5yyrctv noii xal )víxa Zfiovéoto. xol Onpoyijjan. àvdga.- 
0:» xal orviqayücoat avróv üvaygéwat dà xol d vig GAÀog vevixnxsv 
ám? EóxAddov Ggyovrog maotoiv ?] àv0gácty iovvots $3) OuoysjAu, 
7 Iloou)91« 3j "Hqoíozte. Et praeterea huc pertinet quod de Eu- 
ripide poeta memoriae prodidit Theophrastus apud Athen. X. p. 424. 
E: livv3ávouc. à' £yoys xal Evginíógv TÓv mowutzv oivoyosy 
id94vgse. Toig ópygoraic xaAovuévoig* doxoUvro Ó' ovro: ntgl zÓv 
q00 Vnóllovog vtàv 1oU Zímiov, Tüv nguTwv üvteg z4Omnvaiov 
xal xurtÓvovro iudria vOv Omwpgaixüv* 0 O6 LnóÀÀov ovróg lou, 
Q 1à Oopgyjha üyovo. xal ÓunotLerou QÀvijow dv 1 Oagrvngo- - 
gelo yooq? negl rovrov. 


Sacrae pompae, cum primum Olymp. LXXXVIII. 3. Delum 
mitteretur, quis praefuerit nescio; Olymp. LXXXIX. 3. cum se- 
cundum instaurata esset, fortasse Callias Hipponici filius sacri le- 
gati munere functus est: certe in Corpor. Inscr. T. I. n. 159. 
commemorantur donaria Calliae: —ZrAeyyíóseg émírgxvo: dv Eo, 
ác KaAMag '"Innovíxov "4495vaiog  ávé9zxsv: sequuntur continuo 
haec:  ZrAeyy(ótg ànírgxtos iy EXÀg, ág Nixiag Nuxnouzov '43m- 
»aiog &»é3uxev LIII xol ovépavog xovoovg. Niciam autem Olymp. 
XC, 3. hoc honore functum esse recte videtur Boeckhius Oecon. 
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T. Il. p. 230. statuere. De sumtibus magnificentissimis, quos 
fecit tunc Nicias, vid. Plutarchus vit. Niciae c. 3. 


Cratinum igitur credo hac opportunitate usum esse eo fere 
tempore, quo primum sacra legatio in Delum insulam missa est: 
quamquam quid potissimum spectaverit poeta ex paucis reliquiis 
non potest perspii, maxime tamem probabile est, comoediam res 
divinas comprehendisse, Deliades autem quod inscripsit, chorum 
ex ipsis illi mulieribus constitisse consentaneum est.  Deliades 
autem appellatae sunt sacerdotes virgines Apollinis: sic Homerus 
in Hymno in Apollinem v. 157: 

Ko)pot ZfyAildsc , "ExornfieMézao 3'agdnvos, 

"fis, ind üp ngOto» uev " AnóAAwv' Suvracoty, 

Abr 0 ab zfqvó ve xol" Agrtur loyéaigav 

Mvyoóutvot, &yópóv 6 naAciv 702 yvvouxóv 

"Yuvo» àddovow, JéAyovol v& QUA. àv9pudnu». 

Jlàvrov 0" üv9goov quvüc xol xosuflajanozóv 

Miutio9" ioaoww* qaín óé xcv ov1üc fxooroc 

Q3£yyco9" * olrw oqu» xoÀz] ovvágrotv àoisf. 

Euripides in Hercule Frente v. 687: 

Ilei&vo udy. efyjudóec 

*Ynu»obo! áugl m$Aag tÓv 

«darobg tUnaida yóvov 

EiMooovoo: xoAMyogov. 
quae nescio an sic sint emendanda: 

Iloidyea uiv Zfyidósc 

"Yuvovc  àuq" ànzéíAaocvo» 

«loroUg &Unoida, yóvov. | 
Quae quidem scripta videntur recenti memoria sacrorum instaura- 
torum, ut Apollo &zéAeoroc vocetur propter diram illam pestem, . 
cuius auctor esse ab Atheniensibus perhibebatur. Praepositio au- 
tem ita propemodum est usurpata ut ruis in hymnis sacrisque car- 
minibus, ut est apud Aristophanem in Nubibus: 

44ugl uov ovre Qoi üva5 

ihe, Kvv9lay Eywy 

"Ywixéposza nérga». | 
et alibi: quamquam hic casum legitimum adiunctum habet. Ceterum 
Euripidis tragoedia videtur non multo post morbum illum pesti- 
ferum, qui Athenas vastavit, scripta esse. Denique idem poeta 
dixit in Hecuba v. 455: 

"H vácov àAujoa 

Kwno ntunouéyav óMuvay 

Olxroà» fiórav üyovoov oixoic, 

"Ev9u npwtroyóvog vt goípi&, 

Záqva 3? iepo)c àvéoye 

Ilróg9ov; zdoazoi qÀo 

"Odiyoc &yoAuo, óíag; 


aas. 
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Zàv duudow vs xojgoug 

* Aoréuidóc 1€ Otüg 

-Xqvofa» &unvxa róba Y &Aoy$w; 

Hecuba autem quo fere tempore docta sit, alio loco probabili ar- 
ento ostendetur. Callimachus in Hymno in Delum v. 296. 
liadas omnes virgines illius insulae appellavit: 

"Hroi zíouéó:g utv, 0v tioyyc ouévatoc 

"H9ta xovoáw» uopujoseroi, Tuxa xolrg» 

Ilag3tvixol 213. 
lam vero Cratinus num hoc nomine appellaverit ipsas illas virgi- 
nes sacerdotes, dubito: mihi quidem videtur ita nuncupavisse vir- 
ginum chorum, qui ab Átheniensibus in insulam Delum mittebatur, 
et huc refero illud quod est apud Grammaticum Bekkeri TT. I. p. 
129, 9: | 2dun&a 0? xai àv onotaxtixoig 

, Ei sig 0^ vudv xólA& ngoxqi3jj. 
x 

JIpiv napovoo Ói0áoxz. 

Koasivoc 47s. Certe haec ad Athenienses puellas referenda 
sunt: non famen repugno, si quis Deliades virgines Deliacas 
explicet ex consuetudine. 

Et ad sacram illam pompam pleraque fragmenta, quae servata 
suní, pertinent, ita ut quid potissimum spectaverit poeta, difficulter 
pp: indagari: arbitror autem maxime conquestum esse Cratinum 

e neglecía religione, quam a maioribus acceperint, et de levitate, 
qua in restituendis ceremoniis ritibusque usi fuerint: satis enim 
"icm poeta externam quidem formam et quasi speciem quan- 

am religionis revocari, ipsam vero pietatem probitatemque iam 

dudum ex hominum animis excessisse. Apollinis autem numen a 
maioribus erat sanctissime cultum, maxime a nobilibus istis gen- 
tibus, quae ex Ionia profectae in Attica sedes et domicilia colloca- 
verant: hinc 24z0AAov zaxoQog tam diu suo usus est honore, quam diu 
optimateset auctoritate et opibus principem in re publica obtinuerunt 
locum: sed postqvam nobilitatis dignitas est imminuta, et summa 
rerum penes multtudinis arbitrium erat, ibi etiam Apollinis religio 
iacere coepit. lam vero cum bellum Peloponnesiacum et pestilentia 
saevissima in Attica grassarentur, tum optimatium ut videtur po- 
tissimum opera maiorum ritus et ceremoniae sunt renovatae. De- 
liaca autem illa sacra iam antiquitus ab Atheniensibus esse cele- 
brata subindicant vel veteres illae de "Theseo et de Abaride fa- 
bulae, documento vero est etiam sacerdotum familia, 247X«aoro(, 

uam respicit Philochorus apud Schol. Sophocl. Oed. Colon. v. 

047: "Ora» 08 omuia ydrqgras nagaótóouéva 2» voic tegoig, 1ó- 
v& üzooréAÀovo: 5v Oeooíav oi àx toU wyívovc, llvO(si ve xoi 
4s)idótc, ónórsga üv xa915xg ojroig, Jéu Ó' 0 uávrg, Ürav 
pév xà sig Zgo)bg nóumpa yérywos xol 9enpía néunmqroi, v 
Olvóg xaJ? txáo:iqv Zuéíouv iv vQ Ilv39ío* & Oé dg ZfZAov àmo- 
evéoro 5 Jupla, xarà 1ü ngougnutya Jua 0 uárrig dg 10 £v 
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Maga9üyv. ZMov: xol torw isgooxonia c7c ui» cg 4ehgo)c 
S«oolag à» vi) à» Olvór IIv9íq, v5; 0 dlc zov iv v iv Ma- 
aJüyv. aw. ex quo loco satis superque perspicimus, familiam 
faisse quae Pythia sacra, et aliam, quae Delia curaret: corrupta 
tamen sunt verba lIiv3í(a: Óà xol Z5Aiótc: quae si ad ipsas fa- 
milias sunt referenda, quo pacto emendem non habeo, quamquam 
nomen illas familias, a solemnitatibus, quibus praeerant, traxisse 
consentaneum est: probabilius autem puto has ipsas solemnitates 
nominatim a Philochoro significari, scribo igitur: lIIv9:ó0a xol 
Zuhóóa: et videntur etiam ex hac familia delecti esse, qui sa- 
eris in Delo insula celebrandis interessent: sacri autem illi legati 
. efyhiaczol vocati sunt, vid. Harpocration p. 48: . Z/yAiosot* oi 
eg Xov 3Jóvrsg 9eugol* Zfvxoboyog xar, Mevicalyuov. | Si- 
militer Hesychius: 2fzAu«oraí* oi dg ZfZÀov ntunóuevoi 3ewpot. 
Et legem quandam de Deliastis inter xvofe&c, in quibus leges de 
rebus sacris erant perscriptae, commemorat Athenaeus VI. p. 234.. 
E: —CCEv 9? Toig xVofios oio meo] Ow» fuer» obrwc yéypgo- 
zrc — Kol TO xüovxt ix vo) yévovg vüv xmo)xov ToU vZg uvotg- 
guuz(docg* rovrovc Óà nogacurtiv iy vi) luo Pvivióv. 

Ita antem poeta videtur instituisse, ut ipse quoque sacram ali- . 
quam legationem ac pompam institueret, cui homines profligatissi- 
mi interessent, huc revoco illud, quod est apud Scholiast. Aristoph. 
Av. v. 1294: ubi Symmachus haec dicit: Qaí/vovros róv 2fvxoto- 
yov Zilyónziv voi vouitovrsc 3j v0 yévoc 3] rovc 1gónovc* GDoe- 
"xgirzc Zdyoloic — Minore ov» xol dg vÓ a$:0 xoà Kgorivog 21g- 
Aikov | Tovroig 0? 0zi09ey Vr) géouv 2dvxotoyoc Cyov xoAáoiptr. 
*'O àà xaÀdaigoc xiv nÀorvonguoc* qoi 6 Kagiodóguog Ort 
"Alyvns(oy 3 Aé&ig, ÓwfUAAu 08 avrov 1 Gc Eévov 1j dg novqoó». 
Bekkerus gépwv ó/qoov: versus ita consttuendus: A 

T'oírow: d' bmw3tv fro ÓÍpoov gépuv 2ivxoUoyog byov xa- 

À&0tgi». 
Fuerunt autem huius Lycurgi Forlisse revera quaedam partes in 
sacris illis renovandis: suspicor enim hunc Lycurgum avum esse 
Lycurgi oratoris nobilissimi, de quo dixit Plütarch. vit. X. oratt. 
in exordio: . Zfvxo?gyog morgóg uev qv 2dvxóqoovoc vo? 2fvxovQ- 
yov, 0v ot vgiixovra 10gavvor ünéxrtvay, ai:ov o)r00 ric &vat- 
pécec ycvouévov 24guvooguov BaorJsv, 0g xol &lgvoraulac ye- 
yóuevog &pvycy. à» 15; Ónuoxgasía, vóv Ózjuov 06. Bovraógc, yévovc 
v0U TU» ErcoflovraódÓ». Huic autem familiae nobilissimae fuit sa- 
crorum Preecnus cura mandata, Minervae maxime et Neptuni. 
lam quod Lycurgo Aegyptiam originem probro dederunt, inde 
explicandum puto, quod Eteobutadae genus repetebant a Buta , ne- 
pote Erichthonii. tiquissimorum autem regum, Cecropis, Erech- 
thei, aliorum origines ex Aegypto ipsi Áthenienses deduxisse vi- 
dentur, quamquam pro magnanimitate peregrinam stirpem repudiare 
et nullà alia re magis gloriari solebant, quam quod essent abori- 
gines: at vero comicis poetis licuit famam illam quamvis obscuram 
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sequi et in hominum contumeliam convertere.  Áegyptios autem 
in terra Áttica sedes cepisse memoriae prodidit etiam "T'heopompus, 
vid. Euseb. Praepar. Evang. X. 10: "Or: ce 2495valovc 1v a4- 
vÀ» 4iyvntloig ánoAastt» tixóg Tv, ánolxovc éxtlvov $novoovué- 
vovc, Gc quoi GÀÀo. ve xal iv TQ Touxapgávo C:ónounog. Ae- 

tiam autem originem ut Cratnus Lycurgo exprobraret, cala- 
sirin ei tribuit, vestem Aegyptiacam: ó/goov cur dederit gestan- 
dum non satis perspicio, nisi forte eundem tanquam effemina- 
tum voluit castigare: puellae enim in sacris Minervae hoc officio 
fungebantur, vide praeter alios Aristoph. Avv. v. 1551. ibique 
Schol. — Ad eandem sollemnitatem etiam referendum puto illud, 
quod legitur apud Scholiastam Vu s Vesp. v. 942:  OaàAo- 
qópovc yàp tq" fovióusvog To)g yéípovrac OngÀdco:, nag iv 
oic llava9syalow; oi yépovreg 9oAAo)0g Éyovreg énÓuntvov. dg ovy 
elg otÀi» Üvrwuv xonoí(uov abtív F5 vroU JualÀogoptv, ovrwg aU- 
vo) inéoxwwyev.  'O uévrot Zlixolagyoc à» 13À. Iova91voix oix 
oia iE Ürov norà xol rüg ypog à» voig Ilava95valoig tine 9oA- 
Aogogs». Xvogüvrog uév àv Zvunooíp, Qioxógov 02 ly và Ócv- 
*íoq, ÜQ ye xal xóv xarádovra (l. x«záyovra) vÓ i2og 'Egu3ó- 
$10» Gvvíczgo.  Myruove?u 100. t9ov; Koozivoc uev dv 4s- 
Aidoi, Qipexocigg 08 i» '"Emüouow. Xenophontis locus est 
Sympos. c. 4, 17:  GaAXogópov; yào jj LMO-vü vovg xoÀo)g yé- 
Qovzag àxAéyovroi, &)g avunagouagrotyroc z07 17; Tuxío. ToU xüA- 
Aovc. Verum Cratinus non de Panathenaeorum festo haec dixisse 
videtur, sed de Deliis sacris: nam ibi quoque cuiusque aetatis et 
utriusque sexus pulcherrimi dew, qui pompae interessent, id 
quod docet Xenophon Memor. ill. 3. 12. 


" Puto enim etiam in Delii sacris fuisse, qui olivae ramos 
sacros illos quidem Apollinis gestarent. Confirmat hoc Schol. Ari- 
stoph. Equitum. v. 726: Koárgc 0à 0 Ld9vaiog iv 1Q ntpi rÀv 
i9"vgo Jvci)v, ágqogíag moré xaraoyovogc v3v nóAw, OSaÀAÓv 
qaot xoraciópayrag P)gloug ixevyolay üvaOtivau TQ 14nóÀAowi. — qui 
mos etiam tunc videtur revocatus esse. Hinc ibidem legitur: Tig 
ó? TÓv Omoís qool ut)" 0v xocigóv elg Koyvgv inÀu, noooyóvra 
áo 0i yaeudva &EacOon TQ "4dnóÀAu» xaractéyicOo: xÀd- 
doc Aalog, Oro» cwo9i róv Muvoravoov ünoxrtdvag, xoi S9vcid- 
0t»* xal) v7» ixevgolay vustm» xaraotéyayro éyroor yorgav àdà- 
o5c xol Érvovc xoi fkuóv ióp?cac9o:. — Ibidem alius Scholiasta 
dicit Pyanepsiis et 'T'hargeliis (hoc est iisdem diebus festis, quibus 
sacra legatio Deli Apollinis natalitia celebrabat) pueros Athenien- 
ses gestavisse ramos olivae: llvavewíosg xai OaoygMoig "HAM 
xal '"2omic £ogrülovow '"d9mvoio:, qépovoi 0? oi noiütg vovg vt 
9aAlo)g Pglog negieiiguévovc, 09s». slgsoiDvos Afyovros xol vov- 
vov; ngó rüv Jvoüv xogtudot.  Cantilenam, qua pueri illi usi 
sunt, servavit idem Grammaticus et Plutarchus in vita "Thesei c. 


22. et Etymol. M. p. 302, 30: 
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Elpcauóvn, oUxo. Qéott xad nlovac ütrovc, 

Kol ué dv xovvAg xol EAoioy ávoqi5oac9ou, 

Kol xv tiütggov, dc à» ut9vovoa xa9evóge. — , 
Jam vero ut hac re maxime Apollinis religio apud Athenienses 
est instaurata, ita etiam memoria fabularum, quae de Apolline 
ferebantur, fuit renovata. Huc maxime pertinet fabula illa de 
Abaride, qui cum similis calamitas Graeciam invasisset et Apollinis 
iussu Atheniensibus mali levandi officium esset mandatum, ex Hy- 
erboreis profectus esse dicebatur, ut pestilentiae illic finem faceret. . 

arpocratio p. 1: ^46aegic* xvgiov* AoiuoU ÓÉ gaow xarà nücar 
viv olxovuévg» yeyovórog ves» 6 L4nóllow uavrtvouévoig " EAaj- 
c: xol gopfápoig zóv vÀv L49qvalov ÓZguov vnég nüvrto» tVyüg 
zoujoangJoi* ngtofevouévuv dà nmoÀAÓv i39vüv mngóg ojrovg xoà 
pns dd 2E "YnegBooéov nosoffievi?» üquxéo9ot Aéyovow* 0 Ó£ yoó-- 
vog év « nagoyéyove Óusquvetrou, — "Innóovoozog u£v yào xovà v7» 
voírzv ovs1üv 'Olvunikda Aéya zagayivéo9oi, 6 02 Ilívóagoc xoà 
Kooicov züv zfvódv faciléu, àAÀo: Óà xarà cT5v sixoct?v xal 
zgozy» "Olvunidóa. — Adde Scholiast. Aristoph. Equit. v. 726: 
Oi uév yáp qaow Oris Quo), oi Óà Or. xol Aotuov Tv nzücay» 
. xatGGyóvroc olxovuévg», xowuévoy tva. üv  oónov nzobvcao vó 
ós»óv, T?» Àóow tasty» ó llóOiog duavrtécoro, &| ngonoóaiov 
$nég &nàvruv Ld9wvolov 9éouay* OJucárruv otv tüv Ld9mgvoluw 
v0 Ód&»óv inajcar0 xol obrwg (onto Xapoyjptov oi navrayódam 
roig L49mvaloig iEmsuno»v tÓv xapnüv ünüvtu» Tüg dnogydc 
0:6 07) xol "faply qao. và» "Yneoflógetoy àÀJóvro 9etgóv clc il 
"Edo Iinóliew Sort)co: xol oUr06 Ovyygtyo: vobg xonouoUc 
vov; Uv  moocoyooevouévovc; L4fiügidocg. Fabula illa, quae de 
Abaridis peregrinationibus miro modo sed ab aliis aliter tradita 
est, non obscure indicat, quo pacto Apollinis religio sit propagata 
et quo vinculo diversorum .populorum sacra inter se fuerint con- 
iuncta. Et Deli quidem quid de Hyperboreis et Apollinis cultu 
apud illos narraverint, memoriae prodidit Herodotus Iv . 92. sqq. 
et ibid, c. 36. Abaridis quoque mentionem iniecit, Atheniensium 
vero nullam habuit rationem: sed Abaridis memoriam arctissime 
cum Apollinis cultu apud Athenienses coniunctam esse testatur lo- 
cuples auctor Lycurgus in oratione in Menesaechmum, ex qua in- 
Bu fragmentum servavit Eudocia apud Villois. Anecd. TT. I. p. 
. (adde Nonnum Narrat. Myth. in Creuzeri Melet. V. I. P 

75.) "fagi; 3E 'Yntoflogéov 3v &v99onóg tig*. oi 0^ "Yneofg 
geo. ügxrixcTéQoi. TU» ZxvOüv: ovrog ov» 0 vAflagig Aéyezoa. Ev- 
Oovc yevóutvog ngüuívoa vv  EAÀdóa xvxAq utrà zoU ÓéAovg xal 
Xotoposc Twvac xol uavitlag Aéyty dg tyJovg. — Zdvxovoyog óà 0 
0rop uéuvgro: vo9 "adfágidog 2» tQ xorà Mevéyuov (IMevecad- 
Xuov) Àóyp, Ayusv* diuoU ysvouétvov à» voíg "Yntoflo- 
Qéoic, 49e» ó Bapic àv vij EXA A0: xal éuvo 9o ev- 
ct» tQ 'nólAovi xal )8diddx95 nag atvoD v0 xog- 
cuokoyti»* xal obzw xgazádv sÓ BéAog og asufolor 
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v00 V nóAAovoc (0Eótgc yàp ovrog 6960c) nepigei xom- 
guoloydv nücav» v2» EXAAáóan. (Haec Uum Lycurgi verba 
videntur esse, ea vero, quae sequuntur, sunt Eudociae.) llazéíga 
d' foys ZeíOqw xal Méyerou , Uri cvveyodáwazo xornouobc vo)g At- 
youévov, ZxvJuxo?g xol yduov "Efgov vo) norauoU xal xaJap- 
po)c xol Ocoyovíav. Sed non solum Abaridis memoriam recolue- 
rat Lycurgus, verum etiam penuriam frugum, quae cum aníüquis 
temporibus totum fere terrarum orbem obtineret, partes expiandae cala- 
mitaüs traditae erant Atheniensibus, quod memoriae tradidit Scho- 
liasta Aristophanis ibid. supra: Lycurgum plane eandem famam 
secutum esse apparet ex Suida T. liL p. 183: lloozoooínr oi zx 
voU ügótov ytvOucvos Juolo. negl vv utAÀÓvrcv £o:0Jat noapnüv, 
dore 1:ÀeQoogéioJou, — "Eyéyero 0? n0 LdOqvalov  $nég  nàvtww 
f EXMvuv (C OXvuniidi, — zfvxotoyóg quow àv vQ xarà Mevecal- 
xuow  Kalyàg vv nolAÓgxol ueydAag vutv y1udg 0gel- 
Ace xal íyvÀ napgÀ nüci»v "EAÀgoiv uavrevoué£votg vóv 
Za npgonooaíav nowvjoac2o: Haec quamquam satis obscura 
et ut videtur corrupta, tamen ad Apollinis istam religionem refe- 
renda censeo. Sed nolo diversa illa et saepe sibi adversantia, 
quae de Abaride feruntur, componere: multo certiora possemus. 
consequi, si veterum libri de Abaride essent conservati: et scri- 
serat de Abaride Heraclides Ponticus, si tamen haec revera ab 
Heraclide isto profecta sunt, vid. Grammaticum in Bekk. Anecd. T. 
l. p. 145, 23. 178, 27. quamquam minime abhorret ab hominis 
ingenio, quem Cicero verissime dicit puerilibus fabulis libros refer- 
sisse. Et mira quaedam de Hyperboreis idem in libro de anima tra- 
didit, vid. Plutarch. vit. Camilli c. 22: 'HoaxA&rg yàp 90 Ifov- 
vixóg, 0) 7x0À) Tüv xpóvo» Pxdyuv AmoÀunóuevog, ài» tQ mpl 
Ayvyic ovyyoíupar. qnoiv ánó TZc tonépag Aóyov xatagyHy, 6g 
orparüc éE "Ynegflooéo»v dÀ9ov £Ew3Jev, monxu nóMv» 'ElAgvlóa 
*Pougv ài nov xatoxgutrg» ntgl v5v ucyüÀgv 9uAaccoy.  Ox- 
oUv Jovudcoipa  uv3o0n xol nÀocuoríay Üvra r0» "HoaxAiógy 
dÀg9 ei Aóyq TO. nsgl zzjc &Àclaecc énixojunóoot xotg Ynegflooéovg xol 
*7» utydÀgv JaÀarrov, De Hyperboreis egerat etiam Hecataeus, 

ui non minus fabulosa et commenticia tradere solet, vid. Diodor. 
Sicul IL 47: Tv» yàg vàg moÀoiàc uv3oAoy(ac üvoytyoagótaov 
"Exeraiog xaí vit; trtgol gaow àv» voig üvrimégav vic Kikruác 
vónotg xarà r0» Qxtavó» tivo vijooy oUx &ártro Tc ZuxtMag xr. 
Neque enim anüquus ille Hecataeus intelligendus est, sed Abderita, 

em de Hyperboreis scripsisse auctor est Scholiasta Apolloni 
Rhodi Il. v. 677: "'Exasaioc dé uéyg: v09 oGvroP xoóvov tivoi 
qoi 1Ó Tüv '"Ynepgffogtov Edvog* toys 0 avvQ fifMa éniygagó- 
pvo, 7ztepl. T» "Yneoflopelco». 


Et sic Cratinus quoque respexit in hac fabula et renovavit 
ea, quae de Hyperboreis vulgi ore ferebantur: huc pertinet quod le- 
gitur apud Hesychium: .fi9gia* KQozivog HAii: 
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"Yneouoolovc oi99it TiuÓvrag orégq* 
T& yàg 'Yrncoflogéov iegà xazá vivog nuzgstov &yiteluy o)y vVro- 
otéyyv, àAÀ' Um  alJ9giov ÓuuqvAdrrero:. — Sic codex Ven. apud 
Schow. p. 33. male multa tentavit Musurus. Scribo: oi2Q:o. Kba- 
vivog Zhgotv* 
"Yzeoflopfove Tiuüvrac ol9oia orígr. 
T&à yàg '"Yntoflogéov ispgà xovà vwva mávQiov Gyiottlo»v o)y vnà 
oréym» , GAÀ' vnaí(9ous diagvAdrrerai, Hunc. versum dicit Gram- 
maticus Bekkeri T. L. p. 355, 20: 4i'29:0 ozíg y: 1à oi9€- 
Q.o*. 1j ueydAa* oi Óà rà ànó vOv Ocvügwy 7j 1à 25 "Yncofopéc 
xouibóutva, Gg Gd iv vnoíOdgo vi9Éutva. — i9gia. autem orépg 
Cratinus dixit sacrificiorum primitias, quas Hyperborei Deo Delio 
mittere soliti erant: Hesychius, fortasse haec ipsa Cratini verba 
respiciens: ZGréípg* eríuuara, ünagyol, àoyol: de quibus sacris 
Herodotus IV. 33: Io41AQ ó5 nÀsora, inquit, zegi a$iéo» A 
Atot. Aéyovot, góutyot igà &yósÓsuéva dy xaldug nvoOv, i5 'Ynep- 
Bopéwv qspóueva, ünixvéso9oi ig ZExs9ac. et rursus: otro à7] g£- 
povrig ég vo)g oUgovg và igà dvóotótuíva iv nvgóv xoÀóug Tob 
nÀmowywoovg Pmixnmruy. Et primitias illas sacrorum tritici sti- 
pula involutas etiam Callimachus in hymno in Delum v. 283. com- 
memorat: 
Oi udyro xoAdunv ve xol iepà dgóyuaso npgürot 
Aorayonv qogíovci* — 
Iloóraí vo: 16^ Evuxoa» ànó 5av9àv 1doiaconóv 
Obnic v& 41oEÀ 1& xol sbaluv "Exofoyn: 
Qualia autem fuerint illa sacra penitus ignorari auctor est Pau- 
sanias I. 31, 2: "Ev 0? Iloaouioiw 24nóÀAovóg dor. vaóg, dw-. 
vaUJa tüg "Ynsofopéov &nogyàg iévou Afyevot, | ragaóidóvon. dd. 
a)rüg '"Ynmegfloofov; uev L4oiuaomoic, L4oiuonnovg Ó' oonóóo:, 
zagà Óà vovtov ZxvJag ig Zwwnmw» xouítu», ivrt)O9tv Óà gfoe- 
cJ«. 0i * EAArjvov )c IIguoisc, 2495volovg 0d slvos voc 4g 46- 
Àov &yovrng* Tüg O8 Ónagyóg xexoíqOo: uiv iv xoÀóug nvpdüv, 
yuyvooxeoJoa 3 vm. otóécvov. lam videtur lex fuisse, ut primitiae 
illae sacrorum semper sub dio ferrentur et deinceps traderentur, 
neve tectis reciperentur aut involucro ullo tegerentur, hinc ai29« 
otépy a Cratino dicta: convenit autem hic mos maxime Apollineae 
religioni. 
SEL ad hanc fabulam puto referendum esse anapaestum ill 
d ad Seriphios revocare voluit Meinekius: legitur autem apud: 
arpocr. p. 112:  Kiuo95vg:* "looxgéírgc llovmyvgixQ* pog t52G 
Ooáxgc* Koosivogt — 

Kàv9éyÀ? ànl louaro. yrc.SEtg xol KiuaO950vgc pog Oye. 
Haec enim puto a choro dicta esse, qui nescio cui iter ad Hy- 
perboreos monstrabat, quos in extremis orbis terrarum terminis 
constitutos esse existimabant. Similiter Aeschylus Gorgones huic - 
monti finitimas dicit in Prometheo v. 792: 

Ilóvrov ntgüjua gAoiofoy, tov! ü» àExy 
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Iloóc l'ooyóvaa nta. KiwS39»nc, tva 
44i Gopxíüsg valovoi, Orrvoiuu xógou. 
Ex Cratim Deliadibus Photius versum paulo ilum quidem 
obscuriorem servavit p. 26, 18: "Exo: UL suuin 
' Exjotot yàp i ae &d npóg vüv téyvgv* 
Koazivog zzii. Et male quidem grammaticus dicit: ?r57ow:* 
z0oó0x0:900:: immo est, quotannis acceditis ad artes; sed 
quamnam artem dicat poeta ignoro: dubitanter admodum refero 
ad artem canendi: haec igitur verba dicta fuerint ad chorum vir- 
ginum: a choris autem istis, quos quotannis Delum mittebant, 
originem ducit etiam proverbium, quod est apud Zenobium, alios, 
"ióuc, dono tig Zí5Àov nÀéov, de iis qui magna cum socor- 
dia et voluptate vitam transigebant. Huc pertinet etiam aliud fra- 
gmentum, quod servatum est itidem a Photio p. 481, 13: "Paeiu» 
xal QvLuv* 10 vÀaxrty. "Eouimmog Oktoic: 
PvLàÀv &navrag ànédouo: vo)g ÓoxtrvAove. 
idnà rovrov Óà inl vovg muxgouvouévovg xol GxouoÀoyotrvrac utrz- 
véy9s Kooxivog Zhyudáouw* - P 
"Iva owon$ vüc véyvgg Qdlcoi vóv Àormmv xoóvo». 
xo Éric : : : AC 2 ; 
"Eooals mpóc v5v y9v* 0 Ó' Poxdgile x&nénogót. 
Nam hic quoque versus videtur de choris accipiendus esse, quo- 
rum ars sacris quidem sollemnibus floruit, per reliquum anni tem- 
us frigescebat. Nonnulla quaedam adiungam de altero versu, quem 
obreus ex Porsoni emendatione. edidit, :in codice enim legitur: 
.0 0€ oxagíte xarémaoót. Sed non intelligo, quid sit £opole zoóc 
v5» y5v. Mihi scribendum videtur: | 
Eooolt* mngóg viv y5v 9 00^ 50xágibs x&v! Fxnagót». 
Zxagísv enim vel &oxagítuv est salire, propere moveri, se cele- 
riter volvere, uti est in versu Aristophanis apud Suidam v. àoxa- 
PTT M 
Vinacxogi;uy dGonigl népxmyv youol. 
Scripsi autem Zexágibev: hoc enim Atticis proprium est; Moeris 
IMoxapítuy* Ldrrxüg* exagiouy ' EAMpixác. Adde Phrynichum in 
Bekkeri Anecd. T. Ll. p. 24, 17: C4oxog(tuv-* oxoípo T0 ov»t- 
xéóg xwoUuoi* (E o0 napywyov oxagí(lo* wc orévo, artvato* xol 
ec oxaÀÍ,o, oxaAilo xorà ng0cJto: ToU à, ovr Ooxogll, 
&oxapltu. Photius p. 76, 16: "Hoxégibey* &vrl. vo 7j0noiev, for- 
fasse hunc ipsum versum intelligens. Neque praetereundum est, 
quod apud eundem legitur p. 20, 25: "Eonapicv* o)x ioxágilev. 
uod ex Atticistae cuiusdem praecepto repetendum esse puto. Át 
istophanes dixit: "e" | 
"Anaoxapllav, Qonegs néoxnv yap. 
et Menander: | 
14nacxagiD o^ Py yf Tüusgo». 


vid. Suid. T. L p. 248. 
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CAPUT rl 


Difficillima est ratio eius fabulae, quam Fugitivas inscripsit 
€ratinus, quoniam pauca quae servata sunt fragmenta, et exilia 
et obscura sunt. Illud tamen facile animadvertimus poetam graviter 
vexasse Lamponem vatem non ignobilem: voracitatem eius castigat 
in versibus, quos Athenaeus VIII. p. 344. E. servavit: Kol.4au- 
zwva dà óv uüvrwy énl Toig Opnolor xwuugóoUo: KoAMoc IIcódj- 
roig xal 2fésinog Büxyoig* Koazivog à' d» Zfoanémwiw sind» 
ntQl avzov* 

«dóunuya, vóv oU fporüv sjyzgoc Ó)varat qAeyvoà Otizvos 

qAov üntlpyav. : 
énigépa * | 
NV» 0 ab9ug lovyyóva* Bpixa yàp ànav vÓ nagóv* colyÀg 
0? xüv uoo. 
Ita enim isti versus constituendi sunt, non prorsus ili quidem 
dissimiles iis, quibus Aristophanes in Vespis v. 1520. usus est: 
llyóüre nogà qaua9o»v xoi 9iy' &AÓg GzQvyírov  xoapíduw 


&0tAgof. 

et 1525: | 

? ExhaxtiodzO Tic Üntog l0óvreg voy oxéAog digoow oi Sexta. 
Sed eundem Lamponem etiam alis in locis huius fabulae vehe- 
menter laeserat Cratinus; Hesychius enim: 24yegouxsf/ric , inquit, 
Koazrivog à» 2dganércw nl 2dáunwevog. tÓv ajrbv ádysgtqg 
xvBnAwv eintv, oiovd Surg» xal uávrv* xüfliAw yàg Dsyoy vàüv 
méAexvv* ÜOtv xol zdéoinzoc iy Büxyoig vÓv avsü» àyVotn» xoy- 
qde (scr. dg sive eig dyVorz»). Adde Etymol. M. p. 8, 10: 
Aycpaixifn)ac* xófnug Myrzos 0. nfAexvg 0 uavrixóg* oi 03 zy 
dQ' tavi» Ayelgovra và» néAexvy 5 Ouvmg» nagà r5v &ytgoiv àv 
&ycouov 7) &Jpowuóv, Koasivoc àv Zfoonérou. Praeterea Suidas 
T. Il. p. KvfyMooai* — neÀex(ooí* xoig yàp. 0 néAexvg. 
xal éyepoixvf muc, 0 OJurgg* Kooszivoc Zounevíow. àni 2 dáunmvog 
&ine 1óv &yjvprzv xal xvf5Aw. extrema verba addita sunt ad ex- 
plicandam vocem áyegouxvBzA:c, eodem modo quo Hesychius dixit: 
T0» aUr:0» QysgTo» xol xvfmAucT9v tnt, quae quidam male sic in- 
terpretatus est, ac si his ipsis vocibus Cratinus esset usus. Ce- 
terum ipsos Grammaticos de explicando hoc verbo admodum dubios 
fuisse cognoscimus ex Grammatico Bekkeri T. I. p. 336, 15: 
4ysgouxibzy* Koarivoc zfdunuva Tó» uávriv, Gg &yvsprm» xol 
Surnv* xofiziag yàp Ó n£Aexvc* oi dà Pysooixs Boi» dv v9 Opd- 
uar. yoógovoi à» &g) cavzàv iydoovra 1v n&Aexvv. Unde etiam 
Hesychii glossa redintegranda: oi 3à (iyegouxígs t» yodqovos,) 
Tüv dp" éavrüv byslgovvo xiÀ. Sed mihi quidem Cratinus dysg- 
cixvfy» videtur scripsisse, ut notaret Lamponem tanquam sacri- 
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ficulum stipem colligentem, tanquam avarum hominem et alieni ap- 
etentem: nam ii qui stipem corrogabant Diis deabusve paullatim 
in tantum inciderunt contemtum, ut pro mendicis haberentur, vid. 
Ruhnken. ad '"limaeum p. 11. lam vero quanta avaritia fuerint 
vates illo tempore, Aristophanes satis superque indicat in Pace in- 
de a v. 1043. usque ad v. 1126. Huc adde quae in Avibus v. 
958. sqq. leguntur. KuffyAc autem vocabatur Lampon, quoniam 
ublicis sacrificiis praeerat. Kvfyc enim est culter, quo ad cae- 
deudas carnes utebantur, vid. Ánaxippus in Citharoedo apud Athe- 
naeum L. IV. p. 169. C: ubi coquus ita imperat: 
 Zwuur9jovow qépoic, üffeMoxovc óuexa, 
Kot&yoav, Susav, vvgoxviorw nodu, 
Zr», axagíü0ag votic, doglüa, xonídag térvagoc. 
OÀ uij ngóttgov vevotic, Osolow dy9oà av, 
T6 Acffoy xal Morgiov , ndAw  vorsotic; 
Koi v9» xvfqw v9» &yowvwtgolav. 
Sic enim corrige, Adde Pollucem VI. 90: "Iooc d? xol zvoóxvz- 
avi», 3» xoflgAuy WAovo:v, ubi male vulgo xvf74ov, sed Cod. Falk.: 
xvfuvy. et X. 105: 'Ex óà zojtw» xol tvgoxvzorig, T» xóflv 
xoaÀoUoiw, — 1 06 xéffpug à». Quin ovoc AMonalouévo* 
"Oo uayelgov xol xvfiuv xal oxágr». 
. Ita autem appellatum esse Lamponem potest etiam aliis testimoniis 
confirmari: nam huc revocanda est etiam alia glossa Hesychii, 
jue legitur infra v. KvfgcXig* Twvég v?» vgoxrvijsrív gaoiv* 
ztuub:v 08 0 Koarivog nagà tó* 
XoAxída xixi0xovoi 9«ol, üvdpsc d xvpuvdo. 
ui versus legitur lliadis L. E. 201. Non tamen credo hic ipsum 
ud vocabulum áyegeixéfgie» dici: nam quo iure hoc componi 
sit cum Homerico illo versu vix perspicias. Dixerat Cratinus 
Ortasse : i 
XaÀxlda. xixArjoxovot 9:0 | üydpsg 06 xifqgAav. | 


Solebat enim, quod alii quoque comici poetae non semel fecerun 
epicorum paululum immutatos versus usurpare, epicam gravitatem 
temperans comico lepore. Hoc genere parodiae praecipue usus 
erat in Eunidis, ut auctor est Athenaeus XV. p. 698. D. Et 
universá illa fabula 'Oóvooeic nihil fuit aliud, si externam formam 
respicis, nisi parodia noni libri Odysseae. Et deprehenditur illud 
parodiae studium etiam nunc in compluribus fragmentis. Minime 
neglizenda sunt, quae apud Eusebium in Praeparat. Evang. X. 3. 
Porphyrius dicit, qui cum probet quod Ántimachus quae aliunde 
transtulerit, in melius mutare solitus sit, negat tamen laudandum 
esse, quod ex Homero illud exordium: Tó» Ó' àzautufóutvoc 
T petiverit: haec autem ille dicit: 'O 24vr(uayog xAémrmu» 
*Ou5pov mzoagoJiog9st. '"Oyu5oov yàp sinóvrog 
"Iü«) 9^ 9c xágrigtog (muySoriuy yéyez? dvdgi?. 
irrluayoc Mya* 
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"Ios 9^ 0c xágriszoc imySovlov tjv àvóoáv. 
xol 4dvxóggov imowtt viv ueráJeo, Og OU adve lorgowutyov 
TOU Or(yov* TÓ ydQ. 

Tóv 9 ànopedfüusvoc zoooíqy xot» Ziouájónc 
ety, "Ou5oov xouqón9évrog vnó Koarlvov OiuX 1Ó nÀtovácos dv 
TQ TÓv Ó ünoue(jóuevoc* 0nto oUro mtnorQuévov o)x dxvgoty 
Zviuoyog uera9tivoi,  Notasse videtur Cratinus illud &ázouegó- 
pévoc zgooépy maxime eo nomine, quod haec epicorum poetarum 
abundantia et narrandi ubertas alacriori sui aevi ingenio displice- 
bat. 'lales imitationes etiam alii versus Cratini produnt, ut quod 
ex hac ipsa fabula Pollux servavit IX. 99: | 

Ilavótov(óa, nóAswg fa0iA£U 

Tc ioif)Aaxoc. 
et illud ex Pylaea apud Suidam 'T. I. p. 146: 

"Avvovc énalósvotv, EQonyév ve 

Z»uooíoig yorpuaow sg Tf», 

"Iva. mor oi Xovyóv. üuvouvro. : | 
Adde huic simillimum exemplum ex Chironibus (gpud Plutarch. in 
vita Pericl. c. 3.) ubi rursus Deorum sermo ad Homeri morem 
usurpatur : 

Zráoig 02 yàg xol ngsoflvyevijc Xoóvoc àAArAowi tuyéyre. ue 

yi0T0» TíxrttOY TÜQUYVOY 

^O» à3 xegoAzycoérav  3eol xalovoi. 
eí praeterea compares versum apud Athenaeum XII. p. 366. F.: 

T'ovil 07 voÀuüg o) Aíyuv, QododdxrvAog ovoa. | 
Quamquam magnopere ertant, qui talia eo consilio a comico adhi- 
bita esse existimant, ut Homerus, vel tragicus aliquis poeta nota- 
retur; verum quando res leves et ludicras tractant comici, saepe 
sermone grandi et supra soccum assurgente utuntur, qui ad epi- 
corum et íragicorum similitudinem proxime accedit et saepe ex 
illorum operibus est repetitus: ita autem, cum argumenti levitas 
discrepet a sermonis gravitate, existit illud, quod comici maxime 
spectant, ridiculum. Sic igitur Cratinus dixerit: 

XoAxíi0o xixAroxovot 9tol, üydpsc O8 xuflylav. 

Est autem hic quoque versus ad F'ugitivas referendus tangiturque 
ipse ille Lampo: maxime autem notatur hominis avaritia. Quam- 
quam enim fortasse quispiam dubitare possit, scripseritne Crati- 
nus XoÀx(óa an aliud quod verbum, tamen probabile puto Home- 
ricum vocabulum a comico poeta servatum esse, ut pecuniae avidita- 
tem notaret. Chalcis enim, Euboeae urbs non ignobilis, fuit hoc 
ipso nomine famosa: Plutarchus proverb. quibus Álex. usi sunt 

4: XaoAx(ju» (scribendum videtur X aAx:ó(Gsiv) inl yMoyoevo- 
uévov* of yàg éy Evflola XoXxideig énl. quAaoyvola. éxajuqidotyro, 
Eodem referenda videtur etiam appellatio illa meretricum, quam 
memoraf, quamvis secus interpretetur, Eustath. ad Il. 4v. p. 1329, 
91: Kol uv "dvaxgéov 17» voiasTgy» o) ndvyv cqoógQQ, àAÀà 
zpueoxeuuéyoc  ztaydocíay Qvelduge xal Aecpogov xai noÀovuvo»* 
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dog 04 vic Xadoudísg» dd eüsEAuay qaol zo). didoulvov vouloua- 
vog. ubi scribendum Xa2Ax«diz.». lam Lamponem hac Cratini 
fabula satis nobilitatum esse colligere mihi videor ex iis, quae 
Plutarchus dicit Quaest. Symposiac. VII. 8, 3: "Ez: ó' &onco iv 
Soig "y&uowixoig Ótínvoig éxáosQ napíovyxs Tü» xaraxuuérov» ol- 
voyóoc, oUrt) Ott yooupatuxóv éExáotQ T0 xaJ^ fxagrov dEnyti- 
aGJa, vic 6 4 1oi0nodíag nag! EUnólidi xal 60 Kivgoíag nagd llAá- 
Su» xul «dáunuv napgà Kpoazíivq xol rv xopqóovuévav fxactog. 
ita ut coniiciam per hanc integram fabulam Lamponis specie usum 
esse Cratinum, ut id quod propositum esset, significaret. Vatem 
fuisse et oraculorum interpretem docet Eupolis, vid. Grammaticum 
Bekkeri 'T. I. p. 96: 'ESgygrjc* E)nohc XovoQ yéva* -dag- 
zuv obigygt5c* Mávnug yàg 2» xal xogouo)?g nytüro. haec 
matici sunt Eupolidea verba explicantis. Multum eo usus est 
ericles, vid. Aristotel. Rhetor. III. 18: lI«ol 0? jpgwr5otwog, - 
xoipóv dor nowigJo:, uda uév, Ürav 10 frtgov slogxg jj, 
éo0:e évüg npoctpurggévroc, ovuflaive xó üronov* olov Iltgugc 
"áunouva inüotzo nig Tig Tthtznc tí Tijg Zame(gag itodw* si- 
zóvroc O4, ÜO:i o)y olóv v& zéAs ro» dxoU&v, Toto, d olósv 
evróg* qügxorrog Óé, xal móc ázÉAegrog wo». Lamponem summa 
auctoritate fuisse Athenis vel ex eo apparet, quod saepius Pericles 
eius consilio usus est, conf. Plutarch. vit. Periclis c. 6. Erant au- 
tem illi interpretes religionum ex nobilissimis familis oriundi, vid. 
Plutrach. vit. Thesei c. 25:  Evzarzgóm uév yiyvoxts» à 
Oto xal nagíyuv Agyovrac ámodo0g xol vóuew óióacxdAovg tlva« 
xal ócí(o» xal iso» éíyygróg. lam unum ex his tribus 
interpretibus existimo ex Eumolpidarum familia delectum esse, qui 
ubi res ad Eleusinia sacra perünebat consuleretur: certe comme- 
moratur ó 2$ Eb)noÀmóóv» P5yyrzc a Pseudoplutarcho in vita 
rus. Tavt:gc dé xol 2dvod»doov IMiótog, 0 xol Enygvzg 8E 
uoÀniduv yevópuévoc. Et huic soli videtur licuisse KEleusinias 
religiones interpretari, quantum quidem conücias ex AÁndocide 
Orat. de Myster $. 115: IIáw 6 KaAMag otráüg £Aeyev, 014 vóntoc 
7zkÁrQi0g, &b Tig ixezolay Jai dv " "EXevoiwviQ, üxQrzov àno2a- 
»siy* xal ó natgo not aGU0r00 Innórixog iEnynocuo rabtG L3. 
valoic, áxovgtie 0^ Or. QyQ Oen vv ixernglay. "Eyrt9tv àvangódd 
alog ovr00! xol Aéyu* ?Q KaolMa, ndvre» dv9Qonuev dxo- 
Giroart, noürov ud» éEmyp x5ov5 dv, oUy.00(0 co: P5nydo9a, 
Cephalus enim reprehendit Calliam, quod cum. praeconis mumere 
fungeretur, ausus esset interpretis sacrorum officium sibi vindicare, 
Eumolpidarum autem interpretem, qui leges a maioribus. receptas 
non scriptas explicaret, commemorat.etiam Lysias im Andocid. 
P- 207: Kaízoi fignis noté. pact .magouv(cas Vui» meQl tÓy 
gceflo)vsov, ij uóvov xofcJw. roig yeyouuuétoig -vógoig magi 
a)rG», 4AAA xol roig áyoóqouc, xaJ" otc HiópoAÓor nyobvtat: 
obc ojíec sum xvQuoc éyévexo xaJ» o)0 tÓMugot» ávr&nti», 
oj0à aj:ó» sx» O9évra iGaciv. $ycio9o« yàg üv ajro)g oUteg o 
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uóvo» Toig d»O9oonoi dÀÀà xal roig Soi; doUvo: Oixw». Alius 
autem leges litteris mandatas fuisse colligi potest ex Athenaeo IX. 
. 40 À: llooéí9ero va)ra xol 4[wgó3toc, qdoxww lv toic tá» 
)nmarQiQóO» (sic verissime Müllerus de Minerva Poliade p. 10) 

zarpíoic 1dde yeyodgOat nol vic vU» ixezó xoJóggtuc. quamquam 
hoc quidem fortasse multo seris factum. De ritibus et legibus, quas 
explicabant saeri illi interpretes, scripserat Clidemus, quod cognosci- 
mus ex illo ipso loco Athenaei: Qc xoi KAe/ónuoc à» 19 énryoaqo- 
ueva  E&gyguixo* ngoJ&g yào mesgi iyayiopuov yoóqu váde* "ÜOpvEut 
Bó9vvov ngóc ionégav roU oruarog xrÀ. Eiusmodi librum scripsit 
etiam Anticlides, vid. Athen. XE. p. 473 C: 'Oc 1MrrexAsiógc qot» 
i cQ "ESgygnxd yogéqem obrwc* fig xrgoíov anuti« iooUtaOt 
xo] wós* xadíoxo» xumóv Ókorov àmO5werovrvra, ciáyarra dra 
dpío ÀevxQ, xol ix voS uerwumov vo0 xpoxíov xai joO:ivoe: Ori üy 
evorc xoi slayéos Ópfpos(uv: 7 dà Aufigonla 90wp Óxpoeupyég, - 
Ékoiev, meyxagnia, rep tufoÀt. Adde Harpocrat. v. ótvOugua 
v. naAagvetoc e& v. ngoxu»i.  Lampo vero non fuit interpres ex 
Enmmolpidarum gente, neque euim fuit mysteriis itiatus, vid, 
Aristotel. Rheter. Ilf. 18; sed in rebus maxime publieis de iure 
sacro. respondebat. lta cum portentum matum esset, monuit quid 
sigpmificaretur, vid. Plutarch. Pericle c. 6. Fraudulentiam, qua 
in re usus sit, arguit Aristophanes in Avibus v. 520: 

"Qu»v T' o90Hc vóv. ü»v dr9ganzam.3tór, àÀX 0pyiSag Gxavreg* 

"Mépruov 0 Üuvva^ Pro xob voy) vüv yir, üra» &anozü v. 
Similiter eum vexavit infra v. 981: 

I1EI. O0iv àg' Gueióg 3e3* 0 xeouóc rovztol, 

*O» iyo nee TóróAAuvoc PEeypewdum. 

4fóràg in^» dxAqroc à» ÓvO9pwnog üAaloy 

4funij 9Uovrac: xol onAoyyvesav- ini9vui), 

4j 1óre yen vümrnv oviü» zÀwQüv TÓ utraEv. 

XP. Os?» Mya oikat o. HET. ded 1à [ifiMoy. 

Kol gelóov ugó2v uró' aleoU i» vtgéAnow 

Mv ^v 4áunow 7 wv. dv 0 uéyag Zhons9ne. 
Übi maxime avaritiam illorum. hominum notavit poeta: videtur au- 
tem Lampo ee tempore, quo expeditio Sicula agitabatur, insignem 
eperaue umi alertve- principi viro praestitisse: solebant enim tunc 
vatum maxime artibus uti, ut pou quo. vellent, flecterent: vid; 
Plutarch, vit. Niciae c; $3: Kaíro: Aéyezat. 03130. xol napoà Tów 
leoée» 2vavrioUo9os noüc v)» orgurtav" àAX" irfgovc Eycr uáv- 
vc 0 Zfouflidónc )x dX) vou. Xoyloy. rroobqege naÀodov, uéyo 
xMog: vU» Zé)vraéov nó Zweloac FoegOwc: videtur autem illud 
eraculum non dissimile fuisse noto isti: 

Zfiesüg à» veg not yevjotea Tjuaro, mávra, 
quod ipsum tangit Aristophanes. Füerunt enim illo tempore vatum 
studia acerrime?! respicit huc etiam Euripides in: Electra, quam 
fabulun statim post illam acerbissimim calamitutem doctam esse 
demonstrabe alio:looo, ut v. 399: 
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"fotíov ydp tuntóo: 
Xomgonuol, Bpord» àà uarvrixz» xolpur dd. 
1 . 


OP. *Q Qoi voA13» óua9lav ?9tomoag 
H4. "Onov à' 2dnólÀew exa fj, viveg cool; 
et infra: 
. OP. 14g oir pnis du ánuxoc9dg 960; 
H4, 'lov xaSijo» toínoÓ ; éàyà uiv o) doxd. 
OP. O0 ü» molug» € utuarrtUoOos sáde. 
et v. 1300: 
JMoipa» &váyxng ys» *Ó xoto», 
Qoífov *' &cogot )?Moaorc ayonal^ 
H4, Tí; à' E£u' 2dnoAAov, moiot xoropol 
Qovía» £0oca» u5vol yevéoOu. 
Quae recenti memoria scripta accommodata erant et argumento in- 
stituto, et vero etiam praesentiae, statim ut tristem illum casum 
populo in mentem revocarent. "Thucydides quoque VIII. 1. indi- 
d quanta fuerit auctoritas vatum in suscipienda illa expeditione: 
dicit enim cladis nuntio accepto Athenienses valde succensuisse 
vatibus: 'Ezaó) ó4 fyvwcav, xoÀenol uiv joa» Toig £vungoOvu- 
pg9cios vÀv Qurópuv tóv £xnÀov» dztQ o)x avro yrygiodutvo:, 
doyiLovso Óà xal voíg xonouolóyoig tt xal uávrtG:t, xal 0nóco 
v: TÓr& OUTOUg Jttdcaytég évjAnwcav Qc Amyorroa ZuxtAlay, Saepius 
autem Lampo res publicas administravit: ita fuit inter eos, qui decimo 
belli Peloponnesiaci anno inducias fecerunt inter Lacedaemonios et 
Athenienses, vid. Thucydid. V. 19: 'OQuv»vov dé oiót xal loné»- 
. doyro. — "Svalav dà ode, dán, 'lo9uiórxog, Nixlag, 41á- 
xus x74. Et paulo post in legatorum Lacedaemona missorum nu- 
mero fuit, qui pacem conciliaverunt. 'Thucydid. V. 24: T)» 94 
xo» duvvov — 243J5valu» dé Zfáunov, '"lo9uióvixog, 4fáync x14. 
indem Lamponis opera etiam Periclem usum esse puto, cum 
'"Thurios colonos deduceret: Pericles illa aetate reipublicae prin- 
ceps huius quoque coloniae deducendae praecipuus fuit auctor, quod 
confirmat Plutarchus vit. Pericl. c. 11: Ioóg ó8 zovroig yiMove 
ply tovukey elc Xipoóvqsov xAqgotyove, slg dà N&ov ntvraxo- 
Glovc, elg ó2 74vógov Zulotg vovrov, eg dà Opaxny yidov; Bi- 
cdAzoic Ovvonjgovrag* üAAovg O' dc TroMa», olulouévgg Zvflá- 
, 7» Govolovc z9oonyógevaos. Et aperte idem memoriae tra- 
dit Periclem coloniae deducendae Lamponem praefecisse, praec. 
reip. gerendae c. 15: 'Qc ll:gixic Mevínno uv ixotro nQóg 
tüc 0 sQot5ylac, dà "EgudAsov ó2 vv 4E 2odov n&yov BovA?* àa- 
zéívyuge, dià dà Xaoívov vÓó xoazà Meyaoéw» ixípuos qrjguouo, 
adáunova à Oovolwy oluosv Hénsgeycv. Et consentaneum sane 
est, ubi nova urbs condenda aut colonia deducenda erat, sem- 
per vatem aliquem et interpretem sacrorum additum esse, qui illic 
rerum divinarum curam gereret, ut et rite res administraretur, ef 
nova civitas cum pairia religionum et sacrorum iure arctissime 
4* 
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Prim Hinc Lamponem ridet Aristophanes in Nubibus 
V. . 
OS yàp uà 4f. olo9" Ou, nÀtiorovc avrot ffóoxovoi co- 
qoTác* 

. Oovoiouávrtic, lazpozéyvac, oqpoyidovvyagyoxourag, 
KvxAlv t yogüv áouoroxáunrac, &vógac ueretopogévaxag 
Oo» Ópüvrag fócxovo' üpyo)g 0: va$rac uovaonoivot, 

ubi Schol. Govoiouárrég 08 0) rovg nó Oovolov uéviag, &AAA 
voUc tlg Oojgiov niug9évrag ànl zÓ xrícon oT. Eníuqnoa 
0 Óéxa ÓvOgscg, Qv xol dápnov 2v 6 uávrig, 0v Emngygiiv Éx 
Aovy. Hv» óé xol rüv» noAutvouévov moAAdxig*  Aóyovg dà Gvvtc 
xüg toys» iqaívero mgl ví£jg elg Covpiov &zoixloc. Decem vis 
ros cum dicit scholiasta coloniae deducendae praefuisse, (nisi forte 
ille numerus corruptus est, scribendumque ó', h. e. zécoogec) cum- 
que decem naves ornatae et repletae fuerint colonis, videtur im 
hac quoque re decem tribuum ratio esse habita. Et Lamponem 
fuisse inter duces colonorum dicit etiam Hesychius v. GOovgu- 
ojévrég* Tovg ztglü adünzovo quoi dg yàp 2vfagu *?v &mow- 
xlay Aéyerou. 2 dapmzov Óyaydv* Twég dé uáüvuv vro. Alios, qui 
una cum Lampone colomae deducendae praefuerint, memorat Pho- 
tius p. 93, 19: Oovgiouávrec* vovg ztgl zfdunova* 5v yàg dg 
Zéflagw  dnoixlav oi uév dizi üvasiOéaow* oi 0? evoxols 
oí dà TQ Xalxidéi Zhiovvolo* oi Óà xaJaoío v zdáxw» oi b 
Iliyoínno 137voíq. ubi scribendum est ot dé XaAxQ Zfiovvaiqt - 
nam is quoque coloniae mittendae fuerat particeps; auctor est Plu- 
tarchus in vita Niciae c. 5: Kal 6 uda Tojvra ovvrgayqódów 
xal ovjntQuiJ elc 0yxov aUtQ xoi dó5av, Jégww v», dvi ve99au- 
uévog àni zijg olx(ag voU Nuxíov, msg v& yoduuora xol uovou)y 
éEnoxzuévog vz' avroU' ngoonoi)óutvoc Ó' vióg slvou Ziovvolov 
ToU XaÀxoU.7:6000yogevJévroc, ov xol nowjuaro cwLeroi, xol vfjg 
dc "IraMay. ünouxag 7ysquov yevóusvog 8x6 Govolovc. haec enim 
pos per m T rdi quandam orationis conformationem ad 
ionysium, non ad Hieronem referenda sunt. Praeterea in Photio 
corrigo: ot dé KaJogdo vel etiam Ka3apío và 2ddxoi* oi dé 
TÀngoínnq TQ L49m5vo(g. Nam Lacedaemonios quoque et alios 
Graecos in societatem huius coloniae vocatos esse testatur Eusta- 
thius ad Dionys. Perieg. v. 373: "Yovego»v óé vic nmólsog utra- 
veOtíonc xol ovvouucOtíonc vnàó L495valov xoi GAAe» "EAMgvew 
Go$giot nzgoozyopgsí910av &nzÓ xg6vgc rwwóg óucv)uov. et infrar 
Yoréop uévro. *9óvq ot 4435vaio: xol oi 2faxsOoiuóviot. &nomlay 
o:tluvreg zv móhw GvvqQxica» xal Govgiov Og dui utrovós . . 
pacay. Kai Fovw 7| elg v6. Covguov ünzoixía noAA: iv roig iovo- 
g(oig xo£ Twvac Govpoiouávreig 0 xojuxóc Aéye, cc ec odr3v 60z- 
ynca»rac. quamquam Lacedaemonii, qui participes erant, non pu- 
blica auctoritate, sed sua sponte id videntur fecisse, quod ex Dio- 
doro confici licet. Sed ambigunt de anno, quo colonia illa deducta '. 
sit Sybarin: Diodorus quidem XII, 10. memoriae prodit factum. 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. o3 


hoc esse Callimacho archonte, h. e. Olymp. LXXXIII. 3: "'Ez' 
&oyovrog 0à KoAudyov ovvoxío?5n xol uttà flgayó usraoratican 
él fregov Tónov ngoomyooíag érépag Frvys, xrw0rÓv vysvouévov 
4dáunovog xai Etvoxoírov vojrov ró» vgónov. Deinde exponit 
Sybaritas in summam inopiam coniectos ab Atheniensibus et La- 
cedaemoniis colonos petivisse: et Lacedaemonios quidem denega- 
visse; Athenienses autem decem naves ducibus Lampone et Xeno- 
crito misisse, qui Sybarin pervenerint: praeterea vero etiam Pe- 
loponnesios in societatem vocatos esse, multosque praestantia et 
commoditate loci perductos illuc commigrasse: colonos autem non 
multo post sedem urbis ex Apollinis oraculo mutavisse et alio con- 
tulisse in locum, qui est inter Crathin et Sybarin fluvios, novae- 
que urbi Thurios nomen indidisse. ltaque sane Callimacho prae- 
tore videntur primi coloni "Thurios Athenis pervenisse: factum au- 
tem illud puto ante illud tempus, quo Euboea defecit; Plutarchus 
enim eo maxime consilio dicit Periclem misisse, ut seditiosae mul- 
titudinis robur imminueret et frangeret, ne novarum rerum cupidi 
civitatis statum perturbarent; haec enim c. 11. subiungit: Kal rave? 
Éxparttv dzoxovgíbov qu£» àgyoU xal dià GyoÀ]» moAvngdyuovoc 
Üylov viv nóhw, énavopSo/utvog Ó? rdg ünoglag vov ouov, gó- 
flov 92 .xol gov voU Tj vewrtgliewv v4 7ztapaxarou(loy toig 
evuuéyoig. Eodem igitur anno videntur Lampo, Xenocritus, re- 
liqui Thurios condidisse: Peloponnesii fortasse Cathario illo La- 
cedaemonio duce erant usi. Oraculum autem, cuius auctoritatem se- 
cuti sunt coloni, Diodorus dicit hoc esse: "Or: Ó& xríoc: mÓAw 
&Üro)c dv vovrQ TQ TÓnq Ünov uéAkovaw olxev ufrQwov Ow nl- 
vovrec, üpsrg/ 06 udla» tdovreg. quorsum 3955 Photii glossa 
p. 263, 9: Mérgo 0o nlvovrte, Guergla. 08 uáLav Eovrec* o- 
voc 6 oríyoc elg nagouulay nigiotg Ex vivoc xorouob, Ov üvdAsy 
6 Jeóc Zvflapireug* vfgisral yào Ovrec xol üuexgonórvon &noAovro 
$zà Kpoorzuwiarüv'* Toig ov» ÓOwxgvyovow avrüv obrog Pyg6oST. 
Puto autem illum versiculum sie esse scribendum: 

JMMérgqo Uóug nlvovrtc, &uevol 0? uütav £ovrc. 

Atque sic nunc video illum versum legi apud Arsenium Viol. p. 
353. ed. Walz. Urbi autem cum esset locus opportunus delectus, 
Hippodamus nobilissimus architectus omnem rem moderatus esse 
tid: tradit enim hunc quoque colonis Mm fuisse He- 
Sychius v. "Innoóduov »6uo:* àv llugwü '"Innódouog Ejov- 

évrog zog, ó xoi lMertcoolóyog, ÓOuiev L4Omvoloig* ovrog 0€ 
jr xal 0 ueroucjgag tlg Covolovc, IMiláotoc wv. Hinc Oovoroc 
icitur a Schol. Aristoph. Eqq. 306. Pulchre autem et artificiose 
urbis regiones descriptas esse testis est Diodorus XII. 10. For- 
tasse Pericle maxime anctore Hippodamus in societatem vocatus 
est, lam urbe nova condita, ut Diodorus X. 11. memoriae pro- 
dit, non diu concordia et tranquillitas valuerunt: antiqui enim ur- 
bis incolae enc cum iusto plus sibi vindicarent, novosque co- 


lonos aequabilitate iuris, munerum et honorum privare vellent, gra- 
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vissima est insecuta reipublicae perturbatio et calamitas. Seditione 
autem exorta Sybaritae ex urbe eiecti sunt, quod factum esse - 
Olymp. . &, archonte Lysimachide testatur Diodorus XI. 
29. Ádvenae autem illi cum urbem vacuam fecissent, ad novam 
civitatem firmandam alios adsciverunt ex Graecia colonos; dicit 
enim Diodorus XIL 11: 11oAl1Zc 8 ojogc xol xoc xopag ol- 
x5grogac àx s5c "EAÀldÓog uerantwoutvor ovxvodc Ouveluavzo vir 
nóAw xal và» xcpa» im" iogc £»tuov. haec enim docet facta esse 
post eiectos antiquos incolas, tumque aequabilitatem iuris restitu- 
tam, Puto autem hoc accidisse illo ipso anno et eo qui post se» 
cutus est, Proxitele archonte, Olymp. LXXXIV. 1. quo quidem 
anno vires Thuriorum auctas et confirmatas esse vel inde coniicias, 
quod eo anno cum 'Tarentinis opulentissima civitate bellum gesse- ' 
runt: id quod refert Diodorus XII. 23. Et puto tunc novos colo- 
nos etiam Athenis profectos esse, ut iam concilietur illa diversis 
tas anni quo urbs condita sit ab Atheniensibus, alii enim trs- 
dunt id factum esse Praxitele archonte: ita Dionysius de Liywia 
in exordio: J4voíag ó KsqdAov Zvgaxoolov ui» $» yoyíwv* Byss- 
vj95 à LdO9qvgo. uirouxobvrs TQ naro, xoà ovvemoide)Om ol 
&mgoytasároig 4d3nvaluyv — rrj dà nevrgxolótxa yeyovog elg Gov- 
olovc Qiyero nÀéuov aiv & del goic Óvol, xouwv5jcov Tc ámoiuxlag, 
f» toztÀoy 2d9mvaiol v& xoi 7 àAÀAg 'Elkàg dwdtxáro mQórepop 
Ere ToU IIchonovrnowexoU zoAéuov.  Consentit Plutarchus vit, Lye 
siae: "End à? vj» eg Zuflagwv ünzowlav, 3v Vortgov Govolowg 
perovouac9ticay, EGrtÀAev :$| mólig, yero civ TQ motofivr 
àddqQ IloAqudoyo (oov 3e abr xal aAÀot jo, E$O9v0nuoc xol 
BodyviÀocg) ToU morgóc jí0m vertÀevrgxóroc, c xoicwüouv voU 
xÀ?0ov, Lry yeyovag ntvrexalóexo, énl IlooEmréAovc Goyovzoc. 

Hos igitur novos advenas credo Praxitele archonte h. e. O 
LXXXIV. 1. 'Thurios venisse, in quorum numero etiam Lysias 
fuerit: praefuit fortasse his colonis Dionysius ille aeneus, quem 
Plutarchus et Photius in societatem huius coloniae deducendae vo- 
cant. Hoc anno autem Periclem denuo colonos in Italiam misisse, 
admodum est veri simile, quoniam pace cum Lacedaemoniis composi 
resütutaque tranquillitate verendum erat, ne cives novi quid moli- 
rentur. 'Thurios puto etiam "T'hucydidem Melesiae filium se contu- 
lisse, non tamen tunc cum esset testarum suffragio e civitate eiectus, 
quod cadit in Praxitelis annum, si quidem Plutarchus vit. Pericl. e, 
16. dicit: Merà àé vz» OovxvdlOov xazóÀvow xol zov. Óorgoaxicuós 
oUx QÀàrro TÓ?» ntvrexaldexa Qvdw Oujveyxe xol ula» ovoa» à» sod 
atavoloic ovporzyla« ügyTy xol óvyaastlay xvqodusvog éqUAaEty éav- 
vÓ» &vüÀcTOY VzÓ yonuacro». sed duobus annis ante '"Thurios 'T'hu- 
cydidem se contulisse coniicio ex iis quae leguntur in vita altera 'T'hu- 
cydidis rerum scriptoris, quae etsi sunt iii api non tamen temere 
sunt spernenda: auctor enim huius libelli incredibili errore confun- 
dit Thucydidem Melesiae filium, virum illum popularem cum 'T'hu. 
cydide rerum scriptore: omnia enim illa, quae leguntur de causa 
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Pyrilampis suscepta a '"Thueydide, de odio in Peridem, de imperio 
militari! referenda sunt mule "Thucydidem Olori filium, sed ad 
hune Álopecensem: verum haec accuratius persequi non est huius 
lod, dicturumque s de hac re sane difficili amicissimum Dry- 
$ndrum in vita Ántiphontis. Itaque ad eundem hunc Thucydidem re» 
vocanda etiam suní quae subsequuntur: Jloórov uév yàp $nÀ ro 
Fievoxoírov, wc Sf ánoózursoc [wc] (hoc quidem delendum 
censeo) éxoviA9ev elo ioQvac, ovyyvetec Ouxaoryolov qióyuv 
édÀur Vorepov d Üorgoxiziras Prz Ofxa* qesyov dà 2y. cfiylog di- 
£spifle, nxti. Acyrzoa tàc ieroglac adrüv aovrrdzac2au* córt dà vj 
quAapyvolao» osro0 udAwta qaytgàür yevéo9oa*— ünortrag yàp dl- 
gere xaroxli» üvacrürovg énolgoe. Quae prorsus praepostere 
sunt perturbata, alia enim ad Melesiae filium pertinent, alia , alti 
ma dico, ad rerum gestarum scriptorem. — Credo enim Periclem 
ita instituisse, uí cum primum colonia 'T'hurios esset. deducenda, 'T'hu- 
cydides quoque acerrimus optimatium propugnator in societatem illius 
coloniae vocaretur: videtur enim im ducum numero faisse, quos 
pulus tributim nt opinor delegerat: Periclem autem hac occasione 
maxime usum esse ut adversarios ef rerum novarum studiosos re- 
moveret ex urbe, testatur Plutarchus vit. Pericl. c. 11. qui cum 
optimatium studia et huius 'Thncydidis inprimis ingenium descri- 
psisset, addit Periclem coloniis deducendis maxime vim adversariorum 
et populi audaciam fregisse, ibique etiam "Thuriorum mentionem ime 
licit: fuerit autem 'T'hucydides primis illis colonis adscriptus, Olymp. 
III. 3: qua quidem re eius potentiam et auctoritatem imminu- 

tam esse consentaneum est, quod videor mihi efiam colligere ex Plutar- 
chi verbis vit. Pericl. c. 10: uezd 0d sz» Govxvóldov xazdÀvot xol 
và» üozgaxiouóv: distingait enim, ut videtur, utru , Mta ut xová- 
Avcic referenda sit ad secessionem.  RReversns vero ?Thuriis Athenas 
"Thucydides a Xenocritoillo, qui et ipse coloniae condendaepraefuerat, 
in ius est vocatus atque.condemnatus. Sed quale illud crimen fuerit, 
quod admisisse 'Thucylidem dicit grammaticus, fateor me ignorare: 
iam non ita multo pest in exilium est eiectus testarum suffragio: 
apparet igitur quam accurate Plutarchus dicat. ,erà dé v5» Oov- 
Eulidov xarüÀvci» xol vÓ» ócrooxicu0». Decem annorum exilio 
condemnatum esse licit auctor vitae "Thucydidis consentitque f$chol. 
Aristoph. Vesp. v. 047: Govxvólógy Aya sàv Muolov. (Mi- 
aov) ZAunexrOev* toUrov dà iuczotxicay 2437»afor và ( Érq xa- 
sà ró» vópov. Sed ge ud tempore illud sit factum ; et pri- 
yum quidem non levis difficultas inde oritur, quod Auctor vitae 
Sophocleae dicit Sophoclem una eum "Thucydide imperatorem fuisse 
in bello Samio: bi yàg £&lxóg *Ó» ix ToU zOi0/7rOV yevÓpevoy 
esoazzylag G5uo9zyos cov ligue! xo. Govsvélóy, voic nouos 
sc mólewc. Áiqueinfra de Sophocle: Jai 449s»aio: 0d advàv nevrij- 
xovra éxrà àv 0vra orposzyóv Ékovro, zoó tÀv Iskorovrgouxóv 
Freci End, dy vQ nobc 2dyalay nola. Sed hoc quidem nego So- 
phocdem et Thucydidem uno eodemque anno fuisse duces: quam- 
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uam difficillima est quaestio, neque in praesentia liceat Boeckhii 
dictos quaestiones inspicere, Ego quidem persuasum habeo. 
Sophoclem principio Samii belli interfuisse, archonte enim 'T'imocle 
videtur imperator factus esse cum novem reliquis, quorum nomina 
commodissime servata sunt a Scholiasta Aristidis 'T. HI. p. 485. 
ed. Dindorf. Aristides enim cum in oratione de Quat. T. II. p. 103. 
de Samia expeditione haec dicit: Oy obroc 0 u5gjauo? xaSeó- 
óuy» àv, ini uev ZSáuq ÓÉxorog av:óg orQorzyOv, ünoxgUéwag 
v00c üAAovg; &navrag crQaTzyo)g xol Ósd5ag Üüvouo &AAcg Üvrag, 
xal ro)g Zoulovg xoraoráoac sg noMogxíav ovy Tovydluv, àAM 
dxnAéuv  uégts viv). vày veóv ànl. Kopglag xol uerà vovv! &nsM9ó»- 
vog ajbvoU Ouooroayrac imibeAJ:si» xol nÀío»v Gyóvrag vÓv égop- 
posvroy ávacroéyac ob9ig xoS&(oyu» foc naeosorgcaro. doctus 
grammaticus haec adscripsit: TU» Óéxa orgorgyd» vOv à» Zd- 
uqQ 1à óvóuara xarà Ldvógoriuva* Zwxoérnc Mvayvodoiog, Xo- 
oxAZc ix KoAwevo) 0 moupwjc, Ldvoox(ónc KvÓa9mvawóc, Kpoéuy 
S eouBuvidns, Iltoixiic Xolapysic, D'Aosxuy àx Kigauéov, Kai- 
Morpuroc 4Myagveóc, &evogüv lMzAmnevg.") At sunt octo tantum: 
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*) Fuerunt omnes hi duces ex nobilissimis familiis: principes enim ge- 
nere et honestate etiam tunc eligere solebant, quod postea neglectum: 
graviter hoc ipsum conqueritur Eupolis in Pagis apud Stobaeum XLIII. 9» 

Kol ux» àyà zr0AÀdv nzaoóvtov ox Éyc tí À£Ec* 

OV1o Gq00o' àÀyd vqv ztolut(ay GoOy» nap' Duiy. 

Hytic ydo oUy oUrw 1Éug QxoULtY oL y£povtec, 

AA q9ooy Tue vij ztóÀtL ztoGz0V uiv of aro rryol 

"Ex TÀv utylgrov olv nios: yév& dà. ztoOtor, 

Oic oanoth 9eoiow cüyousa9o* x«l 4o qGay. - 

"Qor' &cgalóg Énocrrousv* vvyi Ó* Üzw tUyotutvy 

Ztrgetevóusa9* algoUusvo, xa9&oueta. Orpetayovs. 
Eodemque modo in Urbibus ap. Athen. X. p. 425. A: 

OUc à' oix Xv tiÀco 9" oUd: &v olvóztrcg ztoÓ roJ, 

Nvv aroatrqyo)Uc Éyoutv* o0 7101, 7t0Atc, 

"c ebruysc && uüAoy 1j xoAc qoovtis. 
Similiter Aristophanes in Ranis calamitatem ducum illorum ad Arginusas 
insulas respiciens conqueritur v. 708 — 716 et magis etiam in antepirrhe- 
mate v. 720 — 747, quae illis Eupolideis sunt simillina. Sed illuc revertar. 
Socrates Ánagyrasius videtur filius esse Antigenis, qui quidem Socrates rur- 
sus fuit initio belli Peloponnesiaci praetor, vid. 'lhwcyd. II. 23: "Eom 
viet dà Kagxívog re ó Atvot(uov xol Iowotréag 0 "ExmxAfovg x«i Zwxoürqg 
0 .4vtyévovc, Andocides autem Cynatheniensis nobilis ille est orator, quem 
et ipsum puto Thuriorum coloniae participem fuisse: Pericles enim jeem 
ut alios nobiles Athenienses videtur commovisse ut illu» abiret: hinc Plm- 
tarchus in vita Andocidis: róv dà Ózuov Kvda9qvoav: 7j Ooíproc, yévove 
&Uz«TQiÓOY, quod citra necessitatem homines docti in GopcUg mutaverunt. 
"TThurüs autem reversus propter nobilitatem generis belo Samio factus est 
raetor: rursus bello Corcyraeo Olymp. LXXXVI. 2. archonte Antiochide 
uit praetor, vid. Thueyd. I, 51:. ef sixocw viec aL ànó ràv -A9qvdy ab- 
vmi, Ov 7oys lÀaUxov» vt 0 -demygov x«l 4ydox(ónc ó 2íewyópov. GCreon 
quis fuerit ignoro, nobili vero genere et ipse oriundus videtur, Glauco au- 
tem est idem ille Leagri filius, qui postea quoque bello Corcyraeo cum 
Andocide fuit praetor, vid. Thucydidem eo loco, quem dixi. Erat autem 
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neque vero credo consulto scholiastam reliquos duos praeteriisse, quoniam 
crediderit non interfuisse bello Samio: nam omnes decem in belli 
societatem vocatos esse colligere mihi videor ex 'Thucydide I. 116. 
qui dicit: llegixÀfovg dex&rov ab$roU crgaTzyoUvroc, quod ne se- 
cus intelligas, compares quod legitur apud eundem IL. 79: Zezga- 
cya Ó8 Mog» 6 Evguuíóov Toírog o$1ócg. Credo autem duo 
trema nomina excidisse, quoniam legitimo ordine secundum tri- 
us nominantur. Arbitror enim antiquitus, qnamdiu salva atque 
integra reipublicae forma servabatur, spin singulos ex singu- 
lis tribubus delectos esse: idque confirmatur etiam Plutarchi au- 
cloritate qui in vita Cimonis dicit c. 8: 'O à Kí(uwv ucxà àv ov- 
er:garqyüv ngothJuü» dg và 9éazgov imowjcoro TQ Je rg vevo- 
picuévac onovódc, odx ügijxty avroDg ünsÀOei», GAÀÀà Opxuocag 
j»&yxoctv xa9(oot xol xgivoa Oxo üvrag &nÓ qvÀQg uuüg txacrov. 
Post vero aucta ambitione et gloriae cupiditate, praesertim cum ma- 
ior rei militaris prudentia quam antea in praetore requireretur, 
maiorum morem migraverunt et promiscue belli duces creabant. 
Hinc Pollux VIII. 87. archontibus dicit potestatem esse: xAÀzoovv» 
duxogrüg xal àJÀoJérag fva xuvà qvid» éxücvqv xal crgorzyosg 
qttoorovety 2E &návrww. Videtur id maxime factum esse ea aetate, 
ua belli Peloponnesiaci calamitates omnia instituta funditus ever- 
tebant: sed paullatim Athenienses a patria consuetudine discessisse 

probat hic ipse locus: sunt enim illi duces 

I. Socrates oie ex Erechtheide tribu, 
II. Sophocles Coloneus ex Aegeide? 





hic Glauco cum Andocide necessitate coniunctus; Glauco enim in matri- 
monium duxerat filiam "Tisandri, sororem matris Andocidis: habuisse enim 
videtur Tisander ille tres liberos, filium Epilycum, (qui in Sicilia mortuus 
duas reliquit filias;) filias autem duas, alteram quae nupsit Leogorae, al- 
teram, quam Glauco domum duxit. Igitur cum mortuus esset Epilycus al- 
tera eius filiola lege pertinebat ad Andocidem, altera ad Leagrum, Glauco- 
nis filium: vid. Andocid. de Mysteriis 117. seqq. — Glauco autem ille filium 
babuit Leagrum, quem propter stultitiam vexat Plato comicus apud Athen, 
II. p. 68. E., filiam vero, quae nupsit Calliae Hipponici filio, ex eoque 
peperit Hipponicum, vid. Andocid, de Mysteriis 126. Reperies autem omnino 
si optimatium familias Athenis accuratius perquisiveris, eas plus semel ne- 
cessitate coniunctas esse inter se,  Callistratum Acharnensem non novi: nisi 
forte est ille Callistratus, cuius nomine et auctoritate Aristophanes in fabu- 
lis docendis utebatur, quem pervulgato errore homines docti histrionem 
eese-credunt: at de Callistrato eiusque cum Aristophane amicitia qui ferun- 
tur errores, confutabuntur alias: ne Philonides quidem histrio, quem opi- 
nantur, fuit: unus Apollodorus innotuit, qui in Aristophanis Pace per- 
sonam 'Trvgaei opinor egit: quam didascaliam praeteriens ita corrigo: T 
dà doGu o Unexolvoto 470)100cpoc* àv £9.) x € Egusiv 16x od 11 c. Leocra- 
tes ille, Stroebi ut videtur filius, Leocratis maioris, qui Periclis fuerat adver- 
sarius, nepos, choregus fuit et Hermam in memoriam victoriae dedicavit: 
sed haec accuratius persequi non licet. — — Xenophon denique Melitensis est 
Euripidis filius, qui rursus Olymp. LXXVII. 4. praetor in Thraciam est 
missus: 'Thucyd. II. 79: ?oroevójyees Óà Atvoqwy 0 E)gutdov to(10c 
«Utóg. Cf. praeterea Lysias de bonis Aristoph. p. 311. ed, Bekker. 
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III, Andocides atheniensis ex Pandionide, 
IV,  Creon Scambonides ex Leontide, 
V. Pericles Cholargensis ex dcamantide, 
VI.  Glancon Ceramensis ex 4fcemanzide, 
VII. Callistratus Acharnensis ex Oeneide, 
VIII. Xenophon Melitensis ex Cecropide. 
Hic vero erat ordo tribuum solennis: publici antem alicuins mo- 
menti anctoritatem secutus esse videtur Ándrotion. Et primum qui- 
dem quod Sophocles secundo loco commemoratur, ex eo mihi vi- 
deor non incerta coniectura colligere, Colonum antiquitus ad Ae- 
geidem tribum, postea demum ad Antiochidem pertinuisse, de 
ua re ambigebatur adhuc. Deinde autem et Pericles Cho 
sis et Glauco Ceramensis sunt ad Acamantüidem tribum referendi: 
et hoc sane contra consuetudinem factum est: non tamen mirum 
est in Pericle viro omnium fortissimo reique militaris peritissimo, 
tunc civitatis principe Athenienses a legitimo more recessisse, ui 
cum iam Glauconem Ácamantüdis tribules delegissent, buic adinn- 
gerent Periclem.  Ácamantidis tribus praetores continuo ex more 
excipiunt Oeneis et Cecropis: iam vero cum duorum tantam ducum 
nomina desiderentur, tres autem. supersint tribus, Hippothoontis, Ae. 
antis, Ántiochis, necesse est, unam ex his tribubus caruisse prae 
tore: videmus igitur iam tum Athenienses descivisse ab maiorum 
instituto: fortasse autem illa difficultas ita est tollenda, ut dice- 
mus unum ex decem praetoribus initio anni aut mortuum esse aut 
munere ut abdicaretur coactum, deinde autem alium aut Glauco- 
nem illum aut Periclem in eius locum esse suffectum; neque enim 
initio statim anni videntur decem ali ex singulis tribubus electi 
esse, qui sufficerentur, quando esset opus: puto enim hoc im solis 
senatoribus et archontibus usu venisse: sed incerta haec fafeor 
nituntur coniectura. lam quod dixi Sophoclem '"Timocle archonfe 
pes esse delectum, id ipse quoque auctor vitae Soph. com- 
at, dicit enim: — Kol 249:5»aio« Óà adtóv nsvirjxovro. énzà. dv&y 
Üvra orgorzyóv &Àovro, ngó vüv llekonovvrowxóv regt» Émid, 
lv và noóc Zdvalav nolíug. Quamquam quod de anno dicit ad. 
modum incertum est neque congruit, recte tamen dicit Sophoclem 
interfuisse bello adversus Ánaeam: hoc enim aperte pertinet ad 
rius belli Samii tempus: lam vero quod idem vitae auctor did 
ophoclem collegam habuisse 'Thucydidem:  O) yàg cixóg và» àx 
*0U TOi0vrOV ytvÓutvov Grouvyyíac d&uoJ5»oi: g)óv llspeiet xoà 
Govxvdíóz, voic nouroic fj; nÓAtec. id verum esse nego ef per- 
nego. 'Thucydidem ducem interfuisse huic Samio bello etiam 'T'hu- 
cydides refert L..117, sed ex illo loco satis apparet, eum non 
fuisse collegam Sophoclis: dicit enim: Kol ix zov 2d35vàv Vose- 
» nQgootjorJq5ca» Ttocagdxovra ul» oi puerà Oovxvóldov xal 
ayvuvoc xoà GQoguívog vzsg, sixog. dé oi utvà TAgnmoléuov xo 
"vruxMovc, ix Óà Xíov xoi 4féoflov vpicxovra. Tam primum ex 
hoc loco satis superque apparet 'lhucvdidis collegas iu praetura 
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fuisse Hagnonem et Phormionem, viros nobilissimos fortissimos- 
que: nam classi praeerant ipsi praetores, non triremium duces. 
si Thucydides fuisset collega Sophoclis, certe alter ex his, 

aut Hagno aut Phormio debuisset relatus esse ab Androtione in 
catalogum ducum: octo enim nomina ibi leguntur, ut tribus his 
mullus sit locus concessus. Et puto etiam 'Tlepolemum et Anticlem 
sims fuisse: nam quod "Thucydides hos distinguit ab illis, vi- 
haec fuisse causa, quod 'Thucydides, Hagno, Phormio prae- 

erant navibus longis quadraginta, 'llepolemus et Anticles navibus 
Oneraris, quibus impositae erant copiae: nam has quoque naves 
Atücas fuisse, iisque praetores Atticos praefectos esse coniicias 
&nde, quod statim sociorum quoque naves memorantur; compares 
locum non dissimilem apud ipsum 'Thucydidem VI. 43:  Tovjoso: 
pd» vai; nácoig víéc0ago: xol roidxovra xol éxazóv xal Óvoly 'Po- 
OÍory zevrzxoviópow* rovrov " drrixol uty ioo» éxotóv, wy oi udy 
éEfxovra Taysiut, oi À^ AAlon GrQuTwMoT(Usg* v0 dà ÓÀÀo vovrixóv 
Xío xol v» G1Àov Evuuóxcw. Yam vero etiam ipse rerum ge- 
starum ordo docet, 'Thucydidem anno altero, Morychide archonte, 
fuisse praetorem: nam "Thucydides dicit tum. demum "Thucydidem 
Samum pervenisse cum iam iterum obsidione Samios cinxisset Pe- 
ricles. Necundi igitur anni praetores fuerunt "Thucydides, Hagno, 
Phormio, 'Tlepolemus, Anticles, Pericles, quatuor alii: nam Pe- 
ricles hoc quoque anno praetoris munere functus est, quod diluci- 
de Diodorus dicit XII. 27: Oi d? nóAw HegixA£n mooyetg«adqievos 
osQasryóv é£nspoy ànl vo); Zoulovc utxà velv éEixorro, quame 
thea haec omnia temere confundit, praepostere dicit Periclem 
esse iterum praetorem initio secundi belli Samii: nam 

wn bellum ortum esse videtur medio fere anno, Olymp. LXXXIV. 
eique interfuit et Sophocles, quod indicat vitae scriptor (i» và 
ztgóc dvolav nolíuo) et Pericles: hoc bellum cum brevi esset 
compositum Athenienses populare instituunt imperium praesidioque 
relicto revertuntur Áthenas. Sed exules Samii, adiuncto Pisuthne 
Persico satrapa, rursus potiuntur insula: quo nuntio Áthenas per- 
lato expeditio omni virium contentione paratur, cui Pericles cum 
Sophocle et ceteris praetoribus praeest.; vid. Thucyd. I. 116: fa- 
ctum hoc est sub finem anni. Et Pericles quidem Samios pugna na- 
vali ad Tragiam fudit ac fugavit, quamquam non integra classe 
utebatur; plures enim naves Chium et Lesbum miserat qui auxilia 
arcesserent, vid. "Thucydides: '249:svaio. Ó£, wg $a9ovro vota 
nÀsUcavtt; vavolv éb55xovra inl Zdáuov, tvaicg udv éxxalüexa Tw 
v&év oUx iyonoavro (frvyov yào oí uiv iml Kaoplac elg moooxonv 
vüy Gonuoov veov olyóusvoi, oi Ó' ànà Xíov xal z1íafov ntpw- 
ayydAAovoat Bon9sv) rtocoodxovra dà vovol xol vérrago:, Iltoi- 
ove dexdázov ojroU orQoTSgyosyroc, ivaovudynca» noóc Toayia tjj 
»joQ xi. Haec dum geruntur Sophocles Chium et Lesbum adiit 
cum navibus, ut naves et copias arcessereí: quod memoriae prodi- 
dit Sophoclis aequalis Ion apud Áthenaeum XIII. p.603. F: —o- 
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qoxAe 7Q mouyg iv Xo ovvivrgca, Ort tnÀ& cl; 7fiogov arga- 
v5yóc, G»Ogl zoudusÓ&. zag' olvov xoi O:Su, et deinde extrema 
narratione idem tradit Sophoclem dixisse: Meier), eme, orgarz;- 
yéiv, & vopsicg* énuór5 nto lligixAzg mci uiv lu 8pm, ovoavg- 
yév O0 oix éníloracOoi* A! ovv o) x«r' üg9óv uou némvoxe tà 
o:gui7y5uMo;  Touw)ro nzoÀÀà Ó:EiUg PAeyé v& xol Énpgootv, Ort 
nivoi 4| na(Lo* à uévrow molrixà oUrt gogóc oUre Qexvüoioc 1», 
&ÀX Qc üv vig elc vv xoyovóv ' 495valcv. Conciliavit autem Áthe- 
niensibus auxilium Chiorum et Lesbiorum, qui viginü quinque 
naves miserunt: vid. Thucyd. ibid. "Yozsgo» ó? avvoig iornnoar» 
éx ví» LdO9wqwvüv vic veocagüxovra xol Xíwov xui z[dtofov mévre 
xal &ixoci xol ázoffüvreg xal xouroUvreg TQ nb émoMógxov» vpuol 
ze[yeot v2)y ztóliv xol àx 9uláoogc Gua. Et operibus his faciendis 
Sophocles quoque cum collegis praefuit, vid. Strabo XIV. p. 446: 
Ilíuyaveec ovoovgyóv IHegixhén. xol ov av1Q ZogoxAéa vüv motg- 
Tjv zoÀwxla xoxüc QiO"xav dnudJobvvrac vov; Saulovc. lam Pe- 
ricles parte copiarum relicta cum sexaginta navibus Phoeniciae classi 
obviam profectus est: interim Samii obsessi, eruptione facta, Áthe- 
nienses vd prid aggrediuntur eosque vincunt, et quatuordecii 
dies mari libero utuntur. Pericles vero huius calamitatis certior 
factus revertitur et Sanios denuo obsidione claudit. Haec omnia ge- 
Sla sunt tribus fere mensibus, Munychione, 'Thargelione, Scirro- 
phorione. Interim Pericles Athenis absens denuo praetor eligitur, 
novique praetores "Thucydides, Hagno, ceteri initio anni Samum 
perveniunt, Sophocles cum collegis Athenas revertitur: deinde 
Sami urbis obsidio continuatur, et decimo demum mense expugnmatur: 
factum igitur hoc est Olymp. LXXXV. anno 1 fere extremo, Mo- 
rychide archonte. Tam ex his consectarium est Ántigonam Sophoclis 

lymp. LXXXIV. 3. datam esse: sed haec accuratius persequi non 
est huius instituti: illuc revertar. *) 

Thucydides igitur, si Olymp. LXXXV. 1. fuit praetor, non 
ita multo post exilium in patriam restitutus est: videtur autem ille, 
quem iam yop. LXXXIII. 3. Sybarin se contulisse veri simillimum 
est, non ante Olymp. LXXXIV. 1. et in ius vocatus et testularum 
suffragio e civitate eiectus esse: Plutarchus enim dicit in vita Periclis 
c. 16: Miró 0à vZv Oovxvó(óov xardAvow xol vóv 0orooxiwuóv otx 
dAdrro Tüy nevrexaldexa )rv Ourveyxe, Credo igitur Thucydidem 
Praxitelis anno in exilium esse eiectum; Periclem vero cum poten- 
tam et auctoritatem adversariorum fregisset, facile concessisse ut 
altero aut tertio anno post reverteretur in patriam. Nam de impe- 
ratore illo quae narrantur, de 'T'hucydide Melesiae filio accipienda 
esse, vel ex vitae Sophocleae auctore conficias, qui hunc et no- 
bili genere natum esse indicat et praeter ceteros cum Pericle com- 
ponit: namque ceteri Thucydidae, quos recenset Schol. Aristoph. 





*) Commode quamvis sero affertur Krügeri liber, quem historisch phi- 
lologische Studien inscripsit, in quo p. 208 seqq. accurate de Samio bello 
disseruit, non tamen ut nobis suam sententiam probaverit. 
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. Acharn. v. 670. et Vesp. 447. neque quando vixerint, neque qua- 
les fuerint cognovimus. lam hic Thucydides ne in senectute qui- 
dem tranquillitate usus est: nam rursus videtur in iudicium voca- 
tus a Cephisodoro quodam non multo ante Olymp. LXXXVIII. 3. - 
Aristophanes enim in Acharnensibus v. 703. non videtur alium 
quem intelligere, quem cum Melesia comparaverit, sed ipsius 'Thu- 
cydidis calamitatem deplorare: 
T4 yàg dxóg &vOpa xvgóv, gAixov Oovxvólógy, 
"EsoAéo9o4 ovuniaxérvrta v5 ZxvOàw égnulao, 
Tüós và Kugioózuo, và AdÀo Evrvmyópo; 
*"Qov jo uily $A1éjysa xünsuopEdumy ióQv 
*"/yópa nosofirtzv vm. àvópüg ro£ürov xvxüutvov», 
"Oc uà TZv Zfhüugro, ixüvoc vx $v Oovxvólóge, 
Ov0* üv avv» v1» 'yalav Qaóloc Tv(oyev! &v, 
*AlÀà xerináüloucey &y udv nodroy Eot9Àovc déxa, 
Koreflógaoe 0? üv xexgoycg vobórag TQuOyiAove, 
Il:gwvó&evotv 0' üv uvroU toD norQg0c ToDc 5vyytvéig. 
Nam illa verba éxeivog 7víxX' 7v Oovxvóíórc sunt cam insigni qua- 
dam gravitate dicta; significant enim $Z/e tempore, guo Thwcy- 
dides vere erat "Thucydides. ldem exilium rursus respicere vide- 
tur poeta in Vespis v. 946: 
Ox àAÀ' P)xeiyó uot Ooxet rrexovyO vos, 
"Onso zo0tà qevycov ÉnaJ& xal GOovxvólógc 
*"AnónMgxrog &alprgg iyfvero vüg yváSovg. 
quae interpretes male ad ostracismum referunt: commode tamen 
scholiasta servavit Idomenei testimonium, ex quo satis dilucide a 
aret, hoc exilium diversum esse a priore: dicit autem: "Oz. à2 
ó 4495valo» Ótuoc &ugvylay abroU xaroyvooe dóQjutvos t?» o)- 
cíay xal Ort mpóc "oratéoEgy 1xe qevyu , aaqéc noui "oIóoutvebc 
Ói& ToU Óf' rÓ» vpÓnov vovro»* ,,0t uévrot " dOmvaio. abro? xol : 
yévovc üugvylav xaréyyonay noodidóvroc zy 'EXÀAó0n, xol adroU 
7| ovola dÓmnutv9z. — Nam is qui testarum suffragio damnabatur, 
neque sempiterno exilio multabatur, is vero bonis privabatur. 
"Thucydides igitur, ut videtur, a Cephisodoro in ius voca- 
tus, quod aut Lacedaemoniis aut fortasse Persis patriam tradere 
voluerit, confugit ad Ártaxerxem, Persarum regem.  Posteri ta- 
men eius in patriam sunt restituti: nam de filio Melesia dicetur infra. 
Sed ut ex his aliquando amfractibus oratio ad propositum re- 
vertatur, 'Thurii illo tempore tutum fuit perfugium omnibus, qui 
rerum aut domesticarum aut publicarum calamitate aliqua labora- 
rení: inprimis vero multi Athenienses, qui vel potentiam Periclis . 
et nimiam iam popularis imperii licentiam extimescebant, vel ala- 
cri cupiditate et spe melioris conditionis agitabantur, 'Thurios se 
contulerunt. Hoc igitur videtur Cratinus in hac fabula potissimum 
spectavisse, unde Z/oaztríó:c , fugitivae smulieres, inscripta est. 
uerit autem non multo post Olymp. LXXXIII. 3. aut LXXXIV. 1. data. 
Non tamen videtur revera mulieres Cratinus in scenam induxisse, 
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sed iuvenes effeminatos et molles. 'T'hurii enim cum magna frugum 
ubertate et omni voluptatum copia 'abundarent, novi quoque coloni 
mox. deliciis et libidinibus diffluebant: quam mollitiem quo gravius 
notaret, poeta 'Thuriorum incolis feminarum induit speciem. Huc 
spectat ille versus, quem Suidas TT. I. p. 133. servavit: 4puágzor: 
&pnxe t0 audgrouu Kouzivoc Zoon£ézio:* 

Iloóanág vuàg tlvou qdaxev, & uelgaxeg, o0x ü» GuáQrom; 
xol 0Àwc cvvgO9tec a)roig 1Ó toroPro. Ultima haec vix satis in- 
telligi possunt, nisi statuas haec Suidam ex alio Grammatico de- 
libavisse, qui accuratius de his formis videtur disseruisse easque 
comicis maxime poetis vindicasse. Ceterum male vulgo apad Sui- 
dam legitur &uagzeiv, recte nonnulli codices Gpaororv suppedi- 
tant: insolentia autem formae excusationis multum habet eo, quod 
verbum in fine versus est collocatum: quamquam Euripides ausus 
est simili forma vel in medio numero uü: vid. E M. p. 764, 
52: Toégow. cc Evgiíónc* 

"gpov à» d» & voéqow và TOv nac. 
ylyveras olroc* Tor. zoéqoipa, voéqo* nÀtovoond) vo 7 Zfrtuxóg 
voepolnc, voepoízv* xol ovyxonij voU 7. "Tales autem formae non 
magis sunt reformidandae, quam illae, quae fiunt substantivis de- 
truncandis, multum saepe insolentiores: sed illae quoque, si a paue 
cis discesseris, plerumque versu cadente admittuntur.  Novarunt 
autem etiam comici poetae nonnulla in his formis verborum: huc 
referendum est illud, quod ex Eupolide legitur apud Schol. Il. 5. 
241: TQ xopoxrijpgi yevóutvov Onotov và loíry xai üyayol;» zragà 
Zuangot, xol *ó nezayolgv nag! Evnóhó:: qua quidem forma 
comicus ad epicorum usum in versu heroico videtur usus esse. Illo 
igitur versu nescio quis apud Cratinum alloquitur chorum istum ex 

ugilivis compositum: 

lloóenàg $uüg dva qáaxov, à utlpaxec, otx Gy üudprom; 
Nam quamquam ue/paxec ex optimorum scriptorum usu dicuntur puellae, 
at comici per ludibrium etiam ad viros transtulerunt; auctor es P - 
nichus p. 212: JMe/ooxt; xol utipo5* 9 udv xouoóla naltti 
tà roi:nUTG* t0 yàg utipaL xol uelgauxig inl tv SyÀudv zár- 
tovoi, TÓ Óà uegaxíoxog xal utigdxiov xol ueigoxvAMoy dnl ür- 
ógó», Et alibi semper de puellis, ita poeta Aeolensis apud He- 
phaestionem p. 50: | 
*"Jasonóvor ueloaxsc. 


et jucAMIUUO huc referri potest Cratineum illud apud Athen. II, 
p. 49. A: 


I'avoiioo: 0 &vaudyovow QÀ^ inyyAatauéyot 

JMelooxtc qoidgol voónsbos voixeleic aqeyóduvevat, 
Ex eadem hac scena IFTE videtur alius versus, qui legitur 
apud Photium p. 658, 15. (C£. Suidas 'T. II. p. 252.) '"0r* o 
uóvo» zü ovrog àAÀà xol r0 d»J4Ós, Gc 7utic. Kounsivog .fopa- 
zépi0L* 

T'o)9c dés uóvor osacisloyszac xol fovAouéyovg zig evo. 
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quae dicta sunt in effeminatos illos, sed turbulentos et ambitiosos 
homines, Huc fortasse etiam pertinet ille versus, in quo libidino- 
sa et profligata LGpi vd vita exagitatur, qui legitur apud Aelian. 
Hist. ypem al. XII. 10: 
Qos vóv 00i 

"ES al9oíag xeranvyoovvg» uvóc dorodyo KEivogürroc. 
Sereno coelo quando ftonuisset, gravissima mala portendi credebant 
veteres: ut est apud Ciceronem in carmine de consulatu suo (de 
Divin. I. 11): 

Aut cum terribili perculsus fulmine civis 

Luce serenanti vitalia lumina liquit. 
Hinc Virgilius quoque in Aeneide vir. $28: 

Arma inter nubem, coeli in regione serena, 

Per sudum rutilare vident et pulsa tonare. 
Sic igitur hoc loco praeter exspectationem transtulit id ad foedam 
libidinem Xenophontis: fortasse cum magnae essent in hac fabula 
partes vatum, non infacete ad rem sacram, ad omen vel tale quid 
transtulit. Xenophon ille quis fuerit, ignoro, nisi forte est Euripidis 
filius, imperator in bello Samio, de quo dictum est supra. Cete- 
rum illud memorandum videtur, quod apud Aristophanem in Nubi- 
bus v. 347: 

I'fyvoyrot náy9? 0 v: BosAoyrai* xà? Ty» udy lówot xouífrzv 

vAypióv vua. Tüv Aaoluv vosrav, olóv ntQ vóv Ftvogárrov, 

Zxomrovooi r3» uav(a» a)ro00 Keivravgow Txact» avrdg. 


codex Venetus praebet vó» Aevogüvra. Quod si haec ex prima Nu- 
bium editione servata sunt, id quod arbitror, potuit sane idem Xe- 
nophon viginti fere annos post ob insanum puerorum amorem no- 
tari: sed servanda tamen videtur librorum scriptura, Xenophanti 
autem filius non est Lamachus, vir optimus et probissimus, quem 
Xenophanto patre natum esse dicit Schol. Thesmoph. v. $40. E 
4à yg và voiaUra Lwrdü», Umrtruca» xol v5» o, Tz» 2fauó- 
xov* 10» yàg naxépa uóvov olda 2dauáyov, evégarror. Et for- 
tasse ne id quidem germanum fuit nomen patris, si quidem 'T'hu- 
idi potius fides habenda est, qui VI. 8. dicit: "dápuayoy zÓv 
£vopá»ove: unde profecit Scholiasta Acharn. v. 258: fáuoxoc* 
ovrog ^AdOnvaluv orQarryóg, viüc Etvopávouc, 0v Ore elg ZueMay 
EnAeov ol ",dOvator 2xtipozóvgaav xs. Nam quod ab Aristophane 
in Ácharnensibus v. 1131. appellatur Gorgasi filius: 
KAdny» xtiet» zdáuoxor vv logyócov. 
id est Lamachus Gorgioe discipuiws, quoniam ille studiosissime 
Gorgiam Leontinum tunc Áthenis versantem audivit. Recte autem 
videtur Scholiasta Nubium dicere, Xenophanti filium esse Hiero- 
nymum: '"Jepojveuov Óà Afye: xóv di9vgauflonotó», 0c Etvogávtov 
pé Tj» moig, mipl moiduc dà Aya» dmrógro, Ads» óÀ dy 0 oá- 
po. et alius corrupto ut videtur nomine: "Jtgou»/utov Jv vióg vo8 
Etvopávsov, di9vgauffomodbg nonpic* dooy 06 viveg Gya» Uxron- 
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Hévot zoóc adróv aloyoi tovt. Eundem Hieronymum tangit in 
Acharn. v. ; 
4lafà Ó' duoW y! fvexo. map" "Tegoviuov 

ZxorodacvnvxvótQuyó. viv? " didog xvvij. 
ubi Schol:  O$zoc 6 "egdvvuog usd» Borl mowjrc xol touyQ- 
Oozoibg &vojuaÀog xol vouxovóuzrog dià TO üyav dunaJtg yo 
g&» vno9écug xol qoffegoic zgogantloic xofjio9ci* àÓóxu Ó? xpo- 
véloJai* Pxouqósiro dà wg nüvv xouüv. Óiónsg " [didog xvyij» 8m 
. G)zÓvy, zaltoc xuapuxOg TOv xovgidvta. . 

Ad 'Thurios urbem referendum puto etiam aliud fragmentum, 
quod servavit Pollux. IX. 98: "H óé óià nmoAÀdw qjyügov moudid, 
azÀAw9(ov iori xdoac iv yooupaig Eyov Owwtiuévac* — xol 1ó. uy 
nAiwOío» xoAsizot mÓhig* dv Óe quuguv ixáctrg, xoov* Oponué- 
yv Óé elg Óvo tÀv qrgov xarà rüg yoóac, 7 téyvm tác noidtüg 
£o. ntgilmyet vv dvo wrquy Ouoxoóuy zv érepgoxoócv &voupstk. 
09cv xaà Koovlvo nénouxvoa* 

IIavóiovioa .z0Xs0c  aciAeU 

Tc égiflAaxoc, olo9^ zv Aéyout», 

Kol xvva xol nóAw $v na(lovow. 

Rect» Bentleius Pa6:Ae? pro librorum scriptura 8oo«Aevc substituit, non 
recte 2gixcAaxoc, cum et 2guxóAoxog et 4giffdAoxog legeretur in. libris, 
Nam éo:xGÀoaS nullo pacto graece dici potest pro égixóAoE: est au- 
iem aptissimum, 'Thurios propter soli ubertatem affluentiamque re- 
rum omnium dici 2grifoAoxoa zólw: — Pandionides autem, qui rex 
urbis vocatur, aut ipse est populus Atheniensis, aut unus aliquis 
ex conditoribus udis. qui Pandionidis tribus fuit. Sed haec fa- 
feor incerta: prorsus autem obscurum, quorsum specteí commemo- 
ratio ludi latrunculorum: nam nequaquam ita est locus interpretan- 
dus, ac si 'Thurii tanquam illius ludi studiosi vexentur, sed ludicri 
quid et festivi subesse indicat ipse Pollux, cum dicit: 09t» xal 
Koozívo némouxvo:: quo verbo grammatici ubique significant ali- 
quid a comicis comice dictum fictumve esse: ita Pollux supra IlF. 
109: 'O E)nóliog nÀovraS nmémauxro:, Hesychius 4foxixcó* óvrl 
ToU Zfoxu* £moibe Ó6 "Egwumnmog iv "4oronwiw. et sic sae 
numero. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae "Thuriorum in- 
colas vexaverit, significare: Plato certe non dispari prorsus rationé 
in Civit. IV. p. 423. A. dixit: '"Exdory yàg aiv» nóAug oí nóu- 
zt0ÀÀqi, ÀÀAX oU móAg, vÓ TÓv noubóvrc». ubi Schol: zóAdug zat- 
Duy. &elóóg dor. nevrevsixig noddig" uerxron Od xol tlg nagouías, 
Cf. praeterea Hesychius, qui dicit: IIóAe:«c za (Geev*: nagoiudidtg. 
xol dox&? uevernvéy uu &nà 1üv roig qrjgorc zcibóvrov, voi Aeyoué- 
voi »U» uéy yopoic, rore Óà llóAeo:. 

Ad chorum Fugitivarum videtur etiam ille versus perünere, 
quem servavit Áthenaeus XI. p. 501. D. aliique Grammatci: 

Zéyeo0e quóAag vovcós BaXavttouguAovec. 
quae verba fortasse sunt i,amponis, qui quo ritu sacra essent 
perficienda, chorum monebat. Ceterum ille Athenaei locus eo ma- 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 65 


xime est memorabilis, qnod ex eo cognoscimus, qui grammatici in 
Cratini comoediis recensendis et explicandis operam posuerint. Non 
tamen omnes qui ibi commemorantur singulares commentarios in 
Cratinum ediderunt, sed Eratosthenes quidem, qui et ipse de hoc 
versiculo egerat, fecit id in commentariis de antiqua comoedia, ubi 
contra Lycophronem potissimum disputavit, qui primus comoedia- 
rum monumenta in ordinem redigere et illustrare conatus fuit: 
jgerat autem etiam ille hunc Cratini versum.  Lycophronis au- 
ctoritatem. etiam Diodorus impugnaverat, quem Áristophaneum fuisse 
maticum testatur Athenaeus [V. p. 180 E. (T. I. p. 411. ed. 
Dindorf. Libros contra Lycophronem commemorat idem Athen. 
XL p. 478 B: dopo; à' év 1 nmgüg 2dvxóggova napà Zi: 
xvavíot; xol Tagavivog émoAdtu» qol zó Fxnopuo (xóvvAor). 
erat hic quoque fiber contra Lycophronis commentarios de comoe- 
dia scriptus, ut vel ex illo loco apparet, ubi de cotylo poculornm 
genere, quod comici potissimum poetae frequentaverunt, sermo est. 
Posst igitur facile aliquis suspicari etiam hoc quod ex Dio- 
doro profert Áthenaeus, peütum esse ex isto commentario ia Ly- 
cophronem: dubito tamen valde an Diodori nomen verum sit: recte 
ut credo nonnulli libri 'Hoóówgoc substituunt: praeterea vero etiam 
illud g7c! insolentius dictum est: credo igitur locum ita esse red- 
integrandum: '4fzíw» ó? xol 'Hoóóopozc, (dc) qot ME 
Aog) gudAot moi, a» ó Óugolóc naganijsuc ?9pQ. Pamphili, 
grammatici nobilissimi nomen facile potuit elabi, praecipue propter 
similitudinem subsequentis vocabuli q«&Aav. — Áthenaeus autem non 
ipsis Apionis et Herodori libris videtur usus esse, sed eorum co- 
pias tantum ex Pamphili glossis cognitas habuisse, conferas quod 
infra legitur XIV. p. 642 E: 'A4níw» 9é xol 4fiódwpog dg qo: 
Jlàugilog, àxoixÀud qaot xaÀtcJo. rà utzà TÓ Jéinvoy vQay? 
4oza. Recte hic quoque in nonnullis libris teste Üasaubono legi- 
tur 'Hoóówooc. An similem labem contraxerit alius locus XI. p. 
479 B. dubito; dicit ibi: 2fiódwpog 0' i» "Ino)uxaig yAcovaig xol 
"HoáxAuroc, dc qo: Mángiiog, TZ» xotvAg» xalsoJa: xal TuL- 
»a». Nam potuit Diodorus aliquis auctor esse Italicarum glossa- 
rum. Existmo igitur Ápionem et Herodorum de hoc Cratini versu 
im Glossis disseruisse, quas videntur coniuncta opera composuisse, 
aut alter opus ab altero inchoatum perfecit Videntur autem hae 
glossae Ápionis et Herodori, quas Athenaeus dicit, diversae esse ab 
lis, quae memorantur interpretibus Homeri: puto enim eosdem pe- 
culiarem commentarium in Homeri carmina composuisse. Ceterum 
conferas etam Schol. Il. O 324. de voce àuoAyQ* oi à yAwoco- 
yodqot * dni» xol 'Hoódwoog 15v &xur». Adde ad Il. 9 555, 
ubi commemoratur varia lectio de viv àugl otÀnvy» pro qasv2v 
&ugl cérjvrv addita hac nota: To?ro dà gégeros dv roig, 4d niwvog 
x«i "Hooóuwpov. Eustath. in Iliad. 4. p. 20, 28: '44níw» xai 'Hoó- 
Ómpoc, Gy fMo» elg sà voV 'Ouyoov gégerou* B. p. 340, 20: 
T9 óé nodoxto» '"adniov xol Hoóówooc ox tiAóyug ngenagoké- 
ó 
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»toJut AMyovaw. et p. 350, 20: "Ioséov dà 0t: dy TO n&om niÀm 
qao» "Hoódwpoc xal *afnluv xsÀ. p. 769, 20: Kol gat ' Anio» 
xal "Hoóbugoc, 9s 10 LáqseAog ngonagótvvezot óyo vow?bteo. — Per- 
petuum commentarium, non glossarium fuisse apparet maxime ex 
eodem Eustathio p. 1257, 50: '"Hoóówooe Ó8 xai '4fnílo» ài» volg. 
dg v0 x oxyoMoig Aéyovo:. — Ápion vero etiam glossarium in Homeri 
carmina scripsisse videtur, vid. Hesychium praef. p. 1: '4fAA" ol 
udv 1àc "Ouggixüg uóvag ac " anluv xol * 4noAAdvioc 6 ! Moyifilov, 
si tamen vera ibi traduntur. Et sic aliis in locis modo uterque, 
modo unus altervé commemoratur. lllud certum videtur, neque He- 
rodotüm neque Ápionem commenfarios in Cratini fabules scripsisse. 
At peculiarem librum edidit, quod Athenaeus dilucide dicit, As- 
clepiades Myrleanus: non tamen illum integrum credo commenta 
fium scripsisse, sed de rebus quibusdam difficilibus et obscuris, qua- 
tum in Cratini fabulis fieret mentio, quaesivisse. Didymus vero, 
quem Átlieuaeus dicit vg kien verba descripsisse, ut alios plu- 
fimos poetas, sic etiam UCratini comoedias illustravisse et recen- 
&uisse videtur: quamqtüar dubium propterea est, quod Didytnus lexicon 
comicum composuit, vid. Hesych. praef. Oí dà ràg Kojuxàgc (M- 
Enc) lüíat xui tc voayixág, wg Ofw» xol 4dí(óvuoc xol Frigo: 
$ot09roi.. Et Didymi xoguxóv. Ackixbv sive xcux:)) Acte commemo- 
ratur Etym. M. p. 402, 5&. Etym. Gud. p. 301. Bekk. Anecd. T. 
Ilf. p. 1386. An Didymi opus intelligehdum sit in Schol, Apol- 
lonii Rhodii IV. 1614, ubi simpliciter xcoyuxóv. Actexóv. sine auctoris 
nomine memoratur, nesció, quamquam ad huhc propter summam 
auctoritatem probabilius refertur, quam ad 'Theonem, alios.  Ko- 
px), MEig ovupuxrog adhibetur a Schol. Apollonii Rhod. IV. 972. 
Didymi autémi cbpibe pone infinitam vim et materiem doctrinae 
hon ita multo post in brevius sunt redactae: hinc in Etymol. Gu- 
diatio p. 124, 3. memoratur: LfAcío» d» vf &urouf, foU 4ió4- 
pov cvuulxsov. — Non magis ex verbis Hesychii Kógooxig* vgd- 
yo; napà Koatíro* Zfüvuoó fxovt» &nà vzc xógonc. Kógou ydg 
vic Küouc, Quisquam potest colligere, utrum comicum lexicon 
àn commehtarius in Cratini fabulas sit intelligendus. Ad Cratinum 
fortasse spectavit quod ex Didymo legitur in Etymol. M. p. 429, * 
43. et Photio: "HutooxaAMg Gv9oc antpóuevor 0. Zziüvuóc qo 
oix Éyr: 0é UvJoc, àÀAO qorvixotiv lgrov dio menoixiludvoy, 0 xobiv-. 
tat npüg tüg iegovoylac 29rvuio,, wc Otüdopoc 6 narvayzjé "Qog- 
ayogtvóutvocg iv rd) ngoQ mgl xtgUxo» yévoveé xr.  Cratimus 
enim in Effeminatis dixerat varios flores recensetns: '"HuspoxoAlsi 
ve Tij guiovuévg. Non tamen improbabile est Didymum etiam 
commentariis illustravisse Cratinum. At Callistratum commentatum 
. esse de Cratini comoediis constat luculento Athenaei testimonio XI. 
p. 405 A: Ios KolMorgarog iv v9nouv5Zuori Oporr» Koa- 
t(vóv àzodÍ0wo xvxa. idem aliorum. quoque comicorum poetarum 
opera illustravit. Et scholia in Cratinum commeiorantur etiam ab 
interprete Aristoph. Vesp. 151:  Tó» bztxAvógtro» olvov gaoí vi- 
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vec xazvia» AéysaOaa* 2v dé roig ntgl Kooszívov Oiu)piotos, Ori TO 
ànóJ:iro» 3| xai maÀocuóv* Oi xol 'Exgavriógy Kanvlav xaloUoiv. 
Ex eo quod auctor huius scholii dicit se in commentariis ad Cra- 
tini fabulas explicatum legisse vel explicavisse se ipsum, quid sit 
xoanvíac, facile coniicias ipsum comicum hoc verbo usum esse, dixit 
autem opinor Ecphantidem Kaom»/av: neque enim dubito, quin ea 
ipsa, * n apud scholiastam sequuntur, ad Cratinum sint referen- 
a. Huc addes Hesychium: Kaz»íac: '"Exgavi(óng 0 Tác xouq- 
Síac nourjc; Konwac àxalsro dià v0 góc» Aauzrpür vgdqats 
Eadem sed breviora Photius p. 130, 25. Adde Suidam 1: il. P 
241. Olvoc xazvíac fuit vinum fumo duratum et ob id ipsum sua- 
vissimum ac lenissimum, et hoc nomine laudat Ánaxandrides, ubi 
Iphicretis nuptias describit, apud Athen. IV. p. 131. F: 
FPAvxsc, ab9uytvrc, 50g xoanvac. ' 
Et apud Pherecratem in Persis, ubi vita longe beatissima descri- 
bitur, luppiter eo vino pluit: 
"O Zebc d' dw» olv xanvía xozà vo) xeQduov flakavtiga. 
At Cratinus cum Ecphantidem hoc nomine notaret, non lenitatem 
dulcedimemque vini, sed vetustatem intellexit et Exphantidem ita 
appellavit, quod ee et obsoleto more comoedias scriberet et lu- 
dicra tantum, sed frigida sectaretur. Graviter autem aequales 
tae quod a Cratino reprehensi sunt, cave ne iniuria id factum esse pu- 
tes. Comoedia enim Attica cum orta esset et postea quoque con- 
iuncta vinculo arctissimo cum sacris, Bacchicis, aliena prorsus erat 
a dignitate et ialgad quod aegre ferens magnanimum Cratini 
ingenium comoediam novis incrementis conquisitis ad artis formam 
revocare studuit, atque in summum fastigium extulit. Sed poeta 
cum et studio summo et iudicio acerrimo omnes res humanas di- 
vinasque comprehenderet, contemsit antiquam istam comoediam, quae 
humi serpebat. 
.. Unum praeterea de Fugitivis mulieribus adiungam: versum 
illum, quem Apollonius Dyscolus de pronom. p. 285 B. profert: 
oc xaJtU0sc; oUx dvootgotc foro»; | 
mihi ita corrigendum videri: 
Ovoc xaJtóótc; ox dvaotráoti Báro»; 
Baton nomen est viri apud Graecos minime inusitatum. Ceterum com- 
parari potest Aeschylus in Eumenidibus v. 124 
"Duc, Vnvucotig; ox dvaosgott Táxoc; 
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CAPU T IV. 


In numerum Craüni fabularum cum aliae fuerint iniuria re— 
latae, aliae temere sunt remotae, quod accidit in E'wsesédióws. 
Iniuria enim homines docti, ut Fabricius in Bibl. Graeca, Meursius in 
Bibl. Attic. p. 1467, Runkelius p. 22. hanc fabulam in suspicionem 
vocaverunt et fragmenta omnia ad Eunidas referenda esse censue- 
runt, Et Runkelii quidem argumentum, qui existimat non fuisse tan- 
tam comicorum poetarum licentiam, ut Eumenidas in scena exagi- 
tare ausi sint, hoc inquam argumentum a veritate longissime re- 
cedit: ignoravit enim ille et institutum veteris comoediae et inge- 
nium Cratini. Nunquam enim Cratinus, homo sanctus et probus, 
sanctissimum Eumenidum numen violare ausus esset néque i Athe- 
nienses aequo animo fulissent, qui quanta religione ultrices scele- 
rum deas coluerint satis superque significat Áeschylus, significat 
Sophocles, Sed quidui licuerit Eumenidas in scenam inducere co- 
mico poetae? Suspicor enim hanc fabulam non ita multo post Olym- 
piad. LXXX. 1. doctam esse, quo anno Ephialtes Areopagi au- 
ctoritatem fregerat, vid. Diodor. Sic. XI. 77: 24ua óà toszoig ztgas- 
voufror; àv uiv Toig L3rvoic "EquiAsQG 0 Ziuwvióov Óquaywybe 
üv» xal rÓ nÀZJog moagotovag xard TÀv» Lotonayrüv, naga vày 
ófuo» yygícuact utuigat 1» 65 Motlov nàyov flovAjv xal và nárQus 
xol zegiffóiyra vous xoxaA0goi, — Quae res non solum rerum publica- 
rum statum pervertit, verum etiam religionemet pietatem labe infecit 
gravissima; id quod Aeschylus, vir pius et magnanimus fert ae- 
gerrime. Sed de hac re accuratius dicetur suo loco. am vero 
etiam Cratinum, qui perniciem gravissimam rebus humanis et di- 
vinis imminentem vigilanti animo auguraretur, omni formidine re- 
mota Ephi:ltem et Periclem auctores huius pestis graviter inse- 
ctatum esse, veri simillimum est. Fuit igitur Cratini Eumenidum 
idem institutum atque cognominis fabulae Áeschyleae, quamquam 
parum etiam nunc perspectum est, quid tandem eximia illa fabula 
tragicus petiverit: comicus poeta non minore gravitate videtur ve- 
terum sapienter instituta a novandi libidine defendisse et id quod 
ipse censeret, Eumenidum usus choro, palam professus esse. Ne- 
que ug ie poetae consilium Atheniensibus, siquidem Aristopha- 
nes in Equitibus v. 527. raids dicit carmina huius comoediae ex- 
imio favore esse excepta pie floruisse: ex quo loco illud eüam 
probabiliter coniicias hanc fabulam ad antiquiores poetae fabulas 
referendam esse: videtur igitur sane Olympiade L . extrema 
vel LXXXI. ineunte data esse, Dicit autem Aristophanes: 


Eh« Koaorívov ueurnuévog, 0g noA Qsvoug nor nad» 
Zià vÀy ügeliy ntólov tpott xal vc orágewc naguotQuy, 
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"Egópe *íg dgig xal ràg mÀarávovg xal robo iy90ojc npoS«- 

! Ajurove. 

Zfusui Ó' oix à» avunooío niyv dwpot ovxonédie 

Kol Téxtovegc t0naAduov Uuymav* obruc jv9vacv Hxeivog. 
ubi Scholiasta: T'£xroveg eónaAduv pvo véxzoveg návzec oi reyvizau * 
xal zotro d? ix rà» Esucríümv Koarívov.  E)nmolduwv ó6 t) Gia- 
xtyepeguévov 7; ovviesayuévov, — Téxzoveg sunt poetae, uti est 
apud Pindarum Pyth. IIl. 198: 

Néísropa xoi /fvxiov Zagngóóv! àv39gumav qátig 

ES n£ey xehadevviv , téxroveg ola. ooo! 

"lpuocav, yuyvcaxoptv, 
Quos vero poetas dicat Cratinus ignoro, nisi forte auctores hym- 
norum quorundam antiquissimorum in Eumenidas intelligendi sunt. 

non hoc solum: 

Téxzovig sbnaAduev. Üuvow 
ex Eumenidibus petitum puto, sed eodem refero etiam illud, quod 
ibidem apud Aristophanem legitur: 

"dwoot' ovxonédiAs, 
dubitanter tamen: quamquam ex eadem fabula haec petita esse in- 
dicare videtur nota Scholiastae ad prius fragmentum: xal roro 
dg ix rà» EUutvíów» Koorívov. Huic autem versiculo haec ad- 
scripta sunt: Koaerívov uéAovc dgy9j* axurmrov dé wa )xeivog 0w- 
qodóxov xol cvxogávrzv ToUro tint. Recte haec quidem: forma 
autem nominis singulari modo a poeta ficta indicare simul vide- 
tur, hominem istum tanquam effeminatum rideri. Huc referenda 
est Hesychii nota: —z/wgot avxonéóile* mapoósiro: voUro 3x Ty 
&oxyalo» zowudáru». h. e. exagitatur (ab Aristophane) hoc petitum 
ex antiquis carminibus. Sed temere haec quidem, quamquam non 
minus falsa tradit Scholiasta Aristophanis: IA «c ué9voov a)- 
s» diafldAÀAu zàv Koasivovy* o)x $» yàp érépov, qoiv, iy oig 
evunooíot; Qr» nosjoacJal zwa, nQgoxaralauffávoystog abzà tob 
Koasívov. "Tantum vero abest, ut Aristophanes reprehendere vo- 
luerit Craünum, ut eximiis exornaverit laudibus: tantopere enim 
dicit populum delectatum esse his poetae carminibus, ut diu in 
omnium ore fuerint: ea vero summa est poetae laus, si quae com- 
posuit ita probantur populo, ut statim per omnium ora vagentur 
et cum populi animum referant, popularia videantur carmina. 
Sed illuc revertar: usus est similibus formis Cratinus etiam alibi, 
teste Hesychio: "EufAo* néniaozo« nagà :Ó dufAénuv. wc 1 zfw- 
o) xal 4:5" nam ut zfooo est Cratini, et 7/e&9 (Hesychius 

ra: 4:5 ó Koocrivoc cvouaronoígstv* ànó voU Ótyto9oa dá 

oa) sic videtur etiam '"EuAó (scribendum est 'EuA:xo0) a Cra- 
tino profectum esse. Nescio autem quem virum popularem vexarit 
hoc carmine Cratinus, fortasse unum ex amicis et familiaribus Pe- 
ricis, quorum opera ille ad consilia exequenda uti solebat. Mani- 
festo denique huius fabulae memoria exstat apud Herodianum, vel 
potius Ioannem Alexandrinum de accent, p. 29. ed. Dindorf. "Eoz: 
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vivà xol zagà alwuorixPg ytyovóra , olo» vÓ népav xol négg» —— 


xal ànà Óotuxic: 
"Enioye; ad$voU, u7) népu moofffc Aóyov 
Koasrivog à» EXudyioi. 


Eumenidibus subiungam quaedam de Eunidis. Egregia arte vi—— 
detur haec fabula elaborata fuisse, siquidem Alexandro magno itzx 


placuit, ut moriens quoque studiose legeret: sub eius enim pulvi— 


nari inventam esse tradit Ptolemaeus Hephaestio apud Photium Bibl, 
CXUC. p. 534: "Or sékevrcavrog Zzuxrplov oU M€upp(ov xd 
BigMov Téudog moüc, v5 xipaÀg abroU tvgéóg* dg dà Ko- 

Avufocac 4Axauévovc npóc :ü xepaÀg Tuvvíyov voU Xohxuübag 

svoe9 val quat, to)g 0^ "Yfgiozod(xag EonóAldoc ngüg vjj Egud- 

TOU, TOUG à Esvídac Koozívov ngüg 5j 4Asbdvigov. 


Nomen autem traxit comoedia ab Eunidis, gente non ignobilh 
Áttica, quae ab Euneo Lemnio originem repetebat. Eunemm, E 
sonis filium et Hypsipylae, vid. Excerpt. ex Nicol. Damasc. p. 261. ed. 
Tauchnitz — Graecis "Troiam oppugnantibus opes vinumque libera 
liter suppeditavisse, auctor est Homerus FM. VIL. 467. huc adde 
Il. . 7A7. ldem docet Aristides de quatuor p. 105. T. H, 
ed. Dindorf. Eius posteri Eunidae dicti, vid. Eustath. ad Od. p. 
1681, 57: Nihsug vo? ytmuxg Nie cc MtvéAeo* vosrov 0d Nu- 
Ad0o4, oi ünoyovei, cic Eoveidal qoi oi zov E)v&o. Fuit autem 
haec gens, ut multae aliae apud Athenienses, cum cultu et reli- 
gione deorum arcta necessitate coniuncta: fidibus enim canebant ef 
saltabant in sacris: Hesychius: E)»eéijo:, »yévog-ánó. Eovijvov xe- 
xÀnuévov vo) "Iácovog vio: olov yéfvocg Ópygaróv xol xiJagissám. 
Ot àé yévog v. MO jvnot :iDapioriv:  ivras9a yàg qxnca» oi 
ánóyovo: a)voU.  Harpocratio p. 89. ed. Bekk. — E$veiócu* 2dvolag 
iv và xarà Tihauüwoc, & yv5jaiog* yévog iov nag" 2d39sgvalo«c e8- 
vw óvopoalóuevor  Eiveióou di ne dé xiJuggdol npüc tàc itpovg- 
y/ag nagé£xovrtc v5» xotíav. Adde Photium p. 36, 16. Hinc 
pis maxime interfuerunt, vid. Pollux VIII. 103, qui dicit etiam 
praecones in sacris solemnibus ex hac gente electos fuisse: oi à? 
ztpl zàg nounüc (x5pvxec) ix vov Ebvadaw yfvovc. Cratinum au- 
tem opinor Eunidarum choro ita fuisse usum, ut in depravationem 
aris musicae inveheretur: nam tunc illa ars multum ab anti- 
qua severitate desciverat, ut animos non iam altius efferret 
honeste demulceret, sed lenociniis et blandimentis voluptatisimpelleret. 
Cratinus vero aegre ferens artem depravari et preecipitia labi, 
novitatis illud studium, malorum principium et 1ontem, strenue ex- 

itavit. Usus autem est multum E saepe in hac fabula paro- 
düs, ut auctor est Athenaeus L. XV. p. &o8 D:  Kéyogso: & 
xal 0 'En(yaguoc 0 Zvgoxojoiwg Ev vi T» Ogaudruw éin' ÓÀ 
xal Koorivoc 0 vij; &gyolac xcuqQÓlac novi; iy Eóvdóoig , xol 
TÀ» xov  a):0» Hyyuov 6 Gdoi:g, 0v ixdAov» GOox?v. Ad ar- 
gumentum comoediae indagandum parum confert illud, quod legi- 


| 
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tur apud Stobaeum LII. p. 201. et plenius apud Synesium Bpist. 
. p. 265. et Iulianum Misopog. p. 339 D: 
Zsévousv. uturguéyoi 
"Hnc Bxdvgc vos 4' &xdvov xal qotró. 
Riesütuendum vero est etiam hnius fabulae nomen Suidae T. I. y. 
149: Au giavoaxtibcv: did v0 oUzo ngoouudigoJui IItolapógog 
9 (lego Téonovdooc) 1ug/ por atri üvaxsa*. xoà 1oiroqárng 
Negéluc^ zug poi abre Goifs &vaE su. Muqudvaxsag Da- 
yov xdà ro)c ZfiJvpauflonowvc* cvvexüc yàp buivor gasszg dyoáv- 
«o sj Acte, — be eL did üÓu» vóv Tegnávdgov vóe 
gio», sà» xolosutvov "Og9tov, *Ó npoo(uov goadzzv vi» dgy?r 


slye»* 

^ dugl uoi ab zàv fivax9^ ixarufóloy défro gor». 

"Eor 96 wal iv» Ebjvaía xoi dv ")fvayóQo. ^ Corrigendum est Eó- 
vsíóa;c, huic enim Cratini fabulae maxime convenit: idem pro- 

eam Dindorfüns ad Áristoph. Fragm. p. 95. De Terpandri 
carmine similia praebet Scholiasta Aristophanis Nub. v. 591: Mi 
pueisoa d vÀy diÓvoauflwv và npoo(ta* Gvvexije yào xovivrat vos- 

"fi Me $40 xal ákqidvaxrag aUro)g AxdÀovrv: Pez, dj 

0U* 
bi * dus uoi olse üvay9" ixasafólov ódésa à qoi». 
wins d và £o 7j 10 yógsvaov 7) T« vou Urov* xo) sÓ mooonudlg- 
eja. dà Óuguavaxs(zv Deyor. Sed de '"Terpandri orthio nomo 
disserere longum est, diceturque commodiore loco. 

yon refero ad hanc fabulam duos vereus, qui ONRUE 
apad fcholiastam Aristophanis Eqq. v. 534: 'O Kowvüc a$A 
Jv xol ué9vaoc, Oc el; avunócus nagíe ovvexüg laseuuérog* 
voc "OÀvusiovieng yevóutvoc xal noAAdxic avtpavao3 8c niviyoóg 3v 
udi» Éyoy àAX. 3 vàv xóyivov, àg^ o xal Koastroc cluev- 

' . "Ee9: xol ejj yeasQl oídos ydg, 0gon ot Muóc 

"Ex9alon, Kovvüg d noXvotÁgavog vujou. 
déyc d ai1ü» vocabza vuonryra unóéno sevuiijodoi: 594 nag- 
ouulao* : 

i Zxépavoy uiv Eyuv, déja ó* ánoloAde. 

«al nó»: 
Ztgüc àávjo, osépavor udv Cyuy, d6pe d' dmoloMác. 
Eadem haec Suidas T. I]. p. 345. nisi quod ibi legitur: XKov»ag 
4à gióorigavóg oc quigog. Scribendum puto: 

"Eo9:s xai ojj yactQl didov ydQww, 0qpo c& Mug 

'Ex9a(gn, Kovvág dà quXosségavog vixtog. 

im (Suidae, partim scholiasíae auctoritatem secuius, quamquam 
intelligo, quam difficilis sit optio in fragmento potissimum, cum 
Utrumque potueri& dici. Et Suidae quidem lectio propius etiam 
accedit ad similitudinem Hesiodei operis, ad cuius M ur hi 
ipsi d sunt composili: Asqaeus enim poeta dixit in Operibus 
v. : 


"Eeyázev, Ilíoo:, 4íov yévoc; 09Qo ads luuóg 
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"Ey9olog, quién 94 o* lotígavoc fur 
"fidolz , firn. 0g Te$v bj ^pds xav. : 
At vero licuit comico poetae etiam aliud quid substituere, quod ad 
institutam sententiam accommodatius visum erat: et aptum sane est 
alterum illud Conno. Quamquam autem neque scholiasta Aristo- 
phanis, neque Suidas fabulae nomen addit, retuli tamen ad Eu- 
nidas, quoniam Athenaeus eo loco, quem supra adscripsi, prodit, 
Cratinum in hac potissimum fabula epicam gravitatem comico le- 
pore temperavisse. lllud quoque argumentum proferri potest, quod 
perünent hi versus ad eximium auctorem artis musicae, cuius de- 
pravationem in hac ipsa fabula Cratinum deploravisse veri est si- 
milimum, De Conno autem quin haec verba intelligenda sint, non 
dubito: quamquam Meinekius aliique homines docti aliter sentiunt. 
Dixit sane Cratinus insolenti forma, qua vix quisquam praeter 
hunc usus est, Ko»»&c, eandemque servavit, ut par est, Aristo- 
phanes illo loco, quo Cratini versum suo proposito accommodavit: 
: * AA yé£omv dv reoiéopt 
"Oonto Kovvüg, orípavov uiv tyuw odor, óhyg à' àánoloAog. 
Cratinus enim cum Connum istum sperneret atque contemneret, ^: 
illud etiam forma nominis significavit; verba enim quae in ág ter- 
minantur hominibus humilibus, abiectis, sordidis conveniunt: hinc 
comicorum maxime usu sunt frequentatae: est autem Kovvác a Kóv- 
vog eodem modo petitum, quo dicebatur pro géyog q«yág, quod 
ipsum Cratinum usurpavisse auctor est Phrynichus p. 433. ed. 
beck.: XKorogayüc* nó9t» Mévavópog ovoosoag tóv rocovru» 
üvoustzo» ovogesóv alayoveg jv nárQiv quor»; tíg yào Ó] ré 
Ae o TQ xaragoyüg xíyozro; 0 này yàg "afgiorogávrg obse 
aí»* 
RS "Hor: yàp xaroqQayüc rig &AAog 7j KAtwvünoc; 
Exe?» obv Kguzivo nédJóusvoy p ayüg cindy: iowg À' üp dino 
Ovi 3xolos950a. IMvgsiq. Myovri- | 
Qc 0 ue» xAénrgc, 0 d Gpno&, : 
*O à* ávázapoc nopvoflooxóc 
Kozsagayág. 
Eadem igitur ratione a .Kóvvoc in irrisione fit Kovvác: quamquam 
nomina propria, quae eandem formam prae se ferunt, ex longius- 
culis fere sunt contracta, ut 7Mvác, alia, de quibus disseruit vir 
doctrinae copia instructissimus, Lobeckius ad illum locum. Sed 
simillimum exemplum est Baxrüc, quod Sophoclés dixit non pro 
Boxxcevrrc, uti Schol. Soph. Philoctet. v. 1197. visum est, sed pro 
Báxxyoc. Quominus autem eundem hominem statuamus hunc qui Kovvác 
vocatur cum Conno, non impedit illud, quod hic tibia canere ab inter- 
prete Aristophanis, ille constantia testium magna, citharae peritus 
esse dicitur: nam nec penitus disiuncta erant harum artium studi 
nec nimis in re leviore praesertim interpreti illi tribuendum. Dixi 
Connum fuisse eximie artis suae peritum, : consentiunt mecum viri 
amicissim| Winckelm. ad Platonis Euthyd. p. XL, et Fritzschius 
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Quaest. Aristoph. 'T. L p. 244. Et testis est Cicero ad Paetam 
IX. 21: Socratem Jidióws docuit nobilissimus fidicen: is Con- 
sus vocitatus est. Nam neque erroris facile Ciceronem convi- 
ceris, qui antiquae certe comoediae Graecorum non fuit ignarus, 
neque sobé/issimes is vocatur, qui propter inscitiam artis nota- 
tus estet famosus.? Atque etiamdignior fidetestis est À ristophanes illo ipso 
loco, ubi Cratinum cum hoc Conno componit: ut enim ibi summis 
laudibus effert ea, quae Cratinus iuvenili et confirmata aetate in 
medium protulerit, improbat £utem , quae senex scribat, ita etiam 
Connus iuvenis quidem omnium consensu principem tenuit locum, 
post vero aeíate provectior torpore quasi consenuit: nam vel com- 
edi lex et ratio pesi videtur, ut utriusque in utraque 
rtuna sit similitudo. Ludicre autem Aristophanes id reiecit in 
ipsum Cratinum, quod ille in Eunidis coniecerat in Connum: nam 
Cratnns cum in illa fabula Dm et artis musicae depra- 
vationem atüngeret, hoc quoque videtur conquestus esse, quod Con- 
nus, eximius antehac musicus, cui saepe primae fuerint delatae, 
iam decrepitus situ quasi sit obrutus neque quidquam laude et prae- 
mio dignum proferat Hinc non infacete dixit: e vincat Conrnus, 
gui saepe ofim fassent est ornatus, nunc senescens. excidit 
favore populi. ldem etiam Aristophanes non obscure significavit, 
cum ; 
"Qonig Kovvüg ozépavov uiv Fywv avov, 
nam cuius capilü arescentem inhaerere lauream dicit, is certe 
olim dignus est habitus hoc honore. Hoc igitur nobis persuasum 
est, Connum eximium aliquando fuisse musicum, post, torpore quo- 
dam captum, immutata praesertim artis ratione, consenuisse omni- 
ue honore orbatum esse, Hinc Áristophanes de sene, cuius nulla - 
betur ratio, dixit in Vespis v. 675: ; 
Zà uiv jyosvtos Kóvvov qjzgo». 
ubi y7go» Philocleonis personae, qui iudex esset, accommodatum 
est. Quae in scholiis ibi leguntur admodum sunt perturbata, cum 
pleraque ex integris doctissimorum Lipsousugoia. perverse et prae- 
postere sint petita: illud tamen inde CRM iam Grammatü- 
£08 haec retulisse ad Connum citharoedum,  (»(3e9oó0g 7v véog 
— oi dà Kóvvov Aéyovo: zó» :xiQagior5v.) Euphronium vero te- 
siatum esse, suaves fuisse eius modos, (E2goo»c O£, Ort A69 
did 10 fiv vua 1üv Kóyvoy slve.) denique eosdem grammaticos 
composuisse Connum cum JConna, (perverse quidem scholiasta: 
Miánzosz: à ovóà 0Àcg tos. Kóvvoc, &AAÀ Kóvvag, 0v npotvixsdov 
Gc lMíloc.) lam Socrates cur Conni potissimum disciplinam ex- 
üverit, dicetur infra: nam Stallbaumius quae ad Euthydemum p. 
. seqq. disseruit, nihil moror. 

Accedo iam ad aliam Cratini fabulam, quae maxime ad res divinas 
spectavit, TÁressas dico. Athenienses, quamdiu maiorum instituta et 
antiqua reipublicae forma vigebant, homines erant religiosissimi: serva- 
bant igitur religiones, quae erant a maioribus traditae, atque ritus fami- 
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liarum tanta fide, constantia, pietate, ac si ab ipsis diis essent proditi : 
sacris autem praeerant, qui ius hereditate acceptum tuebantur virtute et 
probitate, Verum ubi respublica Atheniensium aucta est opibus, ubi res 
navalis erat florentissima, ibi vero gravissima mala invaserunt d 
vitatem: incredibilis enim navigandi et mercandi cupiditas omnium 
occupaverat animos, uf agresti cultu laboreque omisso latissime ex» 
currerent atque circumvagarentur. Non iam haerent in sedibus suis, 
sed semper feruntur longius a domo atque etiam .quornm manent 
corpora, animi famen alacri cogitatione atque errore abreptü va- 
gantur atque dissipantur. Itaque patriae quoque illius et antiquae con- 
suetudinis amor imminutus: mores et disciplinne novae ascitae, 
ut vix quidquam integrum atque incorruptum in paíriis inxütutig 
maneret. In severitatis igitur locum successit summa levitas e£ 
novandi studium: corruptela autem rerumque omnium commutatie 
rimum in rebus publicis versata est: multitudo enim iam nolebat 
electis et rincipibus civibus obsequi et sua sibi efflagitabat iura. 
Tam optimatium imperio imminuto, cum multitudo esset particeps 
libertatis, populare imperium celeriter in summam licentiam conver» 
fit: populi scitis atque decretis agebantur omnia; nec distincti erant 
adus dignitatis, sed turbati atque permixü, ut respublica nom 
suum statum teneret, sed proclivi cursu ad perniciem la 
Illius autem corruptelae nec res divinae erant expertes, 
inde ab eo tempore quo Clistbenes conditionem reipublicae penitus 
immutavit: auctum vero est malum sublata Areopagi auctoritate: 
nam cum in civitate omnia fierent arbitrio, cum res divinae atque 
humanae confunderentur, cum vincula sanctissima, quae sim 
familias inter se societate quadam devinciebant, rumperentur, neque 
substituerentur nova religionis incrementa satis firma et certa, tem 
vero deos et ritus a patribus receptos spernere, tum maiorem mo- 
res et instituta negligere. Quamquam sacra solemnia ac dies festi 
in honorem deorum publico e£ privato sumtu quam maximo :«e- 
lebrabantur, quamquam delubra et simulacra deorum  splen- 
didissima exstruebantur, non famen versabantur pietas et religio 
in iis qui spectabant aut pompis intereramt, non ipsi dii cellocaü 
erant in animis eorum, qui rebas divinis operam dabant: .et hot 
ipsum quod divinas res tanto splendere, fragili illo quidem et in- 
terituro exornabant, magis etiam animos a castimonia abalienavit. 
Adde huc, quod Áthenienses studio discendi a principio incensi, 
arüibusque bonis et disciplinis non illiberaliter instituti, alacri co- 
itatione omnia comprehendebant et perscrutabantur. Áccessit phi- 
[osophorum opera: horum enim praecepta et placita, cum in ani- 
mos teneros aíque faciles influerent, superstitionis quidem tenebras 
mulütudinis oculis offusas dispulerunt, at religionem quoque labe- 
factarunt: nam cum antea homines persuasum haberent, omnem 
hunc mundum delubrum quasi quoddam et domicilium deorum esse, 
omniaque, quae cernerentür, deorum esse plena, ut divini numinis 
species quasi quaedam non solum in menübus, verum eüam in 
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oculis versaretur, erant etiam multo castiores, multo religiosiores, 
quod rg in fano summae sanctitatis constituti esse sibi videban- 
tur. Sed cum philosophi accuratius rerum naturam indagavissent, 
aique ista tanquam vana commenía spernerent, divinum nmu- 
men ex mundo foras eiecerunt. Populi autem mentes tenerae his 
sententiis imbufae, cum ipsam veritatem non possent perspicere, 
ad stultam quandam arrogantiam sunt delatae, ut in se ratio- 
nem esse dicerent, in mundo negarent. [taque factum est, ut 
deos esse, quorum numine ac ditione quae fiant gerantur omnia, 

ui observent et intueantur qualis quisque sit, quid sequatur aut 
ugiat, qua mente et pietate sit imbutus, negarent penitus, atque 
omnium rerum dominum ac moderatorem esse casum persuasum 
haberent, Sed ut omnium rerum certi quidam sunt orbes et vicis- 
situdines, ut quaeque res finitimam aliquam sed contrariam habet, 
ia etiam in rebus divinis mirum quemdam circuitum commufatio- 
mum animadvertimus, (ita ut genera penitus inter se diversa ex 
sese gignantur et efflorescant. Itaque videmus .contemtum illum 
deorum et stuliam mentis arrogantiam in vanam superstitionem et 
coecam animi religionem convorüisse: atque haec duo vitia gravissima, 
adversa quidem sed finitima, diu Athenienses vexavisse. Ánimi enim, 
auctoritate anfiquissimorum sacrorum spreta, patriorum deorum re- 
ligione imminuta, aliquid tamen requirebant, in quo acquiescerent, 
ne summa sollicitudine atque p Q^ agitaremtur.  Asciverunt igi- 
tur alienigenas religiones, ex Asia potissimum et "'hrada: quae 
religiones quoniam non in mul&plici varietate deorum versabantur, 
sed ad unum aliquod numen revecabant omnia, solae poterant in- 
genio moribusque illius aevi probari. Quarum religionum variae sunt 
species, et ut plerisque visum, est, penitus inter se diversae: et 
vim et naturam earum 8i accuratius inquisiveris, mnes ex uno 
eodemque fonte denm omnes eodem tendere reperies. Haec enim sum- 
ma est omnium illarum religionum: JDewm essentéam esse et euó- 
Sianitam : divinam igitur et aeterusm esso materiam: formas 
«utem e£ figurae, guarem ida capax asit guacoue ab ido 
erigénem ducant, mortales esse et caducas: wusci igitur et 
dieriro, metari e£ converti: sed im Áac guogue formarum 
enwitéplicé vericiate twmen inesse divinum, a guo ida sit pro- 
Jecta: deum enim omnia, guaecueque ex ee gpeneraverit, sesmo 
anmorecomprehendere etcomplecti. Verumipsam hancveritatem non 
poterant homines satis mente et ratione zssequi, inchoatas tantum 
mec salis perpohtas sententias propomebant, e£ pleraque placita ima- 
ginum imvolucro tegebant; ipse igitur deus apud alios alias species 
induit pro natura locorum et menüs ingenio; sed summa eadem est 
in omnibus his religienibus. Principio hae religiones commoda 
multa et eximia heminum vitae attulerunt: propius enim accede- 
bant ad veritatem, quam vetusta illa et obsoleta sacra, zmimosque 
ad divinam sapientiam percipiendam ámbuebant et praeparabant: nam 
lu qui his sacris initiati erant, non solum praecepta ef rationes cum 
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laetitia vivendi accipiebant, sed animos etiam spe meliore moriendi 
sustentabant: etenim animus cognoverat, se arcüssimo vincules 
cum deo coniunctum esse, in se ipso divinos quosdam igniculomm. 
reperiri, omninoque se non diversum esse ab ipso deo. His au-— 
tem placitis animos hominum vehementius commotos alacresque fa— 
ctos esse consentaneum est, sed ab ipsa illa alacritate animorur-m 
labes etiam et corruptela gravissima orta est, animi enim altiumem 
elati mox omnem modum egressi sunt, et ad vanam superstitioneumr? 
se applicaverunt, libidinum autem copia gliscente in castimoniae lo — 
cum impudentia foedissimaeque voluptates successerunt, ita ut sa —- 
crorum perturbatio et depravatio feterrima oriretur: hucillud quo»— 
que accessit, quod haec sacra, cum principio non nisi a pauci zs 
celebrarentur, necdum admissa essent a civitate, in occulto nocturn «m 
praesertim tempore colebantur: nocturnae vero istae pervigilatione».sm 
etiam postea, cum essent hae religiones in civitatem receptae, ser—- 
vatae sunt et summo studio cultae, ita ut facillime animi exsnltme— 
rent et lascivirent. 

Haec inchoata magis quam perfecta, cum et ipsius rei diffa- 
cultas obscuritasque, et loci angustiae obessent, praemittenda duxi, 
antequam de consilio huius fabulae Cratineae pauca subiicerem. 
Asciverant enim tunc Átheniensessacra Bendidis, quae a'Thracibusac- 
ceperant. Cum hac enim gente diuturna societate et amicitia erani 
js hinc non mirum est quod ritus quoque et sacra inde 
Athenas fuerint translata. Memorabilis inprimis est Hesychii glossa: — 
Zoyyov 13v. Bévów. Koazivoc ày Opgárrouc àxóAocy, hor 11 
viuág ixÀmocoaro o)govíav tt xal y9ov(uy (Aoyxac yàg ixdAowy 
Tovg xÀmgoovc), 7| 0r: Óvo Aóyyac qos xvrvmyevux? ovga- oi 02 Un 
Óvo góra Eyu, tó i0i0»v xal roD qÀí(ov* t?» yàg actkQvgv Béívdm 
xol ortuuv voultovoiw, Ex tribus his interpretationibus secunda, 
quae ad externam deae 'lThraciae speciem habitumque spectat, mi- 
nime est reiicienda: videntur enim sane imagines deae ita reprae- 
sentavisse, ut utraque manu hastam gereret, quorsum Cratinus quo- 
que fortasse spectavit, cum illam 9Aoyyo» appellavit, neque im- 
probabile est comicum poetam hoc verbo venandi studium maxime 
redis quoniam Áthenienses Bendin propter similitudinem cura 

iana componere solebant: sed cum non ipsa Cratini verba con- . 
servata sint, omnis interpretatio ambigua est et incerta. 'T'hra- 
ciae certe deae imago, si ita fuit ficta, ut duas hastas manu 
gestaret, non tanquam venairix ita est exornata, sed aliud quid ma- 
gis reconditum et grave hoc simulacro significabatur. ^ Etenim 
cum huius religionis, sicuti ceterarum, id quod modo sigmifi- 
cavi, haec sit sententia, numen esse divinum et interitus ex 
rerum autem naturam omninoque omnia, quae sub oculos cadant, 
fluxa esse et fragilia: sed in hac ipsa rerum mutatione e 
interemtione divinitatem aeternitatemque cerni, quoniam ipsum 
illud numen, quamvis mutet et perimat externas illas formas, 
quas procreaverit et quasi induerit, semper integrum et in- 
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colume constet, duplicem hanc vim et naturam numinis divini etiam 
externa forma indicare studebant. In hoc autem "Thraciae deae re- 
ligio a ceteris discrepat, quod non duo numina sibi adversantia 
et rursus se expetentia, uü in plerisque religionibus, quas ex Ásia 
Graeci repetiverunt, discreta animadverti licet, sed unum tantum, 
quod utramque vim et naturam complectatur: deum enim hac ipsa 
re maxime apparere, quod mutet et perimat ea quae procreaverit, 
rursus autem eadem generet, itaque cum externa forma ea quae 
sint summa, in quibus omnis vis insit, arctissime coalescere, [ta- 
que a veri similitudine prorsus non abhorret imagines Bendidis, 
ut externa quoque specie vis et natura divini numinis subindicare- 
tur, duabus hastis instructas fuisse. Neque penitus latuit natura 
deae illum grammaticum, cuius interpretatio primo est loco propo- 
sita: r0: Ort Óvo Tig ixÀAgowouzo, ovoavíav rt xal xJovíay: 
Aóyyac yàg ixdÀov» ro9G xÀgoovc. argutius ille quidem statuit Cra- 
tinum intellexisse duas illas particulas, quas dea sortita sit, coe- 
lestem et terrenam, nam quis tandem hoc sensu M 0/Aoyyoc 
dicere, quamquam enim àAóyyzr sane de portione dici solet, ut ipse 
Hesychius infra docet: 24óy;5* Aáiic. uegíc. et Auctor Etymol. M. 
p. 969, 34: óyyoc vàc utglóac "Iowec Aéyovow: "Iov. à» Xíov 
xrícti* "Ex Tác déw Aóyygc (hoc delendum arbitror) Aóyxag noci, 
tamen ut mihi quidem videtur 4óy;; de praedae tantum sortitione, 
de militari aliqua portione dictum est: sed licet haec argutius ille 
interpretatus fuerit, recte tamen naturam illius deae explanavit, 
quam bipartitam, coelestem et terrenam, h. e. et aeternam et mor- 
talem esse recte perspexit. Neque tertia explicatio prorsus repro- 
banda est, quamquam veris falsa admixta videntur:  Oí 9£, Ori 
dvo gra Lyu, 10 iQiov xal voU gÀíov* v5v yàp ZéQyvg» Bíyów") 
xul 4ortpuv vouilovo:y. Etenim cum ex sententia huius religio- 
nis divinitas inesset omnibus naturis, soli, lunae, sideribus, 
terrae, ceterisque rebus quae sub oculorum adspectum cadunt, sane 
illam rerum naturae divinitatem etiam externa forma indicavisse 
videntur eique faces tribuisse, . unde etiam in solemnitatibus 
huius deae certamina equestria taedis ardentibus "celebrari solita 
sunt: et fortasse propter has ipsas faces Cratinus eam 4/Aoyyo» 
Spent: potuit enim Aóyyz de igni vibrante dici, uti Eyyoc So- 
phocles adhibuit in Rhizotomis Fr. 480: 

"HAi óíonozo xci nig iegóv, 

T'zc slvoólag * Ex&zgg tyxoc, 

Tó à? Owvunov .nódAAovoo qépcu 

Kal y5c, voíovo' isgüg vQiódovc. 


*) Rectius scribitur Bevdic, Bevóidoc, si audiendus Grammaticus apud 
Bekkerum Anecd. T. III. p. 1192: Bevóic (male uevÓig scribitur) Be»di— 
doc, Bsvóidi, Bevóiv, MoàAic, MoAidoc, MoAiót, MoÀiv, 4f1a0vig (hoc ad- 
dendum) "rapridoc, tepzidu, L4reptiv* TaUre ÓÉ claw Óóvóuazo dawuio— 
vov tuucuéroy ne9& Ooettv. et Theognostus ibid. p. 1343 B: Bevó(ózior 
dà noonagokórovov* iqAa£s ydo 10 Ó vic Bsvdidog ytvixijc. 
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xéxAgxtv — xal zó ng, olov: "Eyyog usvov* 10 T3» ópj]» Eyov. 
Duas autem faces deae tribuisse videntur, ut illam coelesti lumine 
terram collustrare significarent. Minus vero recte illi grammatici 
hoc ad lunam referre voluerunt, in errorem inducü eo, quod Ben- 
din cum Diana Graecorum componere solebant, nisi forte illi He- 
caten magis intellexerunt, quam sortitam esse lunam pervulgata 
erat opinio, itaque Plutarchus de defect. Orac. c. 13. lunam mi- 
Xtam temperatamque ex coelesti et divina natura dicit: IMuxzó» 2 
cóc xal ulunua Ocikóvoy Üvroc v7 aclívry, v 17 vosrov ToU 
yévovc avvdócy ntgupooá, qOíouc qavouévac dtyouévgy xal ad- 
55st xol utera(folág, Opüvrtc, oi uev &orQov yeidec, oi O^ üÀvu- 
zíav y5v, oi 0& xJovíag uo? xal ojgavíag xA5oov Exárgge ngoc- 
tinov. Wed de Bendidis religionis ratione et natura quominus sub- 
tilius quaeramus, rei ohscuritas prohibet: nam cum idoneis testi- 
moniis ferme destituti simus, verendum est, ne in altum coniectura- 
rum mare auferamur: haec enim Cratini fabula pauca quaedam 
suppeditat, quibus Thracia illa religio illustretur, pauciora etiam 
Aristophanis Lemniae, quam comoediam huic ipsi superstitioni ad- 
versatam esse alio loco docebitur. 

Bendidis sacra ab Atheniensibus recepta magnoque studio culta 
esse disertis veterum scriptorum testimoniis probatur, ita Strabo 
X. p. 362 ed. "Tauchn. T'ovroig ( Opvyixoig): 0^ Foix& xol và 
zagà roi; Ogoti và ve Koríra xul rà Bevóióua- mag olg xol 
rà '"Ogquxà T5» xoraQy;v tayc. Atque idem docet Athenienses 
propter hanc levitatem in recipiendis alienis religionibus ceremo- 
niisque a comicis poetis vexatos esse p. 364: 24)svaio Óà' diontQ 
»:igl rà Aa sdotevoDytes Óioxelo)civ, ovrQ xol megl ToUg Jioc 
10ÀÀà yào Tiv Etvuxd)» iQü0v magedéGavro, dort xoi ixuu qr 95- 
cay xol à? xol và Ogéxie xol xà QQ)oyia* vOv uév ydo Be»- 
dideloy IIAdrov uéurzroi, Tv O8 GOgvyiov Zzuoc9évgc. Ben- 
didis autem religio quo tempore Áthenis recepta sit, possumus pro- 
babili ut opinor coniectura assequi: nam cum comici poetae ea po- 
tissimum vitia exagitare consueverint, quae recenti erant memoria, 
uae non ita multo ante popularium animos illapsa vigebant, hos 
eae '"Thraciae ritus modo ascitos esse ab Atheniensibus, cum 
'[hressas Cratinus doceret, veri simillimum est. Haec autem fa- 
bula quando sit data, potest coniici ex istis versibus, quos serva- 
vit Plutarchus in vita Pericl. c. 13. in quibus poeta Periclem tes- 
serarum suffragium effugisse dicit: Tó 0' 2ótiov zjj uev àyróc dia- 
9éon noÀvtópov xol moÀvssvÀo», jj dpéwta niguuvég xol xátav- 
veg àx juüg Ópogsjg menovguévov , elxóva Méyovat yevéaO04 xal ul- . 
umua Tc faciéeg axqrvüc, émuwraroUvrog xol rovs lleguxiéovc* 
dió xal mdAv Koasivog àv Goárrei; nali ngóg avróv: 

*O eyiwoxéqaulog Ze)üg 601 ngooéQyera: 

"O |; Mp ; tiOsioy énl 100 xgovíov 

"Exuv, izud; rototgoaxov magoíytzui. 
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Pericles autem cum ostratismi periculum feliciter superaverit 'T'hu- 
cydide, Melesiae filio, $u exilium eiecto, qui id ipsum maxime 
crimini verterat Pericli, qued publicas opes aedificiis aliisque mo- 
numentis suo arbitrio impenderet, vid. Plut. vit. Pericl. c. 14: 
Tà» dà n:gl sv. Govxvüldny Qryxópuv xoraflodvtov voU IItomAcovc 
e) oxaJüvsog và xo"uaru xol vüc moocódovc ámoAAovrog 7ouUT75- 
otv. 2». duxlqoía à» Oruov, £l noAÀÀ doxti dtdanavioJ9oi* groáv- 
v0» dà nónnolho, M tolrvv, sintv, vuiv, AX duol ótóanar$- 
o9wu xol tà» üva95uáruv idí(av QuavroU noujcouot 17)» bnwypagri». 
acute sane Cratinus finxit Periclem odeum in capite portantem, 
ostracismi discrimine feliciter superato. "landem enim perfecit Peri- 
cles, ut "Thucydides, acerrimus nobilitatis propugnator, patria eii- 
ceretur, vid. Plut. ibid: 'TéAog 92 zgóg ró» Oovxvó(ógv dg &yà- 
va nto) r00 ÓctQáxov xoragrüg xol dunxiwóvvevoac extiyoy udy. 2E£- 
. Bas, xasélvas 02 13)» üvrierayuévgy éoioelar. tum autem hoc 
est Olymp. LXXXIV. 1. ut apparet ex Plutarcho 1d. c. 16, qui 
dicit quindecim integros annos deinceps Periclem solum res publicas 
administravisse: JMezà dé v7» Govavóldov xazóÀvotv xol róv ücrQa- 
xtGuóv oUx dÀóvto vv ntvrexolÓexe üvüv Óujveyxe xvÀ.. Itaque non 
ita multo post hunc annum haec Cratini fabula docta esse videtur, 
quam suspicionem vel ipsa orationis conformatio in istis versibus 
confirmat: atque eodem fere tempore Bendidis sacra publice recepta 
. esse existimandum est. Pertinet vero huc etiam exordium libri 
primi Platonis de civitate: Kozégz» xJéc clc IIetgouói uevà l'Àas- 
xcvoc ToU Zoíoruwvoc, moogcvtóutvog vt Tjj Ot xal Guo T5v éog- 
vij» fovAóusvoc 9iácuoOat tva toózov mojcovow, ürt vU» ngu 
vo» &yovrtg. Kor) uev otv uot xal T ví» éniyoolov noun t0o- 
Eev &vou, oU uévroi sjyvuv. 0gpaívevo noént , tjv oi. Opüxeg Entu- 
zo». Dendidis enim sunt sacra, quorum hic fit mentio. Fingit 
autem Plato hoc colloquium institutum esse eo ipso tempore, quo 
primum 'lhraciae deae ign recepta sit. Quod si illud tempus, 
uo Plato illum sermonem de optima reipublicae forma habitum esse 
it, satis certo liceret definire, etiam hoc compertum haberemus, 
quando Bendidea primum sint celebrata. Át ista quidem quaestio 
lurumis gravissimisque difficultatibus estimpedita. Plato enim cum 
nollet philosophiam ad disciplinae artisque normam redigere, eam 
elegit formam quae popularium ingenio maxime conveniret: itaque 
sermonis vicissitudinem instituit, hominesque ipsos colloquentes in- 
duxit, Athenienses enim otio urbano fruentes nulla re magis de- 
lectabantur, quam sermone vario, quo tempus laetissime fallerent, 
neque fugit hoc Áthenienses, siquidem ipse Plato de Legg. I. P 
eil E: T.» nóhw» ünmavitc nud» "EXÀwveg vmoÀaufiivovoi» (g 
quAoAóyoc sé daz. xol molvióyog* 2daxtÓniuova 0à xol Koxrgv v)». 
Hé». fBpayvioyov, vv dà nolóvoiu» uüAXov 1| zoAvAoyla» &axovoay. 
Sed Plato hanc colloquiorum formam maxima arte tractavit: nam 
ut sermo quasi a praesentibus haberi, res quasi agi ante legentium 
. eculos videretur, certorum ubique hominum personis usus est, quae 
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de proposita sententia dissererent, accurate dilucideque causas, lam. 
cum, tempus, quo sit colloquium habitum descripsit omninoque a.«j 
dramatis speciem dialogos conformavit, prorsus ut externa form a 
cum argumenti praestantia congrueret. At non tanta diligent&a 


quanta in rerum scriptore, etiam in sermonum fictore requiritum: 
itaque Plato saepe numero ea, quae in praesentia erant gesta, coKm- 
iungit cum iis, quae multo ante acciderunt, homines aetatis magrae 
intervallo discretos colloquentes inducit, omninoque non eam "poi 


tiam in locis temporibusque definiendis adhibet, quam hodie 
tamus, tunc nemo desiderabat, cum rerum gestarum memoria ad- 
modum esset dubia et incerta, ut plerique, nisi si qui litteris. mam- 
davissent, ne ea quidem quae proxime gesta essent satis recte 
mente possent recolere, Socratis autem persona cum Platoni prae- 
ter ceteras idonea esset visa, quae eas ipsas sententias propone- 

ret et dissereret, quas multum diuque meditatus veras esse perspe- 

xeratí, ad hanc summus philosophus solet omnia revocare. 

quidem licentiam cum antiqui philologi, ut Athenaeus, animadver 

üssent, neque vero rei rationem intellexissent, multa temere re- 

prehenderunt: recentiores autem cum haec quae sibi adversantur 

parüm conciliare, alia excusare studuerint, saepe numero a veritate 


prorsus aberrant frustraque in describenda aetate, qua hocilludwe ; 


colloquium institutum sit, laborant. Et nuperi quidem interpretes, 
qui Platonis libros de republica attigerunt, neque illud tempus, que 
scripti sint hi libri, neque id, quo colloquium habitum esse fi 
tur, satis recte et pensiculate constituerunt. Fingit Plato in exordi 
ilius operis Socratem cum vellet a spectaculo isto domum reverti, 
a Polemarcho retineri eiusque precibus victum ad illius aedes ac- 
cedere, ibique Polemarchi fratres Lyysiam et Euthydemum et Cepha- 
lum patrem senem convenire, vid. p. 328 B: .H ,év ob» olxabi 
ec 109 lloleuágyov xol zfvaíav t€ a)$1094 xartÀdfout» xal E)- 
3édnuov, ro)g vo? lloleuógyov áó:siqo)g: — v O' Edo» xol 6 
zoi5jg 0 TOU IloXeuáoxov Kéípalocg* xol udÀa motofiérng pol 


colloquium ad illud tempus a Platone referri, quo et 
lemarchusque Athenis commorati sint, neque dum mortuus fuerit 
Cephalus. Iam Polemarchus cum fratre Lysia, mortuo Cephalo 
Athenas reliquit seque 'T'hurios contulit Olymp. LXXXIV. 1. ut 
dicit Psendoplutarch. vit. Lysiae: 'End óà vj» dg Zsflapw àno- 
xía», tv voregov GOovolovc utrovouacOsioo», torÀÀey T nólg, 
Qyero o9v TQ nptofjvrüzo dti lloAsuógyo, 7000» yàg ajrQ 
xai &Alor Óvo, EvóiJoc (E$9vóruoc) x«l BodyvAAog, toU nazQüg 
705 vereAevimxOTOG, c)g xowvwvoov oU xÀngov, r5 ytyovüg 7EVEE- 
xaédexa , éni IloateéAovo Goyovroc. Natus enim. est Lysias prae- 
tore Philocle, h. e. Olymp. LXXX. 2. itaque tunc annum egit quin- 
tum decimum. Prorsus congruunt quae tradit Dionys. de Liyasia 
Iudic. c. 1: ' Eyevvi9n 0 23 jvgon uezoixobvrs 1Q. nozol, xal ov»- 
enam On voic énigaveovároug 449 valor, Er 06 nevrexaldexa. yt- 
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voc tlg Govolovg (Uyéro nÀéuy e)» ádqoig vol, xomtuvyouy 
Tac &noixlac, 3v Sri 435vaiol 1& xal 3; &À1n "EAMàg dot- 
xárQ Cr mpórtgov voU IIeXozovyvgotaxoU zoXiuov. lom vero quae- 
ritur, quo tempore mortuus sit Cephalus. Ipse Lysias dicit patrem 
a Pericle, quocum hospitalitatis iure coniunctus erat, invitatum 
Athenas. profectum esse ibique triginta annos habitavisse, vid. orat. 
adv. Eratosthen. 4. p. 243 ed. Bekk.:  Ovuóc zovjo Kígalog 
indo95 pi vnàó lliuMovg dg zavvg»v T2» yj» águxéc0c, Uim 
dà vQikxovra Qixnot. Etam Plutarchus in vita Lysiae dicit Ce- 
phalum urbis visendae cupiditate captum et Periclis amicitia com- 
motum Áíhenas commigrasse: -voíag vióg 7» KigoÀov voU 2/f- 
 gavlov toU KtpdAov, Zvgaxovolov uiv yévog usravaczávrog Ó' se 
iM9$vac bu)9vule vt vic nóAeog xol MsguxMovg voU kavO9(nnov 
ntlcavrog ajróv qíÀov Óvra xal &évov. ldem addit Cephalum, ut 
nonnulli tradiderint memoriae, Syracusis expulsum esse Gelone 
auctore: "Qc d£ vot, Pxntoóvro, zív Zvgaxovoóv, $v(«o ónà I'- 
Acvog érvgayvobyro. Sed hoc quidem an recte sit traditum, ad- 
modum ambigo.  Gelo enim Syracusarum imperio potitus est Olymp. 
LXXHL 4 tenutque reghum usque ad Olymp. Lxxy . 9; itaque 
si vel extremo Gelonis tempore statuimus Cephalum in exilium eiectum 
esse, necesse estille pervenerit Athenas Olymp. LXXV. 3: itaque mors 
eius inciderit in Olymp. LXXXIII. 1, quandoquidem triginta annos 
ilic commoratum esse ipsius Lysiae testimonio constet. Sin vero 
medium quoddam pos sequimur, quod A ian se multo est probabi- 
lius, statuimusque O mp. Lxxrv. 4 Cephalum Syracusas reh- 
quisse, fuerit mortuus Olymp. LXXXII 2.  Át isto tempore Ce- 
halum mortuum esse parum est probabile; consentaneum enim est 
Lysiam et Polemarchum statim patre mortuo 'Thurios commigrasse: 
omnino autem ista narratio de Cephali exilio àdmodüm dubia est, 
uod vel ipsa orationis conformatio, qua Plutarchus ütitur, árguit. 
am cum illi Athenas reliquerint Olymp. LXXXIV. 1, cum Pe. 
ricles, remoto 'T'hucydide, secundum colonos Sybarin mitteret, de 
qua re s dictum est, quod factum anno illo medio vel potius 
exeunte, Cephalus aut eo anno ineunte, aut Olymp. a 
extremo mortuus est, ut Olymp. LXXVI. 2 vel 3 Athenas commi- 
graverit. lam videtur Cephalus non ita multo post Bendideorum 
solemnitatem mortuus esse, quandoquidem Plato senémi aetate satis 
confectum mortisque meditatione occupatum nobis exhibet. Itaque 
existimo Bendidea primum celebrata esse Olymp. LXXXIII. 4 anno 
extremo, 'l'hargelione enim mense ista fiebat solennitas. Eodem 
igitur anno Plato illud de optima civitatis forma colloquium habi- 
tum esse fingit: cetera vero, quae exponit, nequaquam huic tem- 
ri conveniunt, sed ex praesentia sunt petita h. e. ex Olympiade 
KCVI media, quo tempore Platonem libros de republica edidisse 
idoneis comprobari potest argümentis: locupletissimus auctor Áristo- 
phanes, qui in Excclesiazusis ipsam hanc doctrinam, quam Plato 
in illis libris proposuit, scite exagitat ipsumque etiam Platonem, 
! 6 
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obscurato quidem nomine, obiurgat, sed de hae re disserere non 
est huius loci: dicetur fortasse alibi de DEMO sententia illius 
fabulae, quam cum alii, tum maxime Stallbaumius prorsus igno- 
rarunt. Itaque Plato non veritus est homines aequales consociare 
cum Cephalo, ut p. 328 B: — Kol Zfvolav «t a$109: xattAóflo- 
pe» xal Eó94Óquo», ro)c vo) lloAsuágyov dósigo)g, xal à?) xol 
Gpoao?uayoy 1b» Xoàxgóóvtov xoà Xaguavríógy vóv IIowriéo. xal 
Kiurogémra vÓv Ldpwrovvuov. Nam 'lThrasymachus quidem eo 
ipso tempore, quo Plato hos sermones scripsit, inclaruit Áthenis- 
que versatus est, de qua re dicetur infra ad 'lheopompi mulieres 
milites, Charmantides quoque sine dubio Platonis fuit aequalis vi- 
deturque idem in titulo apud Boeckh. Corp. Inscr. /|T. I. n. 218 
commemorari: Xeguavríónc Xoigsorpórov*) llowwuvg. incidit 
autem haec inscriptio in illud tempus, quod Euclidis annum pro- 
xime subsecutum est, id quod vel inde conficias, quod cum Pan- 
dionidis tribules decrevissent Niciam coronandum et hoc decretum 
in columna lapidea incidendum esse, praeterea adiectum est: c»w- 
yodio dà xol e vig üAÀoc vevixnxey án? EoxAeidov ápyovtog zar- 
civ 7j àvügdcw Zfiov?cius 5 Gopyjua 5 Mooutj9io. 7; 'Hgoíozu, 
dvaygdqev dà xol và Aomóv» dd» vig ToÜTo» Tt »wxfog. 

omnes qui illic commemorantur, in hanc ipsam aetatem incidunt, **) 





*) Chaerestratus ille, pater Charmantidis, fortasse memoratus est Phry- 
nicho in Comissatoribus apud Athen. XI. p. 474 B: 

Kira xtgapsvev. Py pe OwqQoorvog Xaipfaroetog 

Zixeró» &» rTüe "ufQac Éxciwty olvov x«v9dpovc. 


**) Its qui in hoc titulo commemoratur 4fvdox(dyc 4fetvyógov. Kvda- 
$-rowUc qui puerorum choro Dionysia vicisse dicitur prorsus congruit huic 
tempori: reportavit autem illam victoriam non ante Olymp. XCV. 1. Ando- 
cides enim cum esset Quadringentorum dominatu sublato ex urbe eiectus 
RElidem se contulit; cum vero triginta tyranni de statu essent deiecti exules- 
que reducti, ipse quoque rediit, yid. Plutarch, vit. Andocidis: Zfe9&)g dà 
UzÓ roUtoY» xal Qdwqpvyoy avjic, Ónóre xarsÀU9q 1) leyaoy(u, Méncas rijc 
zI1óÀltec, Eegc rOv touixovyra v5» Gy» x«ralofOYroY: (Ka enim corrigem- 
dum: fuc sic cum genitivis copulatum, etsi est labentis graecitatis, aucto- 
rem illius libelli nequaquam dedecet:) oleygec di'róv vüc qvyüc qoóvov 
iy "Hiit xavtl90yrov. vy. 7z:6Qgb. Goecufovioy xol «Uc 5xtv si; vv mó- 
Av. Confirmat hoc ipse Andocides in oratione de mysteriis 132, ibique etiam 
recenset quae munera publica susceperit: :444& qoe € &vdoeg di& vl ztoxE 
roig duol vv» imwui$tufrog ustà KaÀlv xol guuzteoeaxtutcact 
dyde x«l youuero tlceveyxovaur Pm duot(, tolazji» Er imidnudy xal 
Zxev ix Kungov oix dosfery ddóxovr aUToig — lix ToUvaritoy Àewrovg- 
yci» ovtou 7tQovBaAoYtO, zone uv momo JHiqeudi(oig, Exerc 
&oyi96mo0v &lg "Io9uóv xai 'Olvuzíate, tire Ó? raul» iv 7t0Àti zw 
lego» xonuerwy. Itaque cum Andocides dicat se Hephaestiis gymnasi 
munere functum esse (praemium quidem tunc nullum tulit, quandoquidem 
in hac inscriptione nec Andocides nec alius quis victor in Hephaestiis aut 
Promethiis recensetur) neque vero commemoret victoriam illam, quam in 
Dionysiis puerorum choro reportavit, apparet eam accidisse post illam litem, 

uam inimici Andocidi intenderant, h. e. post Olymp. XCY. 1: nam pro-: 
ecto victoriam illam orater non praetermisisset silentio: factaque est eius 
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Clitophon autem 'Thrasymachi fuit anditor, ut indicat auctor 
-— dialogi, ubi in ipso exordio p. '406 C. haec eedbra n 
KAurogürvra vóv ZoutuvUuov Tig fjufy Oryyelso lvayyoc 9v« do- 





memoria etiam a Plutarcho: ' Kel ejróg d' byogrynca wvxióp yooQé) vij «v- 
ToU qvÀij &ywvitouévn diSwodufo xc vunjcag &vé9)9xt volzod« iqy' vym- 
loU &vrixovc ToU ztoQírov ZtiÀgoU: quamquam enim hic y^ o choro 
vicisse traditur, tamen quin eadem dicatur victoria non dubito. Etenim ex- 
istimo cyclii chori appellationem cadere in omnia illa certamina quae vel a 
pueris vel a viris saltantibus canentibusque Diohysiis, T'hargeliis, Panathe- 
. maeis exhibebantur: ita wt Andocides, qui in titulo illo accurate dicitur pue- 
ropyum choro vicisse, recte a Plutarcho perhibeatur cyclio choro sumptum 
praebuisse: cyclii autem hi chori appellati sunt quoniam non ut tragici 
et comici quadrato agmine collocati erant, sed circa aram in orbem verte- 
bantur, dithyrambos hymnosque in deorum laudem canentes. Et communi 
hoc nomine Aristophanes omnes omnino choros, qu talia carmina canebant, 
comprehendit, ut Nub. v. 332, Av. 1403 seqq., . V. 966 et in Gerytade 
ap. Athen, XII. p. 551 B: 


Iloóta uiv Zevrvolew 
vno và rpayqdOy, &nó dà rdv zgayixdiy yopdy 
Méfigrog, &xó dà v9» xvxMoy Kinotag. 
Cydios vero choros eosdem esse, quos alias á»dgixoUe et zreidixoUg appel- 
lare solent, satis confirmat Bachylides vel Simonides Epigr. CCV, ubi victoria 
vírorum ex tribu Acamantide in Dionysiis ita celebratur, ut chorus cyclius 
non obscure motetur, v. 5: 
O$ sóvde 1oínoda aqío« Baxyíov &£91ev 
,CE9nxay* tUrovg ó' rdg i ld(ónaxey üávdoas. 
Ev à' bhuS$qvtito ylvxtg&y Una 4ouptow olas» 
"doytiog 2/00 sryeUua yéav xa9«poig Ev. eUAois. 
Tà» iyoprynotr «vuxAov ueltymouy Inmnórikoc 
| Zigov9wrog vióc, douadw iy Xaofzav qoprnóete. 
conferas etiam aliud Simomidis epigramma, CCIII. v. 3, ubi virorum quin- 
quaginta chorus dicitur, atque totidem etiàm cyolium chorum eonfecisae 
constat: 
KeivoqíAov d'. lUc vlóc "MouirelUnc Dyoprye 
Ii:viüxoyr' ày dod xolà ua9Órtt xod. 
Neque vero illud repugnat, quod apud Lysiam Orat. XX. p. 330 ed. Bekk. 
gueque appellatio usurpata est: G«gyni(o vixooe àvydQuxd xoog -— 
bn Ó' àvópcci yopgnydy tlg 4ivvcu -— llayaóssratow; toig uixooig 
xavxA(Q xoQQ — tyvuvacutoyovy elg Iooun9eua — xci Uategoy s e, 
Pythodoro praetore, quem noluit propter invidiam nominatim p: ellare) 
xatígry9 yognyóg zu:0ixQ xogQQ. Kecte enim Lysias ubi de ieri 
rum solemnitate agitur, d&vdpixóv joe» et &vdo«0t yopgnytiy dixit, quo- 
niam ibi etiam puerorum chori ibant; recte vero iníre dixit zredixóv 
XogQóv, quem aut Dionysiis aut Thargeliis exhibuisse videtur, nam in Thar- 
geliis quoque. et puerorum et virorum chori instrnebantur: at in parvis Pan- 
athenaeis dixit cyclium chorum exornatum esse, quoniam ibi tantum pue- 
rorum, ut videtur, choris sumtum suppeditare solebant; ceterum multo mi- 
norem pecuniam huio choro ille, Are quo Lysias orationem composuit , im- 
pene acoge virorum choro duo millia drachmarum, puerorum 
choro mille et quingentas, huic cyclio trecentas drachmas impendit. 
fed nt ad istum titulum revertar, quam de tempore dixi sententiam, 
cowfirmant etiam reliqua nomina: ita commemoratur Kleouéde» XKAéwvog 
KudeOqvenuug: qui ost filius Cleonis, hominis famosissimi: quod vel pag 
6* 
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ola ó.aAeyóuevoc Tc uiv uerà Zoxodrovc Odwroiflüg wéyot, vv 
.Gpacvudyov dà cvvovola» vztpenoiwot. Eundem, ut videtur, Cli- 
tophontem, tanquam novitia disciplina imbutum sophistarumque stu- 





nomen confirmat, nam Cleo quoque Cydatheniensis fuit, hinc Aristophanes 
in Vespis v. 894: 
"ixovtt' 705 Tc yoaqic* Pyocwaro 
Kvov KudeSqraisoe | MáBnr" Ztitovéa, 
Tó» tug» &Óixeiy Ot. uOvoc xctijo9uey 
Ty Ziuxtlixór* Hnue xÀqóc GUxiog. 
quae quin de Cleone et Lachete accipienda sint noli dubitare; satis hoc 
probat quod supra legitur v. 240: | 
"41M byxovdusv, dvdoec, og Eaveu Máy qtu vuvt* 
Z(uBloy dé qaot youuatoy  Éyciy. Gnavtec city, 
X9éc ovy KA£ov ó xndeuov quiy Bqeiv By dioe 
"UHx&w  Éyortac )utoOy» Ógyny, vou)» ztovnoay 
"Em «itóv, (6 xolou£vovg àv Tó(xgotv. 
Nam festivissimus poeta ut senes in publico iudicio de Lachetis lite senten- 
tiam laturos induxit, ita etiam infra, cum domesticum iudicium haberetur, 
canes non inscite finxit inter se disceptare, ut hac imagine Cleonis, qui 
Lachetem virum honestissimum ditissimumque mala fraude calumniaretur, 
improbam audaciam perstringeret. Laches autem fuit Aexonensis, id quod 
colligi potest vel ex Platonis cognomine sermone p. 197 D, ubi ipse La- 
ches hoc dicit: Ovdi» io zt0c raU:« Éyow tintty, lvo uj us qe e 
&Àg9dg .itmvéa tivo. quorum verborum haec est sententia: 'Ne me pu- 
tes, ut genere sum Aexonensis, ita etiam moribus et ingenio Aexonensem 
esse: nam Laches misi ex pago Aexonensi oriundus fuisset, non potuisset 
illud oc &459«oc addi. Aexonenses autem homines maledicentissumi per- 
hibebantur, itaque saepius comici poetae eos hoc nomine videntur notasse: 
Harpocratio p. 9: .4ifeveig: 'Igoíoc 2v TQ zoóc Médovra mpl yoQgíov, 
4flEovyis ó7uoc qvÀznc tc Kexgozídoc* PxwuqgóoUrro dà cl; BAaoquove, 
àq' ov x«l rÓ xcxüc Aye al£wvevegOot EAeyov. — Mévavdgoc iy Kavg- 
opp. llÀ«tev à" év 19 zepl &vÓpe(ac qnuotvr, Menandrum «i£ovestoSas 
dixisse existimant homines docti: mihi secus videtur: neque Plato usus 
est hoc vocabulo, qui possit videri, siquidem "Timaeus in lexico Platonico 
. 13 ita scribit: .4i£wvevtG9ou* &zÓ O)uov nog 5j xcrgyogíe toU .4i— 
E ovéws , 0g &zó A4805oov "ABóno(rgc, oc ni Bloaquute duféSAnron, ve- 
rum haec glossa spectat ad illum ipsum locum in Lachete. Menander vero 
dixit, ut opinor, ; 
ToaUc ti£ xaxoloyog éx dvoiy Jifovfow, 
uem versum poetae nomine non adiecto servavit Grammaticus Bekk. Anecd, 
. l. p. 353, 31: .4ifowevto9ai* &nó O]uov mwóc 5 xernyopía toU 4i. 
Povéwc, oc drtó -4fósyoey ó 4gOnpírng* dc Eni Bleoqmuíe dà dwBéfln- 
z«,*  BÀáoqmuoi yàp o£ .difovtig xatqyogoUrrei' «oi yap Ó xopuxóg" 
FocUgc rig x«x. Éx d. .4it, Saepissime enim Menander sic simplicitet comi- 
cus vocatur: mulierem autem illam maledicentissimam dicit non infacete 
ex patre atque ex matre Áexonensibus ortam esse: non recte Ruhnkenius 
coniecit 2fi£w»civ, existimans duas Aexonas vocari i£ow;v et 4Adg .Al- 
fovídac. Sed primum permire dictum esset, mulierem istam ex utraque 
Aexone oriundam esse, deinde alter ille pagus ne dicebatur quidem Aexone, 
sed :4Acel 4ifov(dtc, quoniam in illa vicinia fuit et eidem tribui h, e. Cecro- 
idi adiectus, ut ab alio quodam deme distingueretur, cui nomen erat 
"lol 4ooqrí(ótc, qui quidem cognomen traxit & pago Áraphene ; uterque 
ad Aegeidem tribum pertinebat: Araphen autem ut opinor nomen traxit 
ab heroe quodam Araphene illic culto, quod colligo ex Herodiano zl 
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illum cum "Theramene coniungit: 
T'ovrovuev) GQogulotoc IMeyalvesóg 9* 6. Máyrse, 
Zontyyoloyyvngváóo:, aagxaononizvoxdunrot, 
Ovpuol 0d KAuzogór ve xai GOnpauéygc 6 xouwóc. 


povüo. ÀAét. p. 17, 8: "onqrjv* tic T)» íÍxor0»v $ocwv, Nam Atticos 
centum illos heroes divinis honoribus ornatos dicit, quorum memoriam satis 
obscuratam alias renovare conabimur. Ceterum eundem hunc Cleomedon- 
tem, Cleonis filium, commemoravit etiam Demosthenes in Boeotum, maxime 
huc pertinet quod t. V. p. 271 ed. Bekk, legitur: Jloóg óà rovro: qt- 
vero uov 7) u11]o 10 7ztQOrov. Exdo9eige Kltoufdovm, ob qaol Tv ma- 
véoc KAéova rà» vntrÉQo» zQoyóvo» GroatgyoUvta Zfaxtdouuor(oav zxoÀ- 
Aovg iy II/Ào (vrac Aefóvra pálurre zwüyTov bv vj nóÀes tÜdoxiuijoon, 
imadvertit hoc iam, si recte memini Boeckhius. Praeterea Philomeli 
cuiusdam ibidem fit mentio: 4»Aóu5log duzn(dovy IlewviwvVc. quem puto 
eum esse, qui in matrimonium duxerat sororem eius, cui Lysias orationem 
pro bonis Aristophanis scripsit; memoratur ibi p. 811 ed. Bekk.: Tüc 
Toírvy lu&c &delqüg 9elóvrvov zu Qv. AaBeiy &zooíxove zt&vu ztÀovotoy ob 
dédoxey , Or, ldóxovy xcxiov ytyovéve., dAÀà vv uày daloujio và Ila: 
yii, Ov oL moÀlol Bsiríova TyoUrraw elo 7j zÀovauótegov. Àa eandem 
entem pertinet Philippides, quem commemorat Plato Protagor. p. 315 As 
Ex Óà roU iml 9urtQco O0 ÉrtQog ToU litguxÀcovc H&vOaztOg xal dxnnidnge 
o6 dulou9jiov, qui quidem pater illius Philomeli fuerit, Porro in eodem &- 
tulo Ejgurintónc deuudyrov Mupoiotaiog recensetur, cuius pater Adiman- 
tus aut nobilis ille praetor, Leucolophidae filius, aut ignotus ille Cepide 
matus fuisse videtur, vid. Plat. Protag. p. 315 E: "Tovró v' 7» 10 uc- 
éxi» xoà rÀO "4driudvio &uqorfoo, 6 te Krnidog xol Ó 2fevxokog(dov 
xol &AÀlos vig ipaírortro. nam de Platonis fratre cave haec interpreteris: 
go a autem nescio an eundem dicat Aristophanes in Ecclesiazusis 
v. : 


T6 (' Iyayyoc oby &navreg uti Duxyvuey 

T«Àavr Eososos ^ Pind id MATE m 

Tc verto gaxogGtc, 5» ànópu"  Ebgintdnc. 

KeU9Uc xoteyoucov ztág &yijo Ebpoutídny- — 

"Orc à) à^ &vaaxozovuéroic iqpatyero 

'O Z4hóc Kógiw9oc xal ró zoyu' oUx fjoxtOtv, 

IldAw xcet&nzírtov ztüg &vio Ejgunidmv. 
Bcholiasta nihil aliud' memoriae mandavit, nisi hoc: Obroc Éygews 100a- 
Quxocr)v claeveyxtiy &màó Tijg ovGíag sig TO xowor. Mihi quidem longe 
probabilius videtur, illum Adimanti filium huius legis esse auctorem, quam, 
quod Boeckhius Oecon. Att. T. II. p. 27 censet, Euripidem tragicum 1u- 
niorem, sive nobilissimi poetae filium, sive eiusdem ex fratre natum: cf. 
de eo Boeckh. de tragicis Gr. p. 225 seqq., qui quidem Euripides nescio 
.an is sit, quem mediae comoediae poetae nonnunquam attigerunt, ut Ephip- 
pus in Ephebis ap. Athenaeum XI. p. : 

Ov xvAxa«g Bini rà deizya Xoipnumv qéoti, 

OU xvufíow neztolÉunx! Ebguídnc; ^ —— 
Anaxandrides in Nereidibus ibid: "3 

Z4óg dj v0» xóm 

"irQ qéoa, aUyxous, x«i 10 xvuBlor. 

Ebout(óng ví; vyM6Qov ytvroeroc ; 
ei rursus Ephippus in Obeliaphoris ibid.: 
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ubi Scholiasta KAurogó» (cg pyóc Pxouwüdro* vi» dà ag 
zavoboyoy xol naMfloÀov fojvÀero: voUrov ónodtuvóvos xal mapa- 
nido.» Conuéve. lam Glaucó, Aristonis filius, Platonis autem 





Zhovvatov dà ógtuer! et uadeiy doi, 
Kel 4nuoqürroc &rr Ezo(myotv elg Kórvv, 
"Pyotie 0à xarà dsizmvov Otódcop0c uow AÉyos, 
aüynit v* oleoeun m éEnc 9upa», 
Kvuuf(ía v€ n«géyous! £aruiy. Evgun(dq. 
In eodem titulo etiam Nicias quidam commemoratur; Nixíag "Ezwévovg 
Kuda9q«voauUc: fortasse eundem vexat Aristophanes in Ecclesiaz, v. 427: 
Metrà roüto toívvv tüngezvic veavíog 
4devxóc t.c &vezrrdno , Ouowg Nixíq, 
Anunyognoov x&neyelongev A£y&w 


Qc yg7) n«gadoUrat rat; yvyeià v)». 0l. 


sup , nisi annum aetatis quadragesimum superasset, vid. Aeschim, 
in Ti » 12. p. 254, tamen haec lex dudum obsolevit: ita aliquis apud 
xem Or. XXI. p. 330 annos natus viginti quatuor vel quinque (Olymp. 


: e tulisset, vid. 

in Poliochum p. 305 ed, Bekk.: 'Eneó: dà rüywra "A9ov elg wi 
vixadíMtxy -daxtdcuuórvu. xol Ilavgav(uc, Aefa» zóv Nixnoárov xol 
Jue noideg Ovrac, Exsivov uly xavé9nxty inui voig yóvoci vov Iavga- 
yíov, $uüg dà nzegagdrqodusvog ÉLeyc x:l. taque potius Aristophanem 
istum Niciam respexisse puto, cuius mentionem facit ista inscriptio: mop» 
tamen ídem etiam patrem Epigenem exagitavisse existimandus est: nam Epi 
genem, qui in Ecelesiazusis v. 931 memoratur, ubi anus dicit: 

"idw zoe luevtüy "Enxwéycw 1 ^ ud «Aq, 
sdmodum iuvenem fuisse facile coniíci potest vel ex eo, quod mulier iuve- 
nis regerit: 

Zol yàp qíAogc víc Rari GAÀloc 5] Tons. 
Nescio an huius Epigenis nomen etiam supra in hac ipsa fabula v. 167. re- 
Btituendum sit: 

Zh! "Enwéyn y? ixeivoví* BAtyaaa yao 

"Extios 7tgóc yvveixag Qóu-ov ÀÉyav. 
vulgo "Ezíyovór y' legitur. Denique in illa inscriptiene '4yrua9évne -dysa- 
«410v Kv913opioc recensetur, qui fortasse is est, quem Aristophanes in Ee- 
cles. v. 363 perstringit: 

Tíc &y ovv lerody uos ueséM9or xol vtyn; 

Tí; rÀY» xcrazQuxrey Otuvóg Bri v5» síyyow; 

4o' oid" "Auivov; àAÀ' Tgog &prrjGesaa, 

"fynabéys Tic xaleaato 7t:&05 Ty 

Ovroc yàp àv fyexa ys artvoyuuattoy 

Olóev zí( nQwxtüc Bovitras ysinruy. 


ubi Scholiasta: -fvruaévnc dian $uAvdguóónc* xol ovTog TÓ» xcta7tQu- 


xr0», recte dicit mollitiem ho & comico reprehendi, sed illud commen- 
tus est medicum fuisse, in errorem inductus illo versieulo, quo Blepyrws 
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frater, qui Socratem secutus erat Bendidea in Piraeeo spectaturus, 
convenit illi aetati, qua philosophus edidit hoc opus, itemque Adi- 
mantus, alter Platonis germanus frater, qui Cephalo comitatus esse 
fingitur. Alii autem homines, quos Plato illic inducit, ne ei qui- 
dem tempori, quo hos libros scripsit, congruunt, uti Niceratus, quem 
Polemarcho dicit comitatum esse: Ka) OAyq Voxtpov 0 ve lMloX- 
pooxoc 5xt xol Z4ót(uavrog 6 vo) lAasxovog xa) Nixüjoarog 6 Ni- 
xíov xal &AXor vivíc, «c ünó tác mounts. Nam Niceratus qui- 
dem interfectus est triginta viris rerum | sene cf. Lysias adv. Polio- 
chum ls 305: Kal o) nmoAÀQ xopóvo vVorzspov Nuxqoarog, ávtyubg 
4v àuóg xol vic Nuxíov &Uvovc dv *Q Vueépp nÀij94, cvÀÀn- 
elg $nó Tür» rouixoyvra An£Oavev, obre yévyk, oUrt oscía oDO 
zAuxía doxdv àvüziog tlvos vijc zoAaHoc uetoayti». Adde Xenoph, 
Hellen. IJ. 3, 39, ubi 'Theramenes causam in senatu agens: "By 
q»€0xo»v óé, inquit, 0r. EvAÀeufjuvouévov Nixggázov voS$ Nixíow 
«al nÀovoíov xol o)0iv zwnott ÓmyLorixü» ovrt ojroU OUTt toU 
xovpóc mod5avrog, oi roUtQ Üjo:i0t dvcutrtig oui» yevioomro. CE 
praeterea Diodor. Sicul. XIV. 3$ extr.:. 4»v&Ào» Jé xal Niuxügatov 
sàv Nixlov toU orgarpyrcavroc nl Zwpaxowolievg vióv, év»óga 
zpüg üámoavrag imuuxij xal gukdvOQomo», nior dé xoà dóbg c 
dó»v ngórov nóvruw» LdO7volew, Neque illo tempore, quo collo- 
uium insütutum esse fingitur, potuit Niceratus cum Polemarcho 
E xiculaie istam celebritatem, quandoquidem tunc aut nondum 
natus aut admodum puer fuit. Sed de Nicerato alibi dicentur plura. 
Sed revertar ad Bendideorum solemnitatem, quam in Piraeeo 
celebratam esse satis apparet ex illo Platonis loco, ubi Socrates 
se istuc descendisse narrat: neque mirum religionem ab alienigenis 
ascitam in eo potissimum loco coli, ubi exterorum maxima multi- 
&mde versabatur: plerique enim inquilini omninoque fere omnes 
peregrini, qui Áthenas aut mercandi causa agf artem aliquam pro- 





medicum sibi arcessi iubet, Hundem hominem Aristopbanes perstringit non 
dispari modo infra v. 806: i 
Hvv y' üy ovy Aynuaóérgc 
Ur. slotvéyxow noA) yàg PupsléareQov 
Jloórtgov zécaw miei» 3| vQiaxov9^ Quépoc. : 
Eundem vero Antisthenem, ceius in titulo fit mentio, Xenophon in Com- 
Tmentariis Socr. lI. $ cemmemorat, ubi Nicomachides quidam conqueritur, 
uod ipse, qui tamdiu stipendia meritos sit, non sit praetor factus, aed 
tisthenes, homo locuples, rei vero militaris prorsus ignarus: qui quin 
idem sit, non licet dubitari, Socrates enim hominis ingenium describens: 
Va, inquit, xci qiióvixog ó AMynooéyoc Party, 6 Gtoerqy ntQootiva: 
inejdsór vw o0y ópüc, Üss xal Óc&xig xexoQiynxe, nau toig 
x9e0ic vtvíxnx&; et deinde: Ovxo&v , Ég« ó Zoxpoctnc, ldv ye xol ày 
toic zt0Àt4uxoic TOUG xQuz(OTOUG, (07:6Q iy Toi; yogixoig &fevolaxn ve xal 
ztQoctQijta:, tlxÓruc Gy xci TOUTOV de ip &14*. xol Óazarür Ó' abróv 
sixóc udÀlov &v loci clc vv £Ur ÜAm vij móAew vov moltuxóv víxwy, 
4 elg v4 £uy tl quis t9» xoguxdy. 
e 
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fessuri, aut pulcritudine lenociniisque urbis invitati i 
in Piraeeo domicilium collocaverant: itaque consentaneum est etiam 
eregrinas religiones ibi potissimum receptas esse, Omnino autem 
Piracei incolae mature a maiorum institutis desciscebant immode- 
ratamque expetebant licentiam, vid. Aristotel. Polit. IV. 2: Kol 
Z491vnsw o)x Oóuoloc tlociv GAÀÀ uaAkov Ónuorixol oi và». Iltigou 
oixo)vrtc; Tv vÓ ÓOTV. mde templum quoque in honorem. Ben- 
didis exstructum est in isto loco non ita procul, ut videtur, a fano 
Dianae Munichiae, vid. Xenoph. Hellenic. II. 4, 11: Oi 9" ix 
vo) üottog dg viv Innodóutuav &yogày P3óvrsg noótov piv Evyt- 
vübayro, dort diuniZoo. Trv 000» 7) gégtt noóg vs vO itpÓv Tfjc 
Movvvylac 24oréuidoc xol à Bevóidetov. quae quidem pertinent ad 
illud tempus, quo triginta virorum dominatus a "Thrasybulo op- 
pressus est: videtur autem fanum illud iam tunc conditum esse, 
cum primum Bendidis religio ab Atheniensibus recepta est. Livius 
XXX VIII. 41 docet etiam apud 'Thraces Bendidi fana exsiructa 
fuisse, ubi Manlii, qui Gallograecos devicerat, iter per "Thraciam 
describit: Aomanorum primum agmenextra saltum circa fem- 
pium Bendidium castra loco aperto posuit. Erant vero etiam 
aliüs in locis terrae Atticae sacella huic deae consecrata, ut in in- 
sula Salamine, certe in titulo, qui repertus est in ista insula, (apud 
Boeckh. Corp. Inscr. 'T. L n. 109.) verba extrema IEP. . 
ENALAO sic videntur emendanda esse (2v) iso 156 Bévdidog. 
est autem hoc thiasotarum collegium, unde colligas in illa quidem 
insula Bendidis religionem privato cultu celebratam esse: thiasotae 
enim vocantur, qui sacra privata obeunt, ut ibid. n. 120 colle- 
ium eorum, qui Serapidis religioni addicti erant, commemoratur, 
adde ibid. n. 110 et 126. Sed Athenis Bendidis religio publica 
auctoritate recepta est: documento est vel titulus apud oedkh, C. 
Insc. 'T. LI. n. 157, qbi agitur de aere, quod ex pellibus victima- 
rum praetore Ctesicle h. e. Olymp. CXI. 3. confectum sit, in quo 
haec leguntur: 'Ex B:vdidéw» mogà icponow(v: HHHHIT Ff. 
Ztonuozixóy autem illud, ita enim appellant vectigal, non exigeba- 
tur ab iis, qui privato sumtu sacra faciebant, sed quando publica 
impensa magnifica sacrificia offerebantur, victimarum pelles vende- 
bantur: atque omnia illa sacra, quae praeter Bendidea in illo &- 
tulo commemorantur, non privatim sed publica etauctoritate et im- 
pensa celebrari solita sunf; recensentur enim ibi Dionysia rnstü- 
eana et Lenaica, mysteria, Cereris sacra, item Aesculapii, Dio- 
nysia urbana, Olympiea, Mercurii ductoris sacra, denique lovis 
ospifatoris; Nicocrate aufem praetore Pacis et Ammonis sacra et 
Panathenaea memorantnr. Porro íspozo:o quoque, qui dicuntur 
aes ex pellibus victimarum in Bendideis caesarum coegisse, nisi 
ublica sacra non curabant, Publico autem sumtu hanc solemni- 
tem celebratam esse vel ex magnitudine pecuniae, quam isti cu- 
ratores sacrorum ex pellibus coegerunt, recte coniicimus: nam cum 


ex pellibus victimarum quadringentae quinquaginta septem drachmae 
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sint confectae, sacrificium illud non sane tenue fuisse apparet. At- 
que quam magmifice Bendidis sacra iam cum primum reciperentur, 
celebrata sint, testis est Plato illo quem dixi loco; splendidam 
fuisse pompam satis dilucide significat illis verbis: Ka; pév obv 
pos xol 7 vOv Émuymolum noun? t£doósv sho, ob ufvyro: Trvov 
épalvero ztoé£ney T» oi Opüxtc £ntunov. ex quo quidem loco illud 
mihi colligere videor, solemnem istum comitatum ita fuisse insti- 
tutum, ut ex Atheniensibus delecti sacra obirent, seorsim autem 
"T'hraces procederent, quorum magnus iam illa aetate fuit Athe- 
nis numerus, et servorum et liberorum, quandoquidem per diutur- 
num temporis spatium iam commercia utrumque P coniunxe- 
rant. Neque pompam solum superbam et magnihcam instituerant 
Athenienses, sed vespertino tempore certamen equestre cum tae- 
dis ardentibus publica impensa exhibebatur, vid. Plato ibid.: Kol 
6 Ldiuavroc, 0d ye, 7; 0^ óc, o00^ ioze, Or. Aayunác Coran noüc 

ou» àq' inzaw cj OeQ; dg" Vnnuv; Twv À' àyd: xouvóv ye 
TOUrTO. Aojunuádim tyovrtc OuxdcGgovow AAAXAoui GuiAAOMEYOL oig 
inno; Jj nc Myuc; OUtec, pn ó IloMuooyoc. 'lolia specta- 
cula ut Athenienses in Minervae, Promethei et Vulcani sacris ex- 
hibere soliti erant, ita etiam hanc solemnitatem simili modo ex- 
ornare studebant: neque vero abhorret hoc a Bendidis sacris, cuius 
imaginem ita fictam esse probabile est, ut taedas manibus gesta- 
ret, siquidem etiam Graecorum Diana, quam propter similitudinem 
componere solebant cum dea 'lhracia, faces manibus gestans fin- 
gebatur. Ita Sophocles in Oedipo Rege v. 204: 

AL óxec dat, 1á T6 GÀ xovooorQóQuv ám' üyxviüv 

Béüsa 9640 üv &óduav. iydartio9o: 

4ouyà ngooraSévra, vág v& zvoqópovg 

"oréudoc alyAac, E)v alc adóxi! Doso. didaca. 
Et apud Callimachum in Dianam v, 11 Dea haec flagitat: 

4414à gacogopír» ve xol ic yóvv ué£yp. xadiva 

Zuüvvvo39vos Aeyvoróv. 
Equis autem quod vecti sunt, qui taedas tradebant, quod novum et 
inusitatgm yocat Plato, id vero ex "Thracum consuetudine repeten- 
dnm arbitror, quoniam illi equis plurimum utebantur: itaque is ri- 
tus eliam ab Atheniensibus receptus. ^ Nocturno denique tempore 
eliam pervigilatio instituebatur, quam iuvenes potissimum celebra- 
bant: Plato ibid.: Kel noóg ye zov»vyióm morjoovow, T» &5iv» 
SedcacJo:* d£avaorgoóut9a yàp usrà vÓ Ótimvov xol tZ» navyv- 
xlüo 9JeacóusQ9a xol 5vvecóut9à ve nolAoig vÀv véíuv abró9i xol 
diaAeSÓóus9a.  'Tanto autem sumtu haec solemnia celebrata esse 
minume mirum est; nam Athenienses ut illa aetate admodum erant 
faciles in admittendis alienigenarum religionibus, ita etiam quae ab 
, exteris receperant, magnificentissime exornabant: videturque in hac 

quoque re, ut in mulüs aliis, Pericles maximam liberalitatem et 

munificentiam ostendisse, idemque forsitan auctor fuerat, ut publica 
auctoritate hanc religionem sancirent: eret enim Pericles eo in- 
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genio, ut cum ipse philosophorum doctrina imbutus animum re- 
gionum vinculis liberavisset, vulgo tamen lubenter permitteret, in 
quo acquiescerent, quod pie sancteque venerarentur. Neque publice 
solum sacrificia Bendidi sunt oblata, sed etiam a privatis homini- 
bus, quod docet Cephali senis exemplum apud Platonem p. 328 
C: Ka37oro 0? dosegaruuévoc ànl sivoc ngooxeqaAoíov ve xoà di- 
qpov: 1tJvxog yàg 8róyyavey dv 5j aX. 

Celebrabantur autem Bendidea tempore verno, mensis 'T'har- 
gelionis die undevicesimo, ut Proclus in Platonis "'imaeum p. 9 
tradit: 2f5Ào. Ó' ix vovrwv elol xol oi yoóvo: tv OieAóycw Tf 
v& zoÀntlac xol r09 Tiualov, tinto 7; uev iv oig Btvóióeloig 9xó- 
xetzat oic à» IHeiguie? óowué£voig, 0. 02 2» vjj éEc vuv Bivoióeloo" 
0:; yàg 1à iv Ilugout Boólóua 17 ivydrg ini Ófxa vo Oagyg- 
Audvoc, OpoÀoyoUvOi» oi mtgl TG» £ogró vyoduwavrec.*)  Consentt 
' Scholiasta Platonis ad illum locum, qui cum male Panathenaea illis 
, commemorari epinatus esset, haec addit: 24 ó5 oig Bevoiddou 
xaAovuévorg £&mntro* ToUrw» Óó xal Opüxeg Pixowdvovv, in&à. xe 
Bévóig mag' aj$zoig 75 Mortug xoAdüron, xol oUrQ Tiuuuévr xouvij 
zog' ugoiv: Tajra O8 PHdro Oopygivog )»y»krg Pn daxéty. 
At Aristoteles Rhodius vicesimo 'T'hargelionis die Bendidea cele- 
brari solita esse contendit, vid. Procl. p. 27: 'Oz ye uzjv và IIav- 
a91vato oic Bevoióslorg &inevo Aéyovaw oi $rouvzuatioral xol 29e- 
erorÓ5c 0 "Póó:g icrogét và uev d» Ilugout Bivólóua sj e- 
xáói. ToU Gapynidvoc ànirtledoOo,, EntaJor 0d Tc nipl v5» 2498- 
»üy éográc. 

Itaque si Bendidis religio Olymp. LXXXIII. 4 anno extremo 
primum publica auctoritate recepta et sancita est, si Pericles ostra- 
cismi periculum LXXXIV. 1 anno ineunte vel medio feliciter ef- 
fugit, veri simillimum est Cratini T'hressas aut Olymp. LXXXIV. 
1 (ludi enim Bacchici posteriore anni parte celebrabantur), aut 
certe eiusdem Olympiadis anno altero in scena commissas esse. 


*) De festis Atheniensium scripserat Apollonius Acharnensis, vid, Har- 
ocrat. v. 7téLavoc p. 145, v. Ilvavéyie p. 157, ubi noAioriog xw. Gyt- 
0v of zttol à» w9rvnow oor» yeyonqorec legitur; huc adde ibid, v. . 

XaoÀxei p. 184. Idem argumentum tractavit fortasse Lysimachides, quem 
Harpocratio p. 165 v. Zxíoov commemorat: ««ol dà of yocwevreg 7eoí 
vt Éoprü» xol umvdv 4954vnow, Ov Bate xol fvouisy(ónc x1À. nisi forte 
is de mensibus tantum Atticis, non item de festis scripsit, oerte librum 
xpi umnvO» bis in testimonium vocat ee ear v. Matuoxrnoudy. p. 117 
et v. Merzoycuryiov p. 120. Quamquam odum probabilis est Valckenarii 
coniectura, qui eundem etiam festos Atheniensium dies ordine recensuisse 
statuit, itaque in Ammonio v. Jewpóc correxit: .fvauiey(óng Pv Tj xpóg 
Keoux(lwv» rol Typ zw«oà toig 4frrxoic éoprv. ita ut videatur Lysima- 
chides aequalis Caecilii fuisse, qui fortasse et ipse similem librum edidit. 
Scripsit porro de Atticis solemnitatibus Philochorus, vid. Ha . p. 12v. 
"dio« et p. 186. v. Xvuroow et ut videtur Scholiast. Aristop Adiarn: Y. 
1025. "Versati sunt in eodem argumento etiam alii, quorum nomina memo- 
ria non suppeditat in praesentia. 


[d 
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Hanc antem fabulam a choro 'T'hressarum mulierum, quae sacra Bendi- 
dis curabant, nomen accepisse non potest dubitari: ad sacra illa pertinet 
sine dubio illud poculorum genus, quod Athenaeus XI. p. 495 A. 
commemorat: Jluxou* KaolMorgozoc à» $nourjuatzi Oporió» Koo- 
vfvov &nodíduo: x(Aixa: mam ipsum Cratinum hac voce usum esse 
constat Pollucis testimonio X. 67: lIooo9eréov dà vàc iv Opéi- 
smi Kousívov nslxag 7 xMuxac T nooxolóia alyo« doxovooc. - Hoc 
peculi genus maxime in sacris adhibitum esse indicare videtur Cra- 
fes, qui in libro If. de attica dialecto ap. Áthen. ibid. cum Pana- 
thenaicis. poculis. componit: Oi xóec z&Àxo:, xoaJántQ tinoutv, 
évopdLoyro* 6 dà vgónog Tj» toU. áyytlov nogórtgor uiv voi Ilava- 
Gixoic doute, Tvíxa PixoÀtro nsÀxg, Vottgo» Ó2 [gytv olvo- 
ey5uu, oloí saw oi àv tjj £oprij nagati9£usvo: (inserendum 
videtur »ósc, quod propter praegressum oivoyógc facile potuit ela- 
bi;) ónoíovc 0f, move DAmac PxÀovrv, xoctvo: ngóg T9» toU oivov 
t, — Ko9ánto Iu» à» Ebovtioe:c qnoi»: | 
 ?2Ex 0la9éwv» nidaxvóv üqioorsec DAnoug*) 
-. Olvov éntoglaXor xtloppuert. 

Nw à v0 uidv vowobrov &yyelov xa9ipupsvóv Tuo Toónzeov v vj 
éogi fj z(J9ero« uóvov, v0 Ó' ég v5» xotín» nino» ucteOynud- 
SIi0T01 ; devia gáMiora Pouxóg, 0 07 xaloUutv xóa. Ceterum 
. etiam Euphronium hanc Cratini fabulam interpretatum esse, 
Athenaeus enim haec deinceps dicit: ZéAevxog dé niMyva» Bowo- 
TO)c ul» v)» xxa, E$goóviog Óà dv óxouvscuatt 1096 
xóac: quae quin huc referenda sint non dubito: idem Euphronius 
etiam Aristophanis comoedias explanavit: sed de aliis Cratini in- 
terpretibus dictum est supra. — — Ád sacra Bendidis perünet etiam 
illa vox, P: eris Hesychius ex hac fabula affert: Zvoggvsc* Koa- 
vivoc dy Goárreug* jjvo« edAgrác* evo yào 5; adAeO xn 7| za- 
eoxodnyc. Similia Photius p. 557, 9 exhibet: — Zvoffrvevc* ó ta- 
pexadnc* ànó tv a)ÀoUrrUv utrà JogUflov* 7] névgc* diÀ 10 süc 
a)ÀoO99xuc xol qapérgac xevüc Éyty* xol avofizvéev xyogóc, 6 r&- 
vagayuévoc xol gvdózc. &nà ToU Toig cvolv émupevovuétvov. lta- 
que apud Athenaeum Xj. p. 669 B. corrigendum: "End 936gv- 
fog xaréys rÓ ovunóciv, pr, víc ovrog 0 tO» Zepfmvíev vo- 
vóc; vulge Zvof5vale». Atque eodem modo infra p. 671 C. et 
697 E. ubi ex Clearcho haec profertur explicatio: KAfapyoc, 
Agere, £v devripu mepl moudtlac (fortasse &cr. moudidg) ovtcol 
you adiniral Tig & 2Zeofspéuv wopóg, dw tfxoero» TÓ Ooxo)v 


*) Scripsi &quuexrsc, «uod mumero melius congruere videtur, . quam 
vulgo legitur &«qwvoccoritc. fequitur Iom more suo Homerum: com- 
Od. XXIII. 305: JfolAóc dà míO«ov $qósotro oivec* afia; sed olvov 
(aov movavit, ut etiam xcAapv(ere , qued activo senshà dixit: similli- 
mum exemplum "Wu granis Aristophanes in Ranis v. 695: 
. s. Kclapgutt. O^. éníx)gvrov àndovyeov vopoy, dc &zoátitu, 
modo haec optimorum librorum lectio metro conveniret. 
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CavtQ xoarücot ÓH, mpgooéywu» ojÓ)» TQ npokaJnuéyo x«l didd- 
Oxovtt r0» yogóv, GÀXM uUrüg moÀO ovt» üraxrÓrepóg POT: Oua- 
T5jc. Haecautem "Thracia sacra, ut pleraque quae ab exteris Grae- 
ci asciverunt, maximo tibiarum strepitu tympanorumque usd 
quibus vehementissime commoverentur animi et supersütione imbue- 
rentur, celebrata esse probabile est, cum ea sacra, quae a maio- 
ribus Graeci acceperant, hilari citharae cantu, temperato tibiae stre- 
pitu, lepidissimis choreis, carminibus solemnibus gauderent. — 
Ád sacrum furorem, quo perciti erant, qui Bendidem veneraban- 
tur, perna quod Photius servavit p. 183, 1:  Kv9z6ov* Keasi- 
voc Ogárroig* xà» Sogópmrov* "love; dé tÓv wu5yrooyvorgv xol 
yáÀlÀo» v)v xaÀovutvo»v* oUrtog Zuuwv(ógc. Eo autem nomine ho. 
mines Bendidis superstitione correptos appellari minime mirum est, 
quandoquidem efiam ipsa Bendis nonnunquam videtur Kv9785 di- 
cía esse, vid. Hesychius: Kwfhjxg xol Ogwxy. Bévów* UAXos di 
zoreuv. ubi corrigendum existimo: Kv76 Ogrixln* Béyóig* &-.— 
Aot d£, "Mortjuy. ut poeta nescio quis Bendin vocaverit "Thraciam - 
Cybeben: nisi malis scribere: Kvf98g* Goüxt; Béyow, aA: di 
Mors». ?) | 

Nescio an Cratinus etiam alia, quae per se a DBendidis re- 
ligione aliena erant, propter similitudinem huc transtulerit: itaque 
fortasse ex hac comoedia duo versiculi sunt peus quos servavit 
Hephaestio p. 56 gs exemplum metri Phalaecei, nec poetab 
nec fabulae nomine adiecto: | 

Xaip' à xovcoxépuc, Bafláxra, xÜAmv, 

Jlá», Il&aoyixóv "Aoyog éuffozevon. 
sed Cratini haec esse docet auctor Etymol. M. p. 183, 42:  Ba- 
Béxrgc, boxrotTgc, AdÀoc, uuvudómg, Boxycirnc* A6yeras 02 xal 6 
Jlá»v* Koaszivog* Xoips xovooxéoo faffíxra x5jAwv Ild».  Retuli 
autem haec ad 'Thressas, quamquam fortasse ex ldaeis vel alia 
fabula petita sunt: Panis autem religio et ipsa vehementius ho- 
minum animos commovebat, ita ut recte Plutarchus in Erotico c. 
16 eam cum Bacchicis et Magnae maíris sacris comparaverit: T9 
92 flaxyetoy àx. Zdioyiaov, 

Káni Kvpfiüvrtoi xopevoart, 
goi ZogoxÀnc* và yào uyroQa xal movuxà xowwwowtt voig Baxxiu- 
xoig ógytoapoic. e Pan saepenumero cum matre Deorum, cum 
corybantibus, cum Hecate, alis componitur, vid. plura exempla 
apud Winckelm. ad Plut. p. 173. Athenis autem cultum Panis re- 


*) XKvfB5gy omnino pro XKvf5yxg scribendum est: simili errore infra . 
Kfuxoc* 0 xottyOutvoc tij uqrQb zÀ» Otdv. scr. KufBoc et supra Kvfig- 
xai* Otoqogeírt, xogvBevrtur, scr. KvfinBG. et rursus Kvfyxg* s pue 
TOV Stdy xc 7j 'Jqoodírg. scr. Kufngy. Cf, Photius p. 182, 19: Kvfz- 
B&v* uetvea9ar, iy9ovoiiy. et KüfnBoc* Ó xorcyóusvoc rij unti vy $ed» 
$toqógnroc. Xeoov dà ó JMeuwaxnróc iv Tj ngog vy '4goodírqr $ad 
dovyoy» xal 4fvóoy Kvfyofpy A£ycoda:, 


DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 93 


epum esse probat Aristophanes, qui in Lysistrata init. eius sacel- 
um memorat: 

MAM d vic avrücg elg Baxystoy àxdisoty, 

"H?g Hoyóc 95; ^n. Koidó' , 2c F'evesvAMOog, 

Q0 ü» QuAODS» jv üv $nÓ Tüv Tvundvum. 
hod quidem sacellum in Anaphlysto » pégo exstructum fuisse Strabo 
X, 1. p. 244 ed. Tauchn. ical: eol dà Ldvágàvoró» ior: xai 
b Ilaytiov xol t0 tZg KoAddog 2dqpo0írgc itoóv. Panis sacrum 
wntem atque antrum in Marathone pago describit Pausanias I. 
3, 7. Erat vero etiam in ipsa urbe fanum huius dei vel potius 
irum sacrum cui Propylaea imminebant: hoc autem honore deus 
fectus est post bella Persica, quoniam ante Marathoniam pugnam 
«esens auxilium: Átheniensibus tulisse visus erat, vid. Herodot. 
[. 105, qui ubi rem exposuit, haec addit: Kol ravra ue» 2437- 
fo, xoaracrüvrOv ogíc. &D 0g TY ngnyudtov,  niTtvOGyTtG 
u üÀg9éa, iópvcavro vnó T5 üxgonóA. llavóg ioóv, xol ajz0v 
rb vavrgc Tác üyyskimg S9voínoi: énextígos xol Aoguniáós £Adaxov- 
4. Statua ei dedicata est a Miltiade, vid. Simonid, Epigr. CXXXIX 
» Schneidewin: 

Tv voayónovy ju? Ilüva, zóv LdoxáÓa, vv xoà Mov 

Tó» uei? 49volev ováoaro IMiridósc. 

uc adde Pausan. I. 28, 4. Diversam prorsus famam sequitur 
idorus Pelus. IV. 69. qui cum Pan Philippidi visus esset, Áthe- 
enses $gmofto deo aram dedicasse prodit: 2fià xavà v0 Ilao36- 
» üOpgoc llo»óg qdouo ivrvyóv früro uiv 2d9mvolovc, dg dus- 
jvrag abjróv, fonJ«» Ó6nqyGero. wixrjoavreg oUv fluv qxo- 
ungoa» xol ànéygowa», L4y»dorQ Je. Euripides quoque in 
ne commemorat Panis sacellum v. 853: 

KP. "4xovs voívvv* olo9a. Ksxponlag néroac 

Jloóofoooov üvrgov, Gg Moxpüg xuM5oxousv; 

IIP. Oio', Fy29o Ilovóg &dvrza xol fBouol zéAac. 
i rursus supra v. 492: | 

*Q Ileo»vóc 9exájuozo xol 

Ilagaviitovca zérQu 

Mvxouósot IMoxpoic, 

"va xogo?g ortflovo: xodoiv 

* AdyoosÀov xógot volyovoi 

Zróádia yAosgà ngó llulAddog 

Naóv, ovolyywv 

*Yzm alolàüg luyüc 

"Yu»ov», orav ovALoiug 

Zvoítgc & Ilày 

T'oic. aoic à» &vrpoic. 
rimis in Salamine insula iste deus cultus esse videtur, cf. Pau- 
n. I. 35, 2, ubi dicit: "4fyoluo Óé )» v5 víjop o9» ríyvg uév 
ri». otoév, Iloyóg Ód cg £xoovov Ervys Eóava nenowguéya. — Quare 
am Aeschylus in Persis v. 453 dixit: 
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Nijsóg vw; dai ngócOt Zahauivog zónw», 

Boiá, ó$copuoc vavolv, fj» 0 quAÓyopoc 

Ilà»v lufoxeet, novríag dxr5g tm. 
Cratinus autem, apud quem chorus videtur Panem salutare, ut 
orationi dignitatem quandam conciliaret, tragicorum poetarum ser- 
monem aemulatus est: nam prorsus similiter de Pane dixit Ae- 
schylus eo loco, modo quem dixi, et Euripides in Telepho apud 
Dionys. Malic., de compos. verb. p. 426 ed. Schaefer: | 

Q9 yaia nozoíc, t» IléAow 6gíterou, 

Xaip', üc v& nérQov " Moxádwv Óvoytuépu» 

or NUI Ik APLOHOE évoc. zs 
Et illud quoque, quod dixit Árgos Pelasgicum, ex tragoedia petitum 
existimo : diceret pen iam Hinco Il. "ir 681: i m 

N» av vovg, 00cot 10. Idaoyixóv "oyog Evatov, 

Qi v' "ior, ot $' 'AAóngv oi ve Tonyiv àvéuovro, 

Oi v' elyovy 9íyy 5à^ 'EAMdda xoaMayb?vaiuxa, 

Mvonudóvez dà xaAsvvro xol" EAAgwveg xal "yof. 
at is "Thessaliae urbem intellexit: verum tragici poetae nescio que . 
auctore Árgos quod in Peloponneso est Pelasgicum vocant: u& esé 
apud Euripidem in Phoenissis v. 256: | 

* 4pyoc & Ilikaayuóvy 

Zuualyo vày cà» GAxdr. 
et saepius in Oreste v. 691: 

dyg uiv otv ü» oüy VnspflaAolut3a 

Iltooyàv " M0yogc. 
et rursus ibid. 1246: 

Mvxgvíósg & qiios, 
x Tà nora xerà Iliaoyóv fóog " Moytlon. 

et denuo v. 1296: IIuaoyóv» "4oyoc, v. 1601: "oyoc HisAaoyi-. 

xóv. Non famen primus fuit Euripide&, qui hac appellatione ute» 
retur, sed alius antiquior tragicus, id due vel hic ipse Cratini ]lo- 
cns probare videtur: fortasse Aeschylus primus "7foyoc lleAaoys- 
xó» usurpavit; tragici enim summa consensione perhibent antiqui 
simis temporibus Pelasgos illas regiones tenuisse eosque aborigines 
fuisse, € ut magno aliquo honore ornent, Argos vocant Pe- 
lasgicum. Sic Aeschylus in Supplicibus Argivos Pelasgos ipsum- 
que regem Pelasgum vocare solet, cf. praeter alia illud v. 250: 
To) ymyevovc yap celu! yo IloAaíySovog 
"Inc Ilühaayob, vijoóe yijc &oynyérue: 
'Euo? ó' üvaxrog t(Àóyog nowvvuov 
Iévog Iskaoyóv v5vót xapnobra: y9óva. 
ibid. v. 632. zóAw Ilsiooyà» et v. 1024: nó» ILooyów dixit. 
Sophocles semel Pelasgos commemorat, sed ita ut eum eandem 
sententiam secutum esse appareat, in Inacho (apud Dionys. Antiq. 
Roman I. 25): | | 

"Ivayt yevvüsop, nai xQmnvàv 

Ilozoóc "QxsayoU , uéya notofliov 
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""Moyovc Te sonic "Hoac ve ndyonc 
Kol Tvponvoiow. IHIecAaoyoic. 
Euripides autem saepius, ut in Oreste v. 933: 
EX&e 0^, & yov Ivdyov xtxrguévos, 
IlóáAo: Ileiooyol, Zfavoído: dà Ócvrtoo». 
et supra v. 857 Pelasgos vocat quos antea Argivos dixerat: et in 
Archelao Fr. Il: 
Zlavoóg 0 nt&vtüxovra Svyasépov 70770 
INelAov. Àutv. xóAuorov év yvoig oco, 
"Oc ix uéAaufpóroio nÀupoUror Qoüc 
4li9ionidog ync, Tix üv Toxjj yu» 
AMi9ípa vsDginnevovroc 7ÀAov xára, 
"EA3ow ic "Apoyog abico" "Ivayov nólw, 
Iliaoywvag Ó' ovouaouévovc à nglv 
Zlnvaodc xaAsoJgs vóuov tOgx. àv.  EAMda.?) 





*) Existimo his ipsis versibus Euripidem in exordio fabulae usum 
esse, quamquam aliud prorsus diversum initium servavit Aristophanes in 
Ranis v. 120/ : 

Jiyvztoc, de 0 zÀtiGtog Éoruprau Aóyos, 
Hv mul ntvrüxovio vavt(Ao zer] 
"Aoyoc xataOyDv, 
ubi Schol.: '"4oysAdov eUra boriv 5j &gy5, d mwtc wtvdogc* ob yég gé- 
nn pUv Eüguiídov Aoyogc (fortasse 7tQoÀoyoc) vorovtoc ovdeíc* o) yap. 
OT., qnolv 'oíataoyoc, ToU 'oycelaov, sl uy avt0g uezéOmxey Voreoor, 
ó di'Apisroqarnc 10 BE &oyiüg xs(utvov tizs. quae se expedire posse ne- 
vit Matthiaeus: at si recte satis intelligo Aristophanes Byzantius dixerat 
oc ipsum esse Archelai exordium, Aristarchus autem, cum in suo exem- 
plari prologum penitus diversum reperisset, illud negavit, nisi forte Euri- 
ides fabulam retractaverit: atque id ipsum factum esse arbitror: Euripi. 
des enim cum Archelaum fabulam Athenis docuisset, aliquot annos post (ne- 
: id enim senex illam fabulam primum docuisse censendus est, quandoqui- 
em Aristophanes isto loco hoc Archelai exordium prius quam reliquarum 
tragoediarum prologos perstringit,) cum ab Archelao invitatus Macedoniam 
se contulisset, illud drama secundis curis refinxit praesentiaeque accom. 
modavit: Aristophanes igitur, cum prologos fabularum Euripidearum vitu- 
t, exempli loco proposuit exordium prioris Archelai, quae quidem fa- 
ula Athenis fuit docta et omnibus nota: altera autem recensio apud Arche- 
laum fuit in scenam producta, aut etiam regi a poeta tradita tantum: hane 
igitur correctam fabulam comicus poeta suo iure noluit adhibere, aut for. 
tasse ne potuit quidem ea uti, cum nulla dum exempla Athenas essent 
perlata: quamquam illud ipsum vitium, quod in priori Archelao arguerat, 
etiam in altera editione reprehendere licebat: nam Aristophanes cum illam 
varietatem ubertatemque, quae in Aeschyli et iip diae fabulis conspicua 
est, in Euripide reperiri negaret, maxime illud videtur improbavisse, quod 
in exordiis tragoediarum omnia, quae ante acciderant, ordine exponere et 
enumerare solebat: et iure quidem illud reprebendit acutissimus poetarum 
arhiter: singula enim quae primas rerum origines continent, si sedulo 
orando percensentur, ii qui spectant summo obruuntur taedio: pedestri 
orationi, rerum gestarum potissimum scriptori diligentia ista omnia 
accurate" enumerandi convenit: poetae est audientes statim jin mediam 
rem abripere omnemque varietatem rerum in brevius contrahere atque una 
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OVv9^ oi Fri noórepo. ZManíl9ot xol ZtvxaMovsg, 
Qi Ilüonzadüv vc xol "/dgycog xoc IIciaoyol. 





sub conspectu proponere, At Euripides more suo ex alto repetiverat longo- 
que ordine Archelai genus enarraverat: Archelaus enim Temeni erat filius, 
'lemenus autem Herculis, is vero matrem habuit Alcmenam, quae Ele. 
ctryonis fuit filia, Electryon porro a Perseo genus deducebat, Perseus vero 
ex Danae natus, quae filia fuit Acrisii: Acrisius vero a Proeto desoende- 
bat, qui filius fuit Abantis, is autem Hypermnestra prognatus, quae fuit 
Danai filia: itaque poeta in exordio prioris Archelai Aegypti filiorumque iter 
Argos susceptum commemoraverat, in altera autem recensione non € 
ratione Danai filiarumque fortunam diligenter exposuit: iam prior 
vel Alexandriae videtur paucis quibusdam lecta esse, altera vero satis per- 
vulgata ad eamque referenda videntur fragmenta, quae nunc exstant: eam 
autem tragoediam Euripides ita refinxisse videtur, ut ipsius Archelai, cuius 
gratia fruebatur, laudes celebraret: ab antiquo enim isto Archelao Mace- 
donum reges originem repetebant, vid. Hygin. CCXIX: Archelaus regem 
arreptum in foveam coniecit atque ita eum perdidit: inde profugit ex 
Apollinis capra duce oppidumque ex nomine caprae Aegas constituit : ab hoc 
Alexander magnus oriundus esse dicitur. Non infacete Alexandro hoc ex- 

robrat Diogenes apud Dionem Chrysost. Or. IV. 'T. I. p. 163 ed, Reiske, 
Videtur autem Archelaus illam ipsam urbem, quam auctor gentis condidit, 
illo tempore tenuisse, siquidem Hermesianax apud Athen. XIII. p. 697. v. 
65 dixit: 

'"Aàà Maxnódovíy zn&cac xatevíGaro Aavgug 
Alytiódy, dde 4 ó' "Moyéleo tanto, 
Elcóxe 0 0l da(uov, Eüginíón, &ugev 0e9oov, 
'"AuquB(íov arvyvày &rnageyro xvyày, 


Sic enim haec emendo, nisi forte quis 4iy«w» praeferat. Atque Archelal 
maiores ab Euripide in gratiam regis laudibus celebratos esse in illa tragoedia 
vel propterea maxime probabile est, quod Archelaus honesto genere na- 
tus videri volebat, quamvis esset natus Perdicca et serva, quae erat Álce. 
tae, fratris Perdiccae, vid. Plato Gorgias p. 471 A: 'O. ye (Archelao) 
7ztoo07xs uiv ric &oy?s oUdÉv, Tv vür Eytu, Ort. Àx yvveuxóc, 7] 7v dovlm 
"ixérov toU llsgóíxxov &ÓtÀqoU, xai x«rà uiv t0 Ó(xoiov doUÀog 3 
-ixérov xtÀ. itaque hoc opprobrium ut obscuraret Euripides Archelai ma- 
iores in illa fabula eximie collaudavisse videtur: cf. vit. Eurip. III: "Exei- 
Sev 0? elc Maxedovíay zteQl ' doyéAaov yevoutvog QiétQuye xoà yaguóutrog 
aitQ Óo&ue ÓucvUucC EyQaye. Itaque pleraque quae servata sunt ex illa 
fabula, praesenti rerum conditioni accommodata esse animadverti licet: quare 
generis nobilitas magnis laudibus praedicatur, vid. Fr. V. VI. XV. Maximo 
vero studio Euripides Archelaum admonuit, ut maiorem etiam liberali 
quam antea in se exhiberet: quorsum spectat illud, , quod servavit Plutar- 
chus de E? Delph. c. 1:  Z'uyidíow miy o0 qe/Àeg Éyovaw, c) qe 
Ztgeníov, Pyérvyoy ngumy, & Zixa(agyoc Evguxtós» olezos ztoog " Agxá- 
À«ov sintiy* 
O? Boviouct zÀovtoUrtt doptia9or mrévne, 
Mu üqpore xoívne 7] QidoUc alreiy doxo, 

Haec Archelaus ad Cisseum dicebat, sed eadem sententia etiam Euripidis 
: et Archelai regis amicitiae erat accommodata. — Huc etiam referendum est, 
uod nihil paupertate gravius inhonestiusque esse poeta plus semel conten. 
it, vid. Fr. Iv. XIX. cf. praeterea Fr. VI. XVII. XVIII. XX, et XXXIII. 
Archelaus autem poetis lucri cupidissimis non satis munificus et liberalis 
videbatur, documento est illud quod de Timotheo refert Plutarchus de 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 97 


consentiunt vero etiam alii permulti scriptores. Et sic Cratinus 
quoque tragici sermonis dignitatem aemulatus dixit: 
Ilà» Idaoyixóv 2oyoc iuftazesw». | 
non famen ipsum Argos intellexit, sed per comicam quandam li- 
. centiam: sacellum Panis, quod Athenis fuit sub arce, de quo supra 
dictum est: vergebat enim hoc antrum in meridiem eratque sub 
moenium ea parte, Les quoniam a Pelasgis condita esse perhibe- 
batur, Jisiooy:xó» dicta est: vid. Lucianum in bis Accus. c. 9: 
T» Iláva — xol sü ün' bxdvov vi» vnó vjj áxponólu onyvyyo 
avra» ünoAofóutvoc oli uuxgÓ» vnég ov llüooyixoP. taque 
Cratinus quidem illum ipsum Panem, quem Athenienses colebant, 
. hoc carmine celebravisse existimandus est. Sed sive recte sive 
secus haec ad 'Thressas retuli, in ipsa quoque fabula aliquod in- 
dicium reperitur, mus Panis mentionem factam esse arguat: et- 
* enim in corrupto illo fragmento, quod servavit scholiasta Euripidis 
Hecnbae ad v. 838, nomen huius dei probabiliter mihi videor re- 
stitdisse Ila»ícxo» pro eo, quod vulgo legebatur ze»l xaxóv: 
reliqua, quae emendare tentavi ag nondum tamen ita correxi 
ut omni ex parte mihi probaverim, Meinekii sagacitas ut spero red- 
integrabit. 
. . Alia quaedàm indicia meam de tempore, quo haec fabula do- 
cta sit, suspicionem etiam firmare videntur: ita prorsus congruit, 
jus Éuathlum tanquam improbum calumniatorem irrisit, vid. Schol. 
istoph. Vesp. v. 590: Eja9Aoc* (rop ovxopárrgc, o9 uvp- 
poveóu xol à» 1yogyeóot xal dv 'Olxdoiv* "Eozt Tig novgoüg —. 
JMMvguoveit: 0^ airo xol IlAdrw» à)» Hacávópp xol Koacivog 
à» Opávrso:c.. Ex illo loco Vesparum satis perspicimus Énathlum 
puli auram captavisse atque magna audacia cives bene meritos 
in iudicium vocavisse, ibi enim Philocleo dicit: 
"Er. 0' 5| fovAz xo Oijoc: Ora» xgiva: uéya no&yu' Anoprjop, 
"Ewügioxoi Tog dóixoUrrac vois: Oixoosaig zapadobvo:. 
Eh EjVa9Alog xó uéyag ovrog xoAaxowvvpoc &omnnoffMjg 
Oixyi ngoódou» vuüc qrolv, ntgl voU nA5Jovc 0€ uayeiaSo. 
Et in Acharnensibus v. 710 Euathlum tanquam pessimum calum- 
niatorem perstringit, Euathli nomine tamquam exemplo improbae 
audaciae usus: | ! 
4Aà xortndAowtv üv uy nodrov» Eód9Aovg Oéxa, 
Koseflógoe 0^ à» xexgayOdg vobórag vQuOxiM ove, 
Jliuróztvoev 0" ü» advo toU norQÓg ro)g Evyytveig. 
Simul vero eidem sordidam peregrinamque originem exprobrat: non 
obscure enim versu secundo et tertio significat patrem Euathli aut 


fort, Alexandri II. c. 1: 'AfoyeAag dà doxoUwrw. yAwyoorfog 7ztQl 1ág dw- 
Qséc slvat Tiuó95og Gdw» Raruowe ztolAaxig vovil TÓ xouuetiuOy * 
P 2 à TÓ» ynytvéray Goyvugov alveic. 
'"oyélaog ovx &uovawg &Vt.OUVVEQqUOyT0E * 
id T T ZU 0€ y altis, 
7 
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eius consanguineos sagittariorum gregi adscriptos fuisse, qui ma- 
ximam partem barbari erant: usi antem sunt horum hominum opera 
Athenienses primum post bella Persica composita, . vid. Áeschines 
de Falsa Leg. 173. p. 373 ed. Bekk.: "'g«axoofov; ó' innéag 
zipooxartoxtvacóusJa xol voiaxoolov; Zxo9ac inguiutOa: postea 
vero auctus est numerus, vid. Aeschinem ibid. XiA/ovg; d? xa) dia- 
xooíovc innéag xartorQcautv xal vobórag érépovg rocovrove. quod 
factum est non ita multo post Olymp. LX . 9. ceterum recte 
Boeckhius Oecon. Athen. 'T. L p. 223 infra érépovc tocovrow; 
contra Hieronymum Wolfium ita interpretatur, ut dicat mille du- 
centos fuisse sagittarios: sin alium numerum orator significare vo- 
luisset, dilucide euni dicere debuisset, uti Philetaerus comicus in 
Venatrice dixit ap. Áthen. XIII. p. 587 E: 

O$yl Keigxumm né» 30m yéyov' &ry spuoylua, 

Hà dions9ov; &udzc Té; Freoa. vola; 
Plerique Scythae erant, hinc Scholiast. Áristo h. Acharn. v. 5f: 
*Exalobvto ovvo: xoà Zxvo90i xoà Znsvoíme:, M icesov qc tá 
zÀoi ztolirevouérvuv Owvrátavroc và spl a)roUc. ita enim scm 
bendum: cf. Photius p. 595, 5:  T'oSóro(* xal Zxv9oai xol Zmov- 
dívtou* oi doUÀAor of Óguóctot " M97vngww, dnó Znovolvov ed 
Tov xüracT(Cavroc &UroDc inl vv vmzotola». Cf. Aristoph. Ly- 
sistr. v. 451 et 455. 'TThesmoph. v. 1017, 1026, 1112, 1116, 1121, 
1186. ltaque comicus in Acharnensibus Euathlo barbaram origi 
nem probro dedit, qua Atheniensibus nisil miserius, nihil indigmims 
videbatur: itaque homines peregrinos, qui civis Áttici iura us 
bant, acerrimo odio persequebantur. Erant tamen etiam cives 
tii, qui inter sagittarios süpendia merebantur, itaque est in titulo 
ap. Boeckh. Corp. Inscr. T. I. n. 80: Kol vo?g rotórag vog vt 
&Tr(uxo)0g xol vro$g Esvuxovc) Tosig 0fooAo)c vo? é»uavrot, mi recte 
Boeckhius haec redintegravit: sed tamen vel ad hos, qui germani 
erant Áttici, ignominia ista redundavit, atque omnino sagittariorum 
ars magno erat contemtu obruta apud Athenienses: unde repeten- 
dum quod apud Sophoclem in Aiace v. 1120 Menelaus et 'l'eucer 
ita rixantur: 

MEN. 'O vo£órgc Koxxev o0 ouixpüv. qoovtiv. 

TEY. Ov yàp fávavcov v5» véyvg» bxrgoóumv. 
Ceterum recte interpretatus est Áristophanis scholiasta hunc locum: 

Obroc 6 Eva3Aog Qriru zovnoóc* "fpurogavgc ày 'OÀxdcur* 

| "Eon vig ovgoóc ziv vo&órnc OvViyopoc 

Tic yépovow, danio EvaJÀoc nap! vui» rolc véoic. 
"H» Óà xol eQUmpwxroc xol Adkog* sy Ó' à» xoldytvwig* dib xal 
ToEózz» avtüv xaÀsi, olov vnzoérzy». Eodem igitur nomine Ari 
sStophanes etiam in Holcadibus vexavit Euathlum, quandoquidem di- 
xit senibus (ita enim versum redintegravi, ut zoig yépoverv sub- 
sttuerem, quod propter praegressum ov»7yogog facile librariorum 
oculos Pans fallere; Euathl autem nomen, quod deest, 
commode servavit Schol, Vesp. v. 390.) accusatorem esse hominem 
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barbarum prorsus eodem modo, ut Enathlam iuvenibus: i ille 
locus plane congtuit cam iis, quae comicus in pni adi ate 
Acbarnensium extremo flagitat, ut publica auctoritate us senex 
accusator, adolescentibus adolescens constituatur: 

"4X énud?) sod yépovvac oüx (9^ Unrov Tuyei», 

PygícaucJe yeolc slve. rüg yongdc, Onwg à» 

TQ yéporsi pé» yépow xal vadüc 0 Evrrtyopoc, 

Tic véous à sbgUnguxroc xal ÀdAog xe KAnuvlov, 

Küzesvu» oy ró Àourü» xü» quyp Tig, Unito)» 

Tv yépovrza *Q yépovri, vr véovy 02 s ví. 

Euathlus autem profectus erat ex disciplina Protagorae, a quo 
cum aliis litteris doctrinisque esset imbutus, tum vero etiam artem 
dicendi facultatemque illam qua peior ratio posset superior fieri ac- 
cepit: sed auditor per illam ipsam calliditatem, cuius praecepta a 
Protagora accepisset, magistrum pacta mercede fraudavit; quam 
rem accurate exponit Gellius Noctt. Att. V. 10, ubi EwetAium iu- 
venem divitem eloguentiae dicendne causarungue orandi cu- 
pientem vocat, Eiusdem rei memoriam conservavit etiam Apuleius in 
Floridis p. 361 ed. Elmenhorst,, cuius verba quoniam non inelegan- 
ter astutiam illius hominis illustrabunt, infra subieci*) aliquanto emen- 
datiora. Adde Diog. Laert. IX. 51, qui quidem negligentius istam 
narrationem attigit. Ficta forsitan nonnullis videatur ista narra- 
io, neque ego contenderim ita rem, ut isti narrant, gestam esse: 


*) Haec Apuleius: ,Protagoras quidam sophista fuit longe multiscius 
et cum primis rhetoricae repertíbus perfacundus, Democriti physici civis 
&equaevus: inde ei suppeditata doctrima est, Eum Protagoram aiunt cum 
suo sibi discipulo Euathlo mercedem nimis uberem conditione temeraria pe-. 
pigisse, ut sibi tum demum illud argenti daret, si primo tirocinio i 

nes iudices vicisset. Igitur Euathlus postquam cuncta illa exorabula iu- 
dicun tium et decipula adversantium et artifiaa dicentium versutes alioquim 
€t ingeniatus ad astutiam facile perdidicit, contentus scire quod ooncupierat, 
eoepit nolle quod pepigerat, sed callide nectendis moris frustrari magistrum, 

: mee a se repellere nec reddere, usque dum Protagoras eum ad iu- 
dices provocavit expositaque conditione, qua eem docendum receperat, am- 
peps argumentum bifariam proposuit. Nam sive ego vicero, inquit, sol- 
vere mercedem debebis, ut condemnatus: seu tu vioeris, nihilominus reddere 
debebis, ut pactus, quippe qui hanc primam causam apud iudices viceris : 
ita si vincis, in conditionem incidisti, si vinceris, in damnationem, Qnid 
quaeris? ratio conclusa iudicibus acriter et invincibiliter videbatur. Enim- 
vero Euathlus, utpote tanti veteratoris perfectissimus discipulus, biceps 
iind argumentum retorsit, Nam si ita est, inquit, neutro modo quod pe- 
fis debeo: aut enim vinco e£ iudiclo dimittor, aut vincor et pacto absolvor: 
ex quo non debeo mercedem, si hac prima causa fuero penes iudices victus: 
ite me omni modo liberat, si vimcor, conditio, si vínco, sententia. Nonne 
vobis videntur haec sophismatum argumenta obversa invicem vice Yap. 
quas ventus convolverit, inter se terere, paribus utrimque aculeis, simi 
pemetratione, mutuo vulnere? Atque ideo merces Protagorae tam aspera, 
tam senticosa versutis et avaris relinquenda est" Ceterum eandem plane 
rem Coraci, primo artis dicemdi magistro accidisse auotor est Sextus Em- 
piricus adv. t. p. 806 ed. Fabr. ] 
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at egregie et Protagorae et Euathli ingenium illustrat, planoque 
documento arguit, quam vana quamque ;perniciosa ista sit disse- 
rendi subtilitas. — Euathlum Protagorae discipulum fuisse .etiam 
Quincülianus III. 1 memoriae prodidit: -4óderites Protagoras, «e 
quo decem millibus denariorum didicisse artem, guem  edi- 
dit, EuathZus dicitur. ldem postea magistrum impietatis arguit 
dtque in ius vocavit, si vera sunt, quae ex Aristotele tradit Diog. 
Laert. IX. 54: Karzyóogos 0" adzo? Itv39óówpoc IloAviAov, sic 
vU» ttroaxoclcv, 4douszoréAuc à  EvoJÀov qow: fortasse utrius- 
que et Pythodori *) et Euathli partes fuerunt in ista accusatione: 





*) Pythodorus, quem Diogenes dicit in numero quadringentorum vi- 
rorum fuisse, (qua quidem re quamvis obscurius indicasse videtur, Prota- 
goram eo ipso tempore, quo quadringentorum dominatio Athenis grassata 
est, condemnatum fuisse,) postea videtur praetor fuisse Olymp. XCIV. 1, 
h. e. eo anno, quo triginta virorum imperium constitutum est, vid. Xenoph. 
Hellen. II. 3, 1: JZv2odwoov d^ Bv '.495voeic Goxyovtoc, Ov ' 49nvoior, Os 
iy by«gy(e mgof9n, oix Drvouetovcw, &ÀX dàvagy(av tüy PBvixvrür 
x«Aovot:w. Lysias tamen pro sacra olea 9. p. 219 ed. Bekk. Pythodori 
nomine utitur. Fuit autem hic Pythodorus e Zenonis disciplina profectus, 
vid. Plato Parmenide p. 126 C: Obroc ó '4vrqpór  Hv90do0Q9 Tl Zy- 
vovoc éta(op ztoÀÀà ByrerUyqxe* x«l voUc AÓyovg oUc zoré Zwxgdrne xel 
Züvov xal Ilagusv(ónc ÓwAéyOncarv, zt0AÀaxig üxovcac ToU llvyS9odwQov 
&ztournuovtUtt, et deinde asserit hos philosophos, cum Athenas venissent, 
apud Pythodorum devertisse: "Eq: d? ó 'AMfvrupüv Aéyay 1óy IlvSódepor 
t. &qíxov1ó nore slc Ilava95yvoi & ueyaÀa Züyav vt xai Iaouevtdne" 
zóv uiv ovy llagutvíÓmy eU ucAa Tm zotoBvrn» sivci, oOq0dQe 7t0Air, 
x«Àóy dà xal &yaSóv jy Üwiv, 7tQi Érq ueAigra tyre xol Ébnxorra* 
Zqvove à byybg ird» ttrraQGxovti« TÓrE tiyei, &Dumxm dà xol yeagufrta 
ldeiv- x«l ÀéytdSe. ab1v 7wcidixÓ ToU IleQusvídov yeyovévaw xctaAvtuw 
dà ebroU; Éqyu z«o& tQ llv9odoQg $xróc re(yovuc, 8v KsoeutuxQ. — 
&vayvyyuoxety ovy aüroig 10v Z5]vove «vróv: tv dà Hoousv(dmv tuyei» 
E£e Ürr« xol evo zt&yv Boeyo Fr. Aowróv vOv AÓyov &vcywwocxouévo, 
qwíxe «irOg Tt ÉztiGtÀOeiy Éqm ó Ilv900wooog KEoOsv xol róv Ileousvt- 
óqv utr aUroU xal'Jfou.GtotÉÀAg 0» td tQr&xoyta ytroutvov: mam humo 
Pythodorum ut statuamus eundem esse, qui inter quadringentos fuit re- 
ceptus, conficit vel Aristotelis tanquam aequalis et amici commemoratio. 
Etenim Aristoteles quoque fuerat unus ex quadringentis et cum dux esset, 
una cum Aristarcho et Melanthio Hetioneam communivit, vid. Xenoph. 
Hellen. Il. 3, 46. Patria vero extorris a Lacedaemoniis socius est adscitus 
et, cumLysander Athenas cepisset, in patriam est restitutus, v. Xenoph. Hellen. 
II. 2. 18, et in numerum triginta virorum receptus, ibid. II. 3. 2, et deinde 
a seciis dominationis Lacedaemona missus legatus cum Aeschine, ut prae- 
sidium impetraret. Itaque Pythodorus et Aristoteles, cum utrumque usque ad 
Olymp. XCIV aetatem produxisse constet, tunc iam provectiores aetate fuerunt, 
aut sdiiodum iuvenes Zenonem et Parmenidem audiverunt, si vera tradit 
Plato eos his ipsis philosophis magistris usos esse, quod quidem non vi- 
detur in dubitationem vocari posse, cum Plato etiam in Alcibiade I. p.119 A, 
Pythodorum nonnihil eZenonis disciplina profecisse contendat: "Qo7reo àyd E 
dol eizéiy di& rjv Zqgvovoc (avrovaíay aoqwtéoovc yeyovéyot), I 00 60— 
gov tóv '"IGoolóyov xcl Kalliay tóv Kolliidov* vw ÉxértQog Z5uro». Éxa- 
Ty uyüc TelÉG«g Goq 0c t8 xal BAÀóyuiog y£yoyty. nomen tamen paternum 
non congruit, siquidem Diogenes solita negligentia Polyzeli filium dicit. 
Zeno autem et Parmenides quo tempore Athenas pervenerint etsi satis 
ambiguum est, non videntur ante Olymp. LXXX illuc commigrasse: sed 
haec accuratius persequi non est nostri instituti, 
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ab Euathli certe ingenio nequaquam abhorret ista irtevecundia, qua 
magistrum tanquam irreligiosum in ius vocavit. Iam Euathlus usus 
est, quantum quidem verisimili coniectura assequi possumus, Prota- 
. gorae disciplina tunc, cum is primum Athenis versaretur; is autem illuc 
se contulisse videtur circa 0lympiadem LXXXIII vel LXXXIV: binc 
Apollodorus cum aetatem, qua floruerit, indicare vellet, hanc ipsam 
Olympiadem dixit, vid. Diog. Laert. IX. 56: 24noAlódmgoc 0f 
civ. éflóoxovra (Fry figa:) aogiozeXoos dé veocapóxovra, xal 
üxudbuv xarà Ty» rtrüQry» xai 0yÓogxocr5» Olvuzidón: cui quo- 
minus fidem abrogemus vel id vetat, quod prorsus consentit cum 
iis, quae Plato in Menone p. 91 D. tradit: — IIgwzoyópac 9 ápa 
ülgv Tàjv "EAAdda dAd»Jave OiaqO9elpuv ToDg ovyyryvouévovg xol 
' gox9«gosípovg &mounéíunav 3, napfAafe, nor ij revragáxovra 
£rn* oluca yàp ovróv &nzoOavtv dyytg &flfdou5xovra Erg yeyovóza, 
verragüxovra à à» zjj véyvp Üvra. am Athenis cum versaretur, 
quod illo tempore omnium doctrinarum artiumque domicilium erat, 
celeriter magnam nominis celebritatem consecutus est atque etiam 
in Periclis notitiam venit, cuius gratia et familiaritate usus est: ad- 
modum enim ille sophistarum acute subtiliterque disserendi facultate 
delectabatur: cf. Plut. vit. Pericl. c. 36: TO à? uspdxiov 0. Eáy9- 
uxxog ànÀ vovrQ xaÀenOc OiuriOtg doijdópai vóÓ» mazéípa, mod 
vov udy dxqípuv énl yé&wz. *üg olxow Ouxrpifüg ajroU xal vojg 
Aóyovg, oUg Émoít uerà xv coguoTÓv* ntvrdJÀov ydg tiwvog dxov- 
síp narütavrog "Enltiuo» 0v GapodAtwv áxovoíog xol xczaxzdl- 
vayrog zéoav 05» &àvaMOco: ucrà Ilowrayópov Óunopobvra, nó- 
vigov tÓ üxóvttiov 7] àv flaÀóvra uüAAov 3| r00g üyovo9érac xard 
và» ópJóvezov Aóyov olrovg yo? vov náJovg zydo9o. — Et vide- 
.tur Pericles Protagora usus esse, cum 'Thurios coloniam deduceret, ut 
leges novae urbi describeret, vid. Diog. Laert. IX. 50:  IIlowzao- 
yópuc — ".4fózoírgc, xa9á qo "HoaxAdósc 6 IHovrixóg ey toig 
zég! vónov, Oc xoà OCovolei; vóuovg yoówos quolv ajró». nisi 
forte quis censeat, id adr ore multo post fecisse, quod qui- 
dem minus est probabile. Diodorus quidem XII. 11 dicit 'Thu- 
rios, cum civitatis novae formam constituissent, Charondam, civem 
eruditissimum delegisse, qui legibus rempublicam fundaret atque 
institutis: atque deinde copiose Charondeas illas leges recenset: sed 
haec quidem refutare nihil adtinet: quamquam illud quidem pror- 
sus non nego, postero pu Thurios antiquas Charondae leges, 
quae in mulüs civitatibus Siciliae Graeciaeque magnae valebant; 
ascivisse magnaque cura integras conservasse. Fuerit autem Pro- 
ras certe usque ad illud tempus Athenis commoratus, quo ex- 
iüosus iste morbus graviter afflixit omnem civitatem: coniicias hoc 
vel ex egregio illo fragmento, .quod est apud Plutarch. Consol. 
ad Apoll c. 33, in quo Protagoras Periclis in gravissimis rerum 
adversarum tempestatibus constantiam atque magnanimitatem ita ex- 
pressit, ut ipsum arbitrum interfuisse satis appareat. Plurimos 
autem adolescentulos illo tempore, quo Athenis commoratus esf, 
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artem dicendi docuit, in his etiam Euathlum: qui quidem mature 
se ad illum magistrum contulisse videtur, ita ut Cratinus in 'T'hres- 
sis commode eum tanquam versutum calumniatorem perstringere pu- 
tuerit. Neque enim ullo pacto licet asserere, Euathlum tum te- 
mum Protagora doctore usum esse, cum is denuo Athenas rever. 
sus esset: ille enim complures annos abfuit: Pericle enim mortuo 
Athenas videtur reliquisse ceteramque Graeciam et Italiam pera- 
gravisse: sed denuo illuc pute um rediisse locupletissimorum 
testium auctoritate constat. Plato enim, cum Protagoram in cogno- 
mine sermone fingit ex peregrinatione Áthenas reversum cum So- 
crate disputare, etsi plura negligenter et praepostere, illud tamen 
recte dixit alteram hanc esse peregrinationem philosophi: aliquot 
autem annos illum Athenis abfuisse apparet vel ex eo, quod Mi 
pocrates Apollodori filius apud Platonem p. 310 D. dicit se Pro- 
tagoram, cum Athenis primum domicilium collocaverit, quoniam ipse 
puer fuerit, nec vidisse nec audivisse: 'Eyo yàp üuo piv xol vta- 
végóc elu, üuoa Óà ojd) idgaxa llourayóQav nunort o$0! duf- 
xou obóév* Eri yàg maig jj Ure 0 noiirov insMjuracv: deverterat 
uutem tunc apud Calliam, a quo maxima benignitate est. exceptus 
(cf. Plato Protag. p. 314. A, p. 314 D, al.) itaque ille non ante 
Athenas pervenisse videtur, quam Hippouicus mortuus erat, quod 
quidem accidit MPs LXXXIX. 1. Confirmat hunc rationem Áthe- 
naeus V. p. 218 B: '44£2à 9v» xol 0 iv sj Ilowrayópg did- 
Aoyog, pexÀ v5» "Ennovixov irai yevónevog, nogtAngórog 76 
1)» odoía» KoAMov, vo0 Ilowrayópov uéuvnro: nogoyeyovótog 
óevregov oU molÀolg moórtpov $uépgoig* 0 Ó^ "Iunóvexog dul pu» 
Eó9vófuov üpyorrog arQaryyüv magaréraxso: nerà  Nixlov ng 
T'ayoygalovc xal to) nagoaflon9oUvsag Bowtzüv xol vjj udyg *e- 
vixuxs. — Té9vgxe 0d ngà sgg àn^ '" MAxalov didooxaMag viv Ed- 
móMOog KoAóxov» o) noÀM) ygóvq xarà rà dxóg* mgóogaro» ydg 
vov 100 KoAMov v)v nagdüAmyWiw Tc ovoíac iuqalvya à Ópüa, 
'Ev oiv tov: *Q Óoáuer EjnoMg vüv Ilowroyógav óg ixuóg- 
uo)vra doóyu, '! ducplag 0^ àv vi Kóvro dvo noóregoy Erens 
didaxOévr. 00. xazagiOqut abtóv Ov vQ tÓY» qQorrtróv xyogQ* 
ózÀov otv dc utratü roUruv vOv» ypó»wv» zagayíyovty. quae satis 
probabiliter sunt disputata: nam Olymp. LXXXIX 9 Álcaeo prae- 
tore Protagoram Athenis fuisse et apud Calliam commoratum esse 
satis comprobat Eupolidis fabula, quam illo ipso anno docuit,*) 
Adulatores, in qua quin praesentem rerum conditionem secutus 
sit, dubitari non potest; fuerunt autem huius philosophi in illa fabula 
vel primariae partes, conferas illos versus, qui apud Diog. 

IX. 50 leguntur: 


: idascalia Arístoph. Pacis: "Evíxngt dà ro doduern Ó zoe. 
Eni &oyorzoc "Aixafou ly &at&ti* ngirog Eünoli; KóAativ, drirtQog "4gi- 
qrog «vng Elonyn, vo(roc 4tuxuv «bocrogoaiy. 
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"Evdo9« uév dor: Ilgwsayógag & Tfjg: 
"4iatoveberus ul» à dd 
Iligl sv nertoigoy, và 0d xouádSev la9íu. 
Adde Plutarchum iu Symposio VIL 1, 83: ElUnolw uiv ydg, al 
flosÀu, nágac dy KóleEw einóvsa, 
'O Ilgewsayógag dxéAeva yàg nive, va 
Ilgó 10) xvvóg và» mveüuoy' bxvro» qog[. 
Ned 2E LXXXIX. 1 praetore Isarcho, quo anno Amipsias 
Conuum docuit, nondum videtur Áthenas reversus esse, id quod 
Athenaeus recte ex eo colligit, quod in choro sophistarum tunc 
Athenis versantium ab Amipsia non recensetur, qui si Protagoras 
alfuisset, vix eius memoriam neglexisset. Iam verisimillimum est, 
Protagoram non ita multo post quam induciae annuae inter Lace- 
daemonios et Áthenienses íactae vies et otium restitu- 
tum erat, Áthenas venisse, Olympiadis L . 1 extremo, vel 
ineunte sequente anno. Et alio loco Athenaeus accuratius etiam stu- 
duit tempus indicare, quo Protagoras Athenas redierit: supra enim 
Y. p. 506 A, ubi erroris convincit Platonem, quod Periclis filios 
cum Protagora secundum Athenis commorante loquentes induxerit, 
dicit illos quinto anno ante mortuos esse: '44AÀd uv o) dévavros 
llágaiog xal Eár9ummog oi lleguxMovg viol veAevrroavttg T Aoi- 
HQ llowsayópa dinAÉysnSuu, Urea. Qavsegor éneóragoe satz " 491- 
vuic, ol néunsq. Vrae noóseQov stÀtwsroovreg. Athenaeum secutus 
et interpretatus est Macrobius Saturn. IJ. 1, nisi quod extrema 
münus accurate convertit: gwes meifo ante infamis i//a pesti- 
dentia AtÁeniensis abeumaerat, Pericles vero cum ineunte Olymp. 
LXXVII. 4 auctumni tempore, non celeri morbo correptus, sed 
sensim corporis viribus tabescentibus mortuus sit, vid. Plut. vit. 
Pericl. c. 38, filii autem aliquanto ante decesserint (vid. Plut. c. 36, 
qui quidem male rem sic exponit, ac si inter Xanthippi et Parali 
morjem longius temporis spatium intercesserit, cum octo diebus 
utrumque exstinctum esse Protagoras fide dignus auctor tradidit 
apud ipsum Plutarchum consol. ad Apoll, c. 33; neque vero recte dicit 
lutarchus Periclis animum moerore fractum esse; equidem sequor 
Protagorae auctoritatem, qui illum neque vultum neque orationem 
ue quidquam aliud mufavisse, sed suo exemplo etiam multitu. 
dinis animos erexisse prodit: cf. etiam Valer. Max. V. 10.) illorum 
midem mortem in Olymp. LXXXVII. 3 incidere statuo. Itaque 
si haec recte sunt disputata, non quinto anno post illorum iuvenum 
ebitum sed sexto Athenas reversus est: nolim tamen ista ad hanc 
normam corrigere, paulo enim negligentius disputavisse videtur; nam 
cum reperisset quinque annos inter priorem alteramque Protagorae 
inationem Atheniensem interiectos esse, continuo dixit a morte 
ji et Xanthippi, quae non ita multo ante illius discessum 
accidit, quinquennium usque ad alterum — adventum peractum 
esse. Et sane abfuit philosophus quivque anuos, si Epaminone 
praetore, h. e. Olymp. Il, 4 post Periclis obitum discessit 
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et Isarcho praetore h. e, Olymp, LXXXIX. 1 sub anni finem re- 
versus est. At Plato quidem a verit&te prorsus aberravit, cum 
Periclis filios cum Protagora denuo Athenis commorante sermoci- 
natos esse fingit, id quod temere ex priore peregrinatione, cum 
multum Perichs et filiorum consuetudine vir ille sapientissimus ute- 


X retur, repetüsse existimandus est: gravius etiam erravit Plato in 


eodem sermone infra p. 327 E: '.4AX' dev Ówoiol viwveg,  oloíneg 
oUc méova. Gpexpárgc 0 moujr)g loai» dm 2dvalq. quae qui- 
dem fabula secundum Athenaeum V. p. 218 D. docta est Aristione 
praetore h. e. Olymp. LXXXIX. 4, ita ut Protagoras hunc ser-— 
monem cum Socrate ceterisque Olymp. XC. 1 habuisse fingatur 
eodemque etiam tempore  Áthenas reversus fuerit] ex Platonis . 
sententia, siquidem supra Socratem dixit triduo ;post quam philoso- 


. phus advenerit euni convenisse, vid. p. 309 D. .Illud quoque:pere - 


mirum, quod Protagoras, vix itineris labore remoto, continuo Phe- 
recratis fabulam, quam superiore anno docuerat, perlegisse fingie - 
tur. Sed quod jam supra commendavi, hic quoque cavendum est, 
ne iniuste reprehendamus virum summum, qui liberius externam 
formam finxit eamque uti libuit proposito accommodavit, nec curiose 
omnia vel levissima ad caleulum vocare sustinuit. | 

Dicendum denique est de alio fragmento ex Cratini ''hressis, 

uod temporis aliquam notam, quo comoedia data sit, continere vie. 
detur: legitur autem apud Pollucem IX, 90: Tóv 9? viv xaAxbe 
oi 'zdrrixol yoÀx(oy tuac: xaÀtiv, (dg nó toU ágyógov doy 
giov xol án ToU xovcoU xovalov, doro ' 44oi01ogárrg udy dv 
zoáyorg Eg (v. 720.) — cagéortgoy à' EvfovAoc à» Ilaugüg* 
IloGrov uév ovr00 nagaÀafv so xakxlo Tow iv ix vic xugüg 
àEeonóyywe».  OUrtc Ü» xol 0 Koaorivog à» vaig Opérzoug 

xig &7 T0» ygvoàv yovola* 

"Ort vo)g xópoxac TÀE Jdiy)nrov yovola xAÉrzovrag inawgas, 
vulgo legebafur v0) xóÀaxag — Enavot», Bed si recte satis divi- 
no, Craünus scripsit: 

Or: to)c xópaxac vÓE Alyvntrov yovola xMnmrovrag Ézavga, 
ut poeta dicat se acerbe notando in aliqua fabula tandem effecisse, 
ut homines improbi, qui rei publicae summam administrent, furtim 
surripere pecuniam ex Aegypto missam desistant: fuerit igitur hie 
versus ex parabasi 'Thressarum petitus. Parabasi enim comici pe 
tae ita utuntur, ut explanent quod propositum sequantur, se 
ab adversariorum aemulorumve poetarum iniuriis defendant, illo— 
rumque calumnias maledicas magnificis laudibus elevent, ommi— 
noque omnia, quae ad ipsos perünent, libere profiteantur. Cra- 
tinus igitur videtur in aliqua fabula, quam non multo ante 'I'hres- 
sas docuerat, improbam fraudulentiam quorundam reipublicae princi- 

um acerbe exagitavisse, Aegyptii autem cum Persicae domins- 
ionis iugum excussissent, Inarosque Libyae rex imperium obü 
nuisset, ab Atheniensibus, qui tunc magnam classem in 

insulam miserant, auxilium petiverunt: Athenienses autem legatos 
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ügne exceperunt magnaque in nere miserunt subsidia, vid. 
e I. 104. Diodor. Sic. XI. c. 71, qui parum accurate haec 
. Tlepolemi praetoris annum, h. e. ad Olymp. LXXIX. 2 refert. 
dlum deinde vario marte gestum, sed sexto denique anno Persae 
egyptios eorumque socios et amicos terra marique devicerunt: 
aque Áegyptus denuo subacta praeter palustrem regionem, cui 
us regulus praefuit; Inaros vero mala fraude captus gra- 
"que supplicio affectus est, vid. Thucyd. I. 109 et 110. Res iu 
illo bello gestas etiam Diodorus exponit XL. 73 — 77, qui Aegy- 
Mum Phrasiclide praetore Olymp. . 1 a Persis pacatam esse 
emtendit: at id quidem manifesto falsum esse deprehenditur, ne- 
fre enim sex, sed tribus annis bellum confectum esset: porro proe- 
al Halias, in Aegina et in Megaride Diodorus duobus annis 
Bubequentibus assignat, verum has pugnas et uno anno et eodem 
"maid q Aegyptium fuerit bellum, accidisse commode docet 
. "us apud Boeckh. Mss Inscr. T. I. n. 165: 'Eocy9sí0oc* oióe 
TQ noMugo ünéJuvov i» Kónggo, à» 4iyónzg, à» Gowixy, ày 
*Arogiy, ày Ziy(vn, lMeyapot, ToU a)roD évwnvroU. et in fine 
illins tituli inter mortuos etam refertur Zrgorzyüg à» 4ilyvn: 
I»rodáuac. Bellum enim Aegyptium E et 
Sestum est, compositumque post pugnam ad Oenophyta. Quamquam 
aem Aegyptiorum vires fractae isto sunt bello, tamen Athenien- 
*s eüam postero tempore cum Libyae regibus palustrisque Acgypd 
Tegulis amicitia et foedere videntur coniuncti fuisse, Et ipsi Áthe- 
RMienses maximo studio bellum contra Persas in Aegypto renova- 
YViSent, nisi Pericles multitudinis impetum refrenasset: vid. Plu- 
Grch, vit. Pericl. 20: TUAAa 0 oó EvveysQa aig ópuaic TÓYV 
SÀezxiy o)j08 cvvtkémimrtv 9nà Quz xol rÜyyg Tocojrze Énoi- 
eue yo» diyonrov vt ndAw  dvalaufláveaJon xol xiweiv 15) faot- 
^c ágyüc rà ngüg S9aldcog. haec enim istuc referre non dubi- 
Gvi. Nihilominus amicitiam Athenienses inter et e n inter- 
CAm1sse documento est id quod Philochorus tradidit, Psammetichum 
Libyae regem Lysimachide praetore (Olymp. LXXXIIL 4) ma: 
£'aum frumenti copiam Atheniensibus dono dedisse, vid. Schol. Ári- 
soDh. Vesp. 718: Mjmort Óà nig] v5c 5 lyónrov Ówgtüg 0 Aó- 
Jos , f» QiA yopóc qua IPaujjsiyov néepos 1 óqug inl Zfvai- 
M*3ridovy uvgiidac vQtig, nÀzv và toU ügi9qu.oU ovOouUc cvugu»ti, 
Gro dà 1d9nvalo nérie utüluyovg* rovc yàp Xafforrag yevéo9ot 
MtOlovc rergaxioyiMove Oixxoolovc u'. idem alius interpres ibid. 
Ztvosilac nor wevouévmg iv ijj Atruxfi , Wouwátixog 6 Tijg 2di- 
ÜU*c Bucig ànlcrue ofrov soi; 449mvaloi; alvjcacw abróv 
Quem Libyae regem dicit, eumdem non minus recte Plutarchu 
I! vita Pericl. 37, ubi praeteriens illius rei memoriam attigit, Áe 
PU regem vocat: 'End dé ro? faciéwg rüwv Jdiyvntlov wp: 
TO Oi4ugo néuwavrog vergaxicuvolov; nvoàv ucüluvovg tàu ài 
P Du vo)g noMrag, noÀAoi uiv dveptoyro Oíxos xs. Eten 
*Sáummetichus, ut pater Inaros (filium enim hunc illius fuisse n 
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pronene est, quandoquidem Inaros patrem;habuit Psammetichum. 
ucyd. IL. 104: "Irípoc *) à 60 '"Paujmgzyov, Jdifivc, acit» 
"ifónmv tüv ngóg Jiyóntw) non solum Libyam sed etiam Ae 
gypti aliquam partem tenuit, itaque modo Libyae, modo Aegyme- 
rex vocatur. ldem vero eodem tempore etiam pecuniae m Cw 
vim Atheniensibus donavisse videtur, quam cum ii qui reipublica 
praeessent, mala fraude distrexissent et magnam partem surripuER ; 
sent, Cratinus hos aerarii fures graviter insectatus est in aliqua comCm e 
dia, quam non ita multo ante 'T'hressas docuisse censendus est. S$ «p 
postea quoque Aegypti reguli Atheniensium amicitiam studiose ew. 
ir saepiusque magnifica munera videntur populo misisse: X 

aapis quidam sive regulus aliquis sive sacerdos sive alius qwxis 
Aegyptius generosus Átheniensibüs pocula pretiosa dono dedit, cuiur 
rei memoriam servavit Hesychius: llaázug* obrog norfáQus sed 
voi; z495valoic Ente ódpa. — /deixov  Qpostpouw* 

zíràp 60 MeyaxAfovg $orárov lladnidog 
*"Ynéofolog váxnopuora xaztóyÓoxtv. 

Paapin istum Ae ciae fuisse satis ipsum nomen arguit, ita Die- 
genes Antonius in libris quos de miraculis ultra'T'hulem condidit, Pas- 
m Aegyptium quendam sacerdotem induxit, c. 3. p. 31 ed. Passer. 

aUry Zuvíag ójiAv AvouavS9áva Tv Tt T» dótiqü» nÀdrp 
xal 0ca llaámig Tig, iegebc diyinsioc, vg naroidoc cro Àegia- 
vrÓtdonc x«i nagourcac Téópov xol quAotevm9slg vnó Tüv v 
vt», z0)c dótÀgodc ZfcoxvAMÓa xoà IMayroía» xal dóSag và nda 
eUvovc tivot voig &Utoyéroug xal 0À« TQ olxp, utrà sabra beu 
xaxà TÓ» v& oixov xal a)r0)g xol aU:óv vyovéíac tlgydoavo, Ünwc 
elg "Pódov xr. Paapidis rursus fit mentio ibid. c. 5, 6, 7 et 8. 
Dona autem illa Paapis videtur Atheniensibus non ita multo amte 
Olymp. LXXXIX. 3 misisse: eo enim tempore Hyperbolus pluri- 
mum gratia et auctoritate valuit apud multitudinem, eodemque anno 
docta est etiam Leuconis fabula, ex qua hi versus sunt petiti, vk. 
Didascal. Pacis Aristophaneae: 'E»éxgoe 0? à Óoduori 0 mot 
énl &pyovroc 4dAxaíov dv dora * noüroc EUnolig KóAoXi, devrtpoc 
4fowropárnc Elorvn, toíroc 2evxo» Gpáropo: Scripsit autem, 
ut eoniicio, Leuco illam fabulam contra Hyperboli potissimum do- 
minationem , quam Phratores inscripsit, quoniam ille non fuit re- 
latus in phratores: barbara enim origine esse vulgo perhibebatur, 
de qua re dicetur infra ad Platonis erbolum: huc fortasse 
tinet quod est apud Photium p. 587, 17: Tfi: £9voc* 4 
iv Qpüregoiw* váya Óà oi abrol voig Tifjaoggvoig. Et 'libarem&. 
quidem, quem eundem populum fuisse asserit Photius, inter Scy— 


*) Rectius Iveco c scribas, vid. Choerobescus Bekk. Anecd. T. III. p. 1197 z 
Elol Ó? xal Heocixà Óvouata xal -lyónut slg og Ayyovrn, nya v 
«Urqy xÀícw Bmufyovras roig elg og Arrixoig* QU. u£vtoL 7tQ0xuQOEUFETUtS 
tar. yàp "Ivegog 6Youo Baciléoc, Zmaoeuidóc, Ovoue tüyoUxov, Zef&— 
xme, Kota, 
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ise populos referuntur: Chalybum vicinos esse dicit Pompon. 
lela L Tibereni Chalybas attingunt, quibus in. risu 
Vwoue summum bonum est. Similiter Apoll, Rhod. II. 374: 
Merà à? opvycooirazo: &yópóv 
Tonxdzv XdAefig xai üvtgén yaiay Lyovoiv 
"Eoyazivoi* x0l 0* áugl od5ota toyo utAovzat. 
wiyyi dà voutráovar noAvoogvec Tifagnvol 
Zvàg "Ev5slvoro I'evgzaíg» bnép &xozv. 
rursus v. 1009. morem prorsus singularem memorat: 
To)c 06 uév! ori! Enero l'ivgrotov Zzfibg üxor» 
Ivánwavrtc ocovro magéE Tifaomwióa yoiuy: 
"Ev9^ id à xc tíxwvroc ón^. dvógdot íxva yvvaixtc, 
4fórol uy ostváyovoiy iyi Asyétoot ntoóvrtg, 
Kodara ónoóuevo:* xoà 9^ Ki xouéovaiw i007 
. 4drépac 70é Aorvgà Xeyoia volat névorvro. 
» Valer. Flacc, V. 148. "Tibi autem Athenienses servitiis uti 
lebant, v. Luciani Timon c. 292: 24»rl vo) réoc !lvog(ov 7j Zfoó- 
»vog 3) Tifíov MeyoxMjc 7) Meyáftvtog 5j Ilowraoxoc uezovoua- 
"ic, Menander in "Thessala p. 77 ed. Meineke: : 
E$9vulo vo«, Tífit, vüv dosi» Toéqe. 
; vam ^ os restituit Bentleius, et rursus in Misogyne corrigen-- 
En p. : 
4A" o) rà Tiflov vé» long dei qoortíaa:. | 
nd fov legitur, Bentleius fiórov. ltaque videtur Leucon Hy- 
um, hominem barbarum et abiectum cum Megacle, nobilis- 
ma antiquissimaque gente oriundo composuisse: sed illi versiculi, 
os Musurus nose interpolavit (in codice enim Veneto: JMeya- 
"sic veJdrov legitur) ita sunt corrigendi: 
4:áp, À MeyóxAecg, olo9À nov, IIaániog 
."YnéofoAoc vüxnopuarza xarid:doxtv. 
"ripei à IMeydxleec: haec enim vocativi forma ne comicis quidem 
'elis prorsus inusitata fuit, ita Eupolis in Urbibus apud Schol, 
e wi v. 1046: c 
.. JegóxAetc, Bfksiose xonopuodóv dvo. 
jus ille quidem, ut ppiiaen docti recie animadverterunt, ver- 
à Aesch Ii ex Sept. adv. 'T'heb. 39: 
"EséoxAstc qépiose Kadpslov vo. 
Cte vero apud Hesychium scribitur à» Oodzegoww; haec enim est 
"Enana et Átticis usitata forma, atque ita haec fabula etiam ab 
Aexaeo et Photio dicitur, deterius est quod in argumento Pacis 
Ritur zoíroc /feóxov Ooárogow, quamquam etiam Suidas v. 2fev- 
^ hanc comoediam Gázogec appellat. fSed antiquiores praetu- ' 
Unt alteram. formam per e: Philemo p. 112 ed. Burn. Oi 92 
Cedo godetgac Oi oU E* 00, qaoív, sb9sia qoisqo* gégszos 
^ 6v goryo LMfirixol quaw, "Iowec óà 0ià voU i) ueyüAov. et 
&eodosius in Bekkeri Anecd. T. Ill. p. 992:  Tóv &éig 30 fa- 
wóvuy 00« uiv uaxo& napuAjyevos Oui «o5 à vMyttot, qourtpog, 
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Jlisgoc, $0 0d Bguyto, nagaMiyerat, Oi oU 7] xMveras "Ifigoi 
égígoog. Et antiqua forma servata etiam nunc estin versibus 
tini iunioris in Chirone ap. Athenaeum XI. p. 460 F: 
IloÀÀoo:iQ ' &r& 

"Ex tdv moAsulow oixaó ^ Txw, ovyyevtic 
Koi qpártgac xol Ónuórag evgov uóAg. 
Eig A xviixtioy Qyeyoigry, Ze)g tovt uot 

"Eoxsiog, tovt goorógiog, và tÉÀy TtÀÓ). 
ubi scribendum qoazépioc vel gozoioc , uti est apud Plat. Euthy 
p. 302 D: Ze ó' Zuiv nmorgdiog uév ov xoAtrat, éQxeog | 
xal qoárgioc, xol 249mvaí(m qpoaroía. Germana autem vocabu 
forma apud Atticos scriptores plerumque videtur oblitterata ess 


" mam apud Aristophanem quidem nunc ubique (ut in Ranis v. 41! 


gH. 


in Equit. v. 255, in Áv. 765 et 1669.) legitur godzogec: 
parum probabile est poetam hac ionica forma usum esse, in Rami 
certe legendum est: 

"Oc énrérgg dv o)x iqvot goürepac. | 
Vere enim scholiasta dicit: 24») voU dimeiv ovx tQvot»v 9 gacsá- 


'guc (hoc recte ex Suida addidit Kusterus, ) 00óvtac, Vva dg EE 


vov OuufjdAg* 7j 08 nagoqula* Enréírgg dv óÓóvrag o)x E 
Pueri enim septennes dentes abiiciunt, vid. Solon Eleg. XIV. 
Iloig uév &vmfoc iQ» trt v5niog foxog üdóvzoy 

Quioac, àxfdAÀAu nodo» dv Fu? Ürtowr. Ru te fA 
Apud oratores quoque vulgaris forma nunc plerumque I 
ut est apud Isaeum de Philoctemonis hered. 27, de Cirrhonis hered 
19, de Astyphili hered. 8, de Apollod. hered. 15 alibi. et aput 
Demosthenem adv. Macartat. II. 12, adv. Eubulid. 54. 

Uno M loco fit mentio Leuconeae comoediae, ap.Áthes 
VII p. 343 C: T7 e?$75c lófag xol MeAáv3iog 3» Ó Tác Tw 
yqQólog mouyvüe* Eygowe dé xol Aeycia*  xouqdovUo: Ó* a)tày 
àyogayle 2devxov y Ooártoa, Ldowrogárrc iv Floryg, dept 
xoárnc àv lIlezdÀg. Miserum sane hominem Melanthium istum di 
xeris, qui uno eodemque die ab omnibus poetis, qui comoedias do 
cebant, magna cum contumelia sit lacessitus, nam non solum Leuct 
et Aristophanes in Pace v. 804 et non minus acerbe rursus Y 
1009 illius gulositatem perstrinxerunt, sed etiam tertius Er 
polis in Adulatoribus illi non pepercit, vid. Schol. Pac. 804: 
LüAXov Evnolig i» roig Kho Qe xivoudoy và» MeXáv9uor due 
BdAXs xal xókaxo. 

Haec de Thressis: non dispar propositum Cratinus in obscm 
satis fabula secutus videtur, quae "Euzzoáuevo: fuit inscripta: haue 
comoediam solus Clemens Alexandre Strom. VI. p. CEB- 
memorat, ubi Aristophanem pans arguit ex hac fabula in 'Thee- 
mophoriazusas priores transtulisse: Z4o«r0gdvyc € 0 xcpuxüg b 
vaig noua Crouogogixtovaotg 3à dx Tüy Kpoarlvov ' 
uévov ueriveyxtv £y. Quamquam nihil propemodum ex hec Clé 
mentis loco de fabulae indole et argumento cognoscimus, commode 
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tamen memoriae prodidit Cratinea comoedia Aristophanem usum 
esse in 'Thesmophoriazusis: itaque apparet cum hac memoria com- 
nendum esse illud, quod legitur iu Scholiasta 'Thesmoph. v. 215: 
ccdí] zà yévea* sobra Óà EAafitv àx và» Ióaiev Koacívov. Apud 
Aristophanem Euripides Mnesilocho muliebrem cultam induere et 
illum ad feminarum speciem levem reddere studet: 
EY. "ys viv, énuód3 cavióv énid(ówg éuol, 
IdnóóvOi vovil 9oludriov. IMN. Kol 7 xoual. 
rào Tí udAAug Qpgüy u'; EY. L4nokvotiv vudí, 
Tà xárw à" àgeux. 
Hanc igitur potissimum imaginem Aristophanes transtulit ex Cra- 
ümi Empipramenis sive Idaeis: nam illud quidem vix dubitari pot- 
est, qui una eademque fabula fuerit, inscripta illa quidem, ut saepe- 
numero factum alüs quoque in comoediis, duobus nominibus "Euz- 
7toóutvo: 3) lduioi: et idem statuit etiam Dindorfius ad Aristoph. 
. Fragm.p.94. Et Idaeos quidem Cratinus hanc fabulam inscripsit, 
qunam in ea cultum et religionem magnae matris, quae tunc ab 
theniensibus erat recepta, exagitare ausus erat. De his sacris 
Strabo X. 3. p. 394 ed. 'Tauchn. *'43svaio à" duntQ np) và 
guXoEevotrssc QiaveAoUatv, oUsQ) xol mtgl vo)c Jeofg. IloAAa- 
flo. «iy Etrixiv iso)» nagtdéGavro, dort xol exojoór)9:noav* xol 
4) seq) và Opdxia xal zà Ggiyia* TOv uiv yàg Bivüidelov IIAÁ 
JU» ué£uygroi, vOv dé Govylov Zinuoo9évgc, difidAAwy vi» 4i- 
Oy» ov usgríon xol adróv, «wg vtoUcy Tjj uztQl ovvóvta xol av»- 
Üweexevoysa, noAMéxig xal img9eyyóucvov c)ot coflot, Ünc ürrgg 
Xià ép Ugc* ra/ro ydg Po:: ZaffóLa xal Modo. 
Idaei autem, quo nomine Cratinus fabulam inscripsit, sunt 
ai illi, praesules et ministri matris deorum: Apollon. Rhod. 
26: 


Mységa. Zziwóvulgy» noAvnórviav. áyxaMovric, 
"rvvafzi» Opvylgc, Tixígy 9? Gua. KoAAgvór tt, 
Of uoivo ztoAM)v uoigayéros 706 nógsdpo: 
Mss£ooc "Iduíng xexMorot, 00001 &aciww 
ZáxrvAo: "Ioio: Kosyrouéec, og nore vong 
4dyyiÀg Zixvalov àvà anéog áugoréggou 
. 4foa&oauévr yaínc Olosíidog 2fcorgoc. 
Qui quidem Idaeorum originem ex Creta repetit: Phrygia vero 
Fiundos esse anctor Phoronidis apud Scholiastam Apollonii docet: 
"E»3a yósrtg 
"Idaios Qpsysc ávdpec 0gfavtgor olx". Üyauov, 
Képuic, Zouvaucve?c v& uéyag xol vntofiog " xum», 
. EóndAouo: 3tgánovitg ógelnc * -dópnovélgc. ] 
E ipsa quidem Rhea matre usos esse Dactylos Nonnus XIV. 25 
Uerit, Conferas de his Strabonem X. 3. p. 367:  Z4axriAovo d 
liuovc qaot swvég xixMjoSos ro) nQdrovg olx5jrogag t5c xarà 
Tb 'Ióm» $zwotac; et infra Sophocle auctore de numero eorum 
rit: JogoxAfg Óé oltra, névre vo)g nooWmovg üpoevag yevé- 
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09a, of alónpór vs dEt)pov xol slgyácavro nQütos xai &Ala wo 
vü» ngüc fov yonoluuwv»* nívrze dà xol àd:tigol aj$ydv- dazà| 
vov ügiDÓuoU ZoxrsAovg xÀg9ivoi. Sophocles enim in fabula s 
tyrica, quam K«ogovc inscripsit, Idaeorum deorum memoriam att 

it, vid. Schol. Apoll. Rhod. I. 1126 Zenobius Prov. IV. 8 
Ala de Idaeis refert Strabo in iis, (ue sequuntur, ubi ab ki 
ipsis Curetas et Corybantas repetit. Magnae autem matris sac 
quanto studio Áthenienses amplexi sint testantur tragici poetae po 
tissimum Euripides: tangit superstitionem istam etiam Aristophane 


in Lysistr. v. 387: 
"EséAauwt yàp 


Xo vvunaviau óc xol nvxvo) Zaffáttos 
"O v' 4ów»iacuóg. 
Et in Avibus v. 875: 

Kei govyÜq XZofale xal crgov9Q utycÀg ugrol Oedw sm 

ávJoono». 

IIEI. 4íonowa KvfAg, ov9ov9£, uijtto KAtoxoírov. 
Quam quidem superstitionem post etiam auctam esse documento EE 
oratores et mediae comoediae poetae.  ÁAntiquitate sane sacrata fu 
magnae matris apud Athenienses religio, id quod vel eius 
celeberrimum (zó usyroio»), in quo libelli publici servabantur, sati 
testatur: testantur vero etiam fabulae antiquae, quae de huius deg 
cultu primum repudiato, mox recepto ferebantur: vid. Schol Ari 
stoph. Plut. v. 431, ubi de feoáJou disserit: "'Erzaü9a vü 
Dey Tó» t1Zc ugjroóc Tác Os» ivígoAlo» dg ueugvóza, imul 
zpgofAeyev, Ori toyevoa 7 ugtgo cic uUo cTüc Kógnc* $4 
9uóg ópgyiro9tiaa dxopnlag Üntuye 5j xyooo. xal yróvrtg Tiv altín 
di yogouü» ró uiv ydcuo xazíyuca», v9Iv O6 OJióv VÀnev vmi 
9voícig énoíncay. Sed sanctus atque sobrius hic Deae Phrygi 
fuit cultus: at cum Athenienses Persas infestissimos imperio Gra« 
corum hostes propulsavissent, tum vero subita commutatio faci 
esí rerum omnium: fum a pristinis sacris patriisque ritibus desc 
veruni, e cum animi omni pietate ac religione carentes aliquid t1 
men flagitarent, in quo acquiescerent, peregrina numina ex Ass 

otissimum in patriam receperunt: peregrinae enim istae religiom« 
ia erant comparatae, ut graviter mentes hominum imbecillas com 
moverent et admirabili quadam auperstitione devincirent, ü 
illa aetate etiam Magnae matris aacra Phrygiaca maximo 
culta sunt: atque Periclis ut videtur auctoritate et liberalitate dee 
fanum magnifice est exornatum , Phidiam enim eius imaginer finxiss 
testis est Pausanias I. 3, 5: "Quxodóugron 0? xol urrgóg 9uh 
Íegóv, 3j QUeidlag dgydaaro, xal nÀgolov süv ntvraxoaiuv xaler 
uibus BovAtvrZogiov. Praeterea etiam apud os fuit M» 
tris deorum sacellum, vid. Pausan. I. 31. 1: orario Ó 
&or. xol vojro:g Kópmg xol d/usroog itgóv, 2fvayvgacíos; àÀ ue 
rg)c Seüv itpó». ! Mei M 
Quare Cratinus cum videret novitis his sacris corrumpr cGvium 
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animos et ad mall facinora admittenda linflammari, acri commotus 
lio hanc pestem ac perniciem patriorum morum aggredi consti- 
tait et hanc ipsam fabulam, de qua agitur, docuit. Videtur autem 
poeta ipsas numinum istorum species mirum in modum, ut consen- 
&axeum est, exornatas spectantibus exhibuisse: huius rei obscura 
-maedam vestigia reperiuntur apud Scholiastam Aristoph. Eccles. 
v. 1089, ubi cum de Cannoni decreto egisset, haec satis mira sub- 
wnxit: Kol ó Koozivog àv roig idíoig vàc Juag uopgàg iv áozij 
. quae nullo modo cum iis quae praegressa sunt cohaerent: 
lllud quidem manifestum est scribendum esse Koazivog à» "Ia(og, 
qem Phrygia ista numina in exordio fabulae induxisse prorsus 
convenit ingenio veteris comoediae, Existimabam autem hoc scho- 
lion temere huc ex sua sede esse translatum et dubitanter quidem 
weferebam ad v. 1069: 
'Q Ilàvwc, à Kogo?favrtc, à Zhooxópo. 
nam potuit ibi scholiasta, cum istorum numinum naturam expla- 
naret, Cratini testimonio uti. At probabilius videtur, haec non di- 
vellere ex suo loco: fortasse enim Cratinus similem praem ima- 
inem exhibuerat atque Aristophanes in hoc loco, ubi duae vetu- 
e acriter instant atque fatigant iuvenem, qui ira fervidus ex- 


: -clamat: 


Tovrl vó noüyua xarà T0 Karwovov cagüg 
. Wfjguouo, piveiv Ót£ pe OinAeAzuuévov. 
llác obv Our» üugosépag óvrijoouo. ' 
Excdisse antem aliquid post illa verba: &4opgóc àv ágyfj gavelaac 
$aüs apparet. Fuit autem cum his magnae matris sacris, uti cum 
ais, quae clandestino et nocturno tempore celebrabantur, foeditas 
Maxima coniuncta: solebant enim his solemnitatibus libidines gli- 
&enteset quasisub cinere latentes inflammari hominesque ad turpissima 
inora impellere. Itaque Cratinus hanc spurcitiem ac foeditatem 
Sxrorum Atheniensibus sub conspectu collocare studuit claraque 
iMagine illustrare: chorum enim induxit hominum perditissimorum, 
Qü deae sacris initiati atque penitus effeminati corpus levigarent 
** crines omnes igni amburerent: inde nomen fluxit "Euzimoáusvoi: 
hne etiam. spectat illud, quod iam supra attuli, quod dicunt ÁAristo- 
Panem in JT hesmophoriazusis ubi Mnesilochus in feminam muta- 
ür, ad Cratini exemplum se composuisse, maxime in his verbis: 
Zfnokvotiv sadi, 
Tà x«&rw À' éqeide». 


 Melles homines potissimum huius deae sacris initiatos fuisse dicít 


Scholiast. Aristoph. Av. 876: 'O Jé 4f(üvuog uzyzépo KXeoxpírov, 
eri &gc yvvouxíag xol xivaidog xceupócirai* d» dà Toit nvernoloi 


vc "Péac uoloxol naguciw. Adde Synesium in Calvit. Enc. P 
80: Toog i» voig Kvfftiuoi; vovrove vo)g xaztayórag. 
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CAPUT V. 


Admodum difficilis est ratio alius. comoediae, quae KAtoffov- 
Aivo: fuit inscripta: quae queen fabula unde appellationem traxerit 
docet Diogenes Laertius I. 89:  KAsófovAoc E$ayópov .f(vdioc, 
dg 08 Zovoi, Kdpg* Lo. dà clc "HoaxMéa ávígtgovy 10 yévog ad- 
róv* Quug dà xal xdÀu Óixgépt», ueraoxdv t vc dv ly 

iMogogíac* yevéadon ve uvrQ Ouvyaréon KAcoflovMyzgv, alvwyudze 
éEapérQuv morjrgiuv, 3j; uéuvgrOi: xol Koazivog à» 1j OLD 
ógdpari, mnÀnJvvruxGc myoéwoec. Ut Cleobulus pater aenigmata 
composuit, vid. Diog. Laert. infra: Orog émoígyosv douota xal 
yoíqovc elc £n» vouoyÜaua. et 01: Qépezu. 0" abro àv zoiz Ilap- 
gíAgc vxourüiuog: xoi oivtyua toiov* 

Eig 6 narjgo, naideg dé duwdxa, vüvde O^ ixdor 

Iloiótg dig zowxovra didydiyo eldoc £xyovacu* 

Ai uéy Aeuxal Vacw lósiv, ai 0 adve ucAnuwat, 

'A9ávaro. 0é v looo, ínogOwwiSovoty nac. 
ita etiam filia Cleobulina sive Eumetis huic arti operam dedit, fa- 
mamque celeberrimam est consecuta: vid. Plutarch. Conviv. 8 
Sapient. c. 3: T7» gogrj», Epy, xol nsgiffósrrov àyvosiz EUusziw; 
oUrco yàg TravTyv 0 naT]Q a)róc, oi dé moÀlol nazQó9ev Óvoud- 
[ovo KAtoffovMvgy. "Hnov tj» negl zà alviyuora devórgza xol 
cogíav, Egr, Tc xópyc Anoivéic* xal yào elg iyvmrov Éruua zv 
npofaAAouévyov vnz' avtüc Odkroi. Ovx Eywys, tint Gal. vo$- 
vo; yáp, (ontQ ücorQayGÀor, Ürav TÜyg, mxaílovoa xofrot, xoi 
din(dAAera: móc ToUc évtvyydvovrac, àÀAà xol qoóvgua Savua- 
aiüy xal vobg &»tori m0ÀuixÓg xol quÀávOQonov $9oc, xol vÓ» 
zarígm Toig zoÀírvc4g mpoóztgov &gyovra nagéyet xol Óguorixaste- 
gov. Commode autem Plutarchus ibid. c. 10, ubi Aesopum loquen- 
tem inducit, notum illud de cucurbita medicorum aenigma Cleobau- 
linae esse docet: 

"yàp tidov nvgl yoÀxóv in' dvéoi xoAAgcavza, 
quod integrum servavit altero versu addito Athenaeus X. p. 482 €: 

Ole ovyxólÀAcg dort ovvouua tottély. 

Adde Aristotel. Rhetor. III. 2, Demetrium de elocut. 102^et Io. 
ann. Siceliotam Schol. Puri in Rhetorr. Walzii T. VI. p. 200 
et Schol. Anonym. in Ide. ibid. T. VII. p. 949, ubi prior versus 


ita legitur: 
Elo, &yà nvgl yoaÀxóv in^ à»(Qu xolAnsavta. 
Sed puto etiam alius aenigmatis, quod Cleobulina composuit, ve- 
stigia latere apud Plutarchum ibid. c. 5, ubi Aesopus dicit: Eiys 
elócígc, d Eve, tvoUc vüv ajionow c, Oc ngofutvoi và weffoefus, 
oupuevot. roi üvtlorg frio djyeiv. Aéyovoaiv* ói xai KAsifoviop 
7 ngüg vó»v Goíyvy aVAÓv vefigoyóvog xvj) xspaaqóoov oVac jj5s 
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Sovuólu» fva. xgovosec" X. JSavpálery sà» Üvov, e! nayvrotoc 
zal üápoveórasog uU» tüAAa, Àtxmrótozo» xol uovoixraso» Ocríov 
»apéycso., Homines docti quid de hoc loco cerruptissime censue- 
rint, prorsus ignere, cum commentariis uti nen licuerit: at satis 
certo est corrigendum: KAcoftoviívn, latentque deinde reliquiae 
&eni , cus haee mis faller fuit sentehtia: Tibe ex cervi 
ossi confecta obstapescit, cum audit cantum. tibiae ex 
atainivis ossibus elabora'ao, mératurgue , guod esiti, anima- 
Kís omnéwm maciwe e Musis alieni, ossam suacissimos edant 
senes. ta autem haec corrigenda esse cóniicio: 2f) xai K2so- 
Bovií»g noóc sÓv Qogóywv a2À0y j)»(Easo: 

Nefgeyóroc xwüuy 49 sxegaoqópo» otag Ai5tv. 
S9avuéltiv Exeti ngoóeatog và» Dvovr, t nayvvatoc xa) áuov- 
eórarog d» xiA. Nam heec quidem Plutarchi sunt verba, qui iam 
sententiam tantum aenigmatis proponit, uno alterove verbo ex Cleo- 
bulinae versibus servato: reete antem mihi videor ista verba deze 
SovudLe» delevisse, qdwoe sime dubio a librario explicandi causa 
sent adscripta. Sed viderit de hoc loco restituendo Winckelman- 
mmus, felicissimus Plutarehi emendator. Cleobulinae autem fortasse 
vindicanda sunt etiam alie aenigmata, quae vulgo sine aucteris 
nomine circumferumatur, uti illud, qued legitur apud Athenaeum 
X. p. 457 B: 

llév?? &ydpsg Ódxu vavot xavédpegpov cic Yva. yiioov, 

'Ev 0à M9uig Sudyorso, AM9ov 9' oó» 7» àytcSoc* 

' Zhpg À* QoAkovto, Üduo d' Dntpsiye ytvelov. 
Alimd aenigma. incerti &uctoris affert'Trypho de figuris in Rhetorr. 
Wah T. Vil. p.. 732: 
^ Kieiv uos ó$0 xaolyrytur* oí Ódo uos»ot 
"Oeo. uiv ob» Gokose, si» fov o)x icopóct, 
"isàg intl xe DUvvst oi dvdgióv xeigug Txwvrai, 
- "H£aóv v8 ópéos xol. àMajAow: udyerrac. 
versus- primus: fortasse: ita: fuerit corrigendus : 

Kioiv Üuoye. xacíyrgyto: Ós0o- o? d$o uoUyot xs. 

Cratinus, suam consuetudinem secutus, videtur Cleobulinam 
uma eum socis mulieribus in scenam induxisse, quae aenigmate: 

meret, perplexw illa quidem et obscura, quae alius qu ex- 

: largam autem. hic poetae iocandi ridendique materiam sup- 
peditatun. fuisse facile- quilibet. animadvertet: at Cratini ars non 
est in ludicro tot» posita, sed. altius. solet. inctementa repetere et 
sub bhileri liceatiae specie delitescens, in ipsa veritatis. inda, one- 
wersatur: liuius autem comoediae sententiam quominus accuratius. 
icamms, fragmentorum paucitas et exilitas maxime impedit: 
sed si eomiectura verunrreperiri potest, arbitror poetae consilium ad^ 
tragicae poesis depravationem spectavisse. "lragoediam enim mira 
. labes: et prava consuetudo aliquando occupaverat, cuius 
ameter fuit Callias, qui singulari quodam modo tragicam artem cum 
comoedia coniunxit; quod etsi vix posse fieri vulgo credebant, 
| 8 
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tamen vel Socrates contendit apud Élaonen in Symposio, docens 
utramque artem specie quidem differre, reapse immutabili quadam 
necessitate coniunctam esse, ita ut qui bonus sit tragicus, idem 
etiam possit comoedias scribere: dicit enim p. 223 D: T9 ué- 
v0. xEqQáAot0y tq gocavayxübuy zóv Zuwxgárg ouokoytiv avrog 
(Aristophanem et Ágathonem) zo) e)ro) àv»üpóz tlvo. xuugóía» 
xal rouyqÓíav inígruc3o. nouiv, xal vü»v ríyvp 1Qayqdonodv 
üvr& xai xcopoóononv» sva. — Fuit autem hic Callias adversarius 
Cratini, id quod indicat Scholiasta Aristophan. Eqq. v. 526: 
"Egógt. tüág ÓgUc xol sàg nÀazávovg xol vovg ixO9go)g mQo- 
9elouvove. | 
ubi haec adscripsit: KoerzéguAAe vo)g dvraywwiloudyovc ngüg avrór 
vyrgiotg üvrug* roUg àyOogo)g Óà vog negl róv KaAMov alv(rzeraa. 
uamquam minus recte haec ad aemulos (Cratini poetas refert 
em Aristophanes viros dicit populares, quibus aeternum quasi 
bellum indixisse videbatur Cratinus,) commode iamen memoriae 
rodidit, Calliam fuisse unum ex aemulis huius poetae: et confirmant 
oc ipsae carminum reliquiae: Hephaestio enim, ubi de metro Cra- 
ineo agit E 96, exempli loco tres versus servavit, qui quidem ex 
unius eiusdemque comoediao parabasi videntur petiti esse: 
Elie xig00yous! üva5, yoig', tqacx' "Exgoytióng. 
Ilávro qogzrà návra voÀugrà Qt TQ xopQ. 
Ilijv Aivíov vóuowt xol Zyowlovoc, & Xdpu». 
Conqueritur enim Cratinus de artis comicae depravatione, et primo 
quidem versu tangit Ecphanüdem, quocum iuvenis inimicitias ex- 
ercuerat, quoniam ille antiquum morem secutus nihil nisi iocularia 
quaedam et ludicra conquirebat, quae populo propinaret; Cratinus 
vero novo prorsus modo comoediam in sublime extulit fastigium, 
unde omnes et humanas et divinas res contemplaretur et sub iudi- 
cium vocaret. ltaque utitur ipsius Ecphantidis verbis Ev: xigó- 
xorv' &vob xoipe, non tam ut in his aliquid reprehendat, quid 
enim iure vituperare potuisset, sed ut humilem istam et antiquam 
comoediam significet: videntur enim baec verba ab Ecphantide 
in exordio alicuius cantilenae in Bacchi honorem posita esse, quae 
tunc vulgi ore terebatur. Ceterum Naekius de QChoerilo p. 53 
ingeniose suspicatur haec ex Dionyso fabula petita esse, usus fjui- 
dae testimonio: Ete, zfio»vaq* Uuvog iy9ovaiaetixóc. sed hoc 
fateor incertum admodum et ambiguum. Possit fortasse aliquis 
opinari haec ad hyporchema aliquod, quod cyclius chorus cecinerit, 
referenda esse, nam Ecphantidem etiam talia carmina composuisse 
colligere mihi videor ex Aristotele Polit. VIII. 6: oi yàg d» 
"daxtón(uov vig xogryóc ajróc qUÀnot 1Q xopQ, xol nol) 4O3vac 
ovrog éntyogíagtv , wOTE Oxyt0Óv oi moAÀol ví» dÀwJtplo» usr- 
tiyov avrüc' ÓnÀlov Ó6 ix vov nívaxog, Ov dy(9nxe Ogdainmnog 
'"Exqavión xoomyraac: hic enim de comoedia aliqua agi minus 
probabile: atque similiter Pratinas in hyporchemate Bacchum com- 
pellavit ap. Athen, XIII. p. 617 F': . 
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Kiooóyam? üva5, &xove sàv )uàv zoo yoptías. 
Sed nihil necesse, ut haec ad Ecphantidis comoedias pertinere 
negemus: priscae enim comoediae haec fuit ratio, ut cantilena in 
dei honorem caneretur.à choro, adiicerenturque iocularia quaedam 
ac ludicra dicta, qualia servi solent crepare. Áltero autem versu 
Cratinus chorum facit conqueri, quod necessitate coactus sit, omnes 
fabulas, vel pessimas, agere: ! 
.  Jlávro. qoogiá, nóvro voAugrà vide vQ xooó. 
T'ertio denique versu poeta invehitur, opinor, in depravationem artis 
musicae, quae comoedias quoque iam occupaverit, ita ut carmina 
a prisca severitate et simplicitate plurimum abhorreant, atque pror- 
sus mollia et delicata sint. Duos autem ex aequalibus poetis pro- 
pter numerorum depravationem perstringit, obscuratis tamen nomi- 
Qibus, Xenium (sive Xeniam) et Schoenionem. Neque enim recte 
interpretantur Zyowíwvo tibiarum quendam modum: fuit sane mo- 
dus carminis, qui ita appellabatur, quem ab antiquissimis artis mu- 
sicae auctoribus originem ducere existimabant, vid. Plut. de music. 
€. 9: Kal yàg zó» Tíonavógov tq5 xiJjapgoóuxd» nou bvra 
vóucyv, xorà vov fxactro» toig &ntoi voig éavroU xoi roig Opuj- 
gov u& nsprriD9évrau, On Qv oig àydoiw* ànogijvo. O08 voUrov 
A£y& óvóuara npürov roig xi&agqgóixoig vóuoic* óuoloc dà Tto- 
zá»dop KAovüv, và» ngóvov ovorycáutrvov vro)g o$Àq0:xo)g vó- 
povc xol zà npocódia, dAeyctlov ve xal indv» mons vyeyovévot* 
xoà IloAsuvgorov 1óv KoAogutov, 1óv utrà zoUro» yevÓntvov, roig 
ebroig xooacJos norjuacu. Oi dà vóuor oi xazà Tojvrovc, Gya9e 
'O»goíxoarig, adAgdixol Ton», LAnó9eroc , "EAeyoi,  Koiópyiog, 
Zxowvicv, Knnlov ve xal dtioc xol TousAác* vosfop dà ypóvo 
xal zà IloAvuv&ozia xoAosutva Pvo£9sg. et infra dilucide Plutar- 
chus c. 5 prodit Clonam hunc modum invenisse: lIzp) dà KAo»áü, 
Qr: 10» 1dnó9troy vóuov xal ZSyowvíeva nenouptc c7, uvguo- 
»éJovat» oi üvoyeyoagórec. Cf. praeterea Pollux IV. 65 et 79. 
At hic manifesto poetarum quorundam nomina intelligenda sunt; et 
Zyowiov quidem vocatur Callias, evolvas Suid. 'T. II. p. : 
KaoAMac, 4M9votoc, xupuxóc, viüc z1voiudyov* 0g entxAi99 Ex oi- 
yíc v» dià 10 GyoronAóxov tiva, navQóc. Athenienses enim, ut erant 
uias nec insulsi homines, ita solebant, si quid vitiosum aut ridi- 
culum in alio animadvertissent, continuo ili cognomen indere, quo 
illud quidquid esset, non inficete notarent. Exagitat hoc Pop a- 
rium suorum studium Anaxandrides in Ulixe ap. Athen. VI p. 
242 E: | 
"Yueic yàp GAMjAovg àdl yAmáLer', ol" dxpiflóc. 
Zi» uév ydp jj vig &Unginrc, itpóv ydpov xoleize* 
*Eà» dà uixgóv navriÀdg dvOQuntov, crolayuóv. 
adaungóg vig A5eu9^, &$9 Uc Ülolvg ovtóc janv: 
«duaogüg ntginozét ZínuoxMjc, bong xot GyÓHOT04* 
Xoloti sig a)yudv 7) Qvnóv, xoviogsóg üávanéqmyvev* 
"Qzug9t» dxoXov9st xóAaS 10, Aufloc end 
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Tà nóÀM üóunvoc ntginatéi, xeorpivóc lori vijstic. 
Eig zo)g xaÀo); Ó' à» vig fMÍng, Kouve)g Setatoozrodóg. 
"Ygeez! &gva noudvog naiG;ov, soevc ixhjdg* 
El» dà xgióv, GOoí£oc* üv 02 xwódpi», "Iácwv. 
Itaque etiam comici poetae fictis nominibus se lacessiverunt: sic 
ipse Cratinus vocitatus est 'Emeto8 deóregoc, vid. Suidas 'T. I. p. 
797: "Enuo? Óulórtgog* oUrwg dfyero Koastvoc 6 xmuixóg. low 
dià 1à roEwsgyso: tijg Olvrldoc qvi9c ÓOukórepóc Te qaas. 
quamquam hoc quidem propemodum alienum est: at Aristomenes 
morsus eodem modo videtur Jvooro:j)g dictus esse, vid. Siuidas 
. Ll. p. 326: Lowroutvrc Orvaioc xopuxóc, TÓ» ixidewzépuy 
sfjc doxalac xopuqólac, ot Tony éni vív IItkonovrgoiaxáv, 'Olu- 
ziádu nb éntxij9sg Ovoonoióc. lta etiam Callias appellatus est 
Zyowíe», quod patre usus est restiario ; fortasse tamen Cratinus 
simul respexit cantilenarum genus, quod Callias frequentabat, et 
indicare voluit. illum, rn plurima novaverit in arte musica, nihil 
tamen eximium protulisse, sed humilia et abiecta sectari. Alter 
autem comicus poeta, qun perstringit Cratinus, quemque Eéwor 
vel Esvíav vocat, aut Áristophanes est, qui cum Cratino graviter 
de principatu contendebat: itaque illum Cratinus notavit in Pytine, 
ut videtur, apud Schol. Platon. p, 330 ed. Bekk.: 
Tíc dé a$; xouwóc nüc üv vic Foorro. 9eavoc. 
"YzoAenróloyoc, yvupióuóxtrc, tügenidagiozoquyitu. 
Aristophani autem vulgo crimini dabatur, quod peregrina esset ori- 
gine, de qua re dicetar infra: ant si minus placet Aristophanem 
ic a Cratino propter numerorum corruptelam notari, Phrynichns 
intelligendus est, cui et peregrinam originem et pravitatem car- 
minum comici ese i pda vid. Scholiast. Aristoph. Ram. 
v. 9: 'Eorn Óé nargóg Ejvou(óov (Gpv»woc), xwuqóeiza:s dà 
ec &évoc xol énl gaviorgyrt nomuároy xal oc dMjórgin Afyee 
xal oc xaxóutroa. lllud quidem apparet, hanc eomoediam, ex 
rim parabasi hi versus petiti sint, a Cratino sene compositam 
uisse. | 
Calliam autem aequalem fuisse Cratini sonescentis vel eomoe- 
diarum reliquiae arguunt: nam in illa fabula, quae inscripta fuit 
Jlic:, Lamponem vatem irrisit, vid. Athen. IV. p. E. 
Aspasiam, tanquam Pericis magistram perstrinxit, vid. Schol. 
Platrn. p. 391 ed. Bekk., Socratem et Euripidem attigit, vid. Diog. 
Laert. II. 18, Acestori et Melanthio tragicis poetis maledixit, vid. 
Schol. Arist. Ávv. v. 31 et 151, ita ut haec quidem fabula bello 
A peii ineunte videatur composita esse: reliquae Calliae 
fabulae ab hac maledicendi licentia procul videntur alfuisse. Qua 
aetate vixerit Callias, etiam Athenaeus indicat X. p. 453 €: 'O 
ó& Ld9gvaiog KaolMagc, xroUutw yàg Ert mpóregov mpl adroU, 
pexgóv. EungogOev yuóuevoc zoiz xoóvoic ErQórsidoc, iolnos v2v 
xolovu£riv youupasurv 1goyoóía», unde illud certo conficias, poe-. 
tam ineunte et medio fere bello Peloponnesio vixisse. Sed, quod 
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iam supra dixi, Callias non solum comicam poesin exornavit, sed 

icam quoque "p nh quamquam in hac quidem re miro quodam 

o versatus est. Bceripsit enim Ziffererioes tragoediam, culus 
memoriam soles Athenaeus conservavit L. X. p. 453 C seqq. ubi 
accurate de prologo, choro ceterisque parübus huius tragoediae 
disserit, quemquam vel sic multum dubitationis inhaeret neque satis 
dilucide cognosci potest, quae fuerit forma et ratio universi operis; 

de hac re accuratius disserere et longum est et instituti termi- 
nos excedit, Illud vero nego et pernego, hanc tragoediam a Callia 
compositam fuisse ad pueros iemdos: nam mihi quidem videtur 
consilium huius operis hoc fuisse, ut praecepta grammatica de lit- 
teris, de verborum compositione, de numeris itemque de metris, 
quantum quidem ad tragicam artem pertinerent, ita proponeret, ui 
externa forma ipsi argumento essef accommodata ; itaque ipsas li- 
teras lanquam personas in scena loquentes induxit. Excitatus autem 
fuit Callias ad haec studia tractanda, ut opinor, Protagorae aucto- 
ritate, qui cum Athenas pervenisset Olymp. XIII vel LXXXIV, 
de qua re dictum est supra p. 101, non solum philosophiae viam et 
rationem , sed etiam rhetoricae grammaticaeque aris praecepta tra- 
didit discipulis, quorum máxima frequentia gravisus est. Callias 
igitur ex eius disciplina profectus haec praecepta tragoediae potissi- 
mum adaptavisse videtur. Et illud quideni manifesto perspicimus, 
hanc fabulam vel potius librum (nam nunquam docta est tragoedia) 
multum contulisse ad speciem tragicae poesis immutandam: testis 
est ipse Athenaeus: p. 453 E: 'Qozc sóv Evoiníóny u?) uovov vao- 
votado. v)» Mna» PyrtU)e» nimoumxévns nücav, dÀAà xol zÓ 
pog oj$r0 utrevgvoyóra qu»sgüy slycu* TÓ»v dà ZogoxMa OuAdv 
qnoi &noroÀusjcoi 0 noípuo TQ nírQQ voUr Óxovcavra xol zou 
$a: iv 1i  Olóínoó: oVro* 

"Eyo ovi! iuawtü» oltre 0' OÀyvrd-* zi vovT 

ZiÀlog Hyytig ; | 
«fiónag oi Xoimol zàüg ávrirQógovg nó vovrov nngtüÓyoyvro nd»- 
veg, 6c toev, elg tügc zoayuólac. Et primum quidem cognosci- 
mus, quo tempore haec Calliae fabula scripta sit: nam E 
Medea docta est Pythodoro praetore, h. e. Olymp. LXXXVII. 1, 
Sophoclis autem Oedipus tyrannus non ita multo post, pestifero 
morbo Atticam terram devastante, id quod suo iure Car. Frid. 
Hermannus statuit: itaque Calliae fabula non multo amte Olymp. 
LXXXVII in medium est prolata. Sed quo modo et Euripides 
et Sophocles hac Calliae doctrina usi fuerint, same obscuram est, 
quamquam Athenaeus alio quoque loco eius rei memoriam attigit: 
supra enim VIL. p. 276 A. auctore usss Clearcho Solensi, qui in 
libris de griphis ista tractaverat, haec dicit: Kal y&p KaAAav rv 
MiJgvoiov yoeuarix]» cvv9d»o rpayQOíay, dg! $c moijecs ta 
Ms xaà zr)» OidJeci» Ebgrmlózgv dv lnótég xal Jogoxhía có» 
Oléínouy. Ext fortasse aliquis existimet Euripiderh et Sophodem 
me potuisse quulem hac iae fabula ui, quae ad recenüorem 
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aetatem referenda sit, quoniam auctor tragoediae ionicis litteris usus 
sit. Et hoc quidem constat, harum litterarum usum Euclide demum 
praetore, h. e. Olymp. XCIV..2, legem ferente Archino, publica 
auctoritate eonfirmatum esse: er eliam in iis titulis, qui ante 
Eudidis annum scripti sunt, nulla vestigia ionicarum litterarum : 

iuntur; at antequam tale quid publico usu recipitur, vulgari 
consuetudine dudum fuerit tritum necesse est, itaque etiam ionicae : 
litterae, quarum auctor fuerat Simonides, Athenis multo ante Eucli- 
dis annum usurpatae sunt. Existimo autem Calliam hac ipsa tra- 
goedia usum harum litterarum popularibus commendasse atque 
effecisse etiam, ut tragici poetae ipsius exemplum studiose aemula- 
rentur. Euripides certe his litteris usus est, id quod ipse prodit 
in "Theseo, ubi figuram litterae H' accurate describit, vid. Athe 
naeus X. p. 454 B: E?guxíógc 08 v4» Bv'xà Omoti éyypduponev 
Kore zones Qciv* forzo Ó^ ioxiy üyoduuazog avtró9i ÓgÀGY voU- 
voua ToU Cmnoéwugc ànwyeyoxuuévoy obrac: 

"Eyà níqvxa yooupátov uiv o)x idpi, 

IMopggüc dà Af&w xol cag? vtxurpis* 

Küxlog Tig Og v0Qvowuv dixutzQosuevoc. 

Ovroc 0" &y& onusov i» uéow cagéc* 

TÀ ótózepov 02 noo uiv ygauual 0o, 

Ta$sac Óisloyces À' à» uécaig àÀÀAm ula, 

Tolroy àà Bóozovxóc vig exc sAuyuévoc. 

TÀ à' ab séragzov i» uiv slg óp3Àv ulo, 

"dotol à" àn' ajrZg Toig xartormyQwyuévos 

EKloly* 10 néunzov Ó' oix i» suagtt qpácna* 

Dooupal yáo tow ix Ouororwv dvo, 

"fi1oa. 0? avrroéyovow slg ulay Bácw. 
Iam cum ex his probabiliter conficias Euripidem secutum esse Calliae 
exemplum, ne ea quidem, quae Athenaeus tradidit, in dubitationem 
sunt vocanda, quamquam sane nimis ex gerata sunt, Protagoras 
enim primus grammaticis studiis operam dedit, de natura litterarum, 
de genere et significatione vocabulorum, denique de numero modis- 
ue quaesivit: itaque eius grammatica doctrina maxime tribus par- 
tibus constabat, quas Aristophanes in Nubibus v. 637 recenset, ubi 
Socrates fingitur ex Strepsiade ista quaerere: 

Vye à1, 1l. BovÀa npa vvyl uavySàvety, 

*Qy» ojx »Midy9gc nwnor  ojóív; né uot 

Ilórega zegl uézQwv 7| negl ànàv 7] Qv9uv; 
Nam Aristophanes in Socratis personam omnia transtulit, quae 
tunc sophistarum principibus propria erant: Protagoras autem prin- 
cipio imbuebat iuvenes his disciplinis, itaque ad percipiendas gravio- 
res doctrinas animos eorum praeparabat. Callias autem hanc Pro- 
tagorae doctrinam potissimum tragicae poesi accommodavit, prae- 
ceptaque de ratione, vi et natura litterarum, syllabarum, metrorum 
et modorum dedit satis docta et recondita, ita tamen ut ipsas 
litteras colloquentes faceret et ad dramatis speciem omnia confor- 
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maret, unde yooupezix?» Tgoyoóíav appellavit, quam Athenaeus 
vae propositum respiciens alio loco ygauuozix]» Jeupla» vocat. 
quo maiorem dignitatem haberet nova haec res et a poesis na- 
tura quam maxime ablMrrens, multis verborum ambagibus orna- 
menüsque usus etiam ea quae erant levissima admodum exaggeravit. 
Neque vanum fuit aut irritum Calliae exemplum. Athenienses enim 
qua erant animi alacritate atque, ut recte dicam, levitate, quidquid 
novitatis specie commendabatur, id maxime admirabantur, id studiose 
sequebantur, id praeferebant ceteris omnibus. Itaque non mirum, 
uod tradit Athenaeus, Euripidem ad Calliae illius praecepta Me- 
eam composuisse, imprimisque numeros conformasse, item Sopho- 
clem in OÜedipo rege ad eandem normam multa in numerorum 
ratione novavisse: nam quod Athenaeus dicit Euripidem 74» did- 
Jeci inde hausisse, illud de verborum compositione orationisque 
conformatione explicandum puto: vid. Harpocratio p. 57, 15: 4fié- 
Jio — xol àvil toU Oiolxnoi; — Opiviyoc Tooyqioic* T7, dia- 
Oécu rüv i)» qnol* xal v0 Quac Ou3í£o9oi Afyovow inl vob 
Oioixijoo:. Sed accuratius quaerere, quatenus Sophocles et Euripi- 
des in.istis fabulis Calliae «praecepta secuti fuerint, non est huius 
instituti; adiungam vero duo alia exempla ex monumentis tragoediae 
Atticae petita, in quibus manifesta vestigia ilius consuetudinis ani- 
maadverümus, qua vel levissimas res abiectasque multis et obscuris 
verborum ambagibus involvebant, ut sermonis illa insolentia digni- 
tatem quandam rebus conciliaret. Huc perünet primum quod de 
Sophocle tradit Athenaeus X. p. 454 F: Kol ZogoxiZc óà vovriq 
zapuningoio» énoíraev B» " Mugiapág cotvgixi 7 yoáuuoro nag- 
&yow ópgyovurvov. Porro eodem studio ductus Euripides in Theseo 
torem litterarum ignarum '"'hesei nomen per litterarum figuras 
escribentem induxit, unde quale hoc genus orationis fuerit optime 
cognoscimus: Euripides enim ut litterarum illam doctrinam a Callia 
ascivit, ita etiam videtur genus dicendi ab eodem petivisse. Sed 
illum locum supra exhibui. Videntur autem Euripides et Sophocles 
indicare voluisse his exemplis, quam facile iam Calliae doctrina 
proposita vel homines litterarum ignari legendi pericnlum facere 
possint. lam commode accidit ut certe aliquo modo liceat definire, 
quo tempore hae fabulae Athenis fuerint commissae: nam Aristopha- 
nes in Vespis v. 1301 Sophoclis Amphiaraum et ibid. v. 312 Euri- 
aen Theseum atügit, Vespae autem sunt doctae Olymp. LXXXIX. 
, ia ut illae tragoediae Olymp. LXXXVII vel LXXXVIII doctae 
esse videantur, h. e. ea aetate, " Medea et Oedipus rex: praeterea 
vero Euripides etiam im aliis fabulis, quos eo tempore pup er ad 
Protagorae Calliaeque regulas se videtur composuisse, ut in Ántiopa, 
de qua tragoedia dicetur infra: ad eandem autem aetatem etiam Cra- 
tini Cleobulinas referendas esse arbitror. 
Jam si vel principes poetae ad Calliae institutum se confor- 
mabant, quanto veri.similius est inferiores tragicos hoc dictionis 
conformationisque genere. in fabulis 'abusos esse,  videturque 
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Cratinus hoc ipsum in Ácestore reprehendere. Viguisse autem etiam 
ostea hanc consuetudinem, documento est Ágatho poeta subtilissimus 

in Tel jm 2d Athen. X. p. 454 D et 'l'heodectes ibidem, secuti 
ilii quidem Euripidis exemplum in 'Thesei nomine describendo, 
aemulati vero alter alterum: in primo quidem versu Ágathonis scri- 
bendum est: 

Do«gf;c 0 noórog » usgóq 9aAuoc xóxAoc. 
vulgo 4e0óugoÀoc, et eodem modo apud 'lheodectem, pro vulg. 
poÀaxópooAuoc. Et'l'heodectes etiam aenigmata inseruit tragoediis, 
uti Ee quod ex Oedipo affert Athenaeus X. p. 451 F. de nocte 
et die: 

Elol xaolyvyras Óatal , àv 3 plo, siccat 

Tj» ésépuv, avt5 dé vexoUg va víjoÓt vexvoUrus, 
quod quidem Cleobulinae illis aenigmaüs simillimum est. Et ex 
tragoedia petitum videtur etiam illud 'Theodectis, quod Athenaeus 
ibidem affert, de umbra: | 

Tic qoi; oU3' Oca yate géott sgoqóc oU9' Oca nóvroc, 

Ot fooroisiv Eye yvlov ab5ro óuolav. 

* 4ÀX dv uiv yevéaoet ngoroonógg dor] ucylozy, 

' Ev 06 uéooug üxuaic uixoó, yo dà ngóc ori 

Moogfj xol ueyé9a pelbv ndAw jos» án&vsov, 
Sed ex aequalibus poetis Calliae maxime Áchaeus Eretriensis ad 
sophistarum modum orationem ists orationis luminibus exornavit 
vel ut recte dicam obscuravit, quandoquidem etiam in oratione, ubi 
omnia sunt collustrata, ut nulla sit usquam umbra, legentium animi 
taedio obruuntur ingeniique acies quasi obtunditur. Neque ignoravit . 
hoc Athenaeus qui X. p. 451 C. dicit: '44yoióc à 0 "Eopezouede,. 
qJAagvoüc d» mouyr)c niol v?» ovvOtow, £09" Ort xol usholivyu 
vj» qoáüoi xol moÀÀà alwuyuarudüg ixpéíou, donto i» loui cazv- 
gexjj* Ayer yào* : ' 

"fi9apyvoog à 


"OÀzx nzoopepostzo xolouazog nÀéa, 

T» Znagritg» yoonróv iy ding) EvÀq 

Kofi. — | 
lta haec corrigo, vulgo zAexrüv Zmagritrzyv yg. xéofiw d» 8. E. 
Achaeus ut Sophocles ex Calliae praecepto elisionem in fine trime- 
tri admisit. Item ex hoc fonte repetendum est, quod Achaeus in 
Om - nomen Bacchi in poculo descripsit, vid. Athenaeus XL. 
à *O à? oxógoc ue ToU Jtov xaÀs ndÀos 
T6 yodupo qaívov, fiv , lira xol volsov 
*Q v0 vó v b nágtoriv, o9 xüzovalay 
*Ex o)néxuva, Gà» 1ó0 *? ob xgovoccto». 
Et reperiuntur in Áchaei fabularum reliquiis praeterea multa alia, 
quae quam studiose sophistarum de arte dicendi praecepta secutus 
sit, manifesto prodant. Idem etiam in lonem cadit, ex cuius Phoe- 
nice Áthenaeus hoc exempli loco proponit X. p. 451 D: 
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4lovóg ui» idodg 

Kol SJeuvousrxgc üdfiüog 5 v Jilyvmtig: 

Bóox& Avovixog yAaiva 9100ypog nés. 
à exemplo alia non minus insolenter dicta ex fragmentis addi 
isssunt, Sed omnium maxime magnificum hoc dicendi genus secta- 
s est Chaeremon, quod omnes fere tragoediarum reliquiae ar- 
iunt; subiiciam unum ex Centauro ap. Áthen. XIII. p. 608 E: 

"E»9ev uiv a)rív tlg &nipova ovgoróv 

"Ay3éuy» üÀóyyov dorotrtvoas, Tora 

Ovoouívuv náupxto Aupuovov Téxva. 
tque contra hanc corruptelam tragicae artis a Callia profectam 
"atinus Cleobulinas docuisse videtur, ut luculento exemplo doceret, 
antopere artificiosa illa compositio, ludicra illa et nebulosa ora- 
» Obscuris verborum ambagibus unamquamque rem ad aenigmatis 
dum involvens ab artis dignitate, ab aeterna illa specie, quae 
Amo Áeschyli et priorum tragicorum semper fueratobversata, esset 
2a. | 


lam in reliquiis fabulae nonnulla documenta reperiuntur, quae 
miran de argumento coniecturam confirment, Ex Cleobulinae 
taigmate sine dubio ille versus est petitus, quem Hephaestio p. 

affert: IIoóc yào vd) uvolav elva« v7» xofjot» napà roig àAXo 
MÉEausv Ur. xal nag abrQ TQ Kpoaorivo nokAdxig obcav, dg d» 
LeofovAvouc* | 
^ "Eee xj» xol ogÜpa vtavía tÜrQuyt noQ. 
Xd quae sententia huius aenigmatis sit quaerere differo:-ad eun- 
"n locum, ubi Cleobulina obscuris verborum ambagibus utebatur, 
detur etiam illud pertinere, quod Photius p. 645, 8 affert: $épo.- 
K«* à» KAcoffovMvoug* Udov Ouotioy yo, Aevxóv. quAsio» à» vaig 
lc vüv Opví», faXavgpéyorv, ott xaAÀovucvov. Ambigebant 
iem grammatici, quod bestiarum genus intelligendum esset, hinc 
hotius supra J- 642, 16: Qo£orxoc* 6 xoyMag* Evtot Gdov Aevxóv, 
1010» 40À7, vxà Ogvol xol dolo yuyvóusvov, oi àà Ugov oqnxóc 
ueyéJovg uéyorov (1l. usitov). Hesychius eadem fere exhibet. 
redo Cratinum obscuro verborum amfractu yes rigen cochleam, 
iae propter tortuosae formae insolentiam Graecis, sicuti pueris 
iam nunc apud nos, multam aenigmatum opportunitatem suppedi- 
vi. Prorsus eodem nomine Hesiodus in Operibus v. 569 coch- 
am appellavit: i. 

"AX ónóra» qspéoixog ánó y9ovyóg üv gvrà flalvy, 

Ilióag gtoyww tÓrt 07) oxdqov obxér. olvíov. 
tae Athenaeus respicit II. p. 63 A: 'Hofodoc óà só» xoyMau» 
tp£orxov xaÀs. idem ibid. aenigma, quod vulgo in convivis pro- 
mi solebat, servavit: IlgofgdAAera: dé xà» voig ovunooíoug yoíqov 
Uv Eyov nep) rv xoyÀtàv oUzcg* | 

"YAÀoyev/[c, &váxay2og, áva(uarog, vygoxéAtv9oc. 
liud aenigma eiusdem modi servavit X. p. 455 E: Kol énl vo 
Mov: qépezos à oUro xal ly voi; Ttoxgov 'Opicuoic* 
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Zàov ünovy, àváxav9ov, üvücrtovy, 0orzpaxórteto»* 

"Ouuará P éxx)nrovra npoufxea xtlox)nrovta. 
Adde Ciceronem Divinat. II, 64: .,,Ut si quis medicus aegroto 
imperet, ut sumat: 

Terrigenam, herbigradam, domiportam, sanguine cassam. 
potius quam hominum more cochleam dicere. Ea quae sequuntur. 
apud Ciceronem, confirmant quod dixi de tortuoso illo genere di- 
cendi, quod tragici poetae tunc usurpaverunt: ex Pacuvii enim 
Antiopa haec profert Cicero: ,,Nam Pacuvianus Amphion: 

Quadro es tardigrada, agrestis, humilis, aspera, 

Capite brevi, cervice anguina, adspectu truci, 

Eviscerata, inanima, cum animali sono, 
cum dixisset obscurius, tum Attici respondent: 

Non intelligimus, nisi si aperte ixeris. 
At ille uno verbo, 'T'estudo. Non potueras igitur hoc a principio, 
citharista, dicere? — Pacuvium autem secutum esse Euripidis eog-. 
nominem fabulam testes satis locupletes evincunt, ita ipse Cicero. 
de Finibus I, 2: Quis tam inimicus paene nomini Romano est, qui 
Ennii Medeam aut Antiopam Pacuvii spernat aut reiiciat, qui se 
iisdem Euripidis fabulis delectari dicat. et ibid. supra Cicero 
tradit hanc fabulam accuratissime conversam esse: ,In quibus hoc 
primum est, in quo admirer, cur in gravissimis rebus non delectet. 
eos patrius sermo, cum iidem fabellas Latinas ad verbum de. 
Graecis expressas non inviti legant.^ iam ipsas has tragoedias 
nominatim appellat. Itaque ut apud Euripidem, sic etiam apud. 
Ennium fratres graviter de musica, de sapientia, de virtute dispu-: 
taverant, Cicero ad Herennium Il. c. 27: ,, Aut tota eausa mutata 
in aliam causam derivetur: uti apud Pacuvium Zethus cum Am-. 

hione, quorum controversia cum de musica inducta sit, disputatio 

in sapientiae rationem et virtutis utilitatem consumatur.* de Invent, 
L c. 50: ,, Aut si non id, quod accusabitur, defendet, ut si quis, 
cum ambitus accusabitur, manu se fortem esse defendet: ut Ám- 
phion apud Euripidem, item apud Pacuvium, qui vituperata musica 
sapientiam laudat. ^ Quo pertimet illud quod est apud eundem de 
Orat. I. c. 37: Miror, cur philosophiae sicut Zethus ille Pacuvia- 
nus prope bellum indixeris.^ et de Republ. I. 18: ,,Atque idem, 
multum enim illum audiebam et libenter, Zethum illum Pacuvii 
nimis inimicum doctrinae esse dicebat.4  Pacuvianum illum versi- 
culum, quem Cicero potissimum intelligit, servavit, opinor, Gel- 
lius XIII. 8: Item versus est in eandem fere sententiam Pacuvii, 
quem Macedo philosophus vir bonus, familiaris meus, scribi debere 
censebat pro foribus omnium templorum: 

Odi ego homines ignava opera et  philosopha sententia. 
In andem sententiam etiam apud Euripidem Zethus disserit vide 
Fr. XXIII: 

. ÀMvijo yàp Dori eU. filov xexsuuéyoc 
T& b xav olxovc Gutia mapgdg dà, 
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MoAzoic: Ó" 5o9dg vov? àd J«omra, 
* doyüg uiv oixoig xal nóAs& yevijoezos, 
Qoi: Ó^ obóclc* 7 gore yàp olxerat, 
"Ora» ylvxt(ag TÓovzc joco» zig gp. 
dde Dionem Chrysost. Or. LXXIII. p. 635. Itaque cum Pacu- 
ins haec accurate ex Euripide expresserit, etiam in illo aenigmate, 
wd proposuit, Graecum poetam secutus videtur, ita ut Euripidis 
iniopam ad eandem aetatem referendam censeam, qua isía tra- 
icae artis corruptela invasit: itaque Cratinus in isto Cleobulinarum 
ersu videtur potissimum ipsam hanc Euripidis fabulam maximeque 
"nigma ab Ámphione propositum spectavisse: quamquam accuratius 
X investigare possumus annum, quo Ántiopa edita sit, nisi rdg 
ristophanes in 'lhesmophoriazusis alteris irrisit hanc fabulam, 
d. Etym. M. p. 92, 72. Ceterum ad illum Pacuvii locum refe- 
mdi sunt praeterea duo versus quamvis corrupti, quos Nonius in 
septuose ex Livii Antiopa affert: 
septuose dictio abs te datur, 
Quod consecutum sapiens aegre contulit, 
3i in Livii locum subsütuendum Pecweii nomen. 
.. Eandem vero labem, quae íragicam artem infecit, comicus 
detur etiam Acestoris exemplo demonstravisse, quo pertinent duo 
'rsicali, quos interpres Aristophanis Avv. v. 31 affert:  Ovróg 
"t» 'dxégroo, Tooygülag morc" éxoAdro Ó8 Záxag dià só 
voc slvoi* Züxig yàp Opüxec ela(v* Osónounog 02 xol àv nozéga 
'tob Záxa ngoczyógevotv Tiwaus»* 0 à aVrüg xol Mvoóv éxá- 
3&ep* tlg Ó) v2 noígsw a$:0» xtyAeváxaciw* KoAMag uv dv 
tdZrai* Kol Záxov of yogol jugoVoiv. — Koasivog àv KAtoffov- 
'£* "xéíaroga yàg Üutg elxüg Aaftiy nÀnydg, éàv ur) avosoéyg 
zip&yuoro. Qui quidem versus ita corrigendi videntur: 
"Axéczop iati vg" Opug &ixóc Aofftiv 
. IDayác, iàv urj ovatoég y và no&yuazo, 
1orem versum Bentleius sic redintegrat: » 
*"4f£xéotoga yàp üucc Záxav» tixóc Aoftiv. 
ue Ácestori, ignobili poetae tragico, peregrinam originem et 
'erbissime et saepissime exprobrant comici eumque SSacam appellant, 
gente, quae Scythiam incolebat, Photius p. 496, 17: 
Mxoci* EOvoc ZxvOixóv.  Zdxag* éntxoAsto 0 zQoyqOomoig dx. 
T0 e) Eévoc xol fofimgog* oí yàp Zdxos ZxvJuxó» yévog. cf. 
We Cratinus in Seriphiis apud Stephanum Byxzant. v..osAw» nóMg* 
Kic ve Záxag áquxvé xal Zidovlovg xal 'Egtufio)c 
Eig ve.nóliv dovAwv, dvógü veoniovtomovrQQo, 
& comicus perstringit homines barbara genfe oriundos servilique 
nere natos, qui atücam civitatem sibi vindiceaverant, Hoc igitur 
mine Aristophanes exagitat Ácestorem et in Avibus v. 30: 
*Husig yáo, wvógec oi zapóvreg àv Aóyo, 
Nócov vocotuty 4» ivavilav Záxq* 
O ui» yàp d» o?x àcsóc dofiberot, 
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'Hudc 02 qvAf xol yévet siudutvoi, 

71lorol ut üctü)v, o) GofloUvrog ovótvóc 

Myvenióuea9" ix vig nozgídog àuqoiv nodoty. 
et in Vespis v. 1220 non inscite peregrinam originem ei probro 
vertit : 

"Asqrolc àvsqdonaty* oí 02 ovunóra: 

Elci» Oéwpooc, iaylvgc, Govóc, KAéw, 

Aévog tig rtgoc noóg xeqaMgjc ' ZdAxéoropoc. 
ubi interpres 'Theopompi locum, quem respexit etiam interpres 
Ávium adert: "Ens xol ajrüv Óv' 4xícroga Eévov xwuodobo: vi» 
voayixóv, Og éxoÀtiro Záxog (corrig. ZSóxac, et in Calliae versi- 
culo, quem supra exhibui, xol Záxav, 0v oi xogol IMioboiy 
scribendum est pro xoa) Zd&xov oi y.). Otomouzoc TicaucvQ o) xo 
vüg E&évov, àÀÀà lIMvoóv- 

Tó» à? Myotov 

Axíarog àvonénuxiv dxoAov9eiy Gua. 

(vulgo et hic et supraz4xéozsgov, quod corruptum videtur ex altera 
forma: 'dxéostga. Pausanias X. 16, 6: 'Enoírot 02 ' 4duglov' 4xt- 
eregoc Kvooioc. sed cod. Ven. utroque loco '2dxéoropo) xol Me- 
zayévgc GQiko9Urm Ouoluc* 

*Q) noir: Ócvà ndoyo - tlc noAírgc 0^ 2o1l vOv 
; JIDjv àg & Záxag 0 lMvoóg xol v0 KoAMov vó3ov. 

Ita enim hi Metagenis versus videntur corrigendi esse, vulgo: sg. 
zolirg; Ó' ior) nÀ5v idoiwóxa 6 lMvoóc. nÀ$jv d üga est sies 
Jorte, id quod alias &? 7 &go. dici solet. Et obscurum genus Eupo-. 
lis quoque in Adulatoribus, ubi Acestoris abiectos humilesque' 
mores describit, indicat, cum illum ozeyuazíav appellat, vid. Athen.. 
VI. p. 237 À: 

ida d' IMxécrop aVTÓ Ó» oTtwyuaxla» na9óvra* 

Zxüuua yàg dm Actkyíc, eli avrüv 0 naig 9ugalt 

"ESayayowv yovra xÀoiv nzapédwxtv Olvet. 

Sed ut comici poetae Ácestori peregrinam originem exprobrare. 
soliti fuerint, non tamen necesse est eum ubique Sacam appellari 

neque conficitur hoc ex verbis scholiastae: scripsi igitur: zfxozog 

icri vÀQ Üpcg xv. sed nihil certi proponi potest. Altero autem. 
versu recte Bentleius et Meinekius Quaest. Scen. I. p. 54 ovoroégg 
scripserunt. Videtur autem Cratinus his ipsis verbis tortuosam' et 
obscuram poesin, ie et alii tragici et Ácestor tunc maxime dele- 
ctabatur, reprehendere. Sed nolo diutius his quaestiunculis sane. 
obscuris de argumento huius fabulae immorari: verendum enim est 
ne ipse, dum tenebras illas rei offusas dispellere studeam, in errores 
incidam. 

AÁccedo ad aliam comoediam, quae inscripta fuit 7MoASaxol. 
Periclis aetate maximeque sub oriens belli Peloponnesii incendium 
magna Áthenis morum mutatio atque corruptela facta est: maiorum 
enim disciplina neglecta, pristinaeque virtutis immemores Áthenien- 
ses non iam labores, pericula, res adversas aequo animo tolera- 
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bant, sed otium, divitias, voluptates, summo studio expetebant: 
quae quidem molliies non magis corpora quam animos enervavit, 
omnemque virtutem et honestatem funditus sustulit. —Crescebat - 
autem in dies aucta voluptatum libidinumque materia. Origo huius 
depravationis potissimum ex nimia navigandi mercandique cupiditate, 
quae tanquam pestilentia aliqua invaserat Áthenienses, repetenda 
est. Nam cum multae merces ex peregrinis terris importarentur, 
invitamenta quoque plurima ad luxuriam libidinumque lenocinia 
advehebantur: ita ut Athenienses iam desidiosam sumptuosamque . 
vitam mallent agere, quam agros colere aut aliud utile opus pro- 
fiteri. Accedit illud, quod peregrini etiam mores atque disciplinae 
a civibus sunt receptae, ita ut maiorum instituta prorsus neglige- 
rentur. Adde etiam illud, quod cum Athenae sedes quasi esse 
atque domus omnis humanitatis crederentur, cumque maximas prae- 
berent commoditates voluptatesque, mult peregrini in urbe versa- 
bantur, qui divitiis SM aDeque abundantes civium cultum victumque 
magis etiam depravabant. Cratinus igitur, antiquae disciplinae ef 
patriorum institutorum acerrimus vindex, causas huius morum com- 
mutationis corruptelaeque videtur in hac fabula indicavisse. taque 
chorum in scenam induxit hominum effeminatorum, ut hac imagine 
quam vana quamque perniciosa esset ista mollities et luxuria spe- 
ctantes edoceret. Insignem particulam ex oratione chori servavit 
Athenaeus XV. p. 685 B: 

Ilavroloig y& uj» xepaM|y üy3&uoig dgénvoua, 

"fegloig, Qódoi , xolvegtv , xonuocavóóAotc, tou, 

Kol oi vufloloi , &veuováv xális( ?' 70uoic, 

* EonsAAo, xgóxoic, vaxív9owiv, &uyovaov xÀddov, 

OlvávJyow, zutgoxaÀA ve TQ quiovuétvo, 

. ay3ovoxov goffy, 

Tà v áugoosgo usiilutQ xápo nvxdLoua* 

Kaí uot xvris0c avróuosoc zagà lMédovrog toyevau. 
Sunt hi versus ex ipsa parabasi peüti: coryphaeus hominum effe- 
minatorum, caput variis foribus redimitus, ad spectatores conver- 
sus haec loquitur. Comicus enim poeta exagitare voluit insanam 
luxuriam et mollitiem Atheniensium, qui maximos sumtus illo tem- 
pore facere solebant in flores atque corollas, ita ut in hac quoque 
re, ut in multis aliis, ad Parisiensium mores proxime accesserint. 
Eo ipso nomine etiam Pherecrates in Persis facete suos populares 
exagitat : 

o puaAáyac uiv dSigdv, dvanvéuy à vdxw3or, 
Kol üusAiAorrivoy AaAiv x«l QóÓa ngooctonpouc* 
*Q guAdv uiv áuágaxov, npooxiwóv dà ochuva,*) 


..*) Iloooxwdv dà cfAwe ita explicant, ut obscena quaedam subsit si- 
gnificatio, sed si Pherecrates tale quid indicare voluisset, non z;rgoGxivov, 
sed xiva» dixisset, Neque congruit haec obscenitas cum reliqua oratione: 
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Dev 9? ixnoof)tva xol xoouooáydoAo folvuy, 
"Eyyü xánifión volvov z04y , og vóuoc dczíy. 
nam hic quoque Pherecrates tangit insanam illam variorum florum 
cupiditatem, quae Atheniensium animos occupaverat: quamquam 
autem orationis conformatio multum discrepat ab his Cratini ver- 
sibus, de quibus dixit: (magna enim intercedit similitudo inter haec 
Pherecratea atque ista Eupolidea in Adulatoribus apud Athenaeum 
XIV. p. 646 F: 

*Oc Xaplrov uev obu, 

KoAAofídog à Balva, 

Zmqoouidac 0à y&y, 

Mia dé yoéuntezau.) 
tamen haec quoque ab Atheniensium consuetudine cultuque translata 
sunt fecitque hoc Pherecrates etiam aliis in fabulis, ut in ea quae 
IMeralAec inscribitur, ap. Áthenaeum XV. p. 685 B: 

"Ys üvaósópadw» ànalàc àonaAdSovg navoVyrtg 

' Ev Aui Arogópp , x)ntóv v£ Ógoowós, 

Káàv9ojsxov ualaxóv Y iw» Aduoxa xol rouptAAov. 
Et erat Athenis foris pars non ignobilis, ubi flores et corollae 
vendebantur: solebant autem in illo loco homines otiosi et delica- 
tuli convenire et confabulari: tangit hanc consuetudinem Pherecra- 
ies in Bonis Hominibus ap. Áthen. XV. p. 685 B: 

41ovadutvo: 0à x90 Aounoüc 

"Hufoac iv voig ovepavouaoe, oi 0^ 2» v uio 

«dad agi aiovul olov xoauocavódAoy tt. 
et Aristophanes in Eccles. v. 301: 

- "Ocot n9 o9 

Mév, 2vlx* £0 Xafiety 

'EA9óvv óffokóv uóvov 

Ko35vro AaXovrttc, 

"Ev voig oevegovopaot». 
Item forum, ubi unguenta venalia erant, iuvenes delicati frequen- 
tare solebant, vid. Aristoph. Eqq. v. 1372: 

Tà uugóxia Tavrl Aéyo* vv v uou, 

*4 oropvAsirot Toii xaO nuévo. 
Mir j iade Pherecratis versus in Pervigilio apud Athen. XIII, 
p. 6012 À: 


quare mihi quidem scribendum videtur zo0o0xv»o» 0? cflc: quod ne 
mireris; neque enim haec omnia ad Graecorum mores sunt exigenda, a qui- 
bus ista adorandi consuetudo prorsus abhorrebat, sed, ut vel ipse oomoe- 
diae titulus docet, ad Persas referenda sunt; recte igitur potuit Pherecrates 
7tgoGxv»y» GÉlwa dicere, In extremo versu x&zfo« toíro» ?t«uv« nequa- 
quam est corrigendum, quod nonnullis est visum, sed etlam alibi apud 
$0 iy poetas haec forma reperitur, ut apud Antiphanem (Athen. XI. p. 

"Emtuta ugdi»y TO» &m»oyeuwpévor 

Tovtwr pi dvnc, àv delapdye, unà Tw 

Ilowve € *"Mopuedtor. 
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Küsza uvgonoAdá» si ua9óy? üvóg. iyosj» xa9quévoy 

"YwnrAóg vnó axixótqQ, xartoxevacuévoy 

Zwvédgiov, voic ucipaxío«g Vy. 2dÀu 0i Tufpagc. 
"Fheophrast. Char. XI: Kai SigydáoJot nmpooorüg zog xovotiov 1j 
gavoonoAwnv, Or. ut9voxeoJgon ucAAe. Quin. etiam probro dedit 
Demosthenes Áristogitoni, quod ita ab hominum consuetudine ab- 
horreret, ita omnem humamtatem exuisset, ut ista loca non fre- 
quentaret, in Aristogit. I. T. V. p. 82 ed. Bekk.: '4434à zopeic- 
xot Óià T; &yopüc weGntQ Exig 7] oxopnlog zjoxdc xà xívrgov vr 
devo xxt, Oxonüv ví ocvugopà» 3 fBA«oggulav 3] xaxóv vi 
zzgocroniüuevoc xol xozaoijcac tig qóflov àpysgiov elanpaserau* 
ov$Óé zoocqorü mxgóg vi voUvtO» dv Tjj nóÀ& xovotíow 5 Apo - 
Asu» 3 vOv kÀov P(pyactuolov ovÓé ngóg tv, dÀX Goneoroc, 
&vídovsoc, Apuxroc, o9 yáguw, o) quÀ(av, o)x QAX ov08» dv üv- 
S9uwnoc uéroioc yuvooxov. 

Omnino autem Atheniensium multitudo, quae versus meridiem 
in forum conveniebat, cum esset et confabulandi et spectandi cupi- 
dissima, solebat officinas, tabernas, tonstrinas, alia quae erant ad 
forum adire ibique vario sermone tempus laetissime fallere, vid. 

raeter ceteros Lysias de Invalido 19: 'Ez« é xol avAMytaSa qyoiw 
»Ogaemovc &c iué nmovnpo)g xal noÀÀovg, of rà uiv tavtüw ürvg- 
«091, Toig Ó£ rà ogérepa ouLuv (fovkouévoig imifovAmovaur., 
*"Yusdg óà dy9vnuQ9gre náviecg, 0vi vabra Àfycov od0iv iuoU xaty- 
gogé uüAAov 5 và» üAÀow 6000 TÉyvog tyovoww, o$08 vüv dg du 
&oiórvvo» uüAAov, 3$ Tv cc ToUc GÀAÀovc Ógnuiovoyodc. "Exaotoc 
yàp vVudív dita: zpooqorüv, 0 uiv mpüc pvgoncAsiov, Ó 92 
zoóc xovgsiov, ó Óé ngüg oxvroroutiov, 6 Ó' Ónor àv Tíyp, xai 
zÀto:0. uév OG ToUQ iyyvrdiO Tig dyogüg xoztoxevaouéyrovg;, QAá- 
qiUro: Óà cg vo)g nÀtdiorov ánéyovrag ata, doY tig ULür mo- 
vnoíav xaroyvoctroi vüv cc dé eloióvruv, ózAov 0r. xol dj» nogà 
voig GAAoig OustoiBóvrcoy, &à Ó& xüxcelwov, Gnáviov | dOmvalwv, 
ümarrég yàp tiJigOe 7xQooqortü»r xol Ouolfev duobD yéí nov. 
Eandem luxuriam Eubulus, mediae comoediae poeta, certe quasi 
praeteriens tetigisse videtur in fabula, cui Zreqavozo'Aideg nomen 
est: virgines enim corollas sponsae vendentes induxit, quorsum 
pertinent illi versus apud Athenaeum XV. p. 679 E: | 

Zrsgévovg iocc flovAtoO9t* nóveg éonvAiMvovc, 

"H uvozivovc ?j àv óuEgvy3isuévov ; 

B. Tv uvgiívov BovkóutJa vovrw» tO» xoAü, 

Zó 0) rüÀla mGÀ&u zdvra niqv vOv uvprivc. 

Sic enim haec restituenda arbitror, item alios versus ex eadem 
fabula apud Athenaeum ibid. ita corrigas: | 

"Aiyióiov, av à 1óvós gog5iouc : 

Zrígpavov zoÀvnobxioy ürOéwv, 

I'ovnórarov, yopgiotavov, & Zi. 

Tí ydp; «910» tyovoa quida. mE 
Ceterum in hoc Cratini fragmente non recte Coraes in versu 
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primo zavzoíotg y' uz» xegoàsv áv94uoi 3o. scribi voluit; pror- 
Sus enim conveniunt particulae ye 7» institutae sententiae, et ad- 
versatur quodam modo ipse Athenaeus, qui supra p. 681 B. dicit: 
KoopuocavódAov 02 uvguoveUt: Konsivoc iv IMaA9axoig dià voUsaum* 
KigaAg» àv9éuotg 2pénrouat, 

"dauploig, Qódoi, xolvoicw, xoouooavódAorgc. 
qui vix prima verba omisisset, si pronomen, arctissime cum sub- 
stantivo copulatum, praegressum esset, Sextum versum non inte- 
grum esse patet. Legebatur àv9Qgvoxíaaov qoffijso Y ád qoospo xzÀ, 
sed ultima rectius "repetuntur infra p. 685 F: Kol utrà vabta 
quiv né, Óià v( Koorivog tignxe TQ v &uggovoo uto. 
ubi itidem legebatur à& qgovoo* recte vero Canterus adiectivum 
d&qoovoog restituit, vid. Hesychius: -feígoovpoc* à& diouévon, 
&aJuAnc* XogoxAüc Tape. et minus recte infra: Jfiügoovpoog* 
áe9aAjc, XogoxAtjc. Deinde Schweighaeuserus non male restituit 
reliqua: à»9ovoxov qóffm* at vero quod in codicibus legitur à»9Qv- 
exíccov subindicat aliud praeterea nomen floris latere, ut mihi 
quidem videtur, vagxíccov. Ego enim existimo non solum poste- 
riorem partem huius versus -excidisse, sed praeterea integrum 
alium: et hic quidem exordium cepisse videtur ab illo à»99voxov, 
ille vero ab eo vocabulo, quod indagavi, vagxíccov* librarii autem 
oculus propter similitudinem litterarum aberravit et temere haec 
partim conturbavit, alia prorsus praetermisit. Aliquid ad hunc locum 
redintegrandum confert Pollux VI. 106, ubi omnes propemodum 
flores a Cratino commemoratos eodem fere ordine recenset, ita ut 
satis sit probabile illum hac Cratini parabasi usum esse: sed enu- 
merantur a Polluce etiam praeterea alii flores, quorum mulla fit 
mentio apud Cratinum, inter quos narcissus quoque refertur: haec 
autem grammaticus affert: Tà ó? à» roig oreávoig v9, Qódo, 
ta, xgl»a, debi p , üvtuüvot, $orrvAAoc, s id vàxiOoc, &L- 
Xovooc, 4&goxaAMéG, Ek évetov, 9 ov aA Ac, áv9oloxoc, vá ox«aaog, 
pt) lÀwror, àv9tulc, nagS9tvlc, xui rüAÀa, 00a oig 0pJaAuolg végyuy 
7| Qiolv zóciav 0ogoroiw &yu* Atquicum hi tres flores una cum an- 
thrysco enumerentur, consentaneum est, etiam apud Cratinum una hos 
flores commemoratos fuisse: itaque sic ille locus restituendus videtur: 

24»9osoxov (vel à»y99yoxq) 

Naoxíoaov qóffg 9' , EAevelg ve xal 9ovaAAdi, 

Tà v' àugposoo utiAosQ xápa nvxábouat. 
Pollucem hunc Cratini locum respexisse satis superque apparet ex 
iis quae continuo sequuntur: Méu»rgro: Óà vv nÀAdorov Koacivog 
ày MoXSaxoiz, donto xal xoouocavüGAov xol ulÀov, Ont 7» Tüc 
píkaxog &v9oc. 1Mov mentionem fecerat poeta fortasse in isto 
versu imperfecto. Ceterum smilacem floribus insignem esse, etiam 
Euripides dicit in Bacchabus v. 702: 

?Enl 9? £9evro xicaívove 

Zripávovc dgvóc vé u/Aaxog Y' ávJooulov 

et similiter v. 107: 
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Bosse, fosesze .xAonot 
Mox: xoAMxágnq. | 
; nescio an. Áristophanes quoque in Nubibus v. 1006 florem smi- 
cis maxime intelléxerit: 
Zrgavogsusvog xad. Aevxi uezà auqgpovog TAuidTOv 
MíAaxoc. übur.xel éángoyuoc)vro xol At/xuc qvALoflolevosg. 
Xiremum versum recte puto a Persono emendatum esse, nisi quod 
le xpo :seripsit: Medou, ille fortasse fuit unus ex iis, qui corol- 
s venales habebant: quamquam alibi huius hominis nnsquam fit 
entio. De flexione:nomibis conferas Choerobosc. in Bekk, Anecd. 
*. III. p. 1393: T0 JM(Qw», Ease 06 xipiov. Üvoua, 0 uev nonyt3c 
Opgooc) ài& o9 vr. Ave, oiov Mdovsrog, v AÓyQ ví» utvo- 
air, "looiog dé ó Qnrao. wol 4dgissosíAnc 0 "Onovrslav . noliseia 
Mie»og qao ávaÀoyoc. AÁt grammatici certe, qui huius Isaei 
raüonis mentionem faciunt, semper "Jc. mpóc Méíóovsa dicunt, 
M. Harpocr. p. 9, 1.143, 24. 186, 17. Et Codri qnoque filius 
lique .7M£jwv, lM£óovrog appellatur; vid, Photius p. 27, 25. 
choliasta Aristid. T. IIL. p. 78 et p. 119 ed. Dind. Alia fra- 
gr 'huius fabulae, in quibus poeta Átheniensium mollitiem exa- 
$: tereo. 
Ad. hanc Cratüni comoediam referendum videtur etiam illud, 
od Herodianus ztoi Mov. A££. p. 8,31 affert, T» 6 inl vélovg. 
Uza .T«oopnevóc, Zdt&upuevóc , ^ "dxecausvóg, KAavooussóc*  xaAsi- 
|o(3é. dv nokaxeig. Scribendum est 2» MaA9Saxoig, ut ipsa 
5c Cratini fabula indicetur, quam sine poetae nomine laudari, 
n non ignobilis fuerit, nequaquam est mirum, vel etiam corri- 
üdum: xoAdroí À i» MolJaxoig Koazívov. Neque enim haec 
"ba ita sunt explicanda, ac si significent KAovoopcróv nomen 
ie viri effeminat. Offendit autem hoc nomen KAavcopuervóg pro- 
(ea, quod non ut reliqua, quae recenset Herodianus, a verbo 
dio descendit: itaque nescio an KAevooge»óg scribendum sit, 
eo nomine Cratinus appellayerit hominem infelicem et poena 
zmum, Aristophanis verba, quae subsequuntur , non expedio, 
l Sophoclea ista: Gauevóg ZoqoxAc: nuárrtoc: tov2Óg gaputvüg 
Qolov nic sic.sunt corrigenda: Ó. ZogoxAZc Mvzto* .—. 
EKav396g Gausróg Tugiolov naic. a E 
tus Phameni nomen resfituendum est etiam Philetae ap. Antig. 
Xyst. Hist. mirab. 23: 'Qu xel goívezos GuAgsüc  nooc£yu», 
trc ( ntQgítQyoc* zgocayogtüu. otv a)züg fovyewig Mywwy* 
Bowyevíag Quautvóg noootfjaoaso uaxpà uscM(acag. 
tec enim verba refero ad Phamenum, quem Minos de filii morte 
licitus videtur una. cum aliis vatibus arcessivisse: nam quod 
igo tradunt Polyidum indicavisse Minoi, ubi filii corpus esset, 
id. Hygin. 136: Quod Polyidus dum augeratur vidit noctmam 
per cellam vinariam sedentem atgue apes fugantesm: awqu- 
e eccepto puerum. exanimem de dolio eduxit), id credo. 
ületam, diversam famam secutum, Phameno, Tiresiae filio, tri- 
E ec 9 : 
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buisse, ita ut. ille hoc versiculo apes adiisse atque &ic Glaud cor- 
pus reperisse perhibeatur. 2 

In Nemesin Cratini cüm incido, in mentem mihi revocatur 
uomen alius fabulae, quam solus Clemens Alexandrinus comme. 
morat Strom. VI. p. 619 B: Ildu» 9' o3 * Ous9oev nóvsoc-- 

Oy 6oín xrau£vowiw n? ávópdow e)yevánoDo, | 
' Moy(koyoc t& xol Koosivoc yodqovoiw, 9 ut» ! 

O$ yàp i69Aà xavJavoto: xtorouciy àn' dvdopáci: 
Koasirog dé iy 16ie 2düxociy* " 

Qoffgór dv9ponoi; vd2? ab 

Kroguévoig d albyoio. xavyüc9a péya. po 
Corrupta haet verba esse satis manifestum: et pro illo quidem 
verbo qgofob» videtur $O90o»eoó» scribendum esse: sed. aliud 
vitium haeret ib illo 0" ao, quod im exordio tantum orationis cel- 
locari potest: atque haud scio an nen recte Grotius scri 
tó):: sed quomedo vitium tollendum sit in praesentia nom habeo; 
IHlud. vero nego, Cratinum fabulam eims nominis scripsisse: existimo 
enim Clementem eandem comeediam dicere, quae vulgo ANwest 
votatur, ita ut integrum fabulae nomen hoc feerit: Néusowg |j 
"dáxwvec. Tta Eubuli fabula inscripta fuit 2fáxwveg 3j ffe, vid, 
Athenaeus 1I[. p.108 À. VII. p. 330 C. IX. p. 390 F. eadem 
ginpliciter 24f/óu appellatur ibid. KI. p. 460 E. sed de j 
huius Cretinese comoediae hoe loce disserere supersedeo, nimi 
quod contre Pericis potissimum potentiam scriptam eese conteade, 





CAPUT VL Pus 


Cratini fabulas plerasque, quae numero plurali inscripue eut, 
nomen a chotó traxisse, veri simillimum est: eandemque rutiónem 
etiam in ceterorum poetarum, qui atitiqg&m comoediam illustraverunt, 
reliquiis animadvertere licet: at non videtur ed eandem hormam 
redigi posse illa comoedia, quae iVómos iuscripta est: nam beshas 
quidem aliaqué animalia, urbes et pagos in scenam inductos esse 
non abhorret ab ingenio graecae comoediae: at legum quae tandem 
in theatro fuerit conditio vix perspteias: et tamen a Cratinei ingenii 
audacia et ubertate minime videtur alienum esse, si statuamus chorum 
in orthestram legum tabulas prae se ferentem prodiisse atque inde 
comoediam nómemn actepisse. Nam antiqnab illae comoediae nomina 
non tàm ab arpuientó ac proposito trahebant, quam a choro, qui 1d 
quod poeta petebat, ihdicabat, aut ab tuna aliqua persona, quae 
primas agebat partes, aut denique &b acetone aliqua, quae in 
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ecena repraesentabafur, prorsus ut titulorum eadem fuerit ratio, 
quam in fabulis componendis secuti sunt poetae: neque enim id 
quod propositum habebant, diserte Segel atm sed pulcra aliqua 
specie usi iuge et ab hac ipsa specie nomina quoque indi 
solebant fabulis. Observare illud hcet im omnibus et Cratini et 
ceterorum comicorum poematis, si a paucis quibusdam discesseris, 
quorum vel dubia vel prorsus obscura est ratio: et de ZfiuoxoAGug 
quidem Cratini, quas solus Suidas in testimonium vocat T. I. p. 
180: 4Mvagvsev, ávoyzAs», ümó veU dosseJoi* Konsivoc 4ióa- 
0xoA(oug * | 
"Ore o9 to)jg xaÀove Oouu(jovc ávapvtovgd AnnyJávov. 
admodum fateor ambigi licet, quamquam illius versus sententia ne- 
quaquam ab isto nomine abhorret: suspicor autem non. novam ali- 
quam hanc esse Cratipi fabulam , sed eandem illam, quae BovxóAo: 
vocatur, ut fiduoxoA(oa (vel quod malim 4fidaoxolía) apellata sit 
propterea, quod ibi de impedimentis, quae poetae fabulam docturo . 
obüciebantur, comicus questus erat. JIAosrovc autem, etsi miraj est 
inscriptio fabulae, item ad chorum refero: videntur enim ibi homi 
mes omnibus divitiis opibusque abundantes, comites quasi quidam 
Pluti, in scenam inducti fuisse, ut huius comoediae eadem sit 
ratio, quae Árchilochorum. m Cratetis quidem fabula, cui Ifo.- 
dia nomen est, opinor choreutas variorum ludorum genera re- 
»sentavisse, specgem quandam et instrumenta lodendi prae se 
farne: conferas illud fragmentum, quod legitur apud Polluc. IX. 
114. Diffcilior est ratio alius fabulae Crateteae, quae ToAuus 
inscribitur, quoniam e reliquis aegre insütutum elus peraspiciag, 
Pherecratis autem fabula, quae KoonároAo: vocatur, sitne a choro 
appellata necne potest sane addubitari, quoniam huius quoque comoediae 
institutum vix potest saüs dilucide explanari: sed alia fabula eiua 
dem poetae, 71:700:, manifesto inde traxit eppellationem, quod chorus 
mulierum nimiis ornamentis et quasi nugis quibusdam instructus ie 
o9rchestram procedebat, De REupolidis Novusvío«, quoniam praeter 
titnlum nihi] restat, ne coniecturae quidem ullus est locus. Difficile 
admodum et, ut mihi quidem videtur, prorsus diversa fuit ratie 
duarum fabularnm Aristophanis, quarum una 4/uuoro 5 Kérras- 
qoc, altera Zoduasa 1j Níofog fuit inscripta, Sed has quidem 
fabulas non arbitror a choris ita appellatas esse, verum cum in ipsa 
fabula quasi nova quaedam fabula media agerefur, plurali numero . 
4oépora insignitas esse videntur, ita nt in altera comoedia Cen- 
isurus, in altera Niobus fuerit uam integrum drama repraesen--. 
&ium, Simile quid summos ille Britannorum sceenieug poeta in 
nobilissima fabula, quae .4eestéverm Sommimes inscribitur, exhibuit; 
mec disparem rationem nen ita multo post apnd nos Andreas Gry- 
phius in comoedia, quam eAserdam comisnm nm suopte af 
videtnr ingenio est secutus, Alio prorsus modo Hermippi fabulam, 
quae Yecatnr/f0zvüc yevoé, nomen illad traxisse arbitror: videntar 
enim (Graed constanü us&, ye»àc numero plurali eodem mo, 
9* | 
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quo Latini ee£ees dixisse, hinc etiam ceterorum comicorum fabu- 
lae consimiles omnes pluralem prae se ferunt: ita Polyzelus 7Movovuiv 
yovàüc et Zfio»vcov «ovàg scripsit, JAraros autem llovóg yovág, 
Nicophon à4gooóírgc yovác, atque ad eandem normam alii multi, 
Sed Platonis 'Eoprai ita actae videntur, ut choreutae dierum 
festorum et solemnitatum speciem quandam assimilarent: eiusdem 
vero Nixo: quid spectaverint et quomodo titulus sit expediendus 
ignoro, neque ausim de ratione nominis illius comoediae, quae 
Jxevei inscribitur, coniecturam proponere, quamquam probabile 
est, ne harum quidem comoediarum admodum disparem fuisse ratio- 
nem. Philonidis autem Kó3op»ro: appellati sunt.a chore hominum 
levissimorum et astutissimorum, quos 'lherameni similes finxerat 
poeta: ''heramenem autem xóogvov appellatum esse tradit Xenophon 
ellen. 11. 3, 31: "03v à: xov xol xóJogvog énixaléro:* xol yàp 
.9 xóJopgvoc &guórretv uiv zoig nooiv üugoréípoic Uoxtt, GnoffAénnu 
4' àn' áugórtgo», erat enim nos et consuetudo Atheniensium, 
ut ingenium moresque hominum lepida aliqua et acuta appellatione 
notarent, Fortasse autem chereutae illi cothurnis utebantur, - ut 
velexterna specie ingenium et mores proderent: et ad versutos hos 
et callidos homines referendus est ille versus, quem ex hac ipsa. 
fabula servavit Pollux IX. 29 et X. 202: i Dp e 
Ilavoytig yevedáv, nopvoreAó vot, Meyogtic, deXol, toazoakotos. 

Ita enim corrigo. liaque illud censeo plerasque comoedias, quae 
numerum pluralem prae se ferant, si a paucis illis, quarum satis 
obscura et dubia est ratio, discesseris, a choro nomina accepisse: 
nolo autem singulas orando percensere: atque de nonnullis iam 
disputatum est et dicetur infra quoque. am huius quidem fabulae 
Cratineae instituta sententia in nulla versatur dubitatione.  Áthe- 
niensium civitas cum iam antiquissimis temporibus domestica discor- 
dia valde esset agifata et perturbata, tandem Solon, vir divino 
ingenio, rem publicam summa et sapientia et moderatione ita eon- 
stituit, ut fastidium et superbia earum fumiliarum, quae vetustate 
et divitiis maxime pollebant, suis comprimeretur determinata fini- 
bus, populi autem multitudo a servitute et dominatione liberaretur. 
Sapientissimas. autem leges dedit Atheniensibus, ut et optimates 
et populus suum ius tenerent, atque aequabilitate iuris constituta om- 
nis civium societas firmissimo vinculo coniuncta esset. In legibus 
autem ferendis atque institutis, quibus rem publicam firmavit, illud 
maxime spectavit, ut virtutis honestatisque amor patriaeque caritas 
in omnium animis altissimas ageret radices: itaque opulenti et co- 
piosi nobilique genere orti, quoniam etiam tunc servabant maiorum 
virtutes, moderabantur plebis témeritatem et licentiam. Solon igitur 
sapientissime incolumitatem reipublicae stabilivit, cum neque legum 
uasi claustro ingenia civium cingeret aut reterdaret, neque vero 
licentiae aut libidini lecum concederet, sed medium quoddam et 
temperatum imperium constitueret, in quo omnes suum statum atque 
decus tuerentur, '"libertasque firmam haberet domicilium.. Haec 
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tamen rei publicae forma propius iam ad populare impertum accedebat, 
; rg non solum nobilitatis , sed etiam opulentiae ratio habebatur: 
t vehementer erraverit qui in Solonem effrenatae illius licentiae, 
quae postea civitatem perturbavit, culpam et crimen conferat: quam- 
uam iam apud veteres fuerunt, qui propterea Solonem reprehen- 
erent: quorum sententiam refutavit summus philosophus Aristoteles 
in Polit. II. 9, ubi de rei publicae forma, quam ille fundavit, scite 
disserit. Pisistrati autem eiusque filiorum dominatio, si dominationem 
n licet. imperium aequissimum  saluberrimumque, tantum 
t ut rem publicam a Solone constitutam: imminuerit aut labefa- 
ctaverit, ut egregie illam ornavisse et stabilivisse censenda sit. Sed 
Pisistratidis eiectis gravissima civium dissensio et discordia inse- 
cuta est: tandem Clisthenes superior factus id, quod inchoaverat 
fSolon, perficere studuit. Hic enim cum intellexisset quantopere 
Attica terra sacrorum et ordinum et generum diversitate esset 
dirempta et disturbata, in unum omnia congregare conatus est. Átque 
cum tribuum numerum auxisset pagosque ad iustum ordinem revo- 
casset, denique sacra quoque ef privata et publica, quorum ingens 
erat numerus et maxima diversitas, omni modo conciliare et in 
unum redigere tentavit: consiliumque illud Clisthenis felicissimus 
secutüs est eventus, ita ut incredibile dictu sit quam brevi omnes 
ordines coaluerint. Verissime igitur Aristoteles Polit. VI. 2 dicit 
Clisthenem populare imperium, quod primus. instuerat Solon, auxisse 
et firmavisse: et scite animadvertit, quo pacto et antiquae consue- 
tudinis morisque vincula dissolverit, ^et communione sacrorum 
magistratuum, iuris omnes conciliaverit et quasi conglutinaverit: 
"Eri 0d xal zà oia) xaraaxevácu oro yojoiua ngüc trjv Óroxposíay 
41]v toxs75$», olg KAuoOérvgg v& 9 1ivyow yorjouto, PfovAóusvog abEi- 
e04 TZ» Ónuoxparí(av, xai ntgl Kvgrnvgv oí 1óv O5uov xaSizávsec* 
qvia zt yàg frtgot moupréos nÀelovg xol goazoíc: xol và tÓw 
lie» icgdv ovvaxzéov elg Mya xal xowd, xol návra coquaréo», 
üngg üv 0rt udjuora. üvopuy9 0i návreg GAAAog, a 0? ovvi9uot 
dval:vyJüo oí npgórtgov. lam cum Pericles ad rei publicae guber- 
nacula accessisset, vir ingenio prope divino omnibusque virtutibus 
ernatus, sed idem dominandi cupidissimus, optimatium auctoritatem 
imminuere, populare vero imperium augere studuit, illudque con- 
silium quam diu vixitstrenue persecutus est, ita ut aequabilitas illa, 
ua nobiles ignobilibus antecederent tolleretur, in eius autem 
bons succederet aequitas illa, sive ut vere dicam iniquitas, in qua 
nulli distincti essent gradus dignitatis. Sed Pericles. ut summam 
rerum ad unum populum transferret, sustulit Áreopagum, cuius 
auctoritas libidines mend ue multitudinis facile. domuerat, quod 
idem perfecit Olymp. LXXX. 1 vel 2 auctore Ephialte. usus: 
itaque iam omnia populi arbitrio, omnia populi scitis atque decretis 
agebantur, leges pro lubidine fingebantur et refingebantur, prorsus 
wt nihil esset firmum certumque, nihil suum statum suamque di- 
gnitatem obtneret. Et Pericles quidem quam diu rebus publicis 
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praefuit, potestas ila rerum omnium populo commissa nequaquam 
ad licentiam effrenatam furoremque est conversa: insigni enim 
moderatione et prudentia et ingeni magnitudine multitudinis libidi- 
nes coercuit: non tamem sola auctoritate et sapientia rei publicae 
cursum moderari et in sua potestate retinere potuisset, nisi ut ipse 
erat aequus et sapiens, ita etiam cives fuissent morati: nam quas 
virtutes in Pericle fulgentissimas admiramur, easdem in ceteris 
Atheniensibus licet minus splendidas nec prorsus intaminatas ani- 
madvertimus: quamquam sane etiam Peridi eorundem vitiorum 
macula quaedam inhaeret, plane.ut intelligamus, ne: summa qui- 
dem ingenia, licet audaci nisu summum fastigium petant longeque 
aequales superent, prorsus expertes esse eius turbinis, quo ceteri 
omnes agantur: prolecto enim quaecunque in singulis unius cuiusque 
saeculi hominibus animadvertimus, ea in uno aliquo, qui eximio 
jugenio praeditus est, consummata tanquam in minor equodam rhundo 
miramur, Cratinus autem, cum quasi divinitus perspexisset, quam 
incertus esset ille status rerum, et quam facile ex tolerabili imperio 
posset existere dominatus multitudinis vix ferendus, eo ipso tempore, 
quo Áreopagi auctoritas est sublata, videtur hanc fabulam docuisse, 
ütquam perniciosa ea commutatio esset quantaque legum neglectio futura 
esset ostenderet: itaque idem fere consilium propositum habuit, quod 
Aeschylus in admirabili illa Eumenidum tragoedia, qui saepissime 
praescio quasi animo dolet, qualis conditio rerum publicarum et 
privatarum imminuta legum auctoritate sit futura, ut v. $17: 

"Eo9? nov à dewvàr eb 

Kol qotvdv ànloxonor 

lil néveiv xaS9utvov. 

Zvugépe 0wgopovti» $10 arévu- 

Tic àà giae id ua 

Kagólay à» óvato 

"HH mÜluc Booróc 9^ dieios 

Qc Fi üv offl óxov; 

Mir' üvagxrov ffov 

My: ótonozoóutvov 

divionc* navi] uéou *à xodroc Seb; dixaocr. 
et rürsus infra v. 690: 

Iláyoc *' "Motoc? d» À TO offlac 

Motüv gófoc te avyyevie tà qu) "duxcly 

ZXyjou vó v' $uap xal xuz* t0ooórz» óué, 

"M it» nolaów ut?) "nipouvóvtuv. vónove. 

Kaxalg 0^ ànipoato: ogffópo 9" b0op 

"launpgà» jialvav, oUnoJ^ evpratic notÓp, 

TO ur vapgyov ujse Ótonosovutvoy 

4Moroig ntgiotéAAovoa fovkeów offi, 

Kal uj) và durüv nü» wóAeog ÓEo ffaldly. 

Tiíc yàp &tdoic uzdév Érdixog Boováv; 
Sic enim haee corrigenda videntur. ! 
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Igitur Cratinus, ut hamc legum et iuris depravatiohem, hanc 
pristinae consuetudinis morumque corruptelam sub conspectu üftnium 
collocaret, ita videtur instituisse, ut Solonem, integerrimum et sa- 
pientiásimom virum, lequentem induceret: nam ipse Solon, ut come 
Mcie, illum dixit versum, quem servavit Suidas 'L. I. p. 125: '4fAof- 
zmoi' b»ouc xvpiov* xaà nagouuían, wdiuntzt o) OcQodoxairaa^ dm) 
1d» u9» Quóíoc Ómpoic zteDéuéwvwy, | Kousivoc Nóuoimg* 

"Yudv sig uév V«a0zog.dàong5 o9 dugodoxtizat, — 

Etiam si concedam, revera fuisse in usu illud proverbium, qued Sui« 

das commemorat, óAurró o9 ómgodoxtira:, de iis qui nom facile 

cerrumpi se patiantur, quod qnidem vel per se admodum est im- 

pe e, non tamen Cratinus ita scripsit, sed quod etiam Run- 
elius assecutus est: 

"Yun tlc ue» fxaarog Gic nn$ Owpodoxtiro:, 

Confirmat hoc Grammaticus Bekkeri T. L p. 218, 29: 14Adask 
Ógugodoxs?rai*  xmagoiuía, dmÀ ví» Qaóluc Odgoic  &uaxoutron. 
Arsenius in Violeto consentit. Fecit autem poeta irgeniosissimus legis 
letopem illum improbos rei peblicae rectores, qui integritate et sin- 
eBtitate animi plane caxerent, ita reprehendentem, ut suis ipse ver- 
sibus uteretur: Solon enim in Elegiis, cum Pisistratus rerum esset 
itus, ita increpat popnleres (vid. Diog. Laert, Ll. 52, Plutarch. 
vit. Sol. c. 13). 
.— Bi dà nenóvOoxs Avygà Àé Sueséígr» xaxóvqsa, 
M3, 1« 9eotc vodrov uoiga» àixaugtotss. 
4divol yàg vorsovg qubroure , QUaio. Oovrtc, 
Kai 9ià Tata xax?» lGytse doyAootrgv. 
*"Yuéuv à' sig uév fxuczog àÀomexog iyvedu vui, 
Zvunüc: Ó vuiv yabvog tvegis »áoc. 
Kic yàg yAdicav ógüre xoi dg Emoc aipóAou ávdgóc, 
Eig tgyov 9" o$0dv yeyvóntvov. BAénese. 
Solonis sunt etiam illa verba ex eadem hac fabula, quae leguntur 
apud Suidam T. IH. p. 688: Xof; 4é só zor;ugc xol 0f: Kgasi- 
vec Nóporc* NM 
N$» yàg 5 oo zagà uev J9touol 
Tàv qutréguv, nagà à! àAX 0 t: xofic. 
uod iniuria tentaverunt: restitutum est hoc verbum a Dindorfio. 
Sophocli in Aiace v. 1373: | 

Oszog ó8 xx xà»9d0' dv tuhow', ópd 

"Ey910toc toros 00l dà Ógü» E5:g9" & ygrg. 
et in Ántigona v. 887: | | x^ 

"qere uóvgy £gruov, eire xot; Javetv 

Ei d» vowótg Goo tvufieóev atéyg.. | 
Et restituendum — est Eu in versibus ilis — nobilissimis 
n Alex. Strom. VI. p. 670, Cicer. ad Attic. VIL 8, aj 

. Ill. p. 5); Do AM 3 

Tio ta09" 6 vi X071 xol nolauág20 

^ 'Kel náv. im ipo vtxsaivéaSu. 
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T9 yào «b ues? BnoU xal và. dixoov 

Zéuuaxo» Fota:, | 

Koó uf no9? àÀd xaxà nouccom. | | 
Exisümo autem haec ex Euripidis 'Telepho petita esse, ita ut 
Ulixis fraudulentia et astutia notetur: confirmatur haec suspicio 
vel maxime eo, quod Aristophanes in. Ácharnensibus v. 659" his 
versibus propemodum integris contra Cleonis: potentiam usus: est: 
Aristophanes autem in illa fabula potissimum Euripidis 'Telephum 
perstrinxit. | d a EN. ANE CENE 

lam illud lubet mirari, qui factum' sit, ut Aristophanes 'T'ele- 
hum, quae tragoedia multo ante Ácharnenses fuit docta, tanto::sta- 
dio tantaque cupiditate insectatus..sit.. Ex didascalia enim, quam 
edidit nuper Guil Dindorfius, cognoscimus "Telephum Otysim; 
LXXXV. 2 doctam esse, vid. eius praef. ad Alcestid p. VI: T4 
ópiuo dnoig9*« (£F. ididdy9r dni 'iavxlvov Ügyovsoc xó 2. (Din- 
. forfius: né 0A.) nmoóvoc b ZogoxAijc, üeszepoc Eroeniónc Kofocee, 
MAxualon xà ài "Pogidoc, Tro, MAcjoridi. Acharnenses. aute 
Aristophanes docuit Olymp. LXXXVIII. 3, ita ut tredecim anmerms 
spatium intercesserit. Átque ipse Aristophanes v. 415 Dicaeopolin 
ita loquentem fecit: | : OHESON 

MAX ávrifoAd noàg 10» yovázuv o0', E)pmlóg, —.£ ow 

4lóg uoi Qáxióv x. ToU zaÀoioU Opáuarog. — . — c s 0o 
antiquam enim. tragoediam 'l'elephum. dicit. Euripides autem cum 
prius Oenea, Phoenicem, .Philoctetam , -Bellerophontem | nominet, 
quam ''elephi mentionem faciat, non obscure indicat. has quoque 
tragoedias ad antiquiores referendas esse. 'Át vero comici poetae 
non ea quae diuturnitatis situ sunt obducta renovant et sub conspectu 
collocant, sed ex praesentia petunt, quae exhibeant spectantibus: 
ea enim demum hominum animos commovent, quae. nota sunt om- 
nibus, quae recenti memoria acciderunt. Itaque admodum mirum, 

uod Aristophanes harc tetralogiam (nam praeter ''elephum:-in 

Adpucsiius etiam Cressas et. Alcestidem attigit, insecuto autem 
anno in Equi&bus Álcmaeonem respicit*) tantopere vexaverit, neque 


*) Acharn. v. 433: ] 
Kite, à" &vo9ty à» Ovtarc(ov Qaxóv. 
ubi Schol. "Hro. rà rà» Konóco» ij a):oU roU Ovfcrov. Sed Euripides 


non scripserat Thyestem. lbid. v. 893: 
41 dloqep' abtnv: uy0? yào 9oavwv mort : UD E MEL - 
ZoU yoplc efny. ivrereviAavauévng.. 
quae petita sunt ex tragici Alcestide v, 367: 
er Mnóà yàg Savov zorzt 
ZoU yeple t'nv vie uovny zuorijc luo. à 
Atque in Equitibus. v. 1302: pr 7 , 
OV0à nvv2avto9€ t«Ur , c y edt r&y» Tj mole; . "We Ww. 
ubi Schol. ó cr(yog zag& szà Bk -dÀxuce(evog Evgiz(dov. Quamquam sane 
sciendum est Aristophanem hano tetralogiam nón solum jn Acharnermsibus, 
.sed etiam in aliis fabulis multis annis post: vexavisse, maxime Teléphum, 
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vero aliam tetralogiam Euripidis modo doctam elegerit, in qua non 
minorem opinor reprehendendi materiam reperisset. At dixerit 
fortasse quispiam 'Telephus si quae alia Euripidis tragoedia digna 
fuit, quae reprehenderetur: fateor; sed magnopere errant, qui 
existimant Aristophanem hoc unice spectavisse, ut hoc illudve prae- 
AME ac perverse dictum in Euripide reprehenderet: prorsus enim 
adignitate antiquae comoediae abhorret, minime autem convenit 
instituto huius fabulae: quamquam hoc quidem quale fuerit, ho- 
mines docti omnino ignoraverunt. Aristophanes cum in Daetalen- 
sibus vitam privatam, in Babyloniis publicas res attigisset, iam in 
Acharnensibus imaginem vitae Átheniensium proposuit, quae et 
latius pateret et magis etiam clara et perspicua esset. Qua quidem 
im re maxime admiramur poetae animi magnitudinem et constan- 
üGam. Nam cum in Babyloniis severa castigatione, seiuncta tamen 
iracundia aut contumelia, adversus viros populares usus esset, ad- 
versariorum potentia nequaquam in timorem coniectus, quod quidem 
a iuvene poeta, qui tantam prae se tulerat modestiam verecundi- 
amque, nemo quisquam exspectaverat, Cleon, qui illa aetate post 
Periclis discessum rei publicae gubernaculum tenebat, poetam in ius 
vocavit, quod populi rectoribus maledixisset, sed frustra. Enim vero 
Aristophanes, cuius animum optimi consilii conscientia summusque 
atriae amor obfirmaverant, nullis minis perterritus, nulla spe 
inductus, magna animi perseverantia id quod verum rectumque esse 
rspexerat secutus est. Mala autem gravissima, quae belli 
jiuturnitas et acrimonia in dies auxerat, hoc quoque anno vehe- 
menter Áthenienses vexabant: nam cum hostes quotannis irruptios 
nem in Átticam facerent, omnesque vicos et aedificia incenderent, 
 depopularentur, incolasque spoliarent, agricolarum inopum 
maxima multitudo in urbem compulsa vitam ibi traxit miserrimam: 
maximeque ista calamitas oppresserat Ácharnenses, qui cum impetum 
hostium non possent sustinere, relictis domiciliis Áthenas se con- 
. lecerunt. splendidamque:. speciem urbis sordido cultu (erant enim 
maximam partem carbonarii,) foedaverunt. Quamvis autem in 
gravissima calamitate versaretur populi mulütudo, tamen nolebat ex his 
procellis et tempestatibus in tutum portum confugere, et praeter cete- 
ros Ácharnenses, copia et virtute sua freti, bellum expetebant. Hoc 
bellandi studium populares homines callide excitabant excitatumque 
confirnabant, qui tum demum multitudinis animos ad suos usus 
convertere, ad suam voluntatem adiungere poterant, si civium studia 
extrinsecus erant occupata. Jam populi voluntatem ut flecterent 
quo vellent, oratione potissimum usi sunt: hac enim flexanima 
atque omnium rerum regina animos facile acri et vehementi qua- 


vid. Eqq. 810 et 1237, Nub. 888, Pac. 527, ''hesmoph. 517, Lysistr. 707, 
Ran. Mu eM autem in Vespis v. 759, Alcestidem Nub, 1419, Thes- 
mophor. . 
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dam incitatione impellebant: itaque eloquentiae iam summum fui 
momentum in rebus publicis administrandis, animadvertimusque 
viros populares et civiles, imperatores, omninoque omnes qui gratia 
atque auctoritate apud populum valere vellent, studiosissime facnl- 
tatem aliquam dicendi expetivisse. Studia autem illa multum aucta 
sunt et confirmata sophistarum , hominum doctissimorum et male 
publico eloquentissimorum opera, quorum scholas Áthenis non solum 
pueri, verum etiam iuvenes, quin viri confirmata iam aetate fre- 
uentabant. Verum subtilitas ista dialecticae artis, quam sephistae 
illi profitebantur, non solum in rebus publicis, in concione, im 
senatu, in foro, in iudiciis versata est, sed continuo ampli 
Bibi aperuit campum, ubi latissime evagaretur, ita ut brevi pet 
omnia genera vitae manaverit eaque conformarit. Quanta autem 
vis fuerit dialecticae huius artis apertissime intellectum est in tra» 
goedia, quam Euripides, correptus praecipiti aevi sui turbine, de 
summo fastigio, in quod Aeschyli et Sophoclis opera evecta erat, 
defurbavit atque in dialecticae gyrum compulit: hac autem ratione; 
nihil enim tragoedia erat maius antiquiusve populo Átheniemsi, 
novitiae illae. doctrinae se in omnes ordines omnesque aetates in. 
sinuaverunt, ita ut patrii mores, instituta, religiones perturbarenter 
et propemodum funditus everterentur. Haec cum esset conditie 
civitatis Atticae; Áristophanes universa amimo complexus beue Iw 
in ommes partes, imaginem praeclaram exhibuit, quae omnia 
uasi lineamenta claris coloribus repraesentaret. Poeta enim uf 
claro documento doceret ista studia artesque aevi smi quam essent 
pravae, noxiae, inanes, exhibuit tanquam exemplar civem iustam 
et probum ,' cui virtute morumque probitate nihil antiquius esset, 
qui veterum morem et maiorem insütuta summo studio retineret, 
quem intuentes Áthenienses non solum intelligerent, quantum desc 
verint de disciplina maiorum, quanta oblivione essent obsoleti* anti 
qui illi, quibus res Átheniensimm fundata erat et servata, ! 
sed etiam itinere devio relicte in pristinum statum redirent. Hae 
igitur persona usus poeta id quod propositum erat exsequitur, atque 
i iei tragicae artis inde a v. 393 perstringit, ubi Dicaeo- 
polis, cum esset ab importmnis illis Acharnensibus in certamen 
vocatus, ut contra hos secundo successu causam ageret, sophistarum 
arüficia et fallacias requirere se fingit, itaque Euripidem adit ab 
eoque tandem id quod petit impetrat, ita ut illam omnibus adiu- 
mentis et artificis privaverit. Et in hoc quidem actu eximie docet 
Aristophanes, quanta sit depravatio tragoediae, quam :vana et inauis 
sit subtilitas ista disserendi, quae cum non accedat ad divinam illam 
et aeternam artis speciem, prorsus sit caduca et imteritura. fed 
1 clarius ostenderet quantum Euripides de dignitate tragicae artis 
etraxerit, exempli loco nonnullas fabulas recenset, quas ille so- 
histarum studiis artibusque imbutus docuerat, in his Telephum, 
qua tragoedia Euripides, gravitate omni et dignitate neglecta 
omnia ad subtilem istam disserendi rationem revocaverat . 
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wem tragoediam sicut ceteras, quas Aristophanes ibi commremorat, 
mnposuit cum esset recens a disciplina Protagorae, cuius illum 
Mitorem fuisse constat vel diserto testimonio grammatici ap. Emsl. 
»* Bacchas Euripidis p. 172: 2vayvo?c à& énl voayqóíav é&10&ng 
u zoÀÀotc npoctbevpe Aóyovo qwotoAoylac, Qrnrogtmc, dvayre- 
6uoje, cc à?) Àxovotzc yevóutvog ZdvaEayópov xol llooóixov xol 
puruyópov xal Zuwxoárovc éraipoc. Verum haec accuratius per- 

i alienum est ab hoc loco, praesertim cum iam adumbratio 
darmcaiium Aristophanis nos ab instituto retraxerit. 

Iam ad Cratini Leges videntur duo versiculi referendi esse, 
os non adiecto comoediae nomine affert Plutarchus in vita Solo- 
| €. 25 et Scholiasta Aristoph. Nub. v. 248: 

Jloór vo9 ZoAovoc xul zfpóxovroc, oliot vàv 

Qpoiyovotr 35 vàc xáyovce Toig xVofftor». 
luit enim poeta indicare, quantopere Athenienses antiquas illas 
*econtis et Solonis leges contemnant et despiciant. 

Videtur autem Cratinus duos homines in soenam induxisse, 
erum antiquitatis tenacissimum, novitiis alterum moribus imbutum: 
ille quidem, qui nondum a patrum virtute et probitate desciverat, 
imus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tenebat et 
vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris excultus, iuris 
oque scientiam sibi comparaverat et in forensibus causis satis erat 
rsatus: huc referenda puto illa, quae leguntur apud Grammaticum 
Pkkeri T. I. p. 436, 6 et Suidam T. L. p. 296: 24nà ovóuaroc 
: Suec". và uz Óià yoopuürov, dA dnó urytgc.  Ouruws 
tu6pévoic* —  Kousivoc 0à vassü vor! dnó ylotrnc Nópog* 

2d uà di oix old Fyoys yodupas? odÀ inlotuuci* 

MAX nó yÀotrigc Qodao 0o uvguovtóvo y0p xoldc. 

Videtur autem Cratinus etiam nimiam illam iudicandi libidinem, 
mm Pericles primus excitaverat, attigisse, quorsum spectat id 
iod. est ep Schol. Aristoph. Eqq. v. 1147: Kruóc 0 inl to? 
ididxov, eic 0v vàc Vrjpovc xu3íesa» à» volg Oixaatrolou. Kpoa- 
voc dà a)róv iv Nóuoi; oxoívivov z92u0» xoAdi. Ea autem 
iae subsequuntur ita sunt corrigenda: T':obroc yàp éyívero xol 
' ftapóuoioc xov, wx xal ZopoxMje i» "Iváyo. Cotepor 0é üiqo« 
Me (vulgo Guqóregor) Ójo Yoravro i» voic dixaotzoloig, 0 uà» 
sAxoüc, 6 dé EXAuvog, xal 0 pév xjptog jw, Óó 06 dxvooc. "Eyiu 
! xal Ó yaÀxoUc, Oe qmow LioutotéAge, Oitopivnutvor ini9zua, 
e 10 ula» uóvgv (atv?* uóvgv vulgo legitur) viv qijgov xaSt- 
ui. — Respicit autem Cratini versiculum etiam Hesychius: Z; 
vog Z9uóc* Oi ob tüc wrpovc oi óixadtal dg và o0pidg xad 
icr». Ex iuncis compositum videtur colum iWud sive infundibu- 
im prorsus ut illud, quo piscatores utebantur, vid. Schol. Aristoph. 
idd.: IDéyua tc ix oxorslov yevóutvov Duo 73pQ, «9 sdc nog- 
$pac Aouffávovaw, elc 0 ai nogqüpos x&l và xoyrólus dofoxov- 
w. Figuram huius coli accurate describit Schol. ad Vespas v. 
9: Kobe xolifro: TÓ voip x&adíoxoig dneriDéuevov , di? o9 cóc 
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q/igove xaSÍscay, fva. uz) 0u09ávocw* Fori 08 nMyua vi ducivii- 
deg xod fj9udidecg , &vo9ev nÀaszi, xárwOev ovtvóv. | 
Iam vero Cratinus ita videtur instituisse, ut quo gravius 
&criusque desiderium antiquae virtutis et integritatis in civium ani- 
mis excifaret, imaginem felicissimae vitae exhiberet, quae reditura 
esset, si Áthenienses non tam metu supplicii turpitudinem fugiant aut 
utilitate aliqua fructuque moti honestatem colant, sed sua sponte 
naturam secuti legibus obtemperent ipsamque virtutem per se ex- 
etant Ád huius vitae felicitatem refero illud, quod est apud 
hotium p. 553, 8: 'Osroqóa, o? 0nog Kpoazivog Nopoig* 
*O óà Zsbg Óoragíow Vott Tóyo. 
4AAà xol HlAarww xrÀ. Vix dici enim potest, quantopere antiquae 
comoediae poetae in hac summa felicitate atque vita opulentissima 
exaggeranda sibi placuerint: quo plures autem taedium vitae mise- 
rae ceperat, eo frequentius tales imagines in scena proponebantur: 
et sic etiam alii poetae pluviam quoque copia omnium rerum abun- 
dare finxerunt, ut Pherecrates in Persis apud Athen. VI. p. 269 D: 
*O Zsbg Ó' bov olvo xanvía xarà ToU xspgáuov (okavtóG, 
Minà rüv dé vtydv Üycrol forpvev utrà vaasíaxov nolvrQo. 
"Oyeresoovsot , 9eguq) o?v Cgvtt xod. Aegionolqaveuovoug. 
et Nicophon in Sirenibus ibidem: 
' : Nigéro ud» dAgíroig 
Woxobéro Ó' proi, véro 0^ vu, 
Zuwnuüg di& sÀv 000» xviuvós/so) xo£a. 
Plane autem persuasum habeo non ipsos poetas comicos venustam, 
hanc imaginem finxisse, sed populum Atticum fabulam quandam, 
antiquam de futura felicitate aureoque saeculo reversuro a patribus . 
traditam diu fovisse et hac spe in summis calamitatibus se conso- 
latos esse: commode igitur poetae hanc fabulam lepide exornaverunt: 
sed dicetur de his infra. Nescio autem an.ad eundem hunc locum 
ertineat etiam ille versus, qui est apud Athenaeum XIV. p. 646 E: 
P oymisye* nÀoxoUg i» éÀalg v&rgyovuuévog — xal Koazivog d» 
Nópoic* | 
Kol óoóco» fdAAow fo9sv yAunpüg raymvlac. 
magnifice autem, ut solet, placentae descriptionem exornavit, ita ut 
prope ad tragicorum similitudinem evectus sit: non tamen facile 
credam tragici alicuius poetae verba ridendi causa huc translata 
esse. Suspicor autem non solum ad hanc fabulam sed etiam ad 
hanc ibis deliciis abundantis vitae descriptionem illos versus 
prese quos sine fabulae titulo adscripsit Athenaeus Il. p. 49 A : 
pdzétou PÀegavroóec vv imOrnuósor ix tijg xaÀovuévgc oger- 
óduyov n&nouutvoy*  Koazivoc* ! 
T'avoiico: à àvoudvovciw $^. inyyoiaudyo 
Meloaxtg qoidpol voáznelot 1ou0xtAei; oqevdópvivat. 
Haec servavit solus codex C, vulgo ultima tantum verba, vodmetas 
sguoxeAéic oqe»dduvivoa. legebantur, eademque etiam Eustathius p. 
1398, 20 aifert. Valckenarius, qui Dietr. de Eurip. Fr. p. f 
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primus haec edidit, non recte perspecta loci sententia, legendum 
censuit: zganélag ro«rxeAéig oqevdapvívac, sed recte ueípaxec pro 
vulgato uíoa5 restituit. At Cratinus mensas beatissimis epulis 
abunde cumulatas comparans cum virginibus lascivientihus, quae 
laetis oculis bie SurR ,' Solita audacia statim ipsas mensas 
appellavit virgines. Eadem ambiguitatis audacia. usus est etiam in 
ills versibus apud Athenaeum 1. p. 29 D. fabulae nomine non addito, 
qui ex ions videntur petiti esse, ubi. Poesis vinolentiam Cratini 
reprehendens vinum cum pulcro puero componit: 
Nvv» 9' $v ióg Mevóatoy favi! ápríuc 
Olwoxov, £ntzo4. xüxolov9t xal Myu* 
Oi! dg ánaAóg xol Awvxóg* àp' oiatt Toín; 
Jam si illi due versus pertinent ad descriptionem felicitatis futurae, 
quae in Legibus repraesentabatur, scribendum fuerit: &vapevod- 
v Lv. Ceterum usum verbi yovoiiv improbant Attici sermonis magistri, 
uorum praeceptum impugnat Antiatticista Bekkeri 'T. I. p. 87, 29: 
F avpr&v* xal roUro uéugovroi* ZinuoaJérgc ntgl vov crtqávov, 
Ej$gimníógc Báxyoa«. inter maxima autem futurae illius felicitatis 
commoda poeta'suo iure lantum convivium retulit, quoniam Attici 
megnopere exquisitis epulis et cibis delectabantur: cum Bacchicis 
autem sacris quoniam coenae et epulae MD RUM UMRUNMME coniünctae 
erant, propterea etiam in antiqua comoedia plurima exhibebantur 
convivia: recteque Plutarchus in vita Luculli c. 39 dicit: "Egs, 9* 
ob» 1o 2fovxovAÀov lov, xaJántg doyalac xwuqdíiag, üvayvüvos 
48 piv nodra nota» xal crgargy(ac, và Ó' Dortga mórov xc 
Ore xal uovovovyi xuuovc xal Aaunáóag xal noddtày &ánaca, 
Ulixes Cratini forma quidem et externa specie, non tamen in- 
genio et proposito a ceteris huius poetae fabulis abhorruisse videntur: 
ad hanc formae diversitatem illud referendum est, quod Platonius 
P. VIII dicit prope accedere ad similitudinem mediae comoediae; 
et recte ille quidem ita statuit, dicit autem; ubi de Aristophanis 
Aeolosicone disserit: Zxomob yàp üvrog vj: Ggyuío xwuwÓín rot 
excnr&v Ójuov; xal Óixacrág xoi orQoTmyo)c, mee; 0 '"udoigso- 
qivnc só Gvvág9wg ànooxánpai: Óià zÓ»-zmoÀov qófov 2iolov c) 
ópüpo 10 ypaqév voi; voayqóoig wg xoxdgc iyov diag)ot. — Toi- 
oUrog ob» dori» 0 15jc uíéoge xepuqóíag ínoc, ológ àazwv 6 "filoAo- 
oíxt» 1piutoquvovg xol oí 'Oóvaoti; Kouzívov xol nitro vá» 
naÀo(óv Ópgapórov, ovz& xyogixà oUre magefdouc tyovra. Haec 
extrema cavendum est, ne secus interpretemur: neque enim hoc 
. dicit Platonius plerasque antiquae comoediae fabulas et choricis 
carminibus et parabasi carere, id quod esset absurde mentientis, 
sed perneqe abulas antiquae comoediae, quae his cantibus chori et 
para asi destitutae sint, eandem speciem referre atque Aristophanis 
eolosiconem et Cratini Dlixes: nihil aliud igitur refert, quam 
plyres etiam huiusmodi fabulas in antiqua comoedia reperiri, id 
quod verum esse satis superque docent conicorum reliquiae. Metus 
vero et formido, qua Aristophanem commotum esse Platonius dicit, 
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ut Áeolosiconem eliasque eiusmodi fabulas componeret, etiam Cra- 
tinum videtur impulisse, ut hoc argumentum tractaret. Memoriae 
enim proditum est comoediae antiquae licentiam iam illo tempore, 
uo Cratinus floruit, aliquamdiu fuisse lege refrenatam ; vid, 

ast. Aristoph. Acharn. v. 671, qui ubi de Euthymenis anno mentie 
facta est haec adiungit: Osrog 6 ápyov, iq' oO x«rtÀsOs và 
v5giue ToU gu xeuwyótiy, ygagév éni MogvyiUov, xal iayveey 
éxeivóv v& vv bavióv xal Óvo vo)g é5g ni Dívov v& xal Oao- 
dupov, ut" obc in Eo9vué£yovc xartié37. Igitur inde ab Olymp. 
LXXXV. 1 quo anno Morychides fuit praetor, usque ad Olymp. 
LXXXV. 4, cuius anni TA ME fuit epouymus valuit illa lex. 
I'ívov autem, quod est apud Scholiastam, corrigendum est: l'Aav- 
xí(vov, vid. Dindorf. praef. ad Euripid. Alcest. p. VIII, ubi im 
didascalia illius tragoediae exstat: 'Ediódy9s én) L'Aavxivov &oxov- 
«og né óÀA. in Diodoro autem Siculo XIL 30 €G/ewucides appel 


Sed quod Scholiasta Aristophanis dicit qjq«ua zo ud 
xcoupótiv non ita est intelligendum ac si omnino vetitum fuisset 
comoedias docere, sed breviter est dictum pro 4? órouaosi 
dd». Hoc vero quid sit recte mihi videor explanavisse in Fritz. 
achii Quaest. Aristophan. p. 319, ubi haec scripsi: ,,Et mibi quidem 
non satis vere et pensiculate ii videntur statuere, qui illad quod 
vetitum erat, ne quis nominatüm laederetur in comoedia, ita iufel- 
ligunt, àc si posthac omnino non licuisset quemquam in scena 
nomine non celato notari, verum illis legibus nihil aljud fuit inter» 
dictum, nisi viros potentes et rei publicae gubernatores in scena 
repraesentari et nominatum integra comoedia famam eorum laedi: 
licuit sicut antea quemcumque vel nomine addito aitingere passim 
atque lacessere. ^ Satis superque illud possumus perspicere ex 
Cicerone de Republ. IV. 10, nfirmatur haec sententia etiam iia 
quae Xenophon in republ. Áthen, 2,18 de comoedia illius temporis 
hoc est media disserit: JKwpupótiv 0' ab xol xaxüc Afyurv züw 
uiv ónuov oüx ioci, iva 13) asrol üxovuc: xaxdg, lig dà xs- 
Aevovaor, & víc viva. BojAizon, e). eüóreg Drs ovyl vo) Ózuov dazi 
ovÀd roX nÀjJovg ó xcouqOosutvoc üg inl r0 noÀs, &ÀX 1j nio- 
eio 1j ytvvaiog Jj Óvvüutvog* ÓMyor: dé viveg rv nevituw — xal 
vé» Ónuorud» xcpupdoUrrou, xal ovd' ovro. dày uz dià noÀ 
quocvvny xol dià zó Uwwdiv nÀéow à byuv ToU Ójuov* (dGrs oddÀ 
vODc toroUrovc üyJovros xopupóovuévovc. Eodem autem pacto quo 
hoc 43 ó»vouaosi xouqócv, ilud 7 xeuqóctv dictum esse, satis 
etiam apparet ex Árisudis oratione XL, quae inscripta est Zup/jov- 
Aevrixbg mgl soU ij deiv xtpqóc» (apud Dindorfium 'T. L p. 
751— 761) nam haec quoque oratio sive potius inanis declamatio 
non tam ad universam comoediam reprimendam et evertendam, quam 
ad istam maledicendi et nominatim vexandi licentiam coercendam 
spectat. Neque conticuit hoc quadriennio comoedia antiqua, id quod 
satis luculento documento potest confirmari: ex inscriptione enim quae 
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«t apud. Boeckh. C. Inscr. T. L N. 229 quamvis lacerata satis ef 
agmis difficultaübus. impedita, ME et Morychide archonte, 
wins anno lata est illa lex , et 'lheedori anno, quo eadem valuit, 
engedias doctas esse: haec emim ibi leguntur; 
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e «ua inscriptiome alibi pluribus erit disserendum, neque enim 
ami ex parte cum doctissimo interprete consentire possum: illud 
$e constat in hoc titulo comicos, nescio quo ordine 
mumeratos eorumque fabulas addite praetorum nomine recensitas 
dese: et in hac quidem particula certe trium poetarum comoediae 
numerantur, ex quibus primus inter priores poetas, qui antiquam 
mmoediam illustraverant, referendus est, isque edidit praetore 'Theo- 
wO9, hec est eo tempore «quo comoediae licentia fuit 

, quae quidem fabula ut vel ex ipsa appellatione cordicere 
»esis, aliena fuit ab ista, quam lex vetabat, malediceutia, sed 
&a in laetitia atque festivitate versabatur. Ecphantidis dramata 
"*derem recenseri, si quidem Satyros decuit iste comicus (vid. 
then. III. p. 96 C: 'Exqarión; 0^ i» Xer$oen* Ilóóog v', ind 
Íos , Sedi byov xeraqayetv Bv3obc voc.), sed non verisimile arbitror 
cphantdem aT UA antüquiorem Cratino usque ad Theodori 
anum (Olymp. LXXXV. 3) comoedias docuisse, quamquam sane 
«phantides etiam Cratini tempore viguit, hoc est post Olymp. LXXX. 
& enim a Cratine nen umo loco notatur, ut ista dicteria nisi in 
nnulum poetam aequalemque non possint cadere. Secundus autem 
9eta, cuius comoediae enumerantur, referendus est ad ea tem 
ibas antiqua comoedia iamiam labescere coepit: Lysippem fui 
we titulus dilucide monstrat: eius autem fabula, cui memenm fuit 
(uT0yijvos, quo nomine etiam Ántimachus carmen inscripsit, quem 
»cutus est rianus, videtur iam antiquitus periisse: deimde ita 
tulum illum redintegro: (Báxy) o6, avro uóvos aob(Lovru:), nam 
uius selius fabulae memoria multis testimoniis firmatur, vid. Áthen. 
IL p. 124 D, Vill. p. 344 E, Pollux VIL 37 et 41, VIL 89, 
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X. 50, X. 155, ita ut etiam ea omnia, quae sine fabulae nomine 
roferuntur, ad hoc drama revocanda videantur, vid. Photius p. 
498,4. Hesychius v. Bosó«oc et maximeDicaearchus in vita Graeciae 
"apud Creuz, Melett. II. p. 183 seqq. Nam quod Suidas dicit in 
v. 4díainnog* s*ü» Ópoudrov» avrov do: DBüxyoi, Gg 3uüvowg 
Aéya dv y" Óunvocoquctiüv xol iv v 5 xol fregu a)roU Ógápuosa 
Gvocoxóuoc, id omni probabilitatis specie caret: vereor enim ne illud 
Gvocoxóuog (si germanum est vocabulum, notat eum, cuius caput 
ad speciem thyrsi hedera est revinctum) cognomen fuerit ipsius 
Lysippi, qnemadmodum Aristomenes Ovoozoióc vel Ovooxónog est 
vocitatus, Callias Zyowíwv, alii aliter. "Tertius denique poeta rur- 
sus ad antiquiora tempora pertinet, eius enim fabulae ante bellum 
Peloponnesiacum sunt editae, archonte Lysimacho h. e. Olymp. 
LXXVI. 1 (nisi forte Lysimachus is vocatur, qui alias Lysima- 
chides audit quique Olymp. LXXXIII. 4 fuit praetor) et Morychide, 
et ut videtur Euthymene vel si malis Apisule praetore, certe quo- 
niam in titulo isto legitur Y KO.4EOOPOIZ nomen praetoris in 


ovg cadens requiritur: praetoris autem nomen non ita multo post 
Morychidem requiritur, ita ut prorsus arbitrer (?»' E$39vu& 
vyo)vc KoXsogógoic scribendum esse: fuerit igitur etiam haec fabula 
docta eo tempore, quo arctioribus terminis antiqua comoedia fuit cir- 
cuisepta. lllud igitur facile quilibet intelligit auctorem legis non - 
id egisse, ut comoediae prorsus nullae docerentur, neque emim id 
aequo animo tulissent Athenienses, praecipue cum coniunctae essent 
istae fabulae cum sacris Bacchi solemnitatibus , sed ut nimis. effre- 
nata licentia comicorum poetarum coerceretur. 

Illa autem lex, quae lata est Morychide praetore, ad 
maledicendi ,licentiam minuendam, potissimum contra Cratinum 
videtur proposita fuisse: aequales enim poetae omnes videntur in 
componendis fabulis antiquum morem secuti esse, ita ut iocularia 
tantum et ridicula, licet frigida et saepe lepore prorsus destituta 
in medium proferrent: in hos igitur non cadebat illud populiscitum: 
sed Cratinus primus multa novavit altiusque extulit comoediae 
positum, ita ut summa gravitate et severitate usus quaecumque vitiosa 
et noxia animadvertisset in rebus vel publicis vel domesticis, ea 
notaret et perstringeret: id vero cum principes civitatis aegre fer- 
rent, videntur lege cavisse, ne ista licentia lagus serperet. Et 
Cratinus quidem cum non posset libere quem vellet vexare, illo 
ipso tempore, uw comoediae licentia arctioribus circumsepta eat. 
terminis, hanc fabulam: quam 'Odvaceig inscripsit, videtur com 
suisse: id nisi fuisset impedimentum obiectum, Cratinus, cuims in- 

nium vehemens sed generosum et omnino ne simillinum 
fuit, vix compescuisseí musam  effervescentem  luxuriantemque: 
ui quo animo fuerit Aristophanes aureis versibus in Equitibus v. 
106 rodidit memoriae: 
2» Koarírov usuvguévoc, 0g noÀlQ Qevoag noy imalvq 
Zià sv dqilüy ntó(uy Éopu xal vig grdctog nagagUQUuE 
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'Egógs *àg ÓgUg xal vàg nÀarüvovo xoi ro) iy9gojg nmQo- 
Sulsuvovc* 
34iwgci 0" oix $» i» ovunocío nÀjv Zuwpot avxonédils, 
Kal réxroveg &ünaAápuv Duvov* ofrcg Zv9notv ixdivog. 
raüni vim insignem et ubertatem ingenii idem rursus in Ramis 
lebrat v. 354, ubi iudicat, quanto intervallo recentiores comici 
velae a Cratino diremtü sint: 
Eógnus» xo? xà5íoracJot roig Tutrépowst xogoiciv 
"Ooz:g &z&goc TouvÓe Àóyov 7| yvaug ur) xa9aptot, 
'H yevvalov Doyws IMovodv uscz! elósv ur. 0yóoevotv, 
Izd? Koazívov vo? savgogáyov yAcrrgc Baxyd' o9, 
"H fwouolóyoig Exeow xolgt uj "v xodgi s0Ut0 70(000t», 
laque Cratinus tunc, cum lascivia ista claustris legum firmissimis 
sset circumdata, nova argumenta debehat conquirere, in quibus 
niteret: applicuit autem se ad fabulas mythicas tractandas, quae 
atm in populi ore vigebant, partim vel ab epicis vel a tragicis 
0cis saepe multumque erant exhibitae. Sed multum erraverit, 
ü ex hac externa specie tales comoedias eo fine esse compositas 
t et fabulae istae, et poetae, qui antea serio easdem tractaverant, 
riderentur: quamquam haec pervulgata plurimorum est opinio, 
H existimant 1stas comoedias nihil aliud nisi parodias esse: at hi 
à et naturem veteris Átticorum comoediae parum perspexerunt. - 
Et primum quidem non recte illi statuunt, qui Cratinum cete- 
sque Atheniensium comicos poetas cum Epicharmo componunt, 
ex Sicula comoedia ludicram illam fabularum tractationem Athe- 
i$ translatam esse censent, immemores veteris proverbii, duo cum 
Cant idem, non esse idem. Nam Epicharmi quidem comoedia- 
m prorsus alia fuit ratio atque Cratimi: uterque sane argumenta 
: antiquis illis fabulis, quae de diis ferebantur, tractanda sibi 
msit, sed dispari consilio et ratione hac in re versati sunt. 
Am Épicharmus , cum multum. studii operaeque in Pythagorae 
ctrina collocavisset, voluit secundum illius placita ea quae ad res 
vinas pertinerent conformare et populo proponere: itaque deos 
m sustulit penitus, sed ad rerum naturam numina revocavit: nullo 
itur pacto Epicharmi comoedia illud spectavit, ut sanctitas deorum 
Maretur aut religio ex animis hominum exstirparetur, sed potius 
omnem de rebus divinis dubitationem, quae hominum mentes 
licitaret, penitus removeret. Solebant enim íunc, iam reli- 
onis sancüitate cultuque deorum imminuto, aucía vero animorum 
acrifate ingeniique acumine, rerum maturam perscrutari mul- 
mque de divina vi et natura quaerere; documento est ipse 
& Hiero, Epicharmi aequalis; vid. Cicero de Natura Deor. 
»HRogas me, quid aut quale sit deus: auctore utar 
monide, de quo cum quaesivisset hoc idem tyrannus Hiero, de- 
erandi sibi unum diem postulavit: cum idem ex eo postridie 
aereret, biduum petivit: cum saepius duplicaret numerum dierum 
niransque Hiero requireret. cur ita faceret, Quia quanto, inquit, 
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diutius considero, tanto mihi res videtur obscurior. Sed Rümoni. 
dem arbitror, non enim poeta solum suavis, verum etiam cetero- 
qui doctus sapiensque traditur, quia multa venirent in mentem acuta 
atque subtilia, dubitantem quid eorum esset verissimum, desperasse 
omnem veritatem. Kis igitur dubitationibus ut adversaretur, Epi- 
charmum comoedias scripsisse existimo: pravas enim de diis opinio- 
nes, quibus hominum mentes imbutae erant vanaque commenta 
ariter atque stultam arrogantiam, quae rationem et providentiam 
in mundo inesse negaret, tollere et ex animis delere studuit: non 
igitur sustulit religionem et sanctitatem deorum, sed eam ita fir- 
mare studuit, ut ad rerum naturam omniaque ea, quae sub oculos 
caderent, referret: omnibus enim his naturis divinitatem et aeterni- 
tatem inesse, numina igitur quasi species quasdam esse, quibus 
tanquam involucro aliquo rerum omnium divinitas significaretur; 
quorsum spectat Menandri illud apud Meinekium p. 1906: 

*O uév " Enlyapuoc vo)c 9tobc elvos AÉy& 

vdvíuovc, Vànpo, yijv, uv, nio, &czégac. 
Et aeternitatem quidem deorum luculenter docet Epicharmus illis 
versibus, quos ex Álcimo Diogenes Laert. III. 10 servavit: 

4, 141i àd vol 9tol) zagíjoav yénéanov oónwnoxa. 

Táós 9? à) nágso9^ Ünoin, did ve ty adzóv dul. 

B. Mà Myra uàv yxdog noürov yevéo9os sd» 9idv. —— 

44. lloc 90£ x'; óudyovoy y? ànó je poÀép, D vi moüzov. 

0A ot, ? | 

B. O$xào' tuos ngürov oó0£»; 4. OíÀà uà fla destgoy. 


(vel ovrt) i void uolo. Scripsi n oA£», quod et institutse sententiae com- 
itterarum vestigiis proxime abest: versus autem numero cave 


Nojc ópij xal voUc &xousi* zGÀÀa xoqd xci vvgàa. 

Ilác xev loo,» T&v Gogíay zt£Aag ácvoxviay àyéose, 

Q»» 1ó xéup tà a£Gaxras xa dvcsxv(nvo souyt; | 
ubi cave zràc x' iÓow» aut Ov TÓ xijo substitaas: male vero duo extremi 
versus apud Stobaeum ex Cercidae meliambis proferuntur, quod homines 
doctos in errorem induxit: Cercidae enim fragmentum prorsus excidit, Hoo 
ipsum autem qe numeri essent asperi et inconditi, in Epicharmo notavit 
Éoratos ^u ja enm adSiculi poetae exemplum se conformavisse contendit, 

ist. II. : J 
d Plautus ad exemplum Siculi properare Epicharmi. 
Nam nimiam festinationem maxime in versibus componendis reprehendit in 
Plauto, eodem prorsus modo dixit in Epist. ad Pisones v. 258, ubi exulare 
iubens spondeos ex pari sede trimetri, Accii et Ennii versus ita culpat: 
Hic et in Acci. 
Nebilibus trimetris apparet rarus, et Enni 
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et quae sequuntur. Item deum esse potentissimnm, eumque obser- 
vare quid Ugo v hominum agat aut semüat docet illis versibus 
apud Clement. Alex. Strom. V. p. 708: 


In scenam missos magno cum pondere versus 

Aut operae celeris nimium curaque carentis 

Aut ignoratae premit artis crimine turpi. 
Kt ibidem v. 270 hanc ipsam negligentiam in Plauto animadvertit : 

At vestri proavi Plautinos et numeros et 

Laudavere sales, nimium patienter utrumque, 

Ne dicam stulte, mir&ti: s&i modo ego et vos 

Scimus inurbanum: lepido seponere dicto, 

Legitimumque senum digito callemus et aure, 
Ceterum homines docti, qui illo loco: 

Plautus ad exemplum Siculi properare Epicharmi, 
ipsius Horatii iudicium exhiberi existimant, a veritate prorsus aberrant: 
quamquam sane Horatius quoque Plauti versuum asperitatem improbavit : 
verum enim vero Horatius illio inde a v. 50 reprehendit criticorum perver- 
sitatem, qui antiquorum tantum poetarum carmina proberent, Varrenem 
autem potissimum respexit eiusque iudicia recensuit. Varro enim cum ani. 
madvertisset wheat dd Romani a maiorum more descdivissent quantaque 
corruptela et depravatio omnes et humanas et divinas res infecisset, summo 
studio ex perditis rebus revocare et instaurare conatus est, in qua quidem 
fe ita versatus est, nihil ut fingeret aut artificiose componeret, sed omnia 
in maioram moribus et institutis collocaret, ex quibus nova quasi vita, sed 
melior diuturniorque propagaretur altasque ageret radices. ltaque cum in- 
gentem vim et materiam doctrinarum complexus, etiam liberalium artium 
litterarumque optirnarum studia attigisset, quaesivit maxime, quantum Ro- 
mani maioribus natu in his quoque rebus deberent, reiecta, ut videtur, sui 
aevi doctrina. Varronis autem cum esset summa auctoritas, ii poetae qui 
Graecarum litterarum. studiis posthabitis ad antiqua Romana exempla se 
eomponebant, eius iudiciis usi impugnabant illam rationem, quam Virgilius, 
Horatius, alii sequebantur: erant enim sane tunc Romae duae quasi poeta 
rum familiae, quarum una Graecas litteras unioe admirabatur et aemulaba- 
tur, altera nihil nlsi antiquorum Romanorum opera probabat: sed de his 
disserete non est huius instituti, Horatius igitur cum vellet se ab istorum 
etimimationibus defendere, acriter illa iudicia impugnavit: itaque hoc loco 
Varronis sententias, quas ille in libris de lingua Latina, de proprietate ser- 
monum, de poematis, de poetis, aliis fortasse proposuerat, examinat et sub 
iudicium vocat, Vartomis censuram muxime prodit ille versus, (Dicitur) 

Vincere Caecilius gravitate, Terentius arte, 
qui Tu prorsus congruit cum Varronis iudicio , quod ex libro V de lin- 
gua Latina ad Marcellum affert Charisius II. p. 215: H3 nulli elii servare 
convenit , quam Titinnio et Terenlio: zta07) vero Trabea et. Attilius et. Caecilius 
facile moverint, et idem in satira Menippea quae inscripta fuit Parmeno, 
apud Nonium v. Melos: 1n wywmentis Cueciliue poscit. palmam, in. ethesi 
Terentius, in. sermonibus Plautus. Caecilio igitur, cum ea argumenta eligeret, 
quae vehementer vito animos peri&overeat et ioltarent, oum flumine 
gravissimorum verborum sententiaremque uteretur, Varro x«ó dixit con- 
venire, gravitatem Horatius: uti Terentio ille 79*, it& hic artem tribuit, 

uoniam suaviter et artificiose mores hominum vitaeque quotidianae consuetu- 

disc describeret eamque comitate verborum sententiarumque facilitate 
exornaret. Singulari autem oura Varro Plautinas fabulas fnit complexus, 
scripsit enim de comoediis Plauti, item quaestionum Plautinarum edidit 
libros, denique idem argumestum in libris de Poetis tractavit. Varroni 
autem maxime probatum esse Plautinum sermonem apparet ex illo loco, 
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Oódiy ixquiya 1ó. 9eov* voro yowaxur ot 0ti* 

Zléróg Lo9" Guy inónracg* üóvvartt Ó' ov0iy 9tog. 

Ipsae comoediarum reliquiae satis docent Epicharmum ita his 
fabulis, quas maiores tradiderant, usum esse, ut aequales de rerum 
natura meliora edoceret: et in fabuloso quidem argumento ex tri- 


sisgss t SEM 


quem supra adscripsi, qua quidem in re maxime secutus est Aelii Stilonis, 
hominis doctissimi, cuius institutione ipse usus erat, sententiam, vid, 
Quinctilian. X. 1: ,,l1n comoedia maxime claudicamus, licet Varro dicat, 
Musas Aelii Stilonis sententia Plautino sermone locuturas fuisse, si latine 
loqui vellent: licet Caecilium veteres laudibus ferant; licet Terentii scripta 
ad Scipionem Africanum referantur: quae tamen sunt in hoc genere elegan- 
tissima et plus adhuc habitura gratiae, si intra versus trimetros stetissent. '* 
Quinctilianus autem etiam in iis, quae de Caecilio et Terentio dixit, Var- 
ronis censuram videtur respexisse. Sed Varro quamvis sermonem Plau- 
tinum eximie laudaret, numerorum tamen negligentiam improbavit, videtur- 
ue ad illam incuriam notandam usus esse ipsius Plauti epigrammate, vide 
llium Noct. Att. I. 24: ,,Epigramma Plauti, quod dubitassemus an Plauti 
foret, nisi a M. Varrone positum fuisset in libro de poetis primo: - 

Postquam morte datust Plautus , comoedia luget, 

Scena est deserta: dein Risus, Ludu' locusque 

Et numeri innumeri simul omnes collacrumarunt.* 
eumeri enim iunumeri non pedestris oratio sed versus sunt arteet numeri lege 
carentes, est igitur eodem modo dictum, quo Ennius innuptas nuptias dixit. 
Istam igitur numerorum asperitatem Varro videtur repetiisse a diligenti 
Epicharmearum comoediarum studio itaque Plautum excusavisse: pertinet 
huc fortasse, quod ex libro primo de poetis affert Priscianus IX. T. I. P. 
452 ed. Krehl: Deinde se ad Siculos applicavit. Horatius igitur, Varronis 
censuram respiciens dixit: 

Plautus ad exemplum Siculi properare Epicharmi. 

Et sic reliqua quoque prorsus Varroni conveniunt, ut illud de Afranio 
iudicium: 

Dicitur Afrani toga convenisse Menandro. . 
Quinctilianus illo loco, quem modo dixi, in iis quae de Afranio censet, sane 
Varronem ante oculos habuisse videtur: ,,Vix levem consequimur umbram 
adeo ut mihi sermo ipse Romanus non recipere videatur illam solis conoessam 
Atticis venerem, quando eam ne Graeci quidem in alio genere linguae ob- 
tinuerint: togatis excellit Afranius utinamque non inquinasset arguments 
puerorum foedis amoribus, mores suos fassus. sed Quinctilianus bic ut 
alibi, nimium de laude Latinarum litterarum detrahit. Iam vero ipse 
nius testatus est in Compitalibus (apud Macrob. VI.1) se studiose aemulatum 
esse Menandrum: 

Ego fateor, sumsi non ab solo illo modo, 

Sed ut quisque habuit, conveniret quod mihi, 

Quod me non posse facere melius credidi, . 

Etiam a Latino. 

Adde Ciceronem de Finibus I. 3: ,,Locos quidem quosdam si videbitur trans- 
feram et maxime ab iis, quos modo nominavi, cum inciderit, ut id apte 
fieri possit, ut ab Homero Ennius, Afranius a Menandro solet." Varronis 
vero iudicia secutus est etiam Velleius 1l. 17: .,Nisi aspera et rudia repetas 
et inventi laudanda nomine, in Attio circaque eum Romana tragoedia est: 
dulcesque Latini leporis íacetiae per Caecilium Terentiumque et. Afraniun 
suppari aetate nituerunt.'* et idem infra II. 9: ,,Ciara etiam per idem aevi 
spatium fuere ingenia, in togatis Afranii, in tragoediis Pacuvii: atque Atti 
usque in Graecorum ingeniorum comparationem evecti.* lllud quoque, q 
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inta sex fabulis, tot enim Epicharmum scripsisse existimo,9) ver- 
Atae sunt fere wai. iens quod vel comoediarum tituli arguunt: 
Pferarum argumenta plerumque ex vitae communis consuetudine 


etia sunt, sed ne hae quidem cofioediae plane expertes fuerunt 





le Accio et Afranio dicit Velleius, tanquam Romanae tragoediae auctoribus, 
ororsus componi potest cum illis Horatii versibus ; 

Ambigitur quoties utef* utro sit prior, aufert 

Pacuvius docti famam senis, Attius alti. 
Kerque enim Varronem secutus est: conferas Quinctilianum X. 1: ,,Tra- 
roediae scriptores veterum Attius atque Pacuvius clarissimi gravitate senten- 
larum, verborum pondere, auctoritate personaruin: ceterum nitor et summa 
1 excolendis operibus magis videri potest temporibus, quam ipsis defuisse: 
irum. tamen Attio plus tribuitur, Pacuvium videri doctiorem , qui esse docti 
ffectant, volunt.** ubi eos qui docti videri velint, Varronis doctissimi latina 
ngua loquentium sectatores dicere videtur. ltem quae criticorum de Ennio 
t Naevio iudicia Horatius affert, Varronis: sunt existimanda: 

Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus 

Ut critici dicunt, leviter curare videtur, 

Quo promissa cadant et somnia Pythagorea. 

Naevius in manihus non est et mentibus haeret 

Paene recens? adeo sanctum et vetus omne poema, 
'erum haec longiorem disputationem requirunt, 


, 9) Ambigunt de numero fabularum, TUAE icharmus scripserit, Gramma- ' 
icus de comoedia antiqua apud Dindorf. p. Xm: "En(yapuog* ovrog zQu— 

og rj» xeppü(a» disgoiuévgy — &vexr5GaTo 7t01Àà — rtpoGquioréyvraag- 

óroig dà y£yove xarà vi» oy "Olvumiutda, vij dà zxovjGtt yvopuxóg xol 
DoEr.x0g xol quiOTEyvoc, GOQErUL dà ebToU OQuuera u', Ov &vriAÉyovtos 
^. At vero Suidas p. 1415 ed. Gaisf.: "Exíy«ouoc — idiots dà Óoeuete 
', 96 dà dixo» qmnol rouixovta ztfvrt, ubi haud scio an corrigendum 
it 1B': similiter prorsus in numero fabularum Aristophaniarum fuit erra- 
1m: ita autem ex parte certe imminuitur nimia illa discrepantia, si Suidas 
uadraginta duas comoedias fuisse tradit, Lyco autem, qui videtur lasensis 
le esse, qui de Pythagora scripserat, vid. Athenaeus X. p. 418 E, triginta 
uinque, auctor vero libelli illius de comoedia, quadraginta. Lyco enim 
andem fere rationem iniit, quam grammaticus ille, qui ex his quadraginta 
sbulis quatuor subditicias esse censuit, ita ut germanae sint triginta sex, 
'otidem autem iure mihi videor ad auctorem Epicharmum referre: sunt 
utem hae: A4yooctivoc, Axvor, Auvxoc, Monayot, Baxyot, Bovoatorg, 
'* x«l Gdlacga, 4iovvao,, '"EÀnig 3) Hio)rog, Eoptà xol NàGot, 'En- 
íxic, Bac y&uoc, HoexAijc 0 zt«o& d»0Àq (ita enim fcit haec fabula 
wcripta, vid. Eustratius ad Aristotel. Eth. Nicom. III. 5, 5; recte enim 
'amerarius haec emendavit: fabulam non ignobilem in Geryonide etiam 
tesichorus attigit, vid. Athen. XI. p. 499 A; ceterum hunc vel alterum 
lum Herculem respexit Antiatticista Bekkeri T. I. p. 83, 28) 'Hoexàiiüc 
ànl róv (wot5oo, (Schol. Venet. ad Aristoph. Pac. v. p5) Gtopot, Kxlonp, 
(eouo0 To 3] 4qpouotoc, zdoyog xal. foy(va (sic fuit ista comoedia inscripta, 
vocabulo Àóyog descendit Aoyívy eodem pacto, quo KAsofovi(vm a KAso- 
oviocg, Evnvívy ab Eímqvoc, alia: cf. Grammaticum Crameri, qui T. II. 
. 134 EüUxolívo et 24oy(vn componit:) Meyaoíc, Mavec (si revera ita fa- 
ula fuit inscripta, restituendum est JV&vec, sed vereor ne uterque Hesy- 
hii locus v. Zxvqoxovaxroc et v. Zxogvvqíov sit corruptus, scribendum- 
ue sit "Mvtc, quo nomine Xenocles Atheniensis docuit fabulam, si vera 
bfert Scholiasta Aristoph. Pac. v. 770: quamquam de hac re admodum dubito: 
finyas commeinorari crederem, quo nomine etiam Chaeremonis tragoedia 
iscripta fuit, vid. Athenaeus XIIT, p. 608 F, sed ipsa interpretis verba omne 
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eius rationis, quam studiosissime secutus est Epicharmus, Sed quo 
facilius perspiciatur, quo pacto fabulosa illa. argumenta Siculus 
poeta tractaverit, uno aliquo exemplo defungar. Ex iis enim ver-» 
Sibus, quos Diogenes ex Álcimo affert, satis intelligimus, Lig 
ratione Epicharmus doctrinam, quam a Pythagora acceperat, fabu- 
lis istis accomodaverit atque ad popularem captum propius adduxe- . 
rit: sic in Ulixe naufrago illum heroem cum Éumaeo subulco 
de ratione, quae fusa sit et manet per omnia, quae in rerum natura 
conspiciantur, disserentem induxit, vid. Diog. Laert. III. 16: 

Ep, 30 coqóv 2vr. o). xa9^ €» uóvov, 

4X oce xig Lj, návro xol yvduav £yu. 

Koi yàg 1*0 2v ví» dAexrogídww yévog, 

Al Arg xorauad» drevéc, o9 íxvt véxva 

Zóvi! , ààY dde xol nodj wvyà» tyuv* 

T0 à? cogóv à gicig 100^ olüev c Et 

Móva:* ninalósvtoi yüg avravtag Vno. 
item de similitudine et cognatione, ua quasi vinculo firmissimo 
natura animantes coniunxerit, Ulixes disputat: 

Oavuaotrüv Qv obÓfvy ut ta09^ obruo Aya», 

Kai à»óáv&v o)$10low e)$ro)g xal Ódoxijy 

KaÀóüg niq)bxg»v* xol yàg & xóov xv»l 

KdAiurov ut» golvyeros, xol fo(g fot, 

"Ovog à* üvo xóiAcrov, vg dé Qwv Vf. 
Epicharmus igitur cum argumenía ex ingenti isa fabularum co 
tractaret, hominum pravas de diis opiniones emendare dubitationes- 
que penitus tollere studuit ita, ut omnia ad philosophiae praecepta 
revocaret: et in hac quidem re distat vel ut recte dicam praestaf 
Atheniensium comicis poetis, quod non contentus falsa commenta 
everüsse nova quaedam incrementa substituit, quibus sanctitas 


emendandi periculum procul repudiant: itaque ille temere tragoediae nomea 
videtur commentus esse: at Epicharmeae comoediae titalum Má&vrc quodam 
modo tuetur simillima Syracusani poetae fabula Touxadsc.) Macar, 'Odug- 
geUc .4b10uoAoc, "'Odvaatoc Naevayog, 'Oova, leofaAloc, Iléoacs, IlíS«w, 
Ilvogo: 5j HooucStóc, Ztwoijvec, Zx(gu, Zqp(y&, Touaxadtc, Tode, dxio- 
xrjc]c, Xopevovttc sive Xogevtof (vid. Herodian. ztegi oro. Aé£. p. 12, 7) 
Xvtrgos. Quamquam vereor ne in hoe numero una vel altera fabula sit 
commenticia atque in eius locum substituenda sit ^4rol&vre sive rectius 
wrwÀavre(; neque enim recte homines docti hanc fabulam Epicharmo abiu- 
dicare et ad Phormidem transferre veluerunt, qui et ipse videtur eius no- 
minis comoediam docuisse, vid. Athen. XIV. p. 652 A,; temere autem hae 
Italorum poetarum comoediae confusae sunt eum Attioa fabula, quam sive 
Strattis sive alius quis aequalis poeta composuit. Hae igitur sunt triginta 
illae sex comoediae, quas omnium consensione Epicharmus scripsisse perhi, 
bebatur: quatuor autem illa dramata, (si tamen recte haec dramata vocanda sunt, 
oterant certe ad hoc commune nomen referri,) quae auctor libelli de eomoe- 
a his D seqios adiungit, quaeque subditicia esse arguit, Athenaeus XIV. 
. 648 D loco nondum satis expedito recenset. Hst autem grammaticus ille 
de dignissimus et ut Epicharmi ita etiam ceterorum poetarum oomoedies 
recte recensuit. 
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m) atque religio firmaretur, cum Atticae comoediae auctores 
ium impietatem quidem et simulatam illam pietatis speciem 
imo odio insectarentur, neque vero docerent, quid de matura 
um statuendum esset: sed haec fuit ratio propria antiquae 
ae comoediae, ut erroribus, qui aequalium animos occupaverant 
andis vitiorumque exemplis sub oculorum adspectu positis, do- 
it tg verum rectumque esset: atque haec ipsa ratio poetam, 
juidem dignus est hoc nomine, omnino decet: Epicharmus pro- 
ad philosophorum rationem accessit, et hoc nomine dignus est 
iude, qua Müllerus, vir summus in Doriensibus T. II. p. 339 
decoravit, posthabitis Atticae comoediae poetis: ,,Die Attiker 
n, nach Aristophanes zu urtheilen, fast einseitig praktisch; 
eine gewisse im Leben entstandene Ueberzeugung, was dem 
e fromme, bildete den Ausgangspunkt ihrer Koemik: bei 
1arm lag, wenn die wahrgenommenen Elemente seiner Poesie 
aisch verbunden waren, eine philosophische Weltansicht im 
Ipunkte, deren Erhabenheit der Komik erst ihre wahre Frei- 
und Heiterkeit geben konnte, und dabei entbehrte die Lebens- 
chtung auch nicht des scharfen und eindringenden Verstandes, 
lie Sicouler charakterisirt.4 

Üratinus vero et ceteri antiquae comoediae Atticae poetae si 
argumenta sibi proposuerunt, nequaquam idem consilium secuü 
, quod Epicharmus, ut quae de diis ferebantur, melius con- 
arent et revocarent ad philosophorum placita, id. quod prorsus 
rret et a poesis natura et Átticae comoediae instituto: multo mi- 
autem illud spectaverunt, ut fabulas illas, quamvis multa in iis 
4 dignitatem sanctitatemque deorum. essent ficta, riderent et 
tam vanas et temere conficías exagitarent: id enim prorsus 
cadit in antiquam comoediam, quae divini numinis sancütatem 
istimoniam acerrimo studio tuetur. Verum poetae illi his fabulis 
iam. imvolucris quibusdam usi sunt, quibus paulo obscurius 
ficarent, quae libere in omnium conspectum proferre non licuit: 
e factum est iis demum temporibus, quibus antiquae comeediae 
nata licentia legum vinculis erat circumdata. Verum enim vero 
ibulis illo modo uterentur, ea demum aetate fieri potuit, ubi 
'entia deorum et religio multum iam erat imminuta et pravis 
ibus contaminafa: nam eo tempore, ubi dii sancte religiose- 
coluntur et publice et privatim, me sic quidem poetis licuerit 
abulis, quae de diis feruntur, tanquam: externa aliqua specie 
ive ut recte dicam abuti. Antiquae autem comoediae Áíticae 
e, licet acerrime insectentur quaecumque: novantur it rebas et 
más et divinis, licet summo studio tueantur et summis laudibus 
int antiquitatem eiusque memoriamr iw aequalium animis re- 
16, non tamen expertes sunt novifiae disciplinae, sed eodem, 
reteri, turbime feruntur: neque enim fieri potest nt quis eos 
nos, quibus ipsius saeculum deseriptum est, audaci impetu 
iliat: verum hoc magna ingenià aequales superant, quod quo 
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nitatur aevum perspiciunt: et ob id ipsum comici poetae saeculi mores 
sub iudicium vocant aequalesque docent. 

Sed ut claro aliquo exemplo demonstrem, quid potissimum 

antiqua comoedia his fabulis tractandis secuta sit, Aristophanis 
Ranas seligam, in qua fabula Bacchum induxit, Herculis speciem 
ementitum, tanquam hominem aliquem vanum, mollem, effemi- 
natum: id quod permultü homines doct in dei contumeliam et 
irrisionem factum esse censuerunt: a qua longissime abfuit 
poeta pius et castus. Verum enim vero Bacchi persona in illa 
comoedia Aristophanes ita usus est, ut ingenium moresque po- 
puli Atheniensis clarissime illustaret: neque enim alio modo licuit 
ipsam veritatem eiusque speciem, in qua defixus erat poetae animus, 
repraesentare: iners enim fuisset ars, si tanquam rerum gestarum 
scriptor, accurate et diligenter unamquamque rem poeta comicus 
descripsisset, quod vitium graeci poetae studiosissime fugiunt, re- 
centiores prae nimia ignorantia recti etiam adamarunt: Attici vero 
comici antiqui praesentiam ad pulcritudinis speciem referunt eique 
formam convenientem induunt, ita ut quidque vigere et vivere 
videatur. Bacchi. autem personam elegit poeta, quoniam quae 
essent Atheniensium iudicia de poesi, indicare voluit: Bacchi enim 
in tutela erant solennitates illae atque ludi. Sed nt quilibet agnosce- 
ret, quid poeta vellet hac imagine significare, omnia illa, quag in 
Atheniensibus illo tempore animadvertebat castiganda, in dei spe- 
ciem transtulit. Itaque Bacchum induxit, quem Xanthias servus 
satis procax sequitur, ut non obscure indicaret, Athenis libertatem 
in nimiam convertisse licentiam, ita ut etiam servi satis proferve 
iluderent heris: superbiam autem ef licentiam servitiorum tunc 
lane effrenatam fuisse testatur SENDER in Atheniensium repu- 
lica c. I. 10 seqq.: tangitque Aristophanes saepius in hac fabula, 
ubi Bacchum herum tauquam servi Xanthiae servum fere exhibuit. 
Licentiam servorum clare illustrant illa v. 494, ubi Bacchus ait: 

"I94 vvv. inar, Aquotiic: xàvgstog el | 

Zv uéy yevoU "yo , 10 Qónalov tovrl Aofliy 

Kol v5v Atovrz», tinto dqoffóonAayyvog d 

"Eyo à" tcouoí co( axevogógoc 3» 1 ucost. . 
Multo autem maxime animi servorum sublati sunt, cum servi in 
communionem militiae vocati, qui pugnae ad Árginusas interfuissent, 
civitate essent donati; itaque v. 32 servus dicit: 

Oiuoi xaxodalumv, ví yàg àyà o)x ivavudxovy; 

'H sü» o6 xuxóuv üv xov naxod. 

Athenienses enim iam plurimum a maiorum fortitudine reces- 
serant et plurimi militiam detrectabant, quamvis saepissime virtutem 
et res fortiter gestas creparent: itaque poeta instituit, ut Bacchus 
fortem se videri vellet indueretque cultum habitumque Herculis, 
ita tamen ut vestigia quaedam Bacchi relicta essent, itaque Hercu- 
les ridens v. 45: 
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AX. oby olóc T' dj dnocofjsnt 1à» yÉAwv, 
"Opdv Asovri» inl xgoxwutQ xauévgy. 
Tí; 0 voUg; z| xóJopvog xal QónoÀo» EvvyAOéÉrgv; 
Bacchum autem per omnem fabulam timidissimum  repraesentavit, 
ut hac imagine doceret, quae esset populi Atheniensis ignavia: 
compares cum alia tum maxime quae leguntur inde a v.479 usque 
ad v. 500. Item poeta intermissum et neglectum a plerisque rei navalis 
studium, quod Athenas in summum potentiae fastigium extulit, 
acerbe notat, ubi Bacchus h. e. populus Atheniensis, dicit: 
Küra nc óvrjcouoi 
nepoc , dSoAárrwrog , üàoaAaulvtog 
CQy, edv Qodruy; | 
vid. v. 203. Sed Athenienses quamvis armorum et remorum exer- 
citationibus neglectis illa aetate minus valerent, in summa ignavia 
tamen temeritatem et audaciam prae sé ferebant et incauti in 
pericula ante oculos [posita irruebant, itaque etiam Bacchum 
poeta fecit ita loqui v. j80 
'"HAaboytte9", va. gofig39elgy àyd, 
Eióde us udyuuov bvra, quAoziuoUuevoc. 
O$óé» yàp olrw yabgóv o3 ec "HoaxAsc. 
'Eyo 0É y' ei5al(ugy üv Qysvyeiy vint, 
"ofiiy v! àydwou Ótióv Ti Tc 0000. s 
Sed quam inanis et vana haec sit audacia eximie in iis quae se- 
quuntur, sub conspectu omnium ponit. Inconstantiam vero et levitatem, 
quas Áthenienses iam a maioribus quasi hereditate acceptas strenue 
tuebantur, eiusdem Bacchi exemplo v. 522 etian et ut spectan- 
tibus plane persuaderet, quanta sit temerariae illius levitatis pernicies, 
chorum fecit ita ridere hanc ingenii varietatem: 
Tobia uiv ngóg ávdgóc iori 
Nob» tyovrog xol goévag xal 
IloXAà niginénAsvxórog, 
Mezraxviuvós» avró» àd 
Iloàg và» s noártovra Toiyov 
MààAAo» 5j ysyoauuévry 
Elxóvy  éosávoi, Aafgóv9^ €y 
Zyüua* 10 02 ueraoroégeo3ot 
Iloóc 30. uaAJaxorépov 
ZHiEtoU. güg à»ópóc doni 
Kol. qvoe. Orpoutvovg. | 
rursus eandem multitudinis inconstantiam aitigit v. 599, saepius. 
Huic vitio vicinum aliud, credulitatem non inscite itidem Bacchi 
exemplo ostendit, v. 274: 
ZIO.  Kortiü:g otv zov tojg zargalolag a)109i 
Kol vo)g émiópxove, ofc tAsyev Suiv; — ELAN. Z0 0 ov; 
410. Ni, s» IIocudó "yoye, xol vvsí y! 0p. 
laque cum Atheniensis multitudo facile fidem haberet us, qui 
gubernacula rei publicae regebant, virorumque popularium maxima 
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esset auctoritas, Aristophanes non illepide ita instituit, ut tabernariae 
istae Baccho ad inferos accedenti ista minarentur 369: 
44. "I9: 05] xálecov à» ngoovárg» KAéovd po. 
B. 29 0' inox, dárntg éniyge "Ynéofioloy, 
"D? arb» inughyoutr. 24. ugà qépvys, 
"Oc 40íoc i» cov A3 vo)c yougíove 
Kónious v, olg uov xazégoysg và qopría. 
B. 'Eyó óé j ig *ó fóga9Qov jufáAoqd at. 
ef. "Eyo 0i só» Adgvyy üv éxtéuoiwudl aoc, 
Zoénavoy AafoUo , Q vüg xólxag x«rfonacag. 
241A du' ini 30». KAéey , 0c aitoU snutgov 
"Exnqvisfros vare ngooxoAoUutvoc. 
Qua quidem ratiene non obscure significavit, quantus sit terror 
ilorum hominum, qui populi gratiam captabant. Neque vere morwm 
corrruptelam atque depravationem, quae illa aetateiam fuii summ, 
praetermisit, sed eam saepius motavit, uti v. 414, ruzsus v. 738: 
ZI. N3, 10» Zfla, 1óv ovra, ytvvadog àvrg P uu 
"O ósonórgc gov. L4. llüg yàg o9) yevvádag, , 
"Oottg y& nlv&v. oló& xal five» uávov; 
Praetereo alia, quae poeta ex moribus Atheniensium ad Baéchà inge- 
nium transtulit, ut claram x en imaginem mulütudimis Atticae exhi- 
beret. Iam ut Athenienses Euripidem dum eraí in vivis tanquam 
summum poetam admirati erant, ia eundem mortuum maxime 
derabant: itaque poeta Bacchum quoque Euripidis visendi cupiditate 
incensum ad inferos adducit, cf. v. 53: ; 
4l. Kel dr iml vig veg éweyryvolaxorrí pos | 
T» 4vópouíóa» npgüg iuavióv iLeiqrgc néSag 
TZ» xagó(a» àxátaii móg ot €gQ60go; 
in deinde post multas ambages verberum. clare quale sit desiderium 
eloquitur: : 
à T'owvrool volvv» us Qagüdzr& nóJog 
E$oiíóov xol ro)ra ToU TtÀv5yxózog, 
Koiódc yc u' üv niloucy &v9goiraw 1Ó n7] ov» 
!EAM9d4y 6m dxtivoy. | 
Non sine causa Ándromedam dixit, quee fabula prorsus effeminata 
atque enervata, plurima tamen ad spectamntum animos commo- 
vendos continebat: at ob id ipsum quod omni gravitate et dignitate 
destituta est, saepenumero eam exagitat Aristephanes eaque tam- 
quam exemplo utitur, quo ostendat Euripidem nihil aliud spectare, 
quam ut voluptatum lenocimis spectantium animos efferat, aut moe- 
roris magnitudine afflictet, his autem impotentibus affectibus civium 
animos languescere et enervari. lllis autem exemplis, quae Euri- 
ides in tragoedia proposuit, animos teneres depravart censet. etiam 
lato de RepubL 1II. p. 395 D: O2 7 inngéyoutv , 3v 9*. àyd, 
qouev xgóecOae xoà Óeiv eUzo)g üvÓgeg yavéoOoi  dyaSoUc, 
yvvaixa uuutioSat &yügog üvrac, 3| vía» 7j ngtafivxégarv, 1j ávógl 
Aoidopovuérgr, 3| ngóc Oeedc igíLovoóáv t& xoà usyalavyowuéryy, 
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olou£vgv edda(uova slyou 5j dv Evpqogatz se xal n£vJeow xal 9oj- 
voc dxouévrv* xduvovoay Ó2 3j dgdcav 13] Olvovsay nolioU ys xol 
órjcoutv. horum enim alia ad Aeschyli tragoedias referenda sunt, 
ulüma vero Euripidis poesin tringunt: item quae subsequuntur: 
Qió£ ye OoóAag vs xal dovÀovc noórrovrag 00m ÓovAcv. Ovdi 
tovto.  OUvdÉ ys üvÓpac xaxojg, ng tout, dulo)g v& xal süvavs(a 
zodrrovroc Gd» vÜy 03 timopev, xaxmyogoUvráüg. T& xal xopqQóÓoUv 
vac dÀAZÀove xol aloyooAoyob?vrac, us9vovtag $ v5govrag 3| xoà 
dAAa 60m oí roiobrot xal à» Aóyoug xal dv Fgyoig ópagsávovow dlc 
avro)c vt xoà cl; GAAovc. Haec enim et quae sequuntur tangunt. 
potissimum tragicae artis depravationem ab Euripide profectam, 
qui qualia aequalium fuerunt ingenia, talem etiam ipsam artem finxit 
ac fermavit, itaque vicissim unus praeter ceteros magnam vim in 
tium animos exseruit. Eius autem generis fuit etiam Án- 
eda, cuius vim et rationem commode 1ilinstrat Lucianus Quo- 
modo hist. conscr. sit e ubi de videi ings verat 
Mnavrig yàg ic voayqOla» nopeaxivotyro xol laufftia Uu 1 
zal uéya Dien, dira dà v3» Evganíóov 4rd goutóay duos does 
xe) v3v voU llspoéoc oom id» néíos duk)ecav* xal utor) uiv T» 
$ móc wxoüw ümávro» xol Aemrü» zw &ffóo.ame éxsívaym tocty- 


Z9 0 d Sed» vigavve xàv9ouimor, " Egwc. 
xa) süAÀa peyÀgy Tjj quvfj Avafoowrew» xrÀ. Quantopere autem 
Athenienses Euripidis mortem luxerint, docet vifa poetae a 'FPhoma 
magistro conscripta: Gaol dà ànl vj? áxovauati vij Epinídov 
vélevrác Tobc dy L49mvalovg návrac mwex35oci, Xogoxiía dd 
evró» uà» xal qoíó» dvdtóvaOos yrsüva* vodc Ó) tmoxgrügc a)r0U 
écrtQavamou; v9 sór& elooyoyriv moüc TÓv àyóiva. nec refriguit 
postea hoc desiderium , qued docet commode Philemon, qui ita 
aliquem loquentem induxit: | 

Ei voi; GAn9elouotv. o£. 169 vaxóec 

"lio3now eh üyÓpsc, Dc qgaoív vtvtc, 

nnybóugv ü», dor lod» EÉjgmión. | 
Haec igiturperversa de Euripide aequalium iudicia Áristophanes utcor» 
rigeret et ad iustam aestimationem adduceret, Bacchi persona usus est, 
uae maxime idonea visa est ad id quod sequebatur demonstrandum: 
itaque omnia illa quae in Atheniensibus inerant, ad fictam: hanc 
imaginem transtulit, nullo autem pacto veluit deorum religionem 
imminuere aut aliquid de eorum dignitate detrahere. Et sic Crati- 
nus quoque in iis comoediis, quarum argumenía ex ingenti illa 
fabularum materie et copia petivit, nequaquam voluit sanctitatem 
deorum tollere, aut fab illarem auctoritatem imminuere, aut 
denique poetas, qui idem argumentum ante ipsum vel epica simpli- 
citate vel tragica gravitate tractaverant, àrmdere, verum liberius 
wsus est ea materia, quam fabulae illae smppeditabant. 'Palem aw- 
tem licentiam etiam in tragoedia anmimajvertere licet; nam anti- 
quiores quidem tragici poetae, nü Aeschylus et Sophocles, eam 
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sententiam, quae fabularum involucro subest, ea ratione, quae ipsis 
fabulis convenit, conformaverunt, at vero Euripides, ingenium 
luxurians et effusum nolens angustis his terminis coerceri, liberius - 
ea incrementa, quae fabulis insunt, solet fingere ac refingere, ita ut 
opus plane novum et ab antiqua specie diversum exhibeat, in quo 
quid ipse, quid c isum sentiant quidque experti sint multo magis 
spectat, quam quid fabularum ingenio sit accommodatum. Maiore 
vero etiam licentia comici poetae usi fabulas ita conformarunt, "ut 
rorsus praesentiae accommodarent atque hoc tanquam aliquo invo- 
ucro usi propositam sententiam, quam sequebantur, subindicarent, 
Sane autem difficillimum est, institutum eiusmodi comoediarum, 
cum sub imagine illa absconditum lateat, ex paucis praecipue et 
corruptis reliquiis indagare. Fuerunt autem illae comoediae et 
inventi novitate commendabiles et largam ridendi suppeditabant 
materiam, cum.quae antea essent ab epicis ettragicis poetis magna 
cum dignitate tractata, in festivitatem  levitatemque conversa 
essent, atque in summa rei levitate grandi tamen sermoni et ultra 
Soccum assurgenti itemque metris a comoedia paulo alienioribus 
locus esset datus. lam vero non potuit non fieri ut. comici poetae 
sic cum ludicra admiscerent severis, passim etiam illos poetas, qui 
antea in his ipsis argumentis versati fuerant, perstringerent ac nota- 
rent: verum non fuit hoc primarium íotius instituti consilium, id 
uod falso plerique homines docti existimant. lam vero reverten- 
dua est ad Cratini Ulixes. — «e /«« 

Cratinus Homeri vestigia plérumque secutus ita videtur insti- 
tuisse, ut navis Ulixem atque socios ferens remigio concitato usa in 
scena conspiceretur: quorsum spectat ille versus, quem Hephaestio 

rofert p. 46: "Or. uévrot xol à» TÀ Lfoirogaveo xaAovu£vo 
&diagópugc eUvplaxeron 0. zragaAsyov üvánoucrog 7] ozovótiog óyAcots 
Koaezívog* &lg yàg vo)g "Oóveoíag dofifàw» rovro TQ uétoQ 
xorjooro * | 
Tivi; ai nóvrov xaréyova? argo ; véígpog ovoó»tv» sód' 
Opp. 
Utitur autem hoc versu Ulixes aut quod probabilius etiam videtur, 
chorus sociorum cum nocte caliginosa ad Cyclopum insulam acce- 
dunt ] vid. Homer. Od. IX. 142: | 

Ev9a xavrenAMoutvy* xal vig. 9e0c zysuóveve 

Néxra 06. ópgvaígv* ovóà noovgoíver? l0fc9au* 

Ajo yàp nagà vgvol Ba9« ' » o$08 atv 

Ooovó9tv ngoUqavt* xartlyevo yàg vegécoou. 
et quae sequuntur. Forma media ógóuo:, uti aliae plures in hac 
comoedia, ex epicorum poetarum usu ascita esse videtur, quamquam 
etiam Aristophanes Vesp. v. 183 in versu trimetro ea usus est: 

Jloiov; gép" iàwucs.— Tovrov(* Tovil sl 2»; 

Ad eandem vero fabulae partem pertinet etiam ille versus, quem 
Hephaestio eodem loco proponit infra: 'Exmoígoe óé vwa oríyov 
xal onovdtig v nopalQyorzi xtyoruévoy* 
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"Dc áv uüAAov Toig n50aoig 7 vac tud» ntOagys..- 
Dicuntur enim haec a choro sociorum ad Cyclopum insulam 
accedentium. Ád eandem partem fabulae pertinet alius versus apud 
Grammaticum in Bekkeri Anecdotis IT. I. p. 445, 14: "Moxrov: 
)yl &gxov* "Oóvocotc à» üpiorío! d v5» &oxro» Eyc» ÀAódunov- 
cav tug üvevgegrc.  Verissime enim Meinekius ad Menandrum 
p. 86 scripsit: Koazivogc 'OOvootVouw: 

' Ex ágwoiég. ü&l v5» üpxzov £yov Adunovaay, fog à» igtionc. 
Non tamen sunt, quod opinatur, Calypsus verba, cui nullus in hac 
copoedia locus concessus, sed transtulit comicus quod apud Home- 
rum Calypso Ulixi in patriam redituro praecipit, ad hoc iter in 
Cyclopiam insulam: aperte enim secutus est Cratinus Homeri ex- 
emplum, vid. Odyss. V. 270: 

Ziràpg 0 nyjoAqg iJ9óvero vtyynévrcg 

"Hutvog* ov06 oí Vzvog ànl fAsgpágow: Pnumrty 

llAgiáóag v' doogüwr« xol Ów? Óvovra Bowrzv, 

voxrov 9', T» xol GuaEa» nixÀmoww xaAÉovou, 

"H v! a$ro) orgígero: xol v' "Dolova Ooxtit, 

Oi, v' üupopgóg ésr. AorzoGv "Dxsoyoto.- 

Tv yàg à5 uu» &vyeye KoXvyo, ie 9tdcoy, 

Ilovronogsvéuevou, 2n? ógiottQà yewpóc &yovza. 

Cyclopem vero hominem immanem, quem Homeri carmina exhibent, 
his versibus fecit Ulixis socios increpare: ! 
- *Ho9& navguépu yooratóusvo, yáAa Aevxóv, 

Hy9^ dv návrag tiov vuüc loíggag éralgovc 

Qo/Eac, éy5sag, xàm' àv9goxiüg Onrrücac 

Eig &Augv xt xol ÓEdAug» xài! àg axopoddAut» 

AXAutgóv dufldntwv, 0g üv ümróroróg uo: ündvruv 

"Yudv» golvgroi, xararQuEtouo:, (0) nurQuOTO. 

Primum versum Athenaeus III. p. 99 F' profert:. Xoprac97vo: 
dornroi, 0 Óoiuóvie üvogv, zagà uiv Koaozrívo dv '"Oóvootow 
oUruc* "Ho9t (cod. B: 7oe9o, P 7o9«o:) navquégi x1X. recte vero 
9s Priscianus suppeditat 'F. II. p. 271 ed. Krehl: Xooprabóutvot 
ToVÓs xol vQÀt* Koazivog 'OOvootwoi* *Ho39t zov. ubi scribendum 
vóÓt, hanc ipsam enim constructionem Cratini versus probat: alte- 
ram structuram reperies apud Aristophanem in Gerytade Fr. V. 

O:günsve xol yógrale tü» uovqOiuv. 
sed iungitur sane etiam cum dativo apud Amphidem in Coelo ap. 
Athenaeum loco quem supra dixi: 

Elc v9» éonéíga» yoprátout» 

"inaow óyaS3oic. 
nisi forte ibi corrigendum xoorát oua "Ey Gnacw àyaSoic. Cete- 
rum verbum xográlec9o: a pecudibus ad homines translatum ser- 
moni hominum de plebe convenit, decet igitur Cyclopem, hominem 
immanem et rudem: postea cum Graecus sermo barbariei labe esset 
infectus, hoc verbum sic temere dictum. pro verbis edendi. Huic 
autem primo versui subiungendi erant quinque alii, ex hac ipsa 
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Cyclopis oratione peliti, qui leguntur apud Athenaeum IX. p. 385. 
C KRoastec ày TOdvomeinur i5 DA so)suyv* 24»9^ » xzÀ. 
Legebatur xázarJpuxícac Ómt5coc, quod emendavit Porsonus, nisi 
forte legendum xóna»99axicac xümvcac, quod confirmat Pollux 
VI. 69: Kai oxópoóo» xal oxopoódAug xol ó5dÀug coc Koostwor 
i» 'Oóvootiot»*  DpbEac xaléy5ysec x«l ixav9oaxícag xai 
ónvjcag — — "Yuiv galyyro:, xazosQuEouc:  xmotoib Tos i 
ed. princeps quae quidem confirmat id quod conieceram à zaz9:ó- 
vo:, apud Athenaeum enim d oroazi)re: legitur, quo nomine 
ETC Ulixis socios licet ex militia adversus 'Troiam redeuntes 
compellare non est verisimile: quin zezoiwrac vocat, quoniam illos 
tanquam servos servili nomine barbarus increpat, vid. Pollux II. 34: 
Oi à? fáofago: áAAjAovg o9 zoÀÍrag &ÀÀd matQuvac Aéyovgi 
"Moximoc 0 xol ovunotoiutag Epr* IlAdzov uévro: 2y voi; vóuoig 
xol ànl EAAQvov *ó worpiuórac do5xt. Cf. Antatticista Bekkeri 
T. I. p. 113, 26: Zvunosoiwssc "Moxuinog* 10 uévro: natouitgc 
vei. — Photius p. 402, 12: lezo«óvzc* 6 fáofapoc Adyezcs 
TQ fagfáowo xol o) noMrnc. ibid. Hlezouoros* ob OoU0Xos vd» 
*ÉAMjvov* nolo: dà ol Gsí9egoi* oi 02 oot flapfidposc xarQuo- 
sog. Hesychius: llargusrnc* nogà toig L9:volow à fféoBagoc 
xol o) moMrn;. Et sic servi hac apellatione utuntur apud Niconem 
in Citharoedo ap. Athen. XI. p. 487 C: | 

Kol návv Tig t9xolgog ngozíivov qol nor, 

llargioro* perm» Ó' elys wtgoutoDv, àópóv, 

Xopobvra xorÜlac néyw igog" iOt5duny. 
Probabiliter vero ad eundem hunc fabulae. locum, ubi Ulixes et 
socii in Cyclopis antro lacte vescuntur, Porsonus retulit versum, 
quem Scholiosta Áristophanis Vesp. v. 708 nec fabulae nec poetae 
nomine adscripto servavit: IIvoiirgc* v zvoítp2ov $nó cto 
i agir A 0 xuracxtvólovow ix v0U noutov yoAaxsoc usd 
v0» TÓxoYv* 

Iliov óawépevot x&uziunAdutvos tvpi&zy. 
69:» ril» Éote mw)ov uiv» slyou à modo» ydÀa ovruel Aanfas 
yóutvov, ztwvQiárzy Óà T0 EqJÀ» ydÀa. jns fortasse ex Herodiano 
sunt exscripta, vid, Schol. Pac. v. 1110. 


Diutius poeta in Polyphemi vinositate exornanda versatus esse 
videtur; ad hanc fabulae partem anapaestus ille pertinet, quem 
Athenaeus X. p. 446 B. profert: 7'à ó& niJi zíg dome»; X0-- 
10915c, grat, Épy ó OUAnuuvóg, onácag oivoy vocovyov* nagd 
Kpoozívyq Eyag àv 'Odvootio: : 

T? viv vóós ni9u lof)» 30g xal vovvoud t. tUJüg àguira. 
Ulixes enim his verbis Cyclopem alloquitur, vini i edi prae- 
bens: conformata autem haec esse ad exemplum Homeri Odyss. 
IX. 347: | 

Kóxlonp, v5 n(e olvyoy, ind gáysz üvdgOuea. xo£a, 
arguit vel ipsum illud vocabulum, quod ab consuetudine Attici ser- 


DE RELIQ, COMOED., ATT. ANTIQ. 159 


monis abhorret; usus tamen eo est, si recte coniicio, etiam Eupolis 
apud Grammaticum Hermanni p. 309: 
T viv xavídto9e vog gixovc. | 
vulgo 7jj et xozéíó:o2o: legitur: T5 ut ye, géor, alia eiusmodi, 
etiam ubi plures intelligwntur, dictum esse videtur, quamquam 
Bophron r/rs dixit, vid. Schol. Aristoph. Acharn. 208: Jryualvn 
dé moze xol Qua mpocroxrixóv:  KéxAow, T7 nlt olvov. 
iypjoaro 02 Td nigOwrnxQ 60 Zogoov tuv: T9dTÉ 0t xopo- 
val &lotv. In eo vero comicus ab Homero recessit, quod ibi Po- 
lyphemus ex Ulixe quaerit nomen, vid. v. 355: 
"óc uoi Ert ntpógoc» xol uos vtüv otvouo. eid 
| 4dóxíxa viv, va vo. 0€) Eslviov, à xe 09 xolonc. 
eui deinde Ulixes: - : | 
Kóxlonp slporüg n" Üvoua xAvróv; a$:0Q Pyo vot 
"Ettoéo, o9 0f uo« dóc Eslwov, dontep nora. 
Otri; tuor? üvoua*  Obsiw. ÓÉ us xixVjoxovoty 
Margo 708 n«vjo 70^ &AAos züvreg &vaiQo:. 
iem Euripides in Cyvlope v. 548: 
KY. Z6 9 dà E dni vobvow , 0 11 0€ yo?) xot». 
OA. Obrw* xágw à vlva Aaflov w^ àncmvéco; 
KY. llávrww o^ éralguw Dezigoy Sowdcouc. 


Cyclops vero, cum vinum ab Ulixe accepisset, hoc utitur vérsu, 
vini dulcedinem admiratus: 

OVno "iov voioUro» ot0à zloua: IMágova., 

vid. Pollux VL. 26: Koasivoc uévro: zó» olvov udágeva tipnxtv: 
oUm nov vogoUrov o608 nzíouat pudáoovo. Scripsi rotodzo», 
hec enim dicere debuit Cyclops, se nondum tam praestans vinum 
bibisse: cf. Euripid. in Cyclope v. 172, ubi Silenus dicit: 

Ba. : Eiv' ày) ov xvv/oouoa 

Toióvót nàna, vi» Koxlonoc üua9(ay 

KAaíty xsÀstw» xai vó» 0pJaAuóv uécor. 

Vinum autem ipsum dixit Maronem, quod Homerus didt Ulixem 
a Marone Apollinis sacerdote accepisse, vid. v. 196: 
Ziràg aiytov àoxóv Eyov uéAovog olvoio 

"Hófoc, 0v uo« tQwxe IMádgov EvávJtog vióg, - 

Jocvc 14nóAAovoc , 0c "louagov üpqufisfirxe A 
et quae sequuntur: Homerum quodammedo sequitur Euripides in 
Cyclope v. 141: 

| d. Kai uz» Mágo» uot nó £wxt, noig Sco). 

ZEI. "Ow» été9gnypo vraicÓó yo nov' dyxdÀoig; 

O4. 'O Boxyíeov noig, Gg cogéstegov ud2gpc. | 
componens ea, quae Homerus tradidit, culn alia quadam fama, cf. 
Athen. I. p. 33 D, sed infra v. 412 eo nomine vinum appellat: 

"EoA9é pol 14 960v* lunAgjoag oxígoc 

IMágwvoc ajvQ robe mooogéípo rui». 

Maronis autem nomen quasi in proverbium abiit, ut quicunque 
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eximium vinum exhiberet, Maro diceretur: comicus nescio quis ap. 
Athenaeum I. p. 28 E: 
Olvoc 24fofioc, 

*Ov avzüg ànolyec» 6 IMáguv, dc uoi Ooxst. 

Iam Cyclops cum ex Ulixe quaesivisset quis esset, atque ille lepide 
ficto nomine usus se Neminem esse respondisset, videtur isti in 
memoriam oraculum revocatum esse, quod olim ab 'T'elemo acceperat, 
cuius Polyphemus apud Homerum tum demum meminit, ubi is Ulixem em. 
se esse professus erat, vid. v. 506: 

*Q nónoi, 7j uda Ó: ut nahaíoara 94opa9* ixáva. 

"Eoxs tig iv9dóe udvrig &vro, iUc v& uéyag tt, 

T4Asuog EXovuíógc, 0c uovtooUvg àxéxaaro, 

Kol uavrsvóutvog xaxtyroa KvxAomesootv. 

"Oc uot Ey sáóe ndvra ttAevrgoeo9ou Ónlgan, 

Xupgd» à5 'Oóvotog Guooráoto9o: ónwnijc. 
quem sequitur Euripides v. 696, ubi occaecatus  Polyphemus: 

Zllai* noalotóc xonouüg ixntgaíytzou * 

Tug yàg Üyuy. ix. o£9sv ayfouvy u^ igg 

Toolac &gqogug9évrocg* àAXAA xol oé toi 

Zíxac Sgé&ur àysl sÀvÀ^ 23cm. 

Cratinus vero ita instituit, ut Cyclops ex ipso Ulixe sciscitaretur, 
num illum, quem oraculum portendisset, aliquando vidisset: Lordi 
sum spectant duo versus ab Athenaeo II. p. 68 C. servati: "Ori 
vovc nénovag Koarivog uév gixvoUg ontguotíag xéxigxe» dy 'Oóvo- 
0tUOLy * ! 

KY. llomor' déc uo: vóv &vóga, naidu 2fafpyo. qiAov; 

OA. "Ev IIdoq, aixvóv uéywto» ontguavío» ovovutyov,. * : 
recte enim Erfurdtius zoido scripsit pro librorum lectione za£ 
Ceterum existimo in hoc loco, ubi Ulixes Pari insulae mentionem 
iniecit, aliquid inesse, quod ad eam aetatem specfaverit, qua haec 
fabula edita est. 

In extrema autem fabula socii Ulixis rem ut gesta erat aperi- 
unt ipsiusque Ulixis nomen produnt, ex qua scena quatuor versus 
servavit Hephaestio p. 47: Koeszivog 08 à» 'OÓvcotío:w ocvveyd 
«Dyr0 (paroemiaco versu) éyorocaro* 

Zuyá» vv» ümag Eyt owvya», 

Kol návra Aóyov» váyo nt$ou* 

Hui» 9* "I9óxg natoíc dou, 

| Iloutv 0* àp^ 'O0vooé 9zlq. 
. Eosdem versus etiam Scholiasta Aristophanis Plut. 598 adscripsit: 
chorus autem alloquitur Polyphemum ceterosque Cyclopes quos ille 
convocaverat, id enim arguunt illa verba zog é&xe owó». Sic 
Cyclops etiam apud Homerum v. 389 cum esset oculorum luce 
privatus , vociferatione magna socios conciet: 

41óvàp 0 KixAonac utydA Jnvev* ot gà uw óuglg 

"Quxeov àv on5eoo« 0t. üxgiag zjveuoéocac, 

Oi à Borg àíovreg àqolsuv GAAo3tv AXog. 
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deinde vero cum Polyphemüm furere arbitrarentür, discesserunt. Iam 
apud Homerum ipse Ulixes, quamvis adversantibus sociis, exponit, 
quis sit, v. 502: 

Kéóxonp, oi xév zl; 0€ xavoOvgyviv. ár9gotv 

'Og9oAuo? sprroai QtxtÀigy dXowrov, 

GQdác3oi 'Oóvooza nroAurróp9ioy &SaXodou:, 

.. Ytó» 24aéorso , "I9áxg & olx(^. Eyovra. 
Item Euripides v. 690 Dlixem loqui facit: | 

O4. Qvlaxaio: gpovgió od "Oóvooéuoc 10de. 

KY. llüc smac; Üvoua utvaflaÀow xowóv Aéytg; 

O4. "Onso y? ó qvoac u' ovóuot? "Oóvoofo. 
in extrema vero fabula satyrorum chorus socium se adiungit Ulixi: 

"Hutig 0à ovrvattal y& voÀ^ 'Odvootog 

"Orrec 1Ó Aomóv. Baxyío Oovitéooue». 

Erat autem cum in Cratini versu ouáv »vvy &z a5 &ye ovyày legendum 
existimarem, sed praestat &zoac servare. Ceterum in tertio versu Cra- 
tini errant, qui particulam 9? delendam esse censent, est prorsus ut 
Latini dicunt, Sumus autem. Jthacenses. Et quodam modo potest 
comparari Bacchylidis ille locus apud Athenaeum V. p. 178 b: 

"Eora.0* émi Aüvov ojdóv, v0) 02 Solvag Üvrvov, &óf ? ligar 

4dv:óuoro: Ó' dyaOQv» Ódairtag tóyOovg énépyovros Óíxauo: 

Qor:g. | 
quamquam Dacchylides particulam fortasse retinuit propterea, quod 
usus est noto illo epici alicuius versu: 

"Aoróuaro. 0^ &yaJ3oi &ya3Qv ini dotrag law. 
talia enim veteres scriptores, si non conveniunt ipsorum orationi, 
tum abicere, tum reünere solent, vid. Demosth. de falsa legat. 
243 et 245. 

Iam vero ad eandem partem comoediae vel propter numeri 
sumilitudinem referendus est alius versus, quem Suidas 'T. I. p.75 
affert: "49vouo* naíyywoy — Kpooxtvog "OÓvootvow* 

Ntoyuóv 1t noagzy9ot &2vona. 
zl, quod vulgo deest, subministravit Elmsleius ad Euripidis Me- 
deam p.268infra. Dixit autem haec chorus, de orchestra decedens, 
ad spectatores conversus: indicare enim voluit poeta, se cum pristino 
more non potuerit fabulam componere, novam aliquam et insolentem 
oblectationem exhibuisse: illud enim comici graeci sedulo specta- 
verunt, ut et utilitatem et voluptatem afferrent spectantibus, haud 
immemores praecepti illius, quod. Horatius sic proposuit: 

Et prodesse volunt et delectare poetae. 
quod subindicavit etiam Aristophanes cum alibi tum in Ecclesiazusis 
extremis : 

ZQuxgüv Ó' vno9íc9o. voig xgrrato: BovAoua, ; — . 

Toig cogoic uév, viv cogióv usuvguévoig xolvev. éué, 

Toic yeldot 0. mzÓfcg, Óià vÓv yéhew xglvew. iué. 
et ut unum praeterea exemplum adiiciam comicus nescio quis apud 
Hephaestionem p. 109 in extrema fabula in parabasi dixit: 

11 
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E$qodvac fuüg &nóntun' oixaó? àAXov &Aioct. 
ubi nescio an $4üg àzonéíuno corrigendum sit. Ceterum eodem 
metro continuato, quo Cratinus in Ulixibus, etiam Aristophanes 
usus est in Tagenistis, quod fugit homines doctos, qui ad tetra- 
metros haec redigere conati sunt, vid. Fr. XII: 

"Oc ovwyovge óutolfe» 

*Yudv vüpicTOo» Eotxtv. 
et rursus Fr. XIII 

*O à? AXww xvorw va» 

Kà£owüv» ro)g Zfagsxobc. 
ubi Bentleius non recte xár' 5er» proposuit: spondeus vero 
praecipue in nomine proprio eoque. Ie Satis habet excusatio- 
nis: usique sunt comici poetae hac licentia etiam in versu tetrame- 
tro, vid. infra ad Cratetis Feras. — Alias vero quasdam reliquias 
huius Cratineae fabulae sciens praetereo, quoniam quorsum sint 
referendae nimis ambiguum est: satis vero vel ex his apparet, 
quo modo comicus fabulam, in qua exornanda multi antea erant 
versati poetae, tractaverit, quamquam quod propositum, quaenam 
sententia subsit comoediae prorsus ignoramus. 

Iam accedo ad Panopzas, cuius fabulae argumentum cum totum 
sit versatum in philosophia examinanda, aps quaedam preemit- 
tenda duxi de illius doctrinae ratione, qualis fuerit tunc cum illam 
fabulam Cratinus doceret. Si quis accuratius indolem naturamque 
Graecorum indagaverit et secum considerari, eos animadvertet 
suis terminis contentos neque foras huc illuc vagatos omnium 
artium  litterarumqne incrementa auxisse,  aucía conformavisse, 
conformata perfecisse, perfecta denique corrupisse, usque dum 
penitus exstinguerentur. Nam quamvis ab exteris barbarisque po- 
pulis Graeci multarum rerum initia et origines asciverint, suo 
tamen ingenio haec omnia tractaverunt et tam ingeniosa libertate 
refinxerunt, ut d originis ign un penitus evánesterent, 
Ita si quas ex Ásia et Aegypto origines humanitatis, legum, reli- 
gionis, artium, aliarumque rerum repetierunt, ita conformarunt et 
emendarunt, prorsus ut haec omnia germana et nativa viderehtur, 
ut quidquid in his admiratione dignum, praestans, omnibus numeris 
absolutum esset, id suo sibi iure vindicarent, id maxime diligerent et 
amarent. Áb hoc ipso autem amore etiam repetendum videtur, quod 
cuius rei fundamenta primum posuissent, eam etiam, studiosissime suam 
naturam, suum ingenium secuti fingerent, excolerent, consummarent, 
et, difficilis enim est in perfecto mora, eandem etiam decrescentem 
et labantem per varias vicissitudines retinerent neque prius taedio 
aut satietate caperentur, quam illa ad interitum esset perducta. 
Neque vero latuit hoc ipsos Graecos, siquidem Plato in Epinomide 
p. 987 D: 3T69e ys u5» Óiavon9fva: yon mávr' dv0ga "EAAzva, 
6e Tóno» Etyous» tà» vü» '"EAAgvo» ngóc doter?» iv roig oytóÓv 
ápigrOv* x0 Ó' énouveróv ajroU xp? Aéyuv, Ori uícog ü» d 
xtv» tt xol cric Jepmwic qvotoc* 7j 9' vortpovoa Tui» elc «i 
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9tpwóv quo ToU mpl sóv Pxé rónov, OntQ timouev, Vortpor 
ajroig zagadédnxe 10 roUtwv TOv Otüv ToU xócuov xaravógua: 
Aágwopntv 0é, Qc 0 vi neg Uv "EAAqvec f'apgfóágov naga- 
Adàgonutv, xákàiov roUcTO tlg véÀlog àntoyálovtats xrÀ. 
la etiam philosophiae incrementa, quaé ab exteris asciverant 
Graeci, sic informaverunt ipsorumque ingeniis accommodarunt, ut 
peregrinae originis vestigia penitus exstnguerent atque quamvis 
illorum et exemplo incitati et opera adiuti essent in veritatis indaga- 
tone, tamen primi viderentar omnium philosophiam suscitavisse et 
perfecisse. 
Et primi quidem lones, qui Ásiae minoris oram maritimam 
incolebant, cum humanitate, . morum lenitate, ingenii acuminc 
tunc ceteris Graeciae gentibus praestarent, philosophiam inchoa- 
runt: nam cum reges imperio privavissent liberamque rerum 
ublicarum formam constituissent, tunc vero animos altius efferre 
iberioremque T ducere incipiebant: maxime vero inertia 
et ignavia quadam liberati sunt animi eo, quod lones commer- 
dorum vicissitudine coniuncti erant cum exteris populis a qui- 
bus multa et inventa utiliter et excogitata sapienter repetierunt: 
itaque factum est, ut in illa terra multo prius quam in ipsa Grae- 
da ingenia laeissime efflorescerent, Quare ibi primum exstiterunt, 
qui ceteris negotiis curisque vacui omnem operam in veri inqui- 
sitione atque indagatione ponerent: versati autem potissimum sunt 
in rerum natura contemplanda, quarum causis et denies in- 
dagandis ad ipsam veritatem accedere studuerunt. Neque mirum, 
lomicos philosophos ad res, quae sub oculorum adspectum cadunt, 
noscendas animos advertisse; necesse enim fuit, ut primum 
&nimi a naturae vinculis quasi liberarentur, quod mon poterat alio 
modo fieri, quam rerum causis perspectis: et ipsa coeli serenitas 
solique ubertas facile illud studium excitavit. Diversam ab his viam 
secuti sunt ii philosophi, qui non ita multo postin Sicilia magnaque 
Graecia exstiterunt: hi enim, cum et ipsi alacri essent animo mag- 
noque ingenio, rerumque extrinsecus positarum non minus felici 
conditione uterentur quam lones, etsi non spreverunt illud naturac 
rerum indagandae studium, propius tamen ad ipsam veritatem per- 
spiciendam accesserunt, quoniam ratione et mente omnia complexi, 
et in animi potissimum vi et natura cognoscenda versati sunt, ad 
quam omnia referebant. Postea vero quam Athenae aucíae opi- 
bus et divitiis, neque minus litterarum artiumque optimarum tra- 
ctatione insignes, praeter ceteras civitates enituerunt, e£ quod Plato 
dicit in Protagora?) quasi prytaneum totius Graeciae exstiterunt, haec 





*) p. 337 D: '"Huàg oj» eloyoóv riv uiv qucw àv ztgayu&raw ci- 
dfvev, Goqwr&rov; Ó& Ovragc rÀv Ellqvov xol xaT! ab10 toUtO vUv fvvt- 
lgiv390rag Tüc rt 'EAÀadog elg «)rÓ 10 nQvravtioy rio coqog xol ebtc Tij; 
zólecc elc tüv uéyutTOY xeb OABusretO» oimoy tóvde, udi» tovrov ToU 
&Duarog 4bioy &zogyaotes, 

11* 
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studia illuc sunt translata ibique diversae rationes, quas lones et 
Italici philosophi secuti erant, in unum coaluerunt atque laetissime 
effloruerunt: praecipue cum is ipse, qui suo arbitrio omnia in civitate 
gubernabat, Pericles summo veritatis indagandae ardore incensus 
philosophorum doctrinas studiosissime amplecteretur , et vero etiam 
ipsi Áthenienses ita essent nati, ut in rerum causas et progressus 
acriter inquirerent. Quod quidem Pericles ingenium Atheniensium exi- 
mie descripsit in illa oratione, quam maxima cum arte finxit 'T'hu- 
dns II. 40: QuoxoAobuev y&o uev soveAelag xoi quXooogotuty 
yeu uaÀaxíag* — £y vt Toig avtoig olxev Óua xol moArixüv 
uuéAun xal érígorg zgüg Foyo zergauuévorg à. noAusixà ut] à»- 
Ütü)g yvávot* uóvo: yàg óv € ugücv 1vóe utzéyovra o)x àngd- 
yuova &ÀX  ygtiov voultoutv, xal «)rol 7r0t xglvouév ye 7; àvOv- 
uocsut9a 0pJ9üc và npáyuara, o0 vo)g Aóyovg roig Poyoic fAafigv 
5yovutvoi, GÀÀÀ ur mzooói0ayO voi uüAAoy Aóyg 7| ini à óci & 
duy. — Evveldv v& Àéyo vv 1€ nücav doxtiy nólw vij; BAAddog 
zGidtvoiv &yoi xal xa9^ Exocrov ÓOoxt» üv uoi zóv avrÓv ü»Ópu 
nag Tuv iml mÀtor üv d0n xai uerà yagírov udlior àv tbrQa- 
znéAcc 1ó opua abragxec maoéyeoJo. Sed illa ipsa veri indagatio, 
licet dignissima homine liberali, principio tamen, cum omnes vitae 
humanae partes rimaretur, omnem rerum eft divinarum et humana- 
rum varietatem et copiam complecteretur, sane vehementissime ea quae 
a maioribus recepta erant concussit; itaque non mirum, si Dbilosophia, 
quae esset virtutis magistra et inventrix, omnis impietatis et pra- 
vitatis auctor habita sit ab Atheniensibus. Quam ob rem etiam comici 
graeci, qui semper id quod propositum erat, strenue secuti sunt, 
uA ipa gravissimo odio insectati sunt, et ipse Cratinus in hae 
abula, quam Óce/atos (Ilevóniog) inscripsit, populares docere 
studuit, quam vana et perniciosa esset ista disciplina, quae a deorum 
reverentia averteret mentesque teneras pravis opinionibus imbueret. 
ue vero existimandum est hanc comoediam in unius alicuius 
philosophi contumeliam compositam esse, verum Hipponis exemplo 
«nte oculos posito demonstravit Cratinus , quanta labes et córru- 
ptela ex illa absconditarum rerum et inutilium, quas prudentes 
arbitrabantur Athenienses, indagatione esset ingressa in civitatem. 
Aristophanis enim Scholiasta ad Nubes v. 96 prodit Hipponem 
philosophum a Cratino in hac fabula fuisse exagitatum; qui locus ad- 
modum est memorabilis: .Kvoíwc 0d zveyevg, Ev9a oi &v9goxec &yovras 
xal nv(yovro1* raUra 6 ngóregoc Koázgc (Kgorivoc corrigendum) 
iv Ilavónroig Ópáuazt mpl "Innovoc 00 quiooógov xcopqódv 
uJrüv.Afyu* dg" o) croyalóutvol zwvéc qacw, 01 urdtuüc Ey- 
Jo«c ydp "forogárnc qxev enl gv rüv Niqeldw moígow, Og y& 
"re noüc idi0v vi, ujr& Óguórrov, ÓÀAÀà ugó? ngóg tv Fyxlgua 
qÀJt Zwxpárovc* d$o yàg xar' aj1o0 raUra ngogtig iyxiüuasa, 
v0 ntgl ogaroU, Ori. dc:l zwiytUg, xol Qc ixavüg dori Ó» TjWTU 
Àóyov OiÓácx&w xal zv xgtírrova* zÓ ui» xowó» tüv guiooóguw 
&návioy én5yayty EyxAguoa* galvezos dà xal ini zojrzq 6 "Inm 
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xeuQórdiva« qOuücacg* TÓ OP v» lyxiguárwuv odOÀ x0 acévolov 
émixowot qukooogía* o9 yàp ToUro Émayy(lovrat oi quAócoQo!, 
duvo?c zorjctv Afyev* iQioy d 1à orto u&AÀAov zc üropuxiic* 
dc in Augorígor; 1óv giócogov xoOugetuv. Oi ^ 0r« 0AóxAgpov 
elg a910v cvvírabe Opüua xol Oi EyO9pauv voultovoi adtóv nenom- 
xévu«, ovx ÓópJüc oiovrui* moürov uév yàp 4ígihog slc Bolday?*) - 
zó» giÀócogo» olóxAnpov ovvérake noíyua, Ói' o$ xol elg dovAslay 
édogvzalvero 0 quiócoqoc* o) Oià roUro 00 dyO9góg $v* Inura 
Evol, &l xol à 0Mycv duvjo9n Zwxgázovc, uüAAoy 1j Mgizo- 

ávgc àv OÀcig roig NigéAo:g ovroU xa9viaro. His adiungas 

holion Clement. Alexandr. Protrept. p. 20 quod in editione Lipsi- 
ensi legitur, T'oé '"Iznwvog xoi aj$10) 0c áctfloUg ytvouévov uduvr- 
rat 0 Kporivoc: omnino igitur in Schol. Aristophanis Cratini 
momen substituendum fuit Crateti. 

Satis superque ex his cognoscimus hanc fabulam potissimum in 
Hippone philosopho exagitando versatam esse: sed Hippo ille quis 
fuerit, ambiguum. Non obscurus prorsus est Hippo Rheginus, 
quem quidem negant a Cratino irrisum esse: mihi vero secus viden- 
tur statuisse. Sane Hippo iste non potuisset a Cratino in hac comoe- 
dia notari, si quod vulgo existimant, ad antiquissima tempora, ad 
Thaletem esset reiiciendus: neque enim potuisset Cratinus illius 
memoriam vetustate iam dudum obsoletam et Atheniensibus certe 
plane obscuram renovare, quoniam id prorsus ab ingenio et instituto 
antiquae comoediae abhorret: comicus enim poeta debet semper 
suam aetatem, suam civitatem intueri, si quidem id vult assequi, 
quod summo studio est expetendum, ut spectantes intelligant et 
perspiciant, quid velit poeta, ut et delectationem et utilitatem ex 

1 Lo nam nisi externa species et forma fabulae satis est 

ucida et aperta, nec ipsa veritas satis mente et cogitatione potest 
comprehendi. Igitur illud quidem necesse est, ut aequalis fuerit 
comico philosophus: Hipponem autem quominus ad hanc ipsam 
aetatem referamus, nihil omnino est quod obstet: immo sunt, quibus . 
ista opinio satis confirmetur. Nam quod Aristoteles Metaphys. 
I. 3 Hipponem subiungit 'Thaleti et una cum aliis eiusdem fere 
aetatis philosophis comumnemorat, id minime probat aequales aetate 
fnisse, sed Aristoteles eo quod utrumque copulat, significare voluit 
utriusque placita non prorsus diversa fuisse; Hipponem igitur ita 





*) Boedam philosophum prorsus ignoro, et putabam aliquando ficto 
hoc nomine philosophum nescio quem a Dpano irrisum esse: BoíÓnc enim 
homo dicitur stultus et obtusi ingenii. Eustath. p. 962, 18: "Or, dà xal &vac- 
c9s0(eg oxóupo A«ufárerot 0 BoUc, dnioi xai 0 ztag& Mevavdoo Botón, 
6 lon ztGog, tün9nc x«J  Ouoitqta roU &uvoxüv. Sed fuit etiam nomen 
Boídqe nequaquam insolens, Vitruvius quidem L. III. praef. statuarium eius 
nominis exhibet: Ut Hellas Atheniensis, Chion Corinthius , Myagrus Phocaeus, 

Ephesius, Boedas Byzantius , etiamque alii plures. Ita recte nonnulli 
codices, vulgo 5edas. Fuit Lysippi discipulus, vid. Plin. H. N. XXXIV. 19. 
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commemorat, ut dicat illum cum 'T'halete coniungi posse, sed sub- 
tilitate et ubertate ingenii longe inferiorem esse: 'Izzevo ué» yào 
o)x üv vig üSi0stie Dtivat utxó ovt», 0iÀ T9v eUvélta» abroU 
vfjc Óiavolac. Negat igitur Hippounem, quamvis accedat proxime 
ad rationem 'Thaletis, componi cum illo posse, quoniam subtilitate 
"prorsus destitutus sit: hinc eundem de anima l. 2 inter gogrixe- 
vépovc philosophos refert. Non enim propterea quod in eandem 
aetatem 'Tbales et Hippo incidant, una plerumque commemorantur, 
verum propter doctrinae similitudinem , quo pacto etiam de Anaxa- 
gora dixit Heraclides Pont. Allegor. Homer. p. 76 ed. Schov. 
42) 6 KAotouévioc Mvo£oyógac xoazà Óiudoyty yvogiuoc à» GdÀg- 
voc, Guvélevie TQ) VÓr: OtUrtgov cronyéiov Tz» yi». Hippo autem 
quamquam aetate ab Ionicis, qui vocantur, philosophis fuit remotus, 
si quidem Cratini tempore vixit Athenis, tamen videtur illorum in 
philosophando rationem ac disciplinam esse secutus, ita ut princi- 
pus omnium rerum repeteret ab iis, quae sub oculos cadunt, 

umidum autem statuit principium esse, ut tradit Alexander ad 
Aristot. Metaphys. l.l. "ITzzceva iorogobciv Gy?» ànÀdg 10 $ygb» 
á&óioglastoc $noJéc9at, o) diccagjoayro nórtgoy Vócpo, oc GaAfje, 
7j à£o, oc MvaEuévgc xol Zioyéfygc* 010. xol nagomdirou abroU 
v3jv ÓóEa» cg éxinóAcuov xol otÓÓ»y Óuucagoboav: 3j o)y c àdíap- 
Sourov e)r0U 7» ÓóSav nagauttro: (o0 yàp dime, Oià v5» ebrÉ- 
A&ay abro tij; dóbmc) &AÀ' wg o)x ÓgtÀorvra iv voi; quloaógeug 
àyxoragiDüutioDo: 0ià vzv Tíüc Ouuvolac tEséAuay* 0i. yàp vovzo 
&ine 1Ó uevà vosTov, Àfyov 1Àv guiocógoy. Huc adde Sim- 
pli. ad phys. 6: 'Qontg OoAjc — xol Tmnov, Dg dox 
xal üJtoc ytyovéyou, Vóco tAeyov 1?» àgyrv. Et ibid. p. S2 
À: llávieg yàg ocarixóv T0 TÓ €» onor(Ótvto: vobro* | AM 
oi uev £y v4 TÓYv TQiUv Grouytltov*  dionto Cac uv xol 'Innow 
zó $óng. ldem ad Aristot. de Coelo p. 148 A: 'Hoa» 96 tw 
oí €v Afyovrtg OaMjc uev. xol "Innwv bano ; zvatiuévgc Od xal 
Zhoyéryc é£oa. Errat vero Ioannes Diaconus Állegor. in Hesiodi 
Theog. p. 456 ed. Gaisf: 'O uév 1ó nig ti9de notofivyevéortpov 
vüv üAÀcv, Onoloc HodxAetoc, 0 08 viv yXv &c Innwv 6 &9tog. 
Secutus igitur est rationem a 'Thaletis disciplina non admodum dis- 
crepantem: in aliis vero discessit ab illo et posteriorum potius 
philosophorum placitis usus esse videtur: quorsum spectat illud, 
quod ex humido repetit ignem, quem progeneravisse hunc ipsum 
mundum; vid. Origen. Philosoph. 16: "[nz«wv óé 0 '"Pryivoc &gyác 
£pr wvuxoüv xà VÓwg xol Jipudv tÓ np, yevvoutvov óà 10 nig 
$zó Udarog, xarowuxijcoi 5v oU yevvgayroc dóvapiv, ovorijcol 
ze 1ü» xóguo»v. Hinc breviter Sextus Empiricus tradit Pyrrhon. 
Hyp. III. 30. p. 130 ed. Fabr. et adv. Mathem. IX. 361. p, 620. 
Hipponem duo rerum initia statuisse: "Znznw» ó8 Ó "Prylvog ng 
"i $ówo. adde Galen. philosoph. hist. c. 5. TT. XIX. p. 243: 
"Inno» 0à 0 Pryivog n?e xol $óoo. Ex aqua autem omnia in 
rerum natura et gigni et ali censuit, vid. interprett. ad Aristot. de 
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Coelo p. 514 ed. Brandis: OGaàAzc uév o IMijoiwc xol "Immuw tà 
fy vnéJtsa», inu; i bÜorog rà vt OníQuara Tdv gw» éciQuy 
x&à vüc vpoqóc rà» Tt Luv xoliüv qvid». Hinc animae quoque . 
oríum ex humido repetüt, ut Origines prodidit memoriae ibid.: 
T5v 0à wwvyjv noré ui» éyxépalov yw, noró Ó8 Vw xol nagá 
TÓ enégua dvu« vü quivórevoy Tiv 4E $ygoU, PE o9 quol vxor 
yiyveaJoi, Ex aqua existere animam secundum Hipponis placitum 
etam Stobaeus Ecl. Phys. 1. 52. p. 796 ed. Heeren prodit: "Inzov 
&& $Óaerog dvoi Tz» wvyfr. Tertullianus de anima c. 5: Aec $//os 
dico s0/0s, qui eam de manifestis corporalibus effingwsnt, 
«t Hipparchus (scr. Hippasus) e£ Aeraclitus ex signi, ut Hippos 
et Thales ex agua. Maxime vero huc pertinet Aristotelis locus 
de Ánima 1.2: Tv óé googrixuréonv xal Vóog Ttvig &nsgijvavro, 
xaJánso "Inuwv* usocdsvo. Ó' doíxaci» ix tijg yovüo Ürt nrw 
vygà' xai yàg Méyyer rovc atu qáoxovsag vy» Ayvyry , Oti 3) yori] 
oix aluo ra)r$yv Ó' dvor vv ngdrzv wvyrv. Ex hoc ipso enim, 
quod eorum sententiam impugnavit, qui animam sanguine constare 
cepaebant, satis superque apparet, Hipponem nen fuisse aequalem 
Thaletis: illius enim placiti primus auctor est Empedocles, cuius 
versus servavit Porphyrius ap. Stobaeum Ecl. Phys. I. LII. T. Il. 
p. 1026: "BunioxAágc d obw .poévevot, wc Ógy&vov noc ajvtoiuy 
TOU c(or0c üvrO0c, Ayo" ] 

4 dinotoc àv zéláysoo« ve9gapuuévoy. ávriDQopóüytog* 

Tj: »àgua udMara xixkjoxerat &vJounomiv. 

pa yàg &vJooimoic niguxdgóióv dvi vórua. 

Sic enim isi versua videntur emendandi esse. Empedoclem primum 
hoc docuisse eumque post secutum esse Critiam tradunt multi fide 
satis digni auctores, ut Galenus de Hippocr. et Platonis plac. 
L. IL, 'T. 4. p. 264: .4$:óc »Óiovdovóutvog víiv olxiov Qoyud- 
T&v Gluá que cro vy» wvy5v, cc EunsóoxMjc xol Koiuríag 
vmélafor. 'Tertullianus de anima €. 5: 44nimaw efKingunt Em- 
pedoales et Critiaes ex sanguine. Macrobius in Somnium Scip. 
I. 14, ubi varias philosophorum de animae natura sententias re- 
censet: J/jeto dix4f animam esse essentiam se moventem — 
MHipparchus ignem, Anacimenes aera, Empedocles et. Critiae 
sengwinem. liem alii plures. Critiam autem hoc. statuisse Ari- 
síoteles quoque eo loco, modo quem dixi, significat: "Erego: à' 
aíua, xa9ámi Kouíag, và olo9ávto9o tijg wuxfc oixaóvaroy 
$nolapfávorrtc: xoUro Ó? oónágytv dià vZv voU oiuarog qvo. 
Critias quod Empedoclis placitum secutus est, loannes Philoponus 
ad hunc locum temere Empedoclis versum tribuit Critiae: Korríav 
Ert. v0». Fva 1ív vQiaxovra , 0g xol Zwxgürovg 7xgoócaro* 7j xoi 
áAÀow Tiv Mya: o$0iv yàg OwqigóusJa* qaci Ó& xal Koríav 
yeyovlvau aoqioTÀv, ob xol và qsgoueva ovyyoóupuuara alvo, Cg 
"MEavópog Àéyu, à» yüp vüv rorixovra umi» yeyouqévot &ÀÀo 
7t, 22v» noletag iupérQove, obtog ovy viv yvy FLeyey olua evou* 

Alua yàp (quoiv) av9oiino neguxégdióv éari von. 
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Hippo igitur si Empedoclis placito adversatus est, id quod non 
obscure ex Aristotelis loco colligimus, non potest 'Thaletis aequalis 
esse videturque prorsus ad Pericleam aetatem referendus esse. 
Confirmatur hoc etiam alio argumento, quod relatus est inter 
eos, qui &Jeor vocantur: vid. Alexander in Aristotel. Physic. l. l.: 
Tojro ài Aéyou üv m&gl ajroU Ur. ROtog Zv* *oOtoUrO yÀQ xo zÓ 
éni v0) rígov ajro) niypouua* 
"Inzwvog 1608 ofjua , 1óv dJavdroit: 9toicuw 
J"Joov ànoígotv Moipa xazag9(usvov. 
Quod quidem epigramma ipse composuit, sicut memoriae prodit 
Clemens Alex. ad Gent. p. 36: Ov »éusoic volvvv 0008 "Inno 
&naJuyaritorr. Ty Jüvazov zóv éavzoU* 0 "Inuww yàg éntygagiivas 
xéAsvos TO pornos TQ éavtoU 100: vÓ PAcyeiov* "Inzwwog códe 
oua xi. Eb ye "Inzxow. (niduxvétg uiv 17v àv9gonívyy nAávgy* 
& yàg xal AaAobvil coi u?| memiortUxaci, vexgoU yevéoJuoav pa- 
9q4raí* Xpomgouóg ovróg dorw "Immvog* vorowutv avróv, Hinc 
Plutarchus adv. Stoicos c. 31 eum cum Theodoro et Diagora 
componit: Of yo?v d9:o( ngocayogsvOévritg ovroi, Osódcor, sol 
Zioyógat, xol "Innovec oUx àQóAugoav. &intiv, v0 9eov 0:1 q9ag- 
zóv iori, GÀÀ' oix énícttvcav, cg tor v. gQOJopgróv. atque ita 
factum , ut a nonnullis Hippo vocaretur Melius, quoniam ut Dia- 
oras, divinum numen omnino sustulisse credebatur?), vid. Clem. 
lex. Cohort. ad Gent. p. 15: Oavuétu» iol uo, 0:9. oóng 
EjQusgov zóv Ldxgoyaviivov xai Nixávoga óv Kóngiov xol 4ia- 
yógav xolt"Iuzmwvo xóv Mov —., ubi nescio an corrigendum sit 
vovc lWzA(ov; eodem pacto, quo utrumque philosophum Melium 
vocat Arnobius IV. 29: E£ possumus quidem Aoc im Joco om- 
nes istos molis, quos inducitis atque appellatis deos, homines — 
Juisse monstrare, vel Agragantino Euemero replicate — 
vel Nicanore Cyprio, vel Pellaeo Leonte, ve! Cyremensi 
Theodoro, ve Hippone ac Diagora Meliis. Hoc autem cri- 
men maxime inde a Periclis aetate in philosophos est coniectum, 
quoniam cum de rerum natura diligentissime quaererent, etsi 
ipsam doctrinam propius ad id, quod summum est, admovebant, 
tamen principio castitatem religionemque deorum  imminuebant, 
cum homines, qui antea omnem hunc mundum tanquam deorum 
domicilium suspexerant, iam philosophorum placitis edocti quibus 
quidque fieret legibus causisque perspicerent: ita factum ut philo- 
sophia teneros facilesque vulgi animos, qui ipsam veritatem non 
satis mente et cogitatione possent assequi, corrumperet magis quam 


*) Prorsus eodem modo Socrates apud Aristophanem appellatur Melius 
"in Nubibus v. 828: 
ZTP. Zivog B«ailsver, vóv. Z4 PEsAmAaxds. 
dELÍ. ioi v( Agocic;  ZTP. "Ia94 1009" obtog Eyov. 
, $EL4. Tí; quo. 1«01a; | ZTP. Zwxoargc ó MyQAos 
Kei Xcuigeqv , 0c ole v& wvAAOv lyvg. 
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emendaret, aque dei notitia et veneratione abstraheret, quae esset 
nata ad divini numinis potestatem illustrandam: itaque non iniuria illi 
hilosophi omnem religionem cultumque deorum funditus sustulisse 
biti sunt. Verissime Plato de Legibus XII. p. 967 E: 'O yàg ióov 
vabra p3 qovAcoc unó' ióuorixOc, ovótg ovtwc &Jtoc àv9goinav 
zmord népuxev, Og ov toUvavrlov £naJtv 1| v0 ngocÓoxoutvov vn) 
TÀ» 70ÀÀd»* oi uiv yàp Óiavoobvros Tovg; 1À vouwvrO uerOyupi- 
eauéyovg ücrgovouío vt xol voi; userà vojyrzgc; ávayxolou ÓÀAcug 
déyvoug d3íovc yíyvea9ot,  xa9togaxórag cg olóv te ywvóueva 
&váyxoig ngdyuor', dÀXÀ' o9 ÓOivoloug fovigosoec &ya9Ov népt 
veÀovuévov* xi. ubi cum dixisset philosophos a multitudine impie- 
tatis insimulari solitos esse et priores philosophos rerura naturam 
quae esset non perspexisse, atque saepe sibi adversantia docuisse, 
veritatis tamen aliquam speciem divinasse, quo quidem nomine ma- 
xime Anaxagoram noíat, deinde pergit: T'ovz ) rà TÓTE PGtpya- 
euévo. noAÀág &Otórmrac xal Óvoytotlag vüv rorvrov ünrtoJou. et 
ob id ipsum docet philosophos a poetis reprehensos esse: Kal ó7 
xol Aordoptjostc ys énifjhJo» mouyroig, 'o?g quÀocogobrrag xvol 
paraícig ánaxdlovrtg xocuévowiw vXaxoig (legendum xoouévoi- 
ci») quae fortasse ex Aeschylo sunt petita, siquidem ipsa verba 
servavit Plato, simillima autem haec sunt iis, quae de Kepubl. X. 
| p. 607 C. dixit: Ilpooenoutv 0à ajrj, u9] xoí vta. oxAnoórgza 
jud» xal dygoula» xarayvi, Ort naÀouà uéív vig 0iagopá quÀo- 
cogíg e xal nourixij* xol yàg 7 Aaxégvia mgóc dionócav 
xvov ivy xgavyátovoa xal uéya; àv ággóvov xevtayoplowct 
xal 0 tGv 4fià cog (Uv ÜyAoc xguzüv xaloi Aemrüg utguuvOwitg, Ort 
&pa nívovroci: xol üÀÀa uvgla onutia maÀoiüc ivarrwotwG rovrov. 
quae quidem crimina ex lyricorum, alia ex tragicorum, alia ex 
comicorum poetarum carminibus petita esse videntur. Et Euripides 
quoque, licet ex ÁAnaxagorae disciplina profectus nihil naturae in- 
vestügatione melius, nihil felicius aut sanctius existimaverit, vid, 
versus quos Clemens Al. Strom. IV. p. 536 affert: 
"OAMiog 001ic Tí; tovopgíac 
"Eoye uó3101, 
Myvs noAuóv énl maguoo)vg 
Md? dg àdíxovg nodEug ópuó, 
1441 á9avàrov xaJogd» qct 
Kóouov áyr5oo, 
Il x&€ ovvíozz xol 0x5 xol Onxwg* 
Toig dé roio)roig ovdénot! aloyodv 
"Eoyo» uckézguo  noocíbu. 
idem tamen cavendum esse monuit ab nimis tortuosa harum rerum 
erscrutatione, quae impia sit rectaeque rationi adversetur, contra 
felices esse, qui rerum naturam eo quo par est animo contemplati, 
divina providentia omnia administrari intellexerint, vid. Clem. Álex. 


V. p. 613: 
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"Eotrw à? otótdg Og vó0& Atvooov 

Q:óv ovyl vos, 

MerecgoAóyov Ó' éxàc tooupty 

Zxoliàg ànórag, €» dvgoà 

IA4oo? tixofoAst megl v» ügavá, 

OVóé» yvoptyc. uer£yovoa. 
Itaque quid mirum si philosophos illos, qui divina numina ex rerum 
natura quasi foras eiecissent, Athenienses ig erg impios et sce- 
lestos in ius vocaverunt: itaque Plutarchus in Nicia c. 23: O$ «áo, 
alt, 4ve[yovro Tovg qvoixobg xol uereogoÀéayag tÓv& xulovué- 
vovc (g tig alíag GAÓyovg xal Óvváueig dngovorrove xal xaryvay- 
xacuéva nàJ15 Ouroíflovrac v0 Oetov. Quare Anaxagoras, cum 
superstitionis tenebras hominum animis offusas philosophiae luce 
dispelleret (Euseb. Praepar. Evangel XIV. 16: óuoibcuovla» 
zt0Às9tov, dv noüiog 'EAXnvwov» L4vatayógac x«l oi dug! a)vüv 
éE5veyxa».) vir ceteroqui pius et probus, in erimen impietatis voca- 
tus est: cuius damnationis 'Thucydidem, Periclis acerrimum adver- 
sarium, propugnatoremque patriorum morum atque religionum fide- 
lissimum, crederem auctorem esse, id quod Satyrus ap. Diog. 
Laert. IIl. 12 memoriae prodidit, si id temporum rationi conveni- 
ret: cadit enim illa accusatio in Euthydemi annum, sub hoc anno 
certe Diodor. XII. 39 hanc rem accidisse Doa memoriae: JIoóc dà 
voUrotc 4dvabayógav vüv cogucrü», ÓiddoxoÀovy Ovra IleguxAéovg 
Qc &otfoUvra sig roóg Jto)c lavxogérrovv. MHoc autem tempore 
Thucydidem a rebus publicis animum prorsus avertisse consenta« 
neum est. ltaque verum videtur, quod Plutarchus dicit in vita 
Periclis c. 832 Diopithem legem tulisse contra philosophos de rerum 
natura quaerentes, qua quidem lege Ánaxagoram potissimum peti- 
verit: Kol v5guue ionic Fypgawsev. dooyytAAtogoi To)g zd 
Otia ur vouitovrag 1j Àdyovc ztgl vÀv uszagaíwv 0i0doxovrag, &ns- 
geidópevoc ig ITegixén. di 1MvoEayógov 17» vaóvorav.  Diopithem 
autem talem legem tulisse veri est simillimum, quandoquidem rebus 
divinis praefuisse et interpretis sacrorum munere functus esse vide- 
tur: certe Aristophanes eum cum Lampone tanquam collega con- 
iungit in Ávibus v. 987. 

Kal q&íóov umyóév umó^ altvoU ày vegéAgoww 

Mv 5v 4áunov 1j wj. 3j» 6 uéyag zhiont9yc. 
ubi interpres: 'O à? Zfionc(9:gg viv uév we yogauoAóyoc, &répo9i 
óà wg xvÀÀóg xol Owpoóóxog. CZvuuayoc Ó6 xol uavusóg qol 
zàv Zionti9s vv Qr5roga, cc xol TrAexAdUnc iv4Muguxrvóos Ózior 
7z0(i* rhetor autem Diopithes vocatur, quoniam etiam res publicas 
attigit legumque auctor et suasor exstitit: furibundum vero comici 
propterea videntur vocare, quoniam sacro quodam furore se per- 
citum esse simulabat, quo pertinet maxime Phrynichi locus, quem 
subiungit scholiasta: zagdxtrou Óà xal và Govwyov iungooStr 
ie» Koovo* 
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«vio xootós xol và ToU Sto xald-*) 

BosÀa Ziont9ng utzaódpduo xol TÜunava. 
xal L[utnyíag iv Kóvvg. "Dore nowUvrec xogouobc avrot Oído- 
e3ot Oc» ZiondiOu Ti nagauoivouévo. quae graviter corrupta, 
nequeo certa coniectura expedire, nisi quod 4J&» xorauobc resti- 
tuendum est. Et hi quidem versus manifesto docent Diopithem ora- 
cula exhibuisse et interpretatum esse. Eodem nomine eum etiam 
Aristophanes tangit in Vespis v. 379: | 

4X Pac ài vc 9voídog 10 xoAdiov dira. xa9(ua 

Zícac cavrüv xal vv wvys» dunigaáusvog ioneiJovgc. 
hominis enim fictam insaniam, cum oracula funderet, notare 
voluit poeta: sed ad eundem Diopithem, ut puto, etiam quae pro- 
xime ) eiie sunt, pertinent: 

"Qc àyo totró» y' ià» yov- 

Eg "i, novjoo Óoxcv T5v 

Kopgólav xol vóv nto wyv- 

X'ic 9o0uov Ópausiv Vy' ció7j 

Mi: nortiv và 

Tóv 3tàv vrqglouoso. 

Videtur enim Diopithes tunc legem de mysteriis non profanandia 
scripsisse, atque ei qui legem violasset, extremum supplicimm pro- 
posuisse: scite igitur hoc Aristophanes rei quam tractabat accom- 
modavit, atque chorum iratum induxit eadem Bdelycleoni minari, 

uae Diopithes impiis et sacrilegis; scite vero instituit, ut chorus 

einde Philocleonem iuberet Diopithis animos sibi sumere. lam 
cum Diopithes illam legem contra philosophos tulisset, usus ea est 
Cleo, ut Anaxagoram, Periclis familiarem, in iudicium vocaret, 
id quod Sotio tradidit apud Diog. Laert. II. 12: Zwziw» uev ydo 
ena dy sj; Ouudoyf) Tüv qiiocóguyv onó KAéovog atiüv. dosfielac 
xpt95voi , diór. vÓv Tov uvÓgov PAcye Ótánvgov, ln huius cri- 
minis societatem etiam discipuli et amici Ánaxagorae vocati sunt, 
nt "Thucydides, vid. Marcellin. p. 4 ed. Duker: "Hxovoe 08 0:0o- 
exáAov vo5ayógov uév iv giloaógoig , 09e». gruolv ZdvtvAloG xol 
áJtoc Toéua àvouíaÀm, tijg ÉxeiQtv Jecpglac iugqogrndtlc. 

Ita Diagoras est in ius vocatus adiitque capitis discrimen: iure 
ille quidem, atque quamquam fuit homo probus et honestus in carmi- 
nibus pietatem erga numen divinum ostendit maximam: documento 
sunt quae ex Áristoxeno affert Phaedrus Epicureus in libro de 
matura deorum, quem restauravit Petersen, p. 22, ubi censet Stoi- 
eos philosophos magis impias sententias proposuisse de diis, quam 
vel Diacotan iv9punotótic yàg édxdávo: oU. voultovow, àAAÀ 
üdpac xol nve/uaxa xol aiJépug, dor! Éywye xal veX9aponxórag 





*) T& roU 960) x«i& h, e. omnia sacris divinis rite praeparata sunt, 
vid. Aristoph, in Pace v. 868 Euripides Iphig. Taur. 467. Menander ap. 
Athen. VI. p. 243 B. 
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&nauu, To)rovc Zlieyógov nuüAAoy nimuucleiv* 0 uéy yàg Enoiky, 
&ntg &po roUJ' ovrog doilv. ÀÀX o)x énsvivexrot, xaJántQ dv 
Toig IMavzivéov &3eaww 24giovóEevóc quow*. à» 0? aj moujou xac 
àAg9uav $m avro) yryogéqJa. roi; 0Àorg ovÓtv dotffég napgé- 
gout» , ÓAÀ' ljorhv dqmuoc, cc nonc, tg *0 Óeuówor, 
xaJünig ÓÀÀu ve uagrvpgei xol zÓ yeygauuévov sig ZdguiyO gy xàv 
Zdoytiov* 

Oc 9ióg ngó navrüg toyov Boportov vouü qoéy vnegrürav. 
xal vó &lg Nixódwgo» vüv Mavziwéa * 

Kozrà da(uovo xol TUyav 1à nàvra fjporoic:v ixreltiaJ'au * 


(C£. Sext. Empir. adv. Mathemat. IX. 53. Pro 24997» fortasse 
'Egiáv27m» scribendum est, Erianthem Boeotium, Lysandri socium 
in pugna apud Áegos flumen memorat Pausan. X. 9,9. Nicodorum 
vero Mantüineensem, virum clarum et popularibus legum auctorem, 
Diagorae vero amicum commemorat Áelian. Var. Histor. II. 23.) 
Tà nagonigo:ws Ó' abt mgiyu xol xó Mavzwéow | ibyxouov* 
Oóvo, à 9:o)c iv voiz ovyyoá&uuaoiw (novoudlovreg àvjjgovy 2Etg- 
yoctuxüc Toic 7tQ yu ROLY xal uerà onovój5c, &ve).evOtgoitegot yevó- 
pivot. QuMnnov xal TÀv AAov G&nAdg v0 Otov Avoigo)bvram. 
Illud vero Athenienses ei crimini dederunt, quod mysteria divul- 
gasset, vid. Scholiast. Aristoph. Ávv. v. 1073: Taíra £x voU qg- 
gíouarog &Àmgtv* ovrog yàg bxjovba», tÓ» uév ünoxrtlvavra 
ajró» ráAavro» Aaufávtv, r0» Ó6 àyuyóvra Ojo. "Exggíy9x di 
ToUro Óià à dosffég avrov, nud tà uvorüoue nücw Óumpyeito 
xotwonou)v avrà xol rovc oviouévovg uvtioJat üzoroíénov, xa- 
Jánto Koazsgüg iorogéi. Adde etiam Lysiam in Andocid. p. 209 
ed. Bekker: Tosoí:o Ó' ovrog Ziyópov ro? IMzAov dotfffovtpog 
yeyévgros*. éxelvog uév yàp Aóyq negl và dAAÓrQue iegà xol éogzdg 
Zoéfe, ovrog O8 Foyg ntgl và dv zjj avzoU nóÀu. Hoc antem 
crimen, quo Atheniensibus etiam tum, cum sanctifas mysteriorum 
imminuta, et nibil fere nisi inanis species sine re esset relicta, 
nihil videbatur gravius, nihil detestabilius, in Diagoram cadere 
ipse Aristophanes etiam in Ranis indicat v. 318: 

Tojv Lov! iy, à) déano9' * oi utuvgu£yoi 

"Evra$94 nov naítovow, oUg Eqpols váv: 

"Aidovat yoby 1óv "Toxyov ovato Zfiyópac. 
ubi recte Scholiasta; JMeAdv» zourüg &9tog, Og xal xcuvà dauué- 
»ix sismytiro* xal 6 uev Z4olorngyog Zfixyógov viv uvnguovtty 
qjol, vo?o 9tobc oy ng üÓovrog «vvot, àAX &y clone. xetuévov 
vo) Aóyov vil voU yAÀevdlovroc, ébooyovuévov: üvaxivei otv voUg 
"d9wvalovg 0 xwpuxóg* 08t» xol LOqvpiot cc yAevülovrog zobg 
Seovg xartym5giuuévo. üvexrovbav TQ ui» &voigroovr üpyvolov 
idÀavro», 1 O6 LÀvra xouícavr: Óvo* FnutiQov Óà xol vo9g &Alovg 
Ilskonovvgoiovg t6 ioroptt? Kagztgóg )v zjj ovvayoyE üÀw» qmgi- 
cudáro»v. Eum nova dun numina induxisse dicit etiam Scho- 
liasta Ravennas: Zfieyópog utÀóv nounrüc &Jtog, 0g xauvà Oauuóvia 
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elogysiro, Qc xol Zwxgérgc: itaque Diagoras videtur librum com-. 
posuisse, in quo non solum priscam mysteriorum religionem vanam 
esse et commenticiam docuit, sed etiam alium divini numinis cul- 
tum, magis pium illum quidem et castum, substtuit, unde ista cri- 
minatio orta est, quasi novos deos doceret: is autem liber inscriptus 
est dnonvgyílovreg Àóyoi, quae quidem inscriptio quid significet, 
ambigo: vulgaris certe notio verbi dzozvoy(&ey non videtur satis 
convenire, equidem opinor Diagoram ita hunc librum appellavisse, 
quoniam in eo divina numina quasi de summo fastigio deiecit, uti 
7zvgyob» est in summum fastigium efferre, veluti Euripides dixit in 
Bellerophonte Fr. XVI. 15 de inopia, quae apud homines opini- 
onem de deorum potentia excitaverit: | 
Tà 9e nvoyovo' oi xaxoí zt ovipogoí. 

itaque inscriptio id fere significaverit, quod Lactantius Divin. 
Instit. I. 2, 2 dicit: ,,Sed et antea Protagoras, qui deos in dubium 
vocavit, e£ postea Diagoras, qui exclusit, et alii multi, qui 
non putaverunt Deos esse, quid aliud effecerunt, nisi ut nulla esse 
providentia putaretur?^ Et Suidas T. I. p. 550, ubi libri inscri- 
püonem memorat, etiam argumentum quod fuerit explanat: "Eygage 
To?c Gnonvgyllovrag Aóyovc (&vaywonciww a$roU xol) &xmrociw 
£yovrag vic ntgl v0 tov Óózyc. At vero Taotianus adv. Gent. 
. 164 dicit ovylovc Aóyovc hos libros appellatos esse: Zf««yopag 
49mvaiog 1v, 4ÀAÀ roUrov i£opynodutvoy rà nagà Toig 495valoig 
pvor(oia Teviuoorixare* xol Toig Govylotg avro? AOyoig dvtvyyá- 
vovrtg, Tjuüc utuio5xort. Fortasse Diagoras hos libros propte- 
rea eo nomine appellavit, quod mysteriorum apud Athenienses pri- 
mordia ex Phrygia repetebat (cuius rei nonnulla vestigia iam 
veteres sibi visi erant reperisse) aut fabellas quas apud Phryges 
audiverat cum Atticorum sacris componebat. Et Democritus quoque 
scripserat librum, cui G'ovyioc Aóyoc nomen fuit, (vid. Diog. Laert. 
IX. 49) qui quidem etiam XoAdaixó» Aóyov scripsit et zegi rív &v 
Bafwvidw itg» yooupérov, quem librum BafijvAw»íovg Aóyovc 
vocat Eusebius Praep. Evang. X.4: Zfzuóxoirog vo?; BafivAwvicv 
Aóyovg 7|Juxovg zenoujo9ot Afyerou, qui*quales fuerint docet Cle- 
meus Álexandr. Strom. I. p. 303: Zfzuóxgirog yàp zo9c Bofwvio- 
»xlovc Aóyovg menoímtou* Mera: y&o *9]v '4dxixdgov or5À5qv £gug- 
»evJ'ticav roig lÓ(ou; avvrüSat ovyyodupianot, x&ovcoy àniogugvoodat 
zag avrov, Táóc Afyet Zinuoxgrroc, yoóqovroc, ex quo coniici potest 
Democritum etiam illius libri, quem G/yiov Aóyov vocavit, - 
mentum ex ipsa Phrygia petiisse; cf. quod Plinius in libri . 
praefatione de magicae artis studio, cui Democritus deditus fuit, 
memoriae prodidit: ,,Democritus Apollonicem Capridenem et Darda- 
num e Phoenice illustravit, voluminibus Dardani e sepulcro eius 
petitis.^ In eo quidem omnes consentiunt Diagoram arcana reli- 
gionis Eleusiniacae divulgavisse, praeterea Orphica quoque sacra, 
quorum cum Eleusiniss mysterii arcta fuit coniunctio, prodidisse, 
vid. Athenagoras p. 5: Z/iayóge uév yàg cixórwg à9tórgra Pvexa- 
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Aovy 4495vator, i?) uóvov Tóv Ogguxóy slg u£cov xavavidéyr. Aóyoy 
xal rà àv 'EXevairi xol zà và» Kaffloo» Ónusvovzt uvot5oux, xol 
v0 voU "HooxAéovg, Vrv« xal yoyyolag fwot xaraxónrovz Eóavov. 
Libanius in Apologia Socratis 'T. III. p. 53: T'Q só» Zieyóga» 
&noxrsivayzo pio9Óy vnéayea3e* v?v yàp EAsvaiva xol vàg ánoggiá- 
rovc éxwpujóe vtÀerdc. quo loco scilicet ii potuissent uti, qui Dia- 
goram comicum poetam exhibent. lllud vero contendo Diagoram 
in illo libro non solum sustulisse pravas et vitiosas, quae vide- 
bantur de diis opiniones, sed cum ipsius animus pietate et casti- 
monia esset imbutus, etiam docuisse, quid ipse de divino numine 
censeret: qualia autem docuerit, possumus [aclle coniectura assequi, 
cum Democriti Abderitae fuerit discipulus, vid. Suidas illo ipso 
loco: Zfi«yógac T'aAexAcóov 3 "TaAexAvrov, MijAwc, quÀócogog, 
xci &ouárov mouytü)c, 0» eUqvü Oucóuevog Zinuóxgrrog 0 24fàg- 
oítyc cvrjoaro dovAor üvta uvglov dpgayudv xol ua917v enonjoato. 
Democritus autem, quomodo opinio de diis esset excitata quaerebat, 
vid. Sext. Empir. adv. Math. x. 24: 'Opgóvrsc yào, qzoív (Demo- 
critus), zà àv roig ueredgoi; za9Zuora oi naar Tí» dyJoono», 
xaJánto fpovrüg xol àcrganág, xtouvvovg tt xal üorQuv» Gvvó- 
dovg, $Àlov vt xol otÀ5yvgg ixAiyug upuarobyro, 9tobg olóutva 
vovrov &ltíovg &voi taque cum ille deorum cultum repeteret a 
timore quodam, qui primos homines, cum coelum suspexissent coele- 
Stiaque contemplati essent, occupaverit cumque ita divini numinis 
sanctitatem sustulisset, tamen aliquam substituerit religionem necesso 
est: docuit autem quasdam mentis imagines esse, alias honorum, malo- 
rum alias auctores, easque interituras, quae deorum loco sint haben- 
dae; vid. Cicero de Natura Deorum I. 43: ,,Mihi quidem etiam Demo- 
critus, vir magnus in primis, cuius fontibus Epicurus hortulos suos 
irrigavit, nutare videtur in natura deorum: tum enim censet imagines 
divinitate praeditas inesse in universitate rerum; tum principia mentis, 
quae sunt in eodem universo, deos esse dicit; tum animantes imagines, 
quae vel prodesse nobis solent, vel nocere: tum ingentes quasdam 
imagines tantasque, ut universum mundum complectantur extrinsecus, 
Adde ibid. I. 12: ,Quid- Democritus, qui tum imagines earumque 
circuitus in deorum numero refert, tum illam naturam, quae ima- 
gines fundat ac mittat, tum scientiam intelligentiamque nostram, 
nonne in maximo errore versatur? Cum idem omnino, quia nihil. 
semper suo statu maneat, neget esse quidquam sempiternum, nonne 
deum omnino ita tollit, ut nullam opinionem eius reliquam faciat." 
cf. praeterea Sext. Empir. IX. 19. Quamvis autem ipse Democritus 
vir esset pius et honestus, tamen ista de simulacris, quae deorum 
loco essent habenda, doctrina inanis prorsus et perniciosa fuit nihil- 
que potuit substituere, quod cultu et religione dignum visum esset, 
nihil, quod mente et intelligentia comprehenderent homines. Itaque 
Diagoras, cum his opinionibus imbutus, priscas religiones ex ani- 
mis hominum extrahere studeret, iure impietatis auctor est habitus: 
ab hac Democriti emim disciplina impietatem Diagorae repetendam 
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censeo, non ab illis rebus adversis, quae in eius animo opinionem 
de divina providentia labefactavisse traduntur; vid. Schol. Áristoph. 
Nub. v. 820 qui dicit: Zfieyópac 6 IMáAwc, óc à ngórtpov 3v 
Oocifhc, magaxotaO:Sx5» V$nó twvoc ánoottog9dc d tà Ó9tov 
&Eédgauev: et Suidas T. I. p. 550 infra: '"EncxAg9r óà &3:oc, dit: 
voUro iÓófaLev, dq? ob tig Ouóreyvoc alriJuüc $n" a)roU X 
704v, &qeopevoc , 0v avrüc éntnoujxe,, wpuóoato ui) xtxXogéyot 
zoUzo», Luxgóv Ó& vortpo» imiuEduevoc osróv eUmuftonaev* P)vctU- 
Sev 0 Zfieyopgac Avng9ec Fyoawe rovc xaÀovuévovc ánonvoyl;ovrag 
Aóyovc. Verum haec sive fitta sunt, sive ita ut gesta, memoriae 
i etsi non continent primariam huius impietatis causam, tamen 
ocumento sunt, qualis fuerit Diagorae animus. Nam quantopere ille 
reverentià et religione deorum caruerit, illa quoque ipsius vox docet, 
cuius memoriam servavit Cicero de Natura Deor. 111.37: ,,At Diagoras 
cum Samothraciam venisset &2tog ille qui dicitur, atque ei quidam 
amicus, Tu, qui deos putas humana negligere, nonne animadvertis 
ex tot tabellis pictis, quam multi votis vim tempestatis effugerint 
in portumque salvi ! coke ud lta fit, inquit: illi enim nusquam 
picti sunt, qui naufragium fecerunt in marique perierunt. Idemque 
cum ei naviganti vectores, adversa tempestate timidi ac perterriti 
dicerent, non iniuria sibi illud accidere, qui illum in eandem navem 
recepissent: ostendit eis in eodem cursu multas alias laborantes, 
e num etiam in iis navibus Diagoram vehi crederent! * 
ominis enit ingenium si recte noscere velis non solum eius facta 
Adag aut libri scripti examinandi sunt, quamquam ex his 
acillime optimeque quae quis egerit senseritve perspicias, sed ratio 
etiam habenda est dictorum, quae propemodum invito praesentia 
vel inopinato oblatus casus extorquet: haec enim dicta cum sae 
holentibus exciderint, nec quisquam sit locus simulationi aut dissi- 
mulationi, testimonia integerrima fideque dignissima censenda sunt: 
nec latuit hoc veteres; itaque rerum gestarum scriptores non solum 
facta virorum clarorum prodiderunt, sed dicta quoque vocesque litte- 
ris consignaverunt, quibus rerum gestarum memoriam illustrarent, 
Diagorae autem animum deorum contemtorem fuisse arguit etiam 
illa ficta fortasse narratio de Herculis simulacro ligneo, quod in 
iguem coniecit, ege 4evm £Zertium decimum certamen, inquit, Zibi 
ecantéandwm est. vid. Clem. adhort. ad. Gent. p. 15. Schol. Ari- 
stoph. Nub. v. 820. Itaque non mirum est, si Athenienses, in 
onum animis etiam tunc, cum a maiorum more ef probitate 
escivissent, aliqua divini numinis reverentia atque religio inhaere- 
bat, tanto studio Diagorum finibus suis exterminaverint: auctores 
autem exilii maxime fuerunt rerum sacrarum antistites, vid. Iulian. 
Or. VI. p. 190: Z«yópo' qaol vÀ  xaracxohpavr: *Ào veÀerüg 
movrysoetg vt 7zG0 o)roig xol uvot9oux rogoUro» iniipvitos 'rodc 
TÓv ito 7tQoeatrfxÓroc, Dort roig Gmocgátrovow ajróv dgyvolov 
TdÀa»ro» éxexvsocn0a». lam quo tempore illud acciderit possumus 
commode ex ipso Aristophane conficere, qui in Ávibus v. 1071 
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de hac Diagorae condemnatione ita loquitur, u£ eam recentem tunc 
fuisse satis appareat: 

Tijós uévro. 9zu£oa ucc! énavayopeóerau, 

"Hy 1' ánoxseí»g vic vhGv Zyógay vóv IMyAcy 

"Lauflávav váAavrov, ijv v& vTüv 1vpüvvoy tg TwvX 

Tàv viXvgxóvov ünoxszeélvg , tüAavrov Aaufláven. 

Sic enim lego. Scholiasta quoque ad illum locum quo tempore expulsus 
fuerit Diagoras dicit: O?rog uezà v5v GAwow MiAov àv M)nrug 
Qx&, rà Óà uvor5oux qve cc noÀhodg éxroénty veevijg; et 
ibidem alius. éxxexjovxzou 0d uéAora vnó v5» &Aoaw tác IMrjAov: 
ov0£y y&o xoÀot ngórtgov. sed haec aperte vitiata sunt, scribendum 
aut: od0dv yàg xtÀtUti mgórtgov, aut ojÓcv Óà xoivu npórtgov, 
ut dicat nihil obesse, quominus Diagoram ante Meli expugnationem 
exterminatum esse statuamus. Melos autem capta est ab Athenien- 
sibus Olymp. XCI. 1 archonte Athenis Arimnesto: sed Diagoras 
sive Áthenas se contulit, patria urbe eversa, sive quod veri simi- 
lius arbitror, iam antea Athenis est commoratus, in exilium eiectus 
est ante illud ipsum tempus quo Aristophanes docuit Aves, hoc est 
Olymp. XCI. 2 praetore Chabria: firmatque hoc Diodori auctoritas 
qui XIII. 8, ubi de rebus illo anno gestis loquitur:  T'ovrw» dé 
zgarrouévov, inquit, Zfiayógac 0 xAmJeg ü9tog OiaffoAc vuxyow 
à) áotfitle xal qofig9dg vóv OZuov iqvyev ix vg 2rrixtg* oi d 
H9qveio rj üvdóvn Ziuyópa» dpyvolov 1óAavrov éntxQov5ar. 
Inde etiam coniicio Nubes Aristophanis secundas, in quibus Socra- 
tem poeta vocat Melium, non ante hunc annum scriptas esse, ita ut 
fere eodem tempore, quo Áves et Ámphiaraum composuerit. Prorsus 
vero in Diagorae aetate describenda aberrat Schol. Ran. v. 320: 
"Hv à o)rog TuAeAQjrov noig, Mig 10 yévog, t0» xoóvo» xatd 
Zipiovióny xol Ilíyóagov. aliquanto rectius Suidas: 'O 0é xol Avguxj 
àné9iro, Toig ygóvoig dv uezóà Iliyóugov xai BaxyvAiógv, IMeAa- 
»unnidov Óé rgtcfvrtgoc. Et a Pindari quidem et Bacchylidis aetate 

aulo fuit remotior, laequalis vero Melanippidae iunioris, qui eo 
ipso tempore apud Perdiccam Macedoniae regem versatus est. Sed 
quoniam Diagorae causa nos nimis diu a issu reünuit, prae- 
tereo alios et poetas et philosophos, qui vel ante vel proxima aetate 
ab Atheniensibus impietatis accusati sunt, quod deorum naturam 
et religionem sustulissent. lllud quidem apparet, ante Periclis 
saeculum neminem huius criminis incusatum esse, inde ab illa aetate 
lurimos: itaque recte mihi videor Hipponem Cratini aequalem 
ecisse. 

Iure autem Hippo quoque videtur eiusdem criminis insimulatus 
esse, cum quaereret de natura rerum atque doceret mundus, qui a 
maioribus quasi domicilium quoddam deorum habitus erat, qua ratione 
ortus esset, negaretque quidquam veritatem habere praeter haec 
ipsa, quae sub oculorum adspectum caderent, quae in rerum natura 
were cf. Scholiasta in Cod. Reg. ad Aristotel. Metaphys. 

. 9. p. 934. ed. Brandis:, "EAce yàg (Inno) uzgóà fztgov tras 
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1uügà và qauvóuevo. gvoixd. roóyuava* O9tv xoi dg uydiy GAAo vi 
znapà rà alo95:à OotaLov elvwi, üJtog énixAgOT. et Asclepiades 
ibid.: 449eoc yág iorw* oU Aéye yág GAÀo Ti elvat mop rà qu- 
»óutva qvoixà zpoyuara* et alius interpres Aristotelis in cod. 
Laurent. cum ala tum haec dicit Hipponem censuisse: 24AAà óià 
vjv ü9:órgrG, Ot» yàg oU ngotorqOu:0 TU» Dvruv ÓgjiovQyór* 
010 xal &ánénzvos mpóg o0» (Z4puorozéAnc) elnov dià v». wxéAua». 
Hipponem autem de fabrica mundi quaesivisse apparet etiam ex 
Scholiasta Aristophanis Nub. v. 95, ubi quod legitur :ó uév xowàv 
vÀ» quiocóqu» ünáürrov» Pimyyaycev CyxÀgHMa* gaívyerot Óà xol dmi 
zovrQ 0 "Innow xouqón9Zro g94coc, pertinet ad prius illud cri- 
men, quod in Socratem coniicit Áristophanes: 
Uvyóv cogqív zoUr' doi g'gorziatijpiov* 
*Evia?9" ivoixoto! üvOgeg, oU vóv ovgavüv 
"Líyovreg üvantiQovow , og Eotw nviysüg 
Küoriv. negl Tug obDrog, wutig Ó' üv9'oaxtg* 
Oro. 0idoxovo' , &gyigior 1j» vig 0i0Q), 
"ALtyovra, vixüy. xal Olxoia. xádixo. 
Posterius hoc crimen respicit Scholiasta his verbis: -ó d? rà» 
byxAngudtov od8 xà oívolo» inuowot 7j guÀocopía xrà, Male 
igitur Runkelius censet Hipponem a Cratino propterea vexatum 
esse .quod quomodo causa deterior fieret melior doceret: certe nihil 
quidquam de hoc crimine dicit Aristophanis interpres: male vero 
etiam contendit Hipponem idem prorsus de coelo docuisse, quod 
Socrati tribuit Aristophanes: nam ne huius quidem doctrinae vestigia 
reperiuntur in verbis scholiastae, quamquam potuit sane Cratinus 
non dispari ratione disserentem Hipponem inducere, eodemque modo 
Meto disserit apud Aristoph. Av. v. 1000: 
Zdiríxa yàg do dors vrjv i0éav oÀog 
Korà nwwyfa uaa. 
Talia autem vulgo Athenienses solebant crimina in omnes omnino 
philosophos proferre, id quod etiam Plato in Apologia p. 23 D. 
confirmat: 'Tva 0d uj Óoxcotv ánzogsiv và xazà nárrww zÀv quÀo-. 
cogoUvro» nzgóysQu vaUra Aéyovow, Or. 1à ueríogu xol và vnÀ 
Zc Ug xol 9iovg u?, voullGu, xal vüv rre AÓyov xgéírro oi. 
ippo autem ut lonicos philosophos, Thaletem maxime est secutus, 
magis rerum quae sub conspectum oculorum cadunt naturam, quium 
animi humani vim et rationem videtur investigasse, ita ut fere 
eandem viam institerit, quam Diogenes Apolloniates, qui circa 
idem tempus Athenis versatus est. Quaesivit autem Hippo non 
solum de ratione qua huius mundi compages orta aut quibus 
legibus illa subiecta sit, in qua re investiganda omnem operam 
prisci philosophi collocarant, sed etiam de omnium animantium 
naturis et generibus disseruit. Et ad naturae cognitionem cum 
alia pertinent, tum illa, quae leguntur apud Plutarchum de placit. 
hilos. V. 5 (Galenus historia philos. c. 31. T. XIX. p. 323 ed. 
ühn.): "Zzzw» ngoítoJw: uv oníogua *àg SuÀdag oy ixwt« 
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vó» doolyuv, tu) uévros y" elg Uooyovlay totro avufidiAsaSo, diÀ 
v0 dxróg nimt&w vc Vosépac* 0J9tv OAiyag mpolto9oi noAAdsxig diy 
zv» &vopgd» Gnípuo, xal udi gra Uc xyrocvovcag xol elyas và udy 
üorá nopgà roU Gpptvoc, vàc dé o&oxag nagd TZ; JrAsac. Et in 
hac quidem re videtur Empedoclis sententiam secutus esse, qui 
muliebri quoque sexui semen tribuit atque ortum animalium omnium 
tam a feminis quam a maribus repetebat; vid. Aristotel. de gener. 
Animal, IV. 1, qui Empedoclis placitum improbat: | OZz: joe 9ie- 
onacuévoy ivdfyesas 10 oua 100 anéouozag tivoi, 3Ó0 utv dv sj 
O1Àu, 10 02 Uy 1 opti, xoSáneg "EuntdoxAZc qejow. elnoy* 
241414 Oifanacrot utÀéov. qioig* 

3 uiv dy dvópóg, 4; à? à» yvvouxóg xsÀ.. Adde ibid. I. 18. Praeter 
Empedoclem alios eiusdem sententiae auctores recenset Censorinus 
de die natali. c. 5, qui quidem locus admodum est insignis, quoniam 
ibi Hippo dicitur contrariam secutus esse sententiam: ZZ7/«d gwe- 
que ambiguam facit inter auctores opinionem, utremne ex. 
patris tantummodo semine partus nascatur, ut Diogenes , e£ 
Hippon Stoicigue scripserunt, an etiam ex matris, gewod 
ZAnacxagorae et Aicmaeoni nec non Parmenidi Empedocésgue 
et Epicuro visum est, Et Plutarchi ille locus dilucide ostendit, 
Hipponem censuisse mulieribus quoque semen inesse, atque nonnal- 
las partes partus a matre repetendas esse: videbitur igitur Censo- 
rinus Mipponis sententiam non satis recte percepisse vel temere 
coufudisse, quae recte distincteque ab aliis tradita reperit, At 
difficulias augetur etiam, quod Censorinus ibidem dicit Hipponem 
Metapontnum vel Aristoxeno auctore Samium esse: Zfippomé 
vero Metapontino sive ut Jdristoxenus auctor est Samio, ex 
fnedullis profluere semen videtur:  idgue eo probari, geed 
post admissionem pecudum, si quis, qui mares sunt perimet, 
sedullas ut pote exhaustas non reperiat. Sed Àanc opinionem 
nonnulli refellunt, ut Anaxagoras, Democritus, et Alcmacon 
Crotoniates. Et rursus c. 7: Hippon Metapontinus a septimo 
ed decimum mensem nasci posse existimavit: nam septimo 
partum iam esse maturum, eo guod in omnibus numerus se- 
ptenarius plurimum possit. Haec certe ab eodem illo profecta 
sunt, quem Plutarchus dicit, qui cum nihil adiecerit praeterea sed 
solo nomine Hipponis usus sit, sane videtur notum illum intel- 
lexisse, qui ZVtZegznus et quoniam deos negare existimabatur ad - 
Diagorae similitudinem MeZius vocatur: iam ut Arnobius aliique, 
qni ipponem Melium dicunt, cum in scriptore nescio quo, poeta 
ortasse, hoc epitheton legissent, in errore versantur, quoniam illi 
quidem vere Melium natione esse credunt, ita etiam Censorinus 
non videtur liber esse ab errore: nam quod Hipponem Metapon- 
tnum appellat, temere opinor hunc cum Hippaso Metapontino con- 
ridi qui ex Pythagorae disciplina profectus est: iam vero quod 
altero loco dicit ab Aristoxeno Hipponem Samium perhiberi, 
id videtur ex eadem negligentia repetendum esse, nam Aristoxenus 
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opinor, qui de Pythagora eiusque discipulis accurate exposuit, dixe- 
rat eundem illum Hippasum non Metapontinum, sed Samium: Cen- 
sorinus autem cum quaereret, cuias esset Hippon, nescio qua osci- 
tantia ad Hippasum delapsus est: ipsa enim illa placita nequaquam 
Hippaso sunt tribuenda , qui a talibus quidem quaestionibus abhor- 
ruisse videtur?). Sunt igitur Hipponis illius, qui Periclis aetate vixit, 
placita: neque enim illud obstat, quod dicit Censorinus priore loco 
Alcemaeonem cum Anaxagora et Democrito refellere Hipponis sen- 
teutiam: haec enim verba nihil aliud significant, nisi diversam sen- 
tentiam ab Alcmaeone propositam esse: talia permulta in Censorino, 
Platarcho, aliis reperiuntur, quae minus accurate sunt pronuntiata. 
Aha Hipponis placita, quae eodem spectant, recenset Censorinus 
c. 6: Hippon vero caput (ante omnia iudicavit in alvo increscere) 
i» guo est animi principale. et ibidem, ubi de nutriendo in- 
fante in utero matris agitur: .4»axagorae enim caeterisque 
compluribus per umbilicum cibus administrari videtur: et 
Diogenes et Hippom ecistimarumt esse im alvo prominens 
geuiddam, quod infans ore apprelhendat, ex eogue alimentum 
éfa trahat, ut cum editus sit, ex matris uberibus. ubi rursus 
cum Diogene componitur. Aliud deinde affertur: Ex seminibus 
estem tenuioribus feminas, ex densioribus mares fieri, Hip- 
pon affirmat, ;Corrigenda igitur que apud Plutarchum leguntur 
V. 7 (Galenus qui vocatur hist. philos. c. 32. 'T. XIX. p. 325 ed, 
Kübn., qui prorsus eadein exhibet, item Hipponactis nomen servat,) 
ubi itidem de causis, cur mares feminaeve nascantur: "Inzvató naoà 
X0 ovvtgzóg xol loyvoóv 3j nog vÓ Qecrexór T6 xol doJtvéortpov 
onéouo: scribas "Imzwv»: magna autem incuria Plutarchus, quem 
vocant, infra: "Inzmowa5, sl ué»w 9 yov? xpor5cu, pootv* &b 0' 7 
«9097, 931v. Eadem Galenus ibid. p. 325, nisi quod ultima sic 
leguntur: à óé 7 $454,.957Av. sed hic quoque "Tazmo» corrigendum: 
quamvis autem haec specie ab illis discrepent, tamen si accuratius 
examinaveris, eandem subesse sententiam intelliges: à demsum 
et validum est semen, mas fit: sin tenue, ita ut incrementa, 
qgwae ex matre capiat infans, praevaleant, fit femina. Porro 
Censorinus eodem loco: Segwitur vero de geminis, gui «ut ali- 
geuando nascantur, modo seminis fierá ratus est Hippos. id 
enim, cum amplius est, guam «uni salis fueril, bifariam di- 


*) Hippasus Pythagorae doctrinam non uti acceperat tradidisse, sed 
ex Heraclito non pauca videtur transtulisse, hinc Plutarch, Placit. Philos. 
L. 3: 'Hocxieiog xol "Inztacog 0 Mezoztoviivog &gysyv sy» Dor v0 zio, Ex 
zvo0g y&o tà naria yíyvtG9au xrÀ. Similia Clemens Alex. cohort. adv. 

42 tradit, Maxime autem videtur numerorum doctrinam excoluisse, 
eamque etiam ad musicam artem praecipua cura aptavisse, vid. Theonem 
Smyrn. Mus. 12: -4acog óà Egjuovtvc, dg quaai, xol ob zzsob vüv Mtta- 
ztoy1ivoy "Innagoy IIv9oyopuxóy &vÓou, GvuvézItGÓa, vd xwijOtoy và vay" 
xcl ràg foadvurmrag x1. 

12* 
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duci: id ipsum ferme Empedocles videtur sensisse. Denique 
c. 0: Diogenes Apolloniates, gui masculis ait corpus gua- 
tuor mensibus formari et feminis qguingue: vel Hippon, gwi 
diebus sexaginta infantem scribit. formari et quarto mense 
carnem fieri concretam, quinto ungues capillumque nasci, 
septimo iam hominem esse perfectum. Ex seminis autem na- 
tura humida etiam animae naturam repetiit, quod docet Aristoteles 
de Anim. I. 2: Kol yàg dyye vovg alua qáoxovrac zv VyvxrQv, 
Ori 4$ yov? o)y aiua* tavrqv Ó' dvor cvjv mzQUTTV Tlvymv. 
Videmus itaque Hipponem physicum duas rationes physicae 
disciplinae, quarum altera in huius mundi contemplatione tota ver- 
satür, altera in corporum membrorumque natura et fabrica per- 
vestiganda occupata est, in unum coniunxisse atque simul cogita- 
tione complexum esse. Et priorem quidem viam ingressi erant 
iam antiquissimi philosophi ad veritatem indagandam, alteram quae 
in multiplici rerum naturarumque varietate et obscuritate versatur, 
plerique neglexerant: haec autem disciplina, dum singula accura- 
tissime rimatur, facile propositi oblita a veritate divinique numinis 
indagatione deflectit, itaque aliquid sane confert ad mores animosque 
hominum corrumpendos. Non temere igitur videntur veteres Hüp- 
onem impietatis incusavisse. Ceterum arbitror Hipponem, ut 
Xenophanem , Parmenidem, Empedoclem, versibus ea comprehen- 
disse, quae ipsi placuissent: colligere hoc mihi videor ex Athenaeo 
XIHi. p. 610 B: Toca?ro zo? JMvgríAov éE55c x«raÀétavrog xal 
máriov abvróv éàml 75 uvjug Juvuocárrov 60 Kovovixog &gg* 
Ilovivua9qguoovvgc, vüc ov xevttórtgov ovóé», 
Inzwv £g: 0 9:og, neque enim dubitari potest, quin hic ipse 
versus ex lipponis carmine sit petitus: videtur autem hac senten- 
tia eodem modo usus esse atque Herachtus, ut hominum doctrinam 
quamvis infinitam et ingentem pe veritatis investigandae studio 
sperneret: videtur autem sane Hippo Heraclitium illud respexisse, 
quod Diogenes Laertius IX. 1, CLncns Alex. Strom. I. p. 315, 
alii servaverunt: IIoAvio3(r, voov 09 qia* "Hoíoóov yàp &y àdida- 
& xai IIv9ayóorv. at9íc ve Ftvogáved ve xai! Exazaiov. Castigavit 
autem Hippo fortasse maxime Pythagoram, certe Heraclitus eundem 
alibi quoque eodem nomine reprehendit, vid. Diog. Laert. VIII. 6: . 
Hoáxkurog yovv 0 qvotxóg uovovovyl xéxgaye xaí qo Iv9ayó- 
ozc Mvrzoáoyov tozooí5v ijoxgoev à»9gdncov ucro návrov. xal. 
ixAt&duevog vavrag Tüg Ovyygagác, inorjcaro éovroU cogíry» mo- 
AvuaD ry xol xaxoityyUnv. Ceterum "Timon sillographus Hipponis 
versum paululum immutatum ad suum carmen transtulit, ut auctor 
est Áthenaeus ibidem: 
"Ev óà nÀorvouóc 
Jlovivua2vzuoosvgc, vic o) xt»vtrtgov dio. 

quae nisi forte in ipsum Hipponem dicta sunt, Platonem tangere 
videntur, in cuius nomine saepius lusit Timon, ut est in versu apud 


Diog. Laert. III. 7: 
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Tü» n&rrww Ó' zyeito nÀoTvOTOTOG, dÀÀ  Ayopngtic 

"Hóventc, térri&iv looyogágqoc, ot 9^ "Exadijuov 

Zévóga àgelüusvor Una Aeigiócooay. IeGty, 
apud Athenaeum XI. p. 505 E: 

"Qc ürénAarte IAdzuv 0 ninAaocuítva Sasuara dówg. 

Hunc igitur Hipponem, cum Athenis commoraretur et iuvenibus 
"deret sapientiae praecepta, Cratinus in Panoptis aggressus est: 
uae quidem fabula nomen accepit a choro, qui videtur ex Hipponis 
iscipulis compositus esse, quos, cum omnia sibi perspexisse et 
tente comprehendisse viderentur, Cratinus et IIa»ónrac vocavit et 
íasse etam in scenam oculatos induxit. Et ad chorum quidem 
fero illum versum, qui est apud Hephaest. p. 18: IIoóc yào 
j'uvolav &vot vZv xoijow magà toig &ÀAoig, &Oecout» Pt xol 
qQ ov: TQ Koailvo nolÀdxig ova», cg à» KieoflovMvoug — 
à né» à» IHl«vóntzcg* 

Koávis 0:006. qopeétv , 0p9oÀuol 0^ oix ági9yarol. | 
d vehementer displicet illud qogeiv, quod cum reliqua sententia 
n satis apte cohaerere videtur: et legitur in edit. Flor. et in 
dd. B. H: xoáve« Ódioógoga ógq3oÀuol Ó' ox dági9uqrot. 
:Scio an legendum sit: - 

Koávix díco" àgogüv, 0p9oAuol d oix dgiOuzxol. 

e àpogüv: potest autem infinitivus etiam ad posteriorem articulum 
ferri: plane autem restituenda est ionica forma àgrJyroí, qua 
mper usi sunt Attici, ut Aristophanes in Vespis v. 1010: 'O 
Qiéóec &vagí9usro:, quamquam fuit cum ibi delendum censerem 
1d ipsum àvagí9us5ro, quod existimabam adiectum esse ad vocem 
Q:&ócc explanandum: nunc vero id quidem tueor, totum autem 
mum ita corrigendum censeo: 

?4AX' lie xyolpovrez 0n0i (foUAso9", 

Yucig óà véuc, € uvoladsc 

"Qva giO9umsol, tà uéAXove! 

Eb AMytio3wui 

Mj níog qovÀoc xouütl 6E — 

&vÀAef eio2 c 

"Toro yàp oxcwv Jtatóv 

^Eorl náoysv xo) mgóg vu. 
detur autem Cratinus hos Sophistas quasi lanos quosdam duobus 
pitibus innumerabilibusque oculis instructos! finxisse, qnibus et 
ae:ante pedes et quae pone essent perspicerent. Ád hos eosdem 
pponis discipulos refero etiam illum versum, qui est apud He- 
aest. p. 14: 'H0» uévzoi 7 Óóià vo? uv o)vratug imoígoé nov xci 
axtíu», Gc nogà Koazívo 3v IInvónzaig* 

"MAÀoroioyvouoig, éniouoo:, uvnuovixoian. 

AozproyvoHo:g legitur in cod. Cantabr. et apud 'Turnebum, àAAo- 
toyvoL5c in aliis codd. et edd., unde Arnaldus dAAozoíag yvo- 
i& àniAjouoct coniecit, sed AAorQuoyvouorg non est tentandum: 
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notat enim hoc verbum eum, qui res alienas tractat. Aptissime 
hoc nomine carpuntur philosophi, qui alia omnia quam quae opor- 
teat curent atque tractent, qui earum rerum quae maxime sint 
necessariae obliviscantur, memoria teneant ea quae prorsus sint 
supervacua, Nisi forte Hippo artem memoriae quoque professus 
est, ita ut discipuli eius in optima memoria obliviosi dicantur: 
similiter Hippias quoque eiusdem artis praecepta tradere solebat, 
Ceterum adiectivum dAÀozoióyvouog explicat Grammaticus Bekkeri 
T. I. p. 385, 7 hunc ipsum opinor versum respiciens: 24AAXorzQu- 
óyvuuoc* oyualva ó xà GAMóvQua Qv yvy Eyorv xol ur) 3à éavsot, 
Ab analogia sane haec forma recedit, nam uti eóyrouu, 

puo», xoxoyvaluoy, uaAoxoyvuucy, lóvyvono» alia dicuntur, itidem 
GÀAorgioyvou0v. luit dicendum. Et ita etiam Choeroboscus apud 
Bekk. Anecd. 'T. HII. p. 1176 profert hoc Cratiueum: Tlo1deg 
ebgioxeros xal à» uérQo TÓ u» ÓmovtÀoU» xow]» oviAefi]v, olo» 
üz nagà KoMuudyo* xol uz» 6 lIMwjcagyog iqvAobt» (legas: 
vg ut» 0 lMrgodoyeoc 5r bévog) Gg xal nagà Koazívo 
s9r0yvajogey " Eniljojuaiv. uvnaovixoisiw, quae plane sunt corrupta. 
At Cratinus in vocabulis novandis audacior fuit, ita dixit edzgvfg, 
vid. Pollux VII. 43: "Iowc óà xol s$ozaAzg xal ó zagà "m A 
zv tÜüngvüg, e)reÀüc* vosroig üv ivágiOuo» tz xol và aÀdc 
iníporua. Male codd. alii &$z7vzc, alii e)z:»5c, quod posterius 
iniuria lungermannus probavit, quasi hic, ubi de vestibus agiter, 
sordium possit iniici mentio. Sed praeterea corruptum est verbum 
eUrtÀjc, nam «)z5v5jc nequaquam significa hominem vili vestitu 
indutum, sed videtur scribendum e&£ozaÀr5c, ut hoc verbo Pollux 
explicuerit illud ipsum e£z7v/c, est enim is, qui bene vestitus 
est. EvUnzgvzc autem alias non dicitur, sed &/z5voc, videtur tamen 


discrimen intercedere, ut sUmzvoc de véstibus bene textis, eUms»)e 
de hominibus bene vestitis dicatur. 


Cratinus igitur ut in discipulis ostendit, quam vanum esset 
hoc philosophandi studium quamque perniciosum, ita nec ipsi Hi 
poni pepercit: videtur autem philosopho maxime vitam libidinosam 
exprobravisse: quod iure iniuriave fecerit vix discernas: nam comici 

oetae non solent accurate imaginem eius hominis, quem in scenam 
inducunt, repraesentare, verum si quid vitiosum esse perspexerunt, 
eius rei quasi exemplum quoddam proponunt et personam inducunt, 
quae speciem quidem et formam refert certi cuiusdam hominis, qui 
istius vitiosae rei studio maxime insignis est, sed simul omnia con. 
tinet et prae se fert, quae ex illa pravitate proficiscuntur: facile 
igitur potuit Cratinus 1n Hipponem illud crimen coniicere, quod 
vel in discipulos vel in alium aequalem philosophum cadebat: et 
fortasse nihil aliud voluit Cratinus docere, misi studia illorum 
philosophorum, qui in sola rerum natura investiganda toti sint 
occupati, quique subtilitate disserendi pristinam deorum verecun- 
diam penitus sustulerint, mores quoque integros et castos corrum- 
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Pere et libidines gliscentes accendere. Ut igitur idoneo documento 
tenderet, quantopere illud philosophandi studium a probitate et 
leíate animos hominum abalhenaret, Hipponem foedis libidinibus 
editum exhibuit. Et primum quidem huc videtur referendum esse, 
uod mMIE apud Scholiost. Luciani Alex. c. 4 e cod. Vindob. edi- 
um a Schubarto in Zimmermanni Ephemeridd. a. 1834. n. 141: 'O 
fg.osóóüzoc 06 juopüc xol xazanvywv» (dg) )nepflohj»v, dg" ob 
uÀ ó noürog 2dgi01ó0muog xoltiroa* Kasivog Mavómroig* idgi- 
róómuoc wc áoyruovüv dv vaig xiuanioig üvtgimix, coasrog xal 
'ouszoqárnc Zarrolicw. Quae quidem ita corrigenda esse ar- 


r: 

(O?roc 0") Moióquo; c àoy guovóv, 

"Ev vo?c Kipoveloig*) d»vto 2otinloic. 
idetur enim Hippo comparari cum Áristodemo, homine foedissimo, 
n nisi in Cimoniis monumentis non sit vir. Cimonea monumenta 
ia fuerunt prope portas Melitenses in ea regione urbis, quae 
oelé appellata est, in quibus nobiles Athenienses sepeliebantur. 
hucydidis et Herodoti sepulcra illic fuisse testatur Marcellinus 
t "Thucyd. p. IX. ed. Bekker: lloóg yàg voig Melo: nyAocig 
dovuéroig Qoi». dy Kol và xalosutva Kiucvia uvjuavo* ty9a 
ixvvso. "Hoodórov xol Oovxvóíóov tágoc, t0gíoxszo« ÓgAovór: 
B Milridóovr yévog üvrcg* Efvog yàp ot0dg ix 9ánsero:. quae 
rtasse ex Didymo sunt descripta. Et infra p. XII: 2f/óvuog 9' 
9 ivaig ünb vij; qvi E3órra filo Jovárg qualy ánoJa- 
ly* voro Ó£ qyo« Zunvgoy iavogeiv* vo); yàp Z3valovc xá9- 
to» Gedcoxévai zoig qvydot, nÀ)v sÀv llacwroazidóv, uezà viv 
va» vj» iv ZouMo: qxovra ov» avr» dnoJavdy fío xal v: 
& d» roig Kiucvloig uvruacw. Ipsos autem hos Cratini versus 
spexit Photius p. 166, 1: Kiuov&o* dodnis Ld35vgow, dv ol; 
rezátovy xol àinspaívovro, quae rectius sic distinguas: — Keuveis 
&nus* LdOQvgoiv x1:à. quae quidem glossa prorsus nostram con- 
xuram confirmat: nam cum apud monumenta Cimonea magna 
set hominum solitudo, solebant illum locum turpiter foedare, 
que etiam Hippo ibi abiectissimis libidinibus indulgere dicitur. 
on dispari ratione Aristophanes in Ranis v. 421 Clisthenem 


agitat: 
Tv KAuc3íry à' áxojw 
*Ev» vai; 1agoíc: npuxsóv 
TA tavroU xol Gnagátzty tóc yvddove* 
Káxónrew byxixvgo 


9) Littera « in Cimonis nomine corripitur, de quo video nonnullos 
Xitavisse: arguit hoc Critias in elegiis apud Plut. vit. Cimon. o, 10: 
JIlojtov uày Zxondádwv, usycloqpogvvqv óà Küumvog. 
Alexis comicus poeta in Asotodidascalo apud Athenaeum VIII. p. 336 F': 
Znodol b s11o, HeguiAénc, Kodgog, Klumv. 
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Küxlat xüxexodyti 

Zeffivov, 0011; dosriv àvagsatioc. 
ambigua enim satis oratione visus est dicere, Clisthenem dolure 
propter Sebini mortem gravissimo affectum crines scindere seque 
tundere, simul vero etiam significavit illum propter sepulcra foeleum 
libidines exercere: et fortasse illud à» zogaie: est ad sepularaa 
prope Cimonea monumenta referendum, nisi forte praestat haec ad 
sepulturam eorum qui in proelio ad Arginusas ceciderant referre. 


Aristodemus autem ille, quocum Hipponem comparat Cratinus, homo 
fuit plane perditus ac profligatus, quod vel Hesychii glossa docet: 
oiazódquoc* 1doioróóuoc oi xcopuxol sóv nguxróv, xol Oródopov 
xal Tieaitvaxra tÀAeyov ánó vüv qroiggxóvov* Gopotuolov; 0? xà 
yvvcixeia olóoia xoà Bacilóac xol edoyógoc. Hoc igitur nomine comici 
ita usi sunt, ut et homines impudicos et pudenda corporis significarent: 
nam de hominibus quoque dictum esse vel ex alia Hesychii glossa 
coniicias: Oeódcwpoc* Ocoddgovg &Aeyov oi xcopuxol tovg tógvnod- | 
xrovc, &nó Croduwoov twvÓg o)x tU Tí; éavroU dipag moocrqocoul- 
vov. eosdem commemorat infra: T'udva& (1. TigoikvoS) 6 nguxig 
6 06 asrüc 6 (l. xol) O«ó0opoc. Lucianus quidem in Alexandro c.4 
Aristodemum inter flagitiosissimos homines refert:  24óríxa uds 
TOv ini xaxía Óiuforrov üxgóratoc üzertlégOm, vnég volg 
xonag, vnég vóv Evosflazov 3j Oovvovoav 1j 4pgioróónuo» 3j Ze-' 
e:garov, Sed praeterea nihil de Aristodemo proditum legi, neque 
magis comperi quis iste fuerit, quam quis 'l'heodorus aut 
sianax. Mores quidem horum hominum consimiles fuisse propudio- 
sae 'limarchi vitae probabile est: nam 'limarchi quoque nomen 
similiter a comicis poetis fuit usurpatum, vid. Hesychius: Zfzuo- 
xÀtidou* o6 Eévor xol uoo &nzàó zhuuoxAtóov Eni dn Üvroc" xa- 
Sünto xal zov; roignxórac Tiuáoyovg tÀeyov. cf. Aeschines ia 
"Trimarch. 157 p. 301 ed. Bekker: "Og e(zoezzc 6» lóeiv voootro - 
ánéycu TÓv cicyoQv, (ort mou5v iv Toig xa*' &ygo)c Zfhiovvalog 
xopupdiv üvrov iy KowrrQ xol IIoguévovrog 09 xcoyuxo? Onoxpi- 
ToU &nóvrtog Ti mpg vÓv xogóv dvünoiwro», iv ( f» dvo vw; 
zógvovg utyóAovc TiuaoQxoó cic, otddc vratduflavey dc t 
peipdxioy, àAÀ* elg aà návieg. Eo tamen differunt, quod Ariste- 
demus Dacis propter impudicum puerorum amorem, illi quod malie- 
bria patebantur, famosi erant. AÁristodemo vero homines similes 
recenset Aeschines in 'T'imarch. s 267 : "Ynsofjolvov xosodt vox; 
&yglovc &vopgac, Krnówovíogy xal AvtoxAdünv xol Ofopcavdgor. 


Ad puerorum amorem, quem Cratinus exprobraverat Hipponi 
referendum est etiam aliud fragmentum, quod est apud chili. 
Aristoph. Vesp. 1021: lle: )ni 39zA&dv xol ügoévg» dguul- 
yov TürretO4 7, Mig"  magoaódyuora toU ini ucv rdv áp 

TÓrritGO04 AÀÀa vt o9x 0A yo xai vÓ ivraU2Jo* xal i» toig Myd- 
Aéog Ó' àpacraig ÓiÀov cg oUrwg PbHAnnrou*  imidÓvrum ydp & 
TU» ZXar)gov dc Ti» yvvoaxtlay imi9vulav, qgoly 6. QolyiE: 
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Ilanoi và nmoidíy! og ógüg &nwAtcac. 
Xb Koorivoc Ilavóntroug* 

IMiosig yàg vàg yvvaixog, mpóc moidixà 08 voén&cg viv. 
milia leguntur apud Photium p. 369, 4 et Suidam 'T. III. p. 66 
isi quod ibi zoézz vvv exhibetur. Ita autem hunc versum corri- 
endum puto: 

lMMiotg óà v7» yvvoixa, mgÓg nodiuxà yàg cvofmtig 
y0)». 
1xmquam etiam roéze viv ferri potest: v7» yvvoixo dictum est 
0 numero plurali, ác yvveixac, qui quidem ex interpretatione 
detur substitutus esse: versus autem est tetrameter choriambicus, 
ü iambicam dipodiam, quae alias secundum solet locum obtinere, 
imo loco exhibet: sed ne hoc quidem insolens aut invenustum, 
1 Anacreon in tetrametro acatalecto Fr. XIX, 13: 
Iléig Kéxng xol oxiad(oxgv gaviivgv gooti. 
in catalecto Aristophanes Lysistr. 319: 
"Luyyóv doxi) uot xa9ogüy xol xamvüv , (0 yvvoixtc, 
"Ognzsp nvoüg xoouévov* ontvotiéov jc:i Jürroy' 
id. v. 327: 
E ó; yop iunAgoauévg v5v vóola» xvegulo. 
1 . 


"4c & Jtà u5nor àyà miungouévac idonu, 
2AÀà noAéuov xol uavi» "EAAdÓón xal mora. 





CAPUT VI. 


Permultae sunt ex GCratini comoediüs, quarum aetatem vel 
rorsus non vel ambigua tantum ratione describere licet, nisi forte 
iis inania coniectura sequi velit: pleraeque tamen ante belli Pelo- 
jnnesiü initüum doctae videntur, ita ut poeta maxime inde ab 
lympiade LXXX usque ad Olymp. LXXXVII inclaruerit.. Docuit 
ine etiam cum belli incendium iam exarsisset fabulas, sed ingenii 
igor atque alacritas cum ingravescente senectute imminutus esset, 
ae comoediae minus populo placuerunt; neque iam aemulos poetas 
icit, sed ipse ab adalescentibus ingenii ubertate excellentibus vi- 
us est; ita cum Olymp. LXXXVIilI. 3 Euthydemo praetore cum 
ristophane et Eupolide contenderet, secundas tulit, vid. Didasca- 
a Aristoph. Acharn.: Ke) moórog 7v (i4owovogvgc), Oevrepoc 
«ouzivoc Xupnabouévoig* ov ooLovroi* vglroc Evzolig Novymvícig. 
| insecuto anno, praetore Stratocle, Lenaeis rursus una cum 
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Aristophane et Aristomene in certamen descendit, sed victus disces- 
sit, vid. didasc. Aristoph. uie: Iloórog ivíxa* Óesregog Koasivog 
Zorégoig, rolroc 4owrouévrc "YAogógoig. Quam adversam fortu- 
nam aegre ferens, illas comoedias quarum eum poeniteret, ipse 
delevisse videtur: nam quod: grammaticus priorem fabulam non ser- 
vatam esse dicit, id etiam in alteram cadere existimo: solebant 
enim ipsi poetae, si quae fabulae minus essent probatae, e medio 
tollere atque delere: ita Chamaeleo in libro VI de comoedia apud 
Athenaeum IX. p. 874 A. refert id Ánaxandridem fecisse miratur- 
que quod eius 'lereus, quae comoedia non erat praemio di 
habita, servata fuerit: 24vatavógíónc Oidáoxw» norà Oi9/gauflor 
IMOdvgow dosA9iv dg! Vnnov xal ánájyyuM vi tdv dx vo) doua- 
toc* sv Óà sz» pv xaÀóg xol ufyoag xal xóug» Ergsqe xol égóQu . 
&Aovoylón xai xogácntóa yovoü* mniuxgüg à" QU» tà ij9oc ixols LL 
vot0)rov ztgl züc xGuqÓlag* 0r& yàg 3) veo, Aopfáyuv Eüuxey 
elc 1à» Auflavoxó» xovastutiy xal o9 utvtaxeyabte» doreo oi soAAol* 
xal moÀÀà Fyovta xopiwüg Tü» Ópaurtw» $qárie, Óvaxolalvoy 
voig Jtazoaig dià 10 yTQag* Mycros O^ dlyas 10 yévog "Pódiog éx 
Kauslpov* | 9ovuábo m , nüc 6 Tot); ntgueGG) m ju) vvydy 
víxgc xol &Ala dgdpara Tv Ópoíov ToU cvrov. Una tantum 
Cratini fabula, quae ad hanc ipsam aetatem referenda est, videtur 
conservata esse, Deliades, quam doctam arbitror eodem anno quo 
Satyros, h. e. Olymp. LXXXVIII. 4 s eos urbanis, eaque 
opinor victoriam adeptus fuit poeta: sed de hac dictum est supra. 
ratini autem ingenium illo tempore hebetatum fuisse pristinamque 
virtutem magna ex parfe perdidisse satis docet Aristophanes in 
arabasi Equitum v. 531, ubi liber ab invidia aut ira, cum eximium 
ingenium et felicitatem aemuli poetae summis laudibus extulisse 
graviter reprehendit Atheniensium levitatem et inconstantiam , qui 
immemores eorum, quae Cratinus olim era exhibuerit spectanda 
in theatro, nihil eius imbecillitati concedant: 
Nw ó' oudg a)rüv ógüvrtg nagolgoo)rr o)x irs 
?"Exnintovoóv tí» fÀéxzQov xal toU óvov o)xér' lvóvrog, 
Tàv 9* águoviv Qiayacxovaóv * GÀAÀ yéguw àv neQiéoot, 
"QontQ Kovrüg, osépavoy uiv Vyov avoy, Oéyg à" ánolwAdg, 
*Ov xoíjv Óià vàg ngorígag víxag nivev àv 1i ngvravelo 
Kol u?j Àgotiv, &AÀà 9tliaJot Jinagóv nagà tQ fioviGq. 
Cratinus autem cum hanc inconstantiam aurae popularis et aemu- 
lorum poetarum  criminationes aliquamdiu aequo animo tulisset, 
tandem ingenii vires quasi veterno quodam ac sopore obrutas resus- 
citavit et Pytnen docuit, ut ignaviae vinolentiaeque crimina in se 
coniecta dilueret, et cum comica poesi gratiam quasi reconciliaret, 
Neque tamen posthac ullam edidisse videtur fabulam, non quod 
statim adeptus victoriam e vita decesserit, (id quod Lucianus, fide 
indignus auctor, de Longaevis c. 25 memoriae prodidit: Ko«rivog 
dà ó vg xeuqólag nomrüe énrà noüg volg iwevixovra Ereoww. 0fL- 
c0e, xa) nQóc vQ vu voU flov diddzac viv Ilusívgy xol wujoac 
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13' o9 zt0À5 Prc/ra.) sed quod senectutem placide transigere 
Alet, quam omni virium contentione comoedias scribere et in 
:iguum descendere discrimen. Meinekius quidem Vr I. p. 14 
(»ciani testimonium secutus poetam Olymp. LXXXIX. 2 obiisse 
tuit et hanc sententiam etiam Áristophanis versibus in Pace 700 
firmare studet, quem quidem locum ita interpretatur, ut Lacedae- 
inierum in Atheniensium fines invasionem , sub quam Cratinum 
irtuum esse Áristophanes dicit, ludendi causa fictam esse censeat. 
ibi vero secus videtur: etenim hic ipse locus si recte satis sen- 
ttiam quae subest perspexi, Cratinum nondum ex vita excessisse, 
m Pax docta sit, indicare videtur. Mercurius enim iussu Pacis, 
ae etiamtunc indignabunda tacebat, ex 'Trygaeo quaerit quo- 
Me pristinus rerum status Áthenis se habeat, itaque v. 693 
át : 


Old u^ ixftvoty. ávanv9éa39on aov: TP. TàÀ sl; 

*EP. IldunolÀo, xol rügyat) & xoaréntv vórt. 

Iloóro» 0' Ur: ngévz& ZogoxAéme áviüotro. 
ánde cum Sophoclem sola lucri cupiditate audivisset captum esse, 

it quaerere : 

Tí óal; Koasivog 6 gogóg tox»; TP. Mnt9Suovty, 

*O39* oi 2fáxwweg àvéfoAov. EP. T6 naS9ov; TP. 9 ui; 

"DQuaxidoog* o9 yàp PEnvfayeso 

"Ióà» ní9ov x«rayvüutvo» oivov nv. 
ic ubi sciscitatur Mercurius quae acciderint Athenis, postquam 
ax iracunda discesserit, vix potest alia irruptio Lacedaemoniorum. 
telligi, quam quae praetore Pythodoro facta est, itaque illa verba 
9 oí 1áxuvtg àvífalov nihil aliud significant quam: swortuws 
t Cratinus, cum. primem Bhostes Atticos fines ingressi sunt: 
eque enim licet haec ad aliam quandam incursionem proxime prae- 
ressam revocare, Aristophanes enim cum inter belli incommoda 
jam hoc referret, quod poesis, quae ante Peloponnesiaci belli in- 
»ndium, in summum fastigium evecta videbatur, iam retro quasi 
nna quadam revolveretur, illud duobus exemplis illustrat: et So- 
hoclem quidem, artis tragicae principem, ut de liberalitate animi 
L[ generositate recessisse probaret, quaestus cupidissimum esse 
ixit; Cratinum autem, perdivini spiritus virum, ut argueret senio 
gasi et torpore hebetatum esse, lepidissime finxit prima Lacedae- 
ioniorum invasione, cum cellae vinariae vastarentur, prae dolore 
mortuum esse: neqüaquam hd his verbis comicus docet Crati- 
um e vita decessisse, sed nihil aliud dixit, quam Cratinum, cum 
ihil magnum, nihil admiratione dignum, nihil quod pristinas refer- 
et virtutes, proponeret in medio, sibi iam mortuum potius quam 
ivum videri. Longe autem acerbior est haec irrisio, si in vivum 
xatinum quam si post eius obitum haec dicuntur: flagitatque illud 
mnino instituta sententia, cum hoc Aristophanes monstrare velit, 
elli calamitatibus poetarum non corpora quidem pessumdari, sed 
ogenia corrumpi, ita ut iam ipsa ars non amplius suum decus 
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suumque honorem tueatur: Cratinum autem et Sophoclem nomina- 
vit quoniam hi ponepes ille comoediae, hic tragoediae erant atque 
uterque iure in reprehensionem incurrebant. ltaque sane existimo 
Cratnum non aute Olymp. LXXXIX. 3 mortem obiisse, nihil tamen 
quidquam scripsisse: pleraeque omnes igitur fabulae quarum reli- 
quiae exstant, si a Deliadibus et Pytine recesseris, referendae 
sunt ad illud tempus, quod bellum Peloponnesium praecessit. Quae 
si recte sunt disputata, aliquid conferent ad aetatem earum comoe- 
diarum quodam modo definiendam, in quarum reliquiis nulla tem- 
poris nofa reperitur: in quarum numerum referenda est illa, quae 
Ilio?ro: inscribitur: neque enim in fragmenüs quisquam notatur, 
ex cuius commemoratione coniecturam capere possis de anno, cui 
adscribenda sit fabula: nisi quod Athenaeus, qui VI. p. 257 E. in- 
signem locum proponit, quem excipiunt similes comicorum poeta» 
rum descriptiones, prima quidem ex Cratets F'eris, secunda ex 
. Teleclidis Ámphictyonibus, post aliae, infra p. 268 D. dicit ceteros 
comicos se ad Cratini exemplum composuisse, se autem dramata 
eo ordine, quo fuerint docta, recensuisse: itaque certe ante Crateüs 
Feras et Teleclidis Amphictyonas docuit Cratinus Divitias, quam- 
quam illud ipsum ignoramus quo tempore hae comoediae fuerint 
editae. Fortasse autem incidit'Cratini fabula in Olympiadem LXXXV, 
cum lex esset lata, ne quis nominatim in scena notaretur. 

Iam ex reliquiis huius comoediae facile intelligas poetam ima- 
ginem vitae felicissimae, qualis olim Saturno regnante fuisse dice- 
batur, spectantibus exhibuisse, in quo quidem argumento post Cra- 
finum saepe numero comici poetae versati sunt. Pervagata autem 
ac fusa per omnes antiquitatis gentes fuit opinio, olim aetatem 
fuisse beatissimam atque quasi auream, cum homines nullis vitiis 
contaminati aut libidinibus incensi vitam agerent piam honestamque 
et propter id ipsum deorum convictu et consuetudine uterentur, cum 
ferae quoque et bestiae cicures essent, tellus autem sine cultu fru- 
ges funderet largissimas. Hanc felicitatem alii alio modo populi 
pro ingenii diversitate exornaverunt, in eo tamen omnes consen- 
tiunt, fuisse aliquando tempus, quo animus humanus cum numine 
divino arcfissimo vinculo fuerit coniunctus, divini ortus et progeniei 
ita memor, ut sua dd pietatem honestatemque coluerit sanctis- 
sime. Et Graeci quidem perhibent aureum illud saeculum fuisse, 
cum Cronus, antiquissimum deorum genus, omnia suo numine 
regeret atque administraret: antiquissimus auctor est Hesiodus in 
Operibus v. 108: 

"Oc óuó9tv ysyüuc. 9eol Ovgvol v' üvJgumor, 

Xgvosov uév ngorioTa yévog pégün oy &y9 got (oV 

4M9ávavo: noígoav, ' Oljunus ÓcuatT! Eyovrag* 

Oi uiv éni Koóvov Jjoav, 0v o)guvQ duflacíkevev* 

"Oc 0 9toi Gutoxov, àxyóén Juuó» FCyovisc, 

Nóogiv áz&p v& nóv0v xal Oibvog* ovóÉ zi ÓuÀ)v 

l«5oag imáv, à& Óé nódag xol x&pag ouoio: 
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Téonovi? ày 9aMgot, xoxüv zxrooOcv. &návroy, 

Ovrjoxov à" og Vzvo otouguérow* 1091 0? návza 

Toicw Fnv* xagnóv À' &qtoe Leí0cgoc &povoga 

"rout noÀÀo» ve xol áqOovov* oi Ó' à3tAguol 

"Havy é&eyo véuovro, ov» do9Aoistww noAétootr. 

Avtràg én&ó vo?vo yévog xoà yola xáAvwey, 

Toi uev Oaípovéc elou Zfióc ueyóAov 0i (ovAag 

"Ea93ol, inu90vi, qvAnxe; 9vqvóv üv9oonav* 

Oi Qa qviáccovoiv rt Ólxag xal ayériua Poya, 

'"Híoa écoáutvoi, návig qorüvtsg én^ oiov, 

Iliovroóó:ei, xal voi10 yfoog faocikqiov Layov.*) 
Que ille tradit homines Crono imperante puros integrosque quasi 
»rum vitam vixisse liberam dniilins malis atque laboribus, post 
"tem vero genios benignos et omnis fortunae hominibus dispen- 
«Ores factos esse. Hesiodum secuti sunt alii poetae, ut Aratus 
taenom. 101— 114, qui quidem nullam Saturni mentionem iniecit, 
d ut pietatem illius generis indicaret, ipsam lustitiam tunc inter 
mines versatam esse dixit: 

Kol ov17 nórvu& Àaóv 

IMvola nüvro nogstys Zfxn, Ówtta. Oixalov. 
— Tóégo! v, 0qo' £t yai yévoc yovatiov Egspfit». 
eque poetae solum aurei illius saeculi felicitatem atque probitatem 
ornarunt, sed etiam philosophi: ut Empedocles, licet non retulerit 
ec ad Saturnum, me secutus opinionem, tamen aliquando tem- 
s fuisse docuit, quo homines puri integrique vitam egerint bea- 
n, quorsum spectant illa v. 305 ed. Sturz: | 

OX0£ vig Tj» xelvotow "4omc 9tóc, o$08 Kvooióc, 

Ov0é Ztoc fucikesc, o$08 Koóvog, o?0é Iloociódw, 

44)Aà King facíkua: 

T?» ot y! svotfléeoow &yáAuaaw tAáaxovro, 

l'oonztoig ve Gw0t0t uvoou( v& ÓoiduXtóÓtoíc, 

Zubvgrgc 1! áxgirov Svoíug Aiffi&vov 1& 9udOovc 

Aov9dOv te oz0vÓ0Uc usiítwv Qurrobvreg dc ovóac* 

T'ovoov Ó' áxgr5tow qóvoig o0 Ósvezo ffupnoc, 

Z4XÀAà pícoc vo)r. taxe» iy üvOgunown uéyito», 

GOvuóv ànoggaícavrag éusvot réo yvio. 
ipsum Saturnum, ut vulgo, felicitatis auctorem fuisse Dicaearchus 
»que docuit, vid. Porphyrius de absünent. IV. 2: Tv zoívvv 


*) Haec fortasse in alia recensione ampliora erant tradita, Diodorus 
te V. 66 post versum 119 novum suppeditat: 
ZU)» ia9Àoicw noÀéscOiv 
-qveiol unjAou0t, qíAot uexcosogt Oeoiot. 
duo alii versus, quos Origenes in Celsum IV. p. 216 ed. Spenc. servavit, 
m huc referendi sunt: 
Avrv«l yàg TOr€ Ó«ireg Éonv, $vvol dà 9ócxor, 
"d)«rétowt 96oigt xeadrqtoig v &r9pozog. 
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cvyroutc Tt 0uoU xal dxgifüg và "EAAgwuxà ovvayoyóvrov. jai 
xol o llepemovrrixóc 4ixolagyoc, 0g sóv dgyotov lov vc "EAMog 
ágmyovusvog roUg maÀci00G xal Pyy)g 9tüv qoi ysyovórag ftAzl- 
orovg 7t Üvrag qvos. xal zó» &gigzov. QUxórac fíov, Oc xovaobv 
y£vog voultsa9at, nagoflaàouéyovg moüg vo)Dg viv xfórAov 
xal gaviorárgc Undgyovrag Vàng, u5Óé»v gove)tv Luwvyov* 0 8) 
xal zo?g norjrüg zagurRvtac xyQvoob)» uév ànovoudttv yévog, 
la9Aà 0é ndvra AMytw votaiv Eyy — & 07) xol i&gyotutvog ó 
Zixalagyog 10v ànl Koóvov fov vow)rov sival quow, d de 
A«ufávav uiv ovr0v wg ytyovóro xol uj uárn» immniqmnuouévror. 
v0 dé Mav uvOuxóv ügérrag tlg v0 dià voU Aóyov gvoixóv &váyuy, 
Itaque iam Dicaearchus rationem et veritatem, quae sub illarum fa- 
bularum involucro latebat, indagare studuit: deinde porro qualis 
fuerit vita accuratius exponit, quae paucis comprehendit Hieronymus 
T. IX. p. 230: ,,Dicaearchus iu libris antiquitatum. et. descriptione 
Graeciae refert sub Saturno, cum omnia humus funderet, nullam 
comedisse carnem, sed universos vixisse frugibus et pomis, quae 
sponte terra gignebat.^ Verum etsi alii aliter hanc prisci aevi 
conditionem descripserunt, in eo tamen omnes consentiunt illos 
homines virtutem honestatemque sua sponte, non poenae metu, 
aut praemiorum spe commotos coluisse et cum numine divino artis-. 
sima communione coniunctos fuisse. | 

Et propterea maxime homines illius aevi aurei dicti sunt, quod 
essent puri, integri, insontes: postea hoc aurei saeculi nomen 
omnino de felicitate vitae dici solitum est, uti fere Theocritus dixit 
XII. 15: 

Idjujkovg 9 àglAgoav loq Gyo* 7 Qa TÓr' $0av 

Xpovouo. ndAw &vópec, 0v üvregAgo! 0 guig9ec. 
sic enim verissime Meinekius correxit: postero vero tempore non tam ' 
sanctitatem morum et quae cum ea coniuncta est beatitatem vitae, sed 
ingentem copiam divitiarum, quibus illa aetas abundavit, rerum- 
que omnium affluentiam hoc nomine comprehendebant, uti apparet 
ex pluribus veterum auctorum locis, maxime seriorum, uti Luciani, 
hominis levissimi atque impii; exempli causa Epistol. Saturnal. I. 
20: Koí vov áxovc) 1» noujtGv Aeyóvtty, Gg 10 naÀoció», oU t0i- 
ubtra 7v roig GvJpumoi; tà ngàyuara, G00 Er. uovapyoUvrog* àÀX 
7 uiv yij komogoc xol ávrgorog &qvt» avroig rà ÓyaJd, Ótiuvor 
éroiuov éxáctq Pg xógov* norouol à oi u£v olvov oi dà yáÀa, elei 
óà oi xal né Eopgsov* 10 ÓO& uéyvrsro», asroUg éxtlvov; qao vodc 
àvJoonovc xovgoUg dvou, nevíay dà uró? 10 nagéánav abtroig nÀng- 
cicGey. Idem. tamen in Saturnalibus c. 7 certe praeteriens probi- 
tatem commemorat: Ofog 7» 0 éx? duo) fog (sub Saturno) onórt 
&onopa xol àvjoora nüvra iqvtro avrOic, OU Orüyvtg, GÀA  fzou- 
pog &prog xol xgéa joxtvacuéva xcl 0 olvog Epgt noraundóy xal 
zzyal uéAezog xol yáloxrog* àyoJol yàp Z0av xal yovoot. Gzavstg. 
Quin pietatis sanctitatisque memoria adeo obsoleta est, ut stulti 
potius et hebetes illius aevi homines fuisse crederentur ipsumque 
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Saturni nomen non sine contumelia quadam usurparetur: quae 
quidem contumelia non solum inde orta esse videtur, quod Saturni. 
aetatem ad antiquissima tempora referebant, antiqua autem quae 
sunt, etiam obsoleta, prava, vitiosa existimantur, verum maxime 
repetenda est ex eo, quod Saturni religio, hoc est antiquissima, 
quae in Graecia erat recepta, postea violenter expulsa est et ex- 
terminata a novitia Iovis religione atque ita fere penitus oblitterata 
et in oblivionem adducta: verum de ratione et natura utriusque 
religionis disserere longum est: illud certum arbitror contemtum 
priscae Saturniae religionis continuo effecisse, ut omnia quae illi 
aevo propria essent, spernerentur tanquam falsa et inania: quae quidem 
contemtio tam altas in animis Graecorum egit radices, ut plurima 
vestigia etiam sermoni quasi imprimerentur. Quare, ut ipsum 
Saturnum tanquam senem annis obsitum repraesentare soleban 
ita Saturnos vocant, qui aetate nimium sunt provecti, uti est apu 
Nicophontem, vid. Pollux III. 18, de quo loco dixi supra p.7 alla- 
tis nonnullis comicorum poetarum locis: hi enim praeter ceteros 
hoc dicendi genus ex vitae vulgaris consuetudine petitum frequen- 
taverunt. Saepius vero nomen Saturni non solum senectutis, verum 
maxime stultitiae et insipientiae notionem prae se fert, uti est 
apud Aristoph. in Nubibus v. 929, in Vespis 1480, ubi Koórvovg 
ánoÓuxvóvo: vivüc dicitur; itaque in Nubibus v. 397, qui uólpog 
et. exx&aélsvoc, idem Koovlov Obwv dicitur, quem sequitur scriptor 
nescio quis apud Suidam v. X4ovc T. Il. p. 645: 'O 9 gàvagei 
xol uázzv Tuv Ajpov xcraye v0U Xüovc doyouórtgov xoi Ko- 
vit ándLoyra: et rursus Aristophanes in Pluto v. 581: Kgo»xaig 
Ajuoig Anuüv dixit. 

Erat autem fama priscae illius felicitatis fusa et dispersa per 
totam Graeciam, quamquam sane varia apud alias gentes pro in- 

enii locorumque varietate, et saepe, ut fit, aliarum fabularum simi- 

fitadine obscurata et immutata: itaque Saturnii aevi pauciora quam 
exspecfaveras reperies vestigia; non tamen prorsus desunt. lta 
Elei certamen Olympium aureo aevo sub Saturno institutum esse 
perhibebant, vid. Pausanias V. 7,6: 'Ec à? vó» àydva và» 'Olvp- 
muuxóv Acyovaty "HAsíov oi 1à &gyoiósava uvguovevovreg Koóvoy 
viv iv otgorQ Gytiv Bacitav norov xal àv 'Olvunía noj95jvos 
Koóvo vaüv vnó vóv vórt àvOgomwv, oi dvoudbovro yovooU» y6- 
vOc. be aliis eiusmodi fabulis infra fortasse erit dicendi locus: ex 
quibus apparet quam pervulgata fuerit memoria illius felicitatis. 

Iam ut apud ceteros Graecos, ita maxime apud Athenienses ore 
et sermone populi trita erat memoria illius aureae aetatis, quod 
praeter ceteros Plato probat. Erat enim fama, antiquitus terram 
atticam incoluisse genus hominum ortu et progenie divina pro- 
fectum, ob id isupm autem et probissimum et felicissimum: quam 
famam Solon in Atlantide versibus erat persecutus, et postea Plato 
in Critia suo arbitrio conformavit, qui quidem dicit illos homines 
omnibus rebus atque opibus abundavisse, terra fertilissima, coeli 
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vero temperie saluberrima usos, neque tamen sponte omnia progenerata 
esse, sed ipsos homines agros coluisse, neque auri aut argenti 
usum cognovisse, victu vero communi usos esse, id quod p. 112 
B. traditur: T& yàg zgóc Boggüv avvág qQxovv olixíag xowàg xol 
Evooíria xeuiegivà, xoxeoxevaouévor xol nüyra 000 noímovra jj» vj 
xoti nolutíg Óv oixodonijc G» xosdv onáoyu» a)rüv xol tów 
isgü0v &vcv xovooU xol &gy)gov* roUtoig yàp ovÓcv otOauócE nooc- 
£yovro. Atheniensium autem auctoritatem et potentiam tunc 
summam fuisse prodit p. 112 E: T'ovrq 07 xorgxovr tQ cxíuast 
Tüv uy a)r0v noludv qAuxecg, TOv O6 &AAcv EAArvov Tyeuóveg 
éxóvrQv, Ned cum hac fama de terrae Atticae felicitate, quae 
prisco fuerit tempore, coniuncta fuit obscura quamvis et oblitterata 
memoria Átlantidis, cuius insignem fertilitatem et beatitatem co- 
piose describit Plato, cum alibi tum p. 115 À:  Ilgóc à7) tovzoug, 
Goa s0005 vroéíp& mov yij vaviv, Quijàv 7| xAónc 3j 5SvÀcv 1 xvid 
$ oraxrQv ere üvOijv sive xagnüv &qegé zs voUTO xol Pqsgfitv &U. 
£p. 08 vÓv fjuegov xagnóv róv vt Eqoóv, 0c ziv dott voogc Pvexa, 
xol 6coig y&guv TOU Gírov zgocyocutJa, xaÀoUuev Óà ajroU td 
Léon nüvra 0ongua, xol zóv 0cog Svlwog mora xci Doduara 
xoi GAe(uuta qégov* zaüidikc ve 0g &vexo xal z)0ovgc yéyove óvoOs- 
cGvQioTÓc üxgoÓgUwv xagnóg* 00€ TE zaguubOix nÀnouov5c utta- 
dópmie üyanqyrà xóuvovrt vi9éusva* návra zaUrG 7 TÓTE zmOzÓ oU0G 
vq. dÀio vog iegà xoÀ& rt xol 9avuactà xol ni5g9tow ümuga 
&pege.  Pietate autem et virtute Atlantidis insulae incolas maxime 
insignes fuisse omninoque ad divinam naturam proxime accessisse 
narrat p. 120 E; "Eni zmoAÀàg uév evtüg uéyo. tQ 7j voU Otoü 
qWoi a)roic iboxu, xa üxooí Tt Zcav Tüv vóuov xol npüg tà 
Evyysvég 9dov üv quÀoqgovog tiyov' và yàp qoovjuoro àAgJiwà 
5v xal náyrg uty&Àa éxíxvwvro, nooórzywt uità qoorjcsog mpóc 
T€ Tüc dé Svufieivovaac Téyac xoi ngüc AAÀAgAovg xocpitvoi* du 
zÀ5v ügerzg z&vra vnegogüvitg cQuxgà Tyobvro rà nagóvra xal 
Quoc Cpsgov otov &yO9og rüv ToU yovcoU vt xol Tiv ,ÜAAc Y vo- 
oquárov 0yxov. Postea vero divinae naturae particulam, quae ine- 
rat animis, imminutam et mortali contagione contaminatam esse, 
ita ut a pristina virtute et sanctitate prorsus desciverint: "Enc ó' 
* ro) Jeo? uév uoiga PírgAog Oyiyvevo év avtoic, nolAQ và Jvmrj 
xui nolÀdxig ávaxegavvvuévg , vÓó Óà üv9gomwov 19Jog éntxgüzt, 
Tórt 7j0z Tà magóvra qéosw üÓvvauobvrsg 1,0yuuóvovy. verum reli- 
qua interciderunt, quae Plato sic videtur oratione persecutus esse, 
ut diceret deum, qui numine suo regeret omnia, iustas et neces- 
sarias impietatis poenas illis imposuisse, atque ut haec ipsa sup- 

licia luerent, contra terrae Átticae incolas concitavisse: postea vero 
insulam Átlantidem terrae motibus imis sedibus concussam atque evol- 
sam esse, iam ut prorsus interisset: cf. quae de priscorum Atticae 
terrae incolarum divino ortu atque pietate, de Atlantide insula, de 
bello, quo utraque gens concurrerit deque gravissima calamitate, 
quae cunctos sunul aiflixerit, Plato disserit iu Timaeo p. 24 et 25, 
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uae, etsi Solo ab Aegyptiorum sacerdotibus se accepisse dixit, 
láto autem liberius suo arbitrio cónformavit, tamen non obscure 
produnt, similem quandam íamam vulgo in omnium fuisse ore: id 
quod apertissime dicit Plato in Politico p. 271, ubi disserit de 
variis rerum naturae vicissitudinibus et transformationibus: 70 9: 
ynyevéc. elval nove yévog Aey9év voUr 7» v0 xov )xdvoy üy yoóvov - 
ix yijc ndi dvootQegónevov* émuvyuovtero 0? ónà vv Tueré- 
Qo» ngoyóvo» vüv noo», oi vtÀervuoy uev Tfj nooréoa nsQupogü 
và» éErc xoóvo» iyeróvov», 15006 dà xo! ügyüc iqiovto* rovtwv 
ovro: x9pvxec iyfyovO^ Tui» *üv AÓyuv, oi vov $nÓ noAÀÓv 
oUx 0pJüc àmoro/rra:. Et ab his ipsis terrigenis, qui ex anti- 
qua mundi forma in novam sunt propagati, memoria pristinae feli- 
citatis, quae fuerat sub Saturni imperio, tradita posteris, vid. 
Plato ibid. ZO. 2411. 0ià àv Blov, üv énl vc Koóvov qxjc tivi 
óv»dpttg , nóregoy iy ixiymig div toig vpomaig 3 à» voicÓt: Ti» 
py: yàp vv &ovoov ve: xol ZAlov utwfloAiv óÀov (c ey Exaségoug 
evpnínra roig voonoig ylyvtoJoi. EE. KoAdg TQ Aóyo fvunapg- 
xoÀotJ15xag* 0 Ó. jjpov ntgi voU 1à náàvro ovrÓuorG wiyytoOos 
voig à»Joumoic, Txira vio vOv dort xoJioTgxvlac qopüc, àAÀX' 
xal rojvro vig £ungocOt». Deinde qualis vita fuerit aevo Satur- 
nio describit, cum procul bellum atque dissidium afuerit, cum nulla 
iura, nullae leges descriptae, nulla civitatis forma constituta, nec 
uxorum denique aut liberorum possessio fuerit permissa, rerum vero 
omnium summa affluentia: quam inprimis p. 272 AÀ. commemorat: 
Kapno)c 0d ág3óvovg slyov ánó € Ogvów xol moAMájg VAgc Ac, 
o)y $nà ytopylac qvouérovc, àÀX abroudige àvodidovonc Tic y50nc 
yvuvol óé xol àorowtTo: JugavAoUyttg TaünoÀAlÓ àvfuovro* 10 ydp. 
Tv (pv avroig ÜAvzov àxéxgoro* uoÀoxig dà ebvàg yov, ávo- 
qvouévrc ix yijc nóac àq3óvov* 10» 0?) Blov, à Zuxgattg, üxoi- 
&g uev 10v tü» éni Kpoóvov. Saturni imperium rursus comme- 
morat infra p. 276 A. Facile autem apparet, quomodo ex his in- 
crementis illae pristinae felicitatis descriptiones, quas comici poetae 
exhibent, potuerint efflorescere. ÁAntiquam autem satis fuisse apud 
Atticos Saturnii aevi memoriam, etiam ex aliis rebus colligere possu- 
mus, maxime ex eo, quod Athenis in honorem Saturni dies festi 
celebrabantur, quod testatur Attius apud Macrob. I. 7: ,,Sed ex his 
causis, quae de origine festi relatae sunt, apparet Saturnalia 
vetustiora esse urbe ltomana: adeo ut ante Romam in Graecia hoc 
solemne coepisse L. Áccius in Ánnalibus suis referat his versibus: 
Maxinge;pars Graium Saturno et máxime Athenae 
Conficiunt sacra, quae Cronia esse iterantur ab illis: 
Eumque diem celebrant, per agros urbesque fere omnes 
Exercenf epulis laeti famulosque procurant 
Quisque suos: nostrique itidem et mos traditus illinc 
Iste, ut cum dominis famuli epulentur ibidem. 
Et gravissimus auctor Philochorus ibid. L. 10: ,,Philochorus Sa- 
turno et Opi primum in Átüica statuisse aram Cecropem dicit eos- 
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ue deos pro love terraque coluisse instituisseque ut patres femi. 
arum et frugibus et fructbus iam coactis passim cum servis vese 
cerentur, cum quibus patientiam laboris in colendo rure toleraverant: 
delectari enim deum honore servorum contemplatu laboris. ** Itaque 
Athenienses potissimum in memoriam pristinae felicitatis istam 
solemnitatem laetissime epulis transigebant et servis quoque, eum 
Saturno imperante fuisset aequabilitas omnium, (cf. Luciani Sa- 
turnalia c. 7, ubi ipse Saturnus: IIl» óMyag rajrag jufpac, iq 
eig enov, UneSelégJo. uoi £üo5e xol dvaÀoggi») vv ügyov «ug 
$aouvücciu vog üv9gunovg oloc 7» 6 im' iuoU fog — aUs4 
Mor 3 alta tvíjg ÜAwyoyoovíov vovTzc; ÓOvvacrtíng xal duà szovro 
&zavrayo) xgótoc xal qQóz xoi zoddià xol loowuía nüci xal dos- 
Aoi x«l Av9égoig* ojOslg y&p ix' luo? ÓdoUAog Zw.) concedebant 
sunmam licentiam: conferas Plutarch. non posse suaviter vivi 
sec. Epicur. c. 16: Kai yàg oi 9egünovrtg 0rav Koórvta. Ótumvásoey 
4 diov/oiwe xar! dygóv Gycoc« zigüuóvtsg, oUx üv a)rGv zü» Óào- 
ÀAvyuov Vnoutivoug xol zóv Jógvfov, nó yagpovzc xol &mtioxa- 
Mag vouuÜra moio)vrGv xol gOeyyouéroav- 

Tl xá9g 02; nai, náoucev* o xol oaz(a 

Ilág:w1w; à 0j0o11v:, u?) oovtQ gq3óra* 

Oi à? :db9dg ZAGAoEas* (v Ó* 2xlpvaro 

Olvoc* qípu» 0 ovéígavo? &ugé3rxé sac. 

"Yuvtt Ó£ vic alaygüic xAóva ngóc xeAóv dágvgc 

"Qc Gotjog o) ngooeódá* vv v' ivavMa» 

"3v vic 25éxlaSe acyxorov glam. 
Ita enim haec ex parte certe emendanda arbitrer: sunt awtem ex 
Aristophanis "'agenistis petita: sed de his alias. Et Cronia apud 
Athenienses commemorat etiam Macho ap. Athenae. XII. p. 581.A: 

Eig vág 4d32rQvec napeniónurjog Eévog 

JZa:gángc návv ylowv wg ivtvgxóvzov*) ézà», 

Koo»voig &nioboov &lós 15» D'va3adwov 

Msá Tác Dvo3alvgc 25 4qooóilov siwóg. 
Celebrata autem sunt Cronia Áthenis sub ipsum initium anni, mem- 
sis Hecatombaeonis die duodecimo, vid. Demosthen. adv. "Timo- 
crat, 26 T. V. p. 11 ed. Bekker: 241Aà vZc àxxAgoluc à» j vo) 
vÓuovg éntytipotovijoatt, ovong évdexárzc To0 éxavoutauivoc pvüe, 
dudexásyg rÓv vÓuov do5vtyxt», e090c vjj vostpalo xal zar rst 


*) Scripsi &vergxóvro» 8àv, vulgo lveyjxovta: ut Hesioduá- dixit Op. 

et Dieb. v. 644: 

Mà tQ«gxóvtoy» Préov uale 201! &nolttnov. 
quod imitati sunt Alexandrini poetae, ut Callimachus Fr, LXVII: 

Kovqorzéoogc rote qdro dieSA(Bovaiw. ávíc, 

Ex dà rQunxóvrov» uoipgav &qsile u(av. 

Macho autem multa partim recondita, partim vilia usurpavit, ut Fzrecra», 
u— Hm, un9év, dui , taQrquoQuoy, Kollutóo:, vrteuyévui, alia 
permulta. 
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vio» xol dià Tavz  Aqtuévgc wfc foviac. et Schol. Ari- 
1 Nub, v. 397: "Eorw 03 Koó»a magà voic BAAgaw £oprQ* 
) àà éxarouflauvt uzví. Publice tamen nulla videntur sacti- 
Saturno oblata esse, quandoquidem in titnlo apud Boeckhium, 
agit de dermatico, Corp. Inscr. 'IA ]. n, 157 nulla fit mentio 
rnalium: ibi enim recensentur quaenam sacra publica impensa 
€ Hecatombaeone fuerint celebrata: 'Eni Nixoxgárovc &gyo»- 
àx Tijg J9volag 15 Elg5yvgp nogó orgargsyOv — x v9c Svolag 
Juno» nogà ocrgurnyü» — x Ilavojgvalwov magà ítgo- 
jv» xar' àwvrióv. Atqui Cronia ante Panathenaea celebrata 
. Sacellum Saturno et Hheae, unicum ut videtur, Athenis 
ructum fuisse memorat Pausanias I. 18, 7, neque hoc mirum, 
idoquidem Saturni cultus h. e. prisca religio lovis numine h. e. 
tia religione plerumque obscurata. Ex his omnibus autem aureae 
lis memoriam apud Athenienses quoque vulgo viguisse apparet. 
non solum existimabant olim tempus fuisse, quo homines 
ibus rebus undique affluentibus, labore et morte procul remota 
n degerint beatissimam, verum etiam aliquando fore, ut 
lina illa felicitas restitueretur laetissimeque effloresceret, satis 
) sperabant. lam Hesiodus antiquissimus auctor non obscure 
tat vicissitudinem esse et circuitum quendam rerum omnium, ita 
ureum illud saeculum,  h. e. pristinam felicitatem et pietatem 
itutum iri speret: nam ubi ferrea se vivere aetate conqueritur, 
rero dicit, v: 172: 

Maxér?! Enuvr! oqulov àyo né£unvows ueretvytu, 

vóoáciw, 61M 3] ngóo9€ Jovdy 5 Entra yevíéoOa: 
we deinde poeta, ubi hoc hominum genus ad summum impieta- 
x fuerit evectum, divina vindicta exstinctum iri auguratur: 
Ze à? üAéct xal voUro yévog uegónev. &àvJ9punov 

Ebv ü» yevóuevos zoMoxoóraqo: 1tA£9ect1. 
H existumabant etam tunc nom omnino interisse auream aeta- 
, sed loca quaedam esse beata, quibue Saturnus praeessei: ita 
Hesiodus, ubi de fortuna heroum post mortem loquitur v, 1606, 
beatorum insulas incolere dicit: 

Toig ó0£ dí! àv99gonw» ffíorov «o 3j96€' Óudccag 

Zi Koosíónc xosévacot zov)o dg mdpata yaínc, 

Tae) ám àáJewkruv, roicw Koóvog éuecievet. 

Ka vot udv valovoiw üxyóéa 9uuér €yovrtg 

"Ev uexdgo» vcoui nap iJusavüv fjaOwolrgy 

^Olfios fjocsc, voisiv utlumóéoa xupnóy 

Tic £zcog 9UAAoyra gQépe Gudmpog ágovoo. "ue" 
1e eodem modo Pindarus Olymp, dI. 68 summa felicitate ai- 
mortuorum sub Saturni imperio frui monet: 

*Oco: à* àvóAuacav P) toig 

*Exozígw2: utivavrtc &nó náuzo» üdikxov yu» 

Wvyáv, trtio9 eig 000v nagà Koévov z990v* Iy9a paxéquy 
Noo» wxtaviótc | 

13* 
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4Atoon. n&gimvéoiwiw* v2cua dà yovoo géye, 

Tà uiv xtsgaó9ev dx dyladv Otvdpéov, Vóvop 0 &AXAa gépfiei, 

"Oguown TY yéoac üvankéxovr. xol xtpoaAág | 

Bovàaic àv 0p9aic "Paóoudv3voc, 

"Ov zoi9o ty& Koóvog éroiov aDrQ mágtÓpov, 

Ilóo:; 6 návrcv "Píéag vnégrarov dyoloag 99óvov. 
Verum etsi alias exstincta penitus erat aurei illius aevi felicitas, tamen 
in civitate, ubi iustitia, pietas, honestas in animis omnium versa- 
rentur, etiam felicitatem illam quasi revocari Graeci censebant: uti 
est apud ipsum Hesiodum v. 223: 

' 0d díxag Etívowst xol 2vóruowsi. didoUoty 

"I9&lag xol uxor: nogsxfolvovo: dixalov, 

Toto: 1é9As nóMg* ÀAaol 0^ dy9eUoiv 2v aij. 

Eio5vg Ó' ávà yüjv xovgorgógoc, ovOÉ nor' avtvoig 

oyaMov nóAsuoy vexualogevos s0pvóna Zevc* 

Ovó£ nov' i9vólxouws. us! &vüpdat Aióg Ónrdti, 

OV0^ irg, 9aX gc 02 utunóro toyo. véuovrou. 

Tio: géozt uév yate zoÀ?v lov, otosot d£ ÓgUc 
"xor uév v& qoe foAdvovcg, uécon 0à ueMoocac, 

Eigonóxo: à' Disc uoMoic xorafsflg(9naw, E 

Tíxrovoiw 0à yvvaixec &oixózo. téxvo. yovtion, 

GQáAAovoiv à' àya3oic. diereoéc* o$0. ànà vydv 

Níocovrot, xopnóv Óà qoa Dddwpoc &povpoo. ; 
Áique huius summae felicitatis desiderium omnium animos: tenebat, 
et quo vehementius praesentis rerum conditionis taedium eos cepe- 
rat, eo laetiorem spem Saturnii cuiusdam aevi recuperandi fovebant. 
Itaque comici poetae saepissime hac spe, qua Athenienses etiam 
in maximis rerum publicarum tempestatibus, in gravissimis dome- 
sticorum calamitatibus animos consolabantur et firmabant, usi sunt, 
ut imaginem aurei saeculi exhiberent. In quo quidem argumento 
tractando libere versati sunt: ita enim memoriam priscae illius 
felicitatis conformabant ac fingebant, ut conveniret instituto et pro- 
posito veteris comoediae. Et Cratinus quidem in hac fabula pri- 
mum aurei aevi quod olim Saturno regnante fuerat commoditates 
voluptatesque accurate videtur descripsisse, ita quidem ut omnia, 
quae de ista felicitate ferebantur, lepidissime exornaret et s 
amplificare atque augeret: chorum autem induxit, qui anapaestis 
celebraret Saturnium regnum: 

Oic 97 BaciAebg Koóvoc ijv 10 noAodv, 

"Ore voic Ggrou ZorgayóAiov, uülo: d dv vaíot nololarQoug 

"iywoius xotiBígAngvrio Ópvnensig, duvAoic t& xouticot. 
vid. Athenaeus Vl. p. 267 E: Oi 0275c doyolag xwuuqó(ag mom- 
xai z:gi voU üoyalov fíov duaAeyOpevot, Ort oUx T» vóre OoDÀow 
Xotla. 10.40". 2xzíOevrou* Koavivog uév dv IAobroig x1. verum hi 
versus obscurius probant id, quod ex Athenaei verbis dilucide 
is Ae fuisse possis coniicere: itaque vereor ne plures versus 
subsequentes interciderint: videturque hanc opinionem etiam ipse 
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us confirmare, qui infra p. 268 D. dicit: IHIoóc vc 4/utooc, 
» w éraigo. &) vavr« obrog iylvevo, xotía ví, Tuiv Tv 
| 4ÀÀà yàg ab)rovgyo)g dvoi )JíGovrsg zug oi dpyator dià 
nuruv énoldevoy tOmyobvrtc Aóyoic* 2yd 0^ inui) donto 
o» xotzagt(cGvyrog voU Juovuacrorürov Koarívov và mpo-- 
Eng xoi üco. utr? avrüv vytvóutvo. uuu odutyor ént5tipyd- 
Ixonccugv 1j Traü£u TOY» Ópgauorur» wg dUaey9g. Atque 
n Feris, qui sicut ceteri comici, quos commemorat Athe- 
Üratini exemplum secutus est, 'illud inprimis effert, quod 
4t servorum usus: itaque etiam ferebant Saturni aetate 
iberos fuisse, vid. Lucian. Saturnal. c. 7, ubi ipse deus 
/àg, ait, é$ iuo? dobAog T». neque enim opus erat servis, 
a sua sponte fierent et nascerentur hominumque voluntas 
n haberet successum. lam Cratinus finxit sub Saturno ho- 
nibus P pee tesseris lusisse; ''eleclides simillimam imagi- 
übuit in Ámphictyonibus ap. Áthenaeum VI. p. 268 D: 
vQag Óà róuou; xal yvavuat(oc oi moiütg àv ]ovouydAdor. 
| postea Saturnalibus hoc tesserarum lusu delectari sole- 
l. Luciani Saturnal. c. 2. Cronosol. 18. Porro in palaestris 
nerrimi ef scite cocti quasi fructus de arboribus decidunt: 
c [itus non dissimili ratione dixit Teleclides apud Athen. 
;: D: 


ZwyyevéoJ9o4 did. xoóvov u) Zundga 

vnenéc. uálaig xol 0iuu0xavóix(oos. 

vulgo legitur foc v& xopoot, scripsi üjsAoic, sed. du- 
Ad eandem pristinae felicitatis memoriam pertinet etiam 
ille versus, quem ex hac fabula Stobaeus CIIT. 11 


róuara roig: Jeóg vli váyo9d. 
juae vitae imagine proposita Cratinus popularibus suis 
csse videtur, fore, ut si ad priscam virtutem et honesta- 
int reversi, etiam pristina felicitate perfrui possent: indu- 
| opinor aliquem, qui regionem omnibus bonis copiisque 
em demonstraret: ad quem locum pertinent quatuor Versus, 
henaeus IV. p. 138 E. affert: llokéuov d' iv và nog 
7. X&yüOQi ToU nagà zÍáxwuoci xaAovuévov Ódtmvov xoni- 
10v&Oovra Koosiyov ày IIkovroig Aéyav* 

dÀg9üg roig Sfvowl» tavw, wc Aéyovrg" , àxet 
v voig éÀAJoUoiw Q» vij xon(Ó: Jow&cOo xad ; 

0é raig Aéayoisi qiaxec ngoonenovraAevu£yoa 
raxoéuavrat, roic. notafjiraioty &noddxvuv 0068; 
i fortasse non ad ipsam Lacedaemonem, sed ad aliquam 
i, quam finxit poeta, sunt referenda, tamen adumbrata sunt 
s et consuetudinem Lacedaemoniorum, qui erga hospites 
nt liberales: ita Lichas maximo sumtu omnes hospites, 
:'daemone commorabantur, in gymnicis ludis coena excepit, 
oph. Memorabil. I. 2, 61: 2444à ZuwxQóssc ye xm. noóc 
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vo)g üAÀovg dv9odnovg xóouov ijj nóÀ& nogtiye, moAMQ uüllomm 
4 yag vj 2daxs)cipovíuv ; Uc Óvouacrüg énl vovro wyéyowe 
"Ályag ud» yàg toic yvuvonoidleug vobc àniüzuoDvrag àv ZfaxedaP—. 
povi. Eévovc &ósínwite , Zoxoóürgc dà x1. Adde Plutarchum es 
cept. reipubl. ger. c. 3$: E/ra Wo7:9 ?» toic ovunooloig KalMorw, 
denaróvrog 7j 24Axigi&dov Zwxoárno àxoveroi xal mpüc Zwxodrwg» 
ztdvrec Ànoffiénovoiw, ovsac i» tag vywuvovotag noAsou "lougslag 
pé». àniddwoiy xal ÓunviUu, yooryst Zfliyac xol Nogooroc; cf. vit 
Cimonis c. 10: XKaíro: Zfíyav ys vóv Znagrtárgy» àm' o)dt»k. 
&AXov yooxouty lv toig EAAgow Ovouactóv yevóuevov, 7j Uri vo; 
tévov; àv taig wyvuvonodíug dunmwüsv.  Ád Lacedaemoniorum 
autem victam et consuetudinem poetam respexisse satis argi 
hoc ipsum verbum xozíc, quo nomine Lacedaemonii coenam sati . 
ficalem appellabant, privatam illum quidém non publicam, ad quam | 
peregrinos rd atque hospites quos quis vellet adhibere licuit: 
Athenaeus IV. p. 138 F: "Enzv ó2 à7 xoníbmo:, noóro» ui» d) 
ox5jvüg noi Üvrai nag róv 9tó», 0v Óà vo/vo:g orifüdac (E Sio ' 
in] Óé voítwv Óámidag vmoorgovviovow, éàg' alg vo)g xarazle 
Sévrag s)wyoboiv, oU uóvovy vo)g ix Tic TutÓanic dguxvovutvovo, 
dAÀà xal vovg Pmünwcavrag Tv Efrwv. Quales fuerint ille 
coenae praeter alios Grammaticos, quibus Athenaeus illo loco ut . 
tur, breviter Molpis de Lacedaemoniorum re publica (p. 140 B) 
exponit: lIlo:o)o: Óà xul vàc xalovuévag xonidug* Fori 0^ 4j xonlg 
ósinvov, uüloi, ügroc, xgéac , Adyuvov cuv, Uuuóc, oUxov, vod- 
ynuo, 3éouoc. Epilyci versus ex Coralisco qui rem commode 
illustrant infra in libro secundo emendabuntur. Et ad Spartanorum 
mores etiam lescharum commemoratio referenda est: in illis emim 
locis Spartae senes potissimum convenire et vario sermone horas 
laetissime fallere solebant: quem morem sane praestantissimum 
Plutarchus in vita Lycurgi c. 25 describit: Toi; dà ngeoff 
oloygó» 5v owvtyüc ópücJo msg] raUra Ódiazoífovoi:w, AAA gd 
vÓ nÀtorov Tic Téoac mtoÓ rà yvuvdoi xol dg xaAÀovuéürag 
Aéoxyac ávactoéptad ou * xal yüp tic vasvac ovvióvreg éritixdg doy 
Aabov utr GAÀZÀcv, ovÓtrüc utuvruéro: viv noóc yoguazinb 3 
xotluv  dyogaiow avvrthotvrov* àAÀà Ó nÀdoroy T» rfc Torejte, 
diavpif/ic Foyoy, énouveiy vi. Tv. xaÀdv T, vv aloyoóv wéyey, utrà 
7ztoudt&g xal yéAwrog 2Àag pd; omogípovtoc slg vov9scíay xal die- 
Suo. cf. ibid. c. 16. Quae consuetudo etiam apud Atticos, quam- 
diu antiqua morum simplicites servata est, vigebat, post vero rerum 
publicarum studio nimis fervente exstincta est. 

Huic potissimum fabulae velim adscribere tres versiculos, 
Phrynichus p. 110 ed. Lobeck comoediae titulo neglecto exhibet: 
Vonágayog — 0 yoUv Koosivog à» üAXoig dyolor; absü xataliye 

oí»* 
i 4"firouázg d? gíot vi9UnoAloy xol agáxoy nplüc ad1j, 

Zagápgayov xéticÓ» vt, vüzawiv Ó^ üvO9épixoc àvzffà, 

Kal g)duoy üg3ovoy dort magtivos nüct volg &ypoir». 
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Ita fere Hermannus apud Lobeckium correxit: qnamquam illud zoàc 
eir languidum satis videtur: fortasse scribendum xol ogqáxo» 
zpóg ajo», ubi ngóc adverbiascit, ut saepe apud Atticos scripto- 
res, vid. Aesch. Prometh. 73: 
.— "H uy xiltoo xánmidevto yc noóc. 
Omnes autem illae herbae, quae enumerantur, suave olentes erant 
et capris maxime conveniebant: compares illa, quae apud Eupolidem 
S ODNM ran loquitur in fabula cognomine (Plutarch. Quaest. 

s. IV. 1, 3): 

VEBoa diae VÀgc ánó navrodanijc, rc, nolvov, xoudpov ve 
IlrógJovc &noAobc dnosgowovooi* xol ngóc rovroig vi9)7uoAAoy, 
Kvroóv 7 708 oqdxov tur xal oulaxa viv noAsqvAlo», 
Kórtvov , oyivov, usa, xtüxnv, gvMav, dgüv, xirzóv, lptixnv, 
JloóuaAo», Qduvor, qAóuor, àv9cguxov, ,guuyó», xiu9ó», 9ua, 


vuflpav. 

Ita enim corrigenda sunt: v. 2 legebatur yn zoóc voj)rowiy Lx 
4AÀ' olov xvrícov s' 704 eq. Meinekius in Curis Criticis p. 59 
elo» prorsus eiecit et &&' &AAa scripsit, at vero hoc omnino lan- 

et, requiritur herbae alicuius nomen, itaque r:9103A0v scripsi, 

am herbam etiam Cratinus in illis versibus memoravit, cf. Je 
stoph. Ecclesiaz. v. 405 ibique Schol. Quarto autem Eupolidis versu 
gvÀía» scripsi pro corrupta voce àA(a»: gvAa est oleaster. 
. Áttica autem capris abundabat, itaque poeta cum vellet Athenien- 
sibus maximae felicitatis simulacrum quasi quoddam proponere, 
terram sua sponte herbas suaveolentes, capris alendis commodissi- 
mas, large efferre finxit. 

In universa autem illa aurei quasi saeculi imagine, quam er- 
hibuit Cratinus, Cimonem potissimum, virum et honestissimum et 
liberalissimum ante ocnlos habuisse videtur; cuius tanta fuerat 
munificentia, ut Athenienses Saturniam quasi aetatem reversam esse 
arbitrarentur, vid. Plutarch. vit. Cimon. c. 10: 'H dé Kíuwvog 
ágpJ9ovía xol v)» nzaÀcià» vüv» 1dOmnva(u» quiotcvlav xol quias- 
$owníav $nipgffaAtv* oi uiv yàp dq olg 7 nóug uéya port 
éixaíuc, TÓ ts oníoua cTZc vgogüc sc vo9g "EAAgvag dEídwxar, 
Vddrew vs mxyalwv voro xal nvoüg Lvavow áv9guixovg doioaka». 
.6 0d cz» uév olxíav volg noMtai npvravtiov dnodeSag xomov, d» 
4i vj, yópa. xagnáv Ero(uv ànagyác, xal 60a. digou xaÀà qípov- 
ew, xozcJat xol Aaufdvuy (novia roig Eévoe; mogéyov, toónov 
ziyà v3)» éin) Koórvov uvOJoXoyovuétvg» xowvovíav clc 
zó» fBíov ab9iuc xatáysv. Quam munificentiam etsi Cimoni 

uamdiu vivebat inimici et adversarii graviter exprobrabant, tamen 
ille mortuo Athenienses vehementissime desiderabant: et Cratinus 

E paupe Cimonis virtutes admiratus fuerit, ipse docet in 

ochis : | 

Z)» ávdpi 9:lo xal quXoEcvwráz(o 

Kol návi? àgíovq vá IIaychMjvov wo 09 

JKípserve, 
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ubi non temere Cimonem eiírwss divinum appellavit, sed quoniam 
ille summopere Lacedaemoniorum moribus et institutis delectabatur, 
eum hoc praeconio decoravit, quod apud Spartanes viris claris 
et probis tribui solebat, vid. supra p. 22, itaque etiam in hac fa- 
bula, ubi imaginem vitae felicis atque beatae exhibuit ad Lacedae- 
moniorum consuetudinem pleraque retulisse videtur. Censuit autem 
Cratinus in hac fabula, Athenienses tum demum recuperare posse 
rerum et publicarum et domesticarum statum felicem et beatum, si 
Cimonis honestatem et liberalitatem non solum admirarentur, verum 
etiam ipsi sequerentur. Neque vero mirum est illud, quod poeta in 
felicitate exornanda Lacedaemoniorum instituta et mores secutus sit: 
Cimon enim aliique viri probi et honesti non pauci, ut salvam in- 
tegramque praestarent rem publicam, ad Lacedaemoniorum instituta 
se applicarunt: quod quidem inimici saepe numero exprobraverunt 
Cimoni, vid. Eupolis apud Plutarch. vit. Cim. c. 15: 24:0 xal vo9 
Kíucvog &g inavijAJtv Gyavaxsobvrog ànl TQ ngomyiox(;o9u: zÓ 
&Zíuua voU ocvvtOgíov xxi nm&guLívov nálw vw *àg díxag dva- 
xaAcsioJut xal v5» inl KAuo3Évovg bytouv» águtoxgoat(av, xare- 
Bówv cvnoráutyor , xal zóv Ó5uov inofSibov, éxdvá vt và mpüc 
T)» üd:Àqg»v vavtovutro: xol 2foxamiucuó» Pmixolo)vrtg* dg à 
xol và EvnóAMjog Óiuurt9gUAAgro4 zépl K(ucwog, Ori 

Kaxüg uiv o)x $», qiionórgg dà xójséAQc, 

Ká»los' àv üánexouuüv? àv. ày. Zdaxedaluoy, 

Káà» ' EXnivíxgv 11v0& xovalanov uóvgy. 
quibus versibus etsi comicus poefa reprehendit Cimonem, eundem 
tamen virtutis quoque praeconio ornat: sunt autem haec ex Ur£&ibwas 
petita, id quod docet Scholiasta Aristidis T. III. » 915 ed. Dindf.: 
Zióvuog dé qoi ovy 0r. &oxcvibey, àAX. Ove "EAnvixg 7jj dócdi- 
qjj evvá»* ociwt0& Ó& Tc ÓiafloTc oi xcyuxol xal udijuora. Eb no- 
Acc à» IlóAso:v. Ceterum de Cimonis et optimatium Laconismo, 
vid. Plutarch. ibid. c. 16: Oi 0à va?9vo xoXaxtay byAov xol ónua- 
yurylev &lvos dioflüAÀoyrtg, Vnà vij; &AAge mMyyovro vob á»doüc 
zigocigéé0g, Ógigroxgaiuxzc xal zdaxovixzc ovogc. idem c. 16 
docet quanta gratia et auctoritate Cimon apud Lacedaemonios flo- 
ruerit, quantaque inde Áthenienses commoda in suam rem publicam 
derivaverint: itaque non mirum si Cimon Atheniensibus, praecipue si 
quid reprehensione et castigatione dignum animadvertisset, Spartano- 
rum exemplum po onere solitus fuerit: id quod Stesimbroto auctore 
memoriae prodidit Plutarchus ibid.:: Kol yág a$róc )ni mavrl ue- 
yaAvytov vi». a daxtdo(uova zgóc 4431valovc xai udiissa Ort vUxos 
u&ugóutrog aUroic 7| nagob)vuv, Uc qc Zrgalufigorog, sldiou 
Myny* ,441A o9 2daxtóaiióviol y& orco. 09tv q3óvoy éavt 
ovyiys xal Óvoufstáv viva, nagà TO» noleróv. ldem auctor fuit, 
ut Áthenienses, quamvis repugnante Ephialte, Lacedaemoniis bello 
Messenio difficili sane atque diuturno oppressis auxilia mitterent, 
quibus ipse praefuit: noluit enim patriam ex aliorum incommodis 
incrementa capere aut praeter ceteras Graeciae civifates opibus 
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valere, vid. Plut. c. 16 extremo. Sed non ita multo [ost adver- 
sariorum opera ex civitate eiectus est, vid. Plut. 17: Oi ó?. ngóc 
0gy?» àntÀJüvrttg 7*5 oig Aaxovítpovo: qavegéóc éyalÉnowov xol 
10» Klucvo uixgüc  ànila(Sóuevor zgoqotog éSoorodxicar elg Erg 
óéxo. ex quo loco satis illud apparet, Cimonem multos, qui eadem 
sentirent, habuisse amicos. Post vero Athenienses levitatis poenituit 
atque ipse Pericles, ut erat magno et liberali animo, huic deside- 
rio concessit Cimonemque restituit. Erant autem sane Athenis tunc 
non pauci, qui Cimonem, quippe qui studiose antiquos mores et insti- 
tuta tueretur, multum praeferrent Pericli, novitiae disciplinae auctori 
atque vindici, id quod etiam Plutarchus in Periclis vita c. 7 docet, 
licet ille suo more magis externam rei speciem descripserit, quam 
reddiderit rationem : 24AA' cg £owxe ÓeÓwog ue» (Pericles) vzoyía 
z&QizéO:iy vvgavvíüoc, opdv Ó douroxgaszixóv vóv Kí(uuvo xal àia- 
q&góvrog VnÓ TO» xaÀOv x&yaJOv» Óyendutvo» vnÀJ& robg noÀ- 
Àovg &oquÀuov uiv éavtQ, Óvvapuy Óà xav! ixdvov  nogaoxtvaljó- 
uevog* &DJUg ÓÀ xal roig negl v52v Ólorrav éxfgoy TÀEw int£Oexty* 
0dóv vt yàp àv &ovu uíav énpüso Tzv àn' áyogày xol và fovAw- 
vypiov nogevÓutvog xÀ5otg Tt Ótlnvuv» xol TZ» Toiu)TQ» Gnacav 
quÀoqpoc?ryv xai cvv5jOtav Panev. Atque praeter ceteros Ion 
tragicus poeta, ut ingenium eius un ad antiquam illam: quam 
ad novitiam disciplinam inclinabat, Cimonem multum anteposuit 
Perici, id quod Plutarchus quoque significat vit. Pericl c. 5: 
'O à nouyvjc Iov uo3wwev quot T3» ójiMay xol vnóvvqov clvos 
zo) lleguxÀéovg xoi Toig utyoÀavyiloug avToU zoÀÀqy» ünepowíav 
dvoptuly9or xoi ntguppgóvgow TÓv üAlov: énowet 06 T0. Kiuinvog 
duptlég xal $ygóv xol ueuovoouévoy iy vai negupogotc* GÀX Teva, 
ply dontg 1guyucv dióncxal(ar üEio)vra Tiv dgerrv Eysty ti này- 
TUC xoi OüTvQixÓv uíooc éDputcv. adde quae ex eodem lone affert 
Plutarchus in vita Cimonis c. 5; idemque in commentariis suis 
professus est, Cimonem ingenio safis liberaliter exculto fuisse et 
maxime Atheniensium civitatem opibus et divitiis auxisse, vid. 
Plut. vit. Cim. c. 9: Zv»óuzváe Óà TQ KüuwW qa 6 Tov, 
zavránmaci usigóxiov xcov cg z43vac àx Xíov zagà 2daouédovti 
xai tüv onovóUw» ytvouévw» napgaxknOévrog &coi xol (cavrog oüx 
&yddg énouveiv vovg zagóvtag cc ÓckuortQov OcuuaroxAéovc* nó 
06 nzoujcot uey&Àny» xol nÀovoíav éinícracOoi. Cratinus autem, uti 
ceteri comici poetae omnes, antiquitatis et laudator et vindex fuit 
acerrimus; itaque hunc multa in Lacedaemoniorum rebus et publicis 
et domesticis pnus instituta laudasse, populariumque inveteratum 
in Spartanos odium improbavisse consentaneum est. Etiam. Ári- 
stophanes, etsi infestum Spartanis animum plerumque prae se fert, 
eos tamen ab iniusto Atheniensium odio vindicat in Acharnensibus 
v, 009: 

'Eyà 0? uii ui» 7faxtóniuovlovc oqódpa, 

Kayroig 0 Iloctóóv ovnl Towógo 950g 

Zucag &nocw dufáAor vàg olxlag. 
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Kápuol ydg dori». üunéAun xexouuéva* 
Z4rüo, gíAo. yàg oi nagóvitg iv Aóyo, 
T! vasta Totg 7áxovac altuut9o: 
et sic porro uA Eni calamitatum non a Lacedaemoniis, sed ab 
improbis rei publicae rectoribus repetendam esse contendit. 
Pytinen Cratinus docuit, id quod supra dixi in exordio huius 
capitis, ut iniquas criminationes vulgo sibi conflatas dilueret osten- 
deretque, quantum vel in senectute valeret ingenio. Eximie autem 
hoc documento ingenuus poetae animus illustratur, qui quae in se 
inessent vitia libere profiteretur nec specioso aliquo nomine celaret. 
Praeter ceteros autem illum lacessiverat Aristophanes, qui iuveni- 
liter exultans superbiensque, quod ipse sibi videretur ingeniose inven- 
tis comicam artem auxisse, Cratiuum iam senescentem contemsit 
magnaque procacitate irrisit. lta in Acharnensibus v. 848, non 
solum libidinosam vitam eius exagitat, sed eundem etiam repre- 
hendit, quod nimia negligentia et festinatione fabulas componat: 
OvÀ* àrivyov dv 1áyop& noóauol ooi Bad(twy 
Koorivoc át xexaguévoc uoióv uii uayalopa, 
*O ntginóvgooc Zdoréumv, 
*O roy)c àyav v9» uovounj, 
"Olbov xaxóv rv» uacyaldy 
Ileroóg voayocaiov. 
nam quae graecus interpres de melico quodam poeta Cratino com- 
mentus est, futilia prorsus sunt, quamquam homines docti fidem 
habuerunt. Et rursus infra, ubi Ántimachum choragum sibi infestum 
viter vexat, ridicule et praeter exspectationem illius iram in 
ratnum converüt, v. 1166: 
Eha xaráiué vi; a)ro) ut)» TZ; xtgaZc Ogforne 
Mouvóu£voc* 6 0à M3ov Aafiv 
Bovàóuevog iv oxóto Adfo: 
T5 xsol néAt9o» àprioc xeyeoutvo». 
"Enázuev Ó' Eyov 
Tóv udouapov, x&ne9^ àuaop- 
Tov fáXo Kpoaszivov. 
ubi itidem poetam intellexit, quem ebrium et comissatorem noctur- 
nis grassatoribus, quasi Orestis quibusdam, comitem adiungit et 
ab Ántimacho foede deturpari fingit: sed ab huius quoque loci 
sententia prorsus aberravit Scholiasta, Cratini vinositatem et spur- 
ciiem rursus attigit in Equitibus v. 400: 
Ei o6 13) uto, yevolurv iy Koazlyov xtódio», 
Kol dióaoxo(umg» npocádu» Mopo(uov 1oayw0(a». 
et in parabasi eiusdem fabulae v. 526, etsi ingenium eius summis 
laudibus praedicat, tamen iam torpere vinoque nimis ind 
affirmat: 
Nw ó' oudig adzóv 0püvrtg napoAgoobrr! o)x Mere, 
* ExninzovoGy» vüv JAéxvocv xol rov rÓvov obxét? dvórvrog. 
Táày» 9' üguovidó» Qiayacxovodv* GAMà yégov div nsgifooti, 
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"Doneo Kovvüc, ovépavov uy Vyuv abov, dhyg à. ánoMwiesg, 

"Ov xoi» óià ràg noorfgac vixag nivuv à» và ngvravelo 

Koi us Amotiv, 4ÀAà. 9idaOot Ainapóv naoà TQ Zfvico. 

igitur ab criminibus Cratinus, ut se defenderet, ingeniose 
Poesin tanquam uxorem sibi finxit, quae ipsum in ius vocarit, 
quod animum applicasset ad Vinositatem quasi pellicem quandam: 
sed eo ipso quod vitia sua aperte confessus est, etiam ab omni 
culpa se liberavit viamque ad virtutem et honestatem a se relictam 
rursus aperuit. Hac ipsa enim re aequalibus suis praestant comici 
Ee quod in ipsis si quid vitiosi est animadvertunt et prae se 
erunt a(que ita omue crimen a se avertunt: sensit hoc etiam 
Plutarchus Sympos. II. 1, 12: 4/1. xal ví» xwpixdv Fro t2» 
zuxoíoy dqatgtiv doxovc: v Oxwzmrt» tavtovg, Oc gurogárgc 
él; vüv gaÀaxgórqgro?) xal Koarivog Óà dig v5» oivov Ohm» T9» 





*) Calvitiem capitis ipse significavit in Equitibus v. 548: 
"IJ. ó norme ànín yatoor 
Korà vovv mQ&fag 
d»eidoóg Àauztoytu uerotQ. 
ubi recte Scholiasta: di zó q«Aexoóv &lvoi rÓv "4gugroqüv:. quoniam 
corum ; qui calvi sunt, frons dilatari solet, unde etiam Horatius in Episto- 
lis , 25: 
Quod si me noles usquam discedere , reddes 
Forte latus, nigros angusta fronte capillos, 
Adque eundem modum corrigendus est alius locus Aristophanis, ubi rursus 
calvitiem suam attigit, in Pare v. 765: 
Iloóg taUt« yotOyv &ivet uev QuoU 
Kel roUg &vdQec xal roDe z«idac. 
Kal toic qeAaxpoiGt zt«QatYoUuty 
ZvgztoviaUsuy nzttgl Tác vxnc- 
liác ydg c$ loei vixavrog &uoU 
Kan roenzéty xal avunoatoig 
dos tQ qeaxoQ, doc TQ qeÀexoQ 
Tóàv trowyalíov xol ur &qaíot. 
Ftvvatototov T&V 7t0tQ1OV 
AM ópór» tÓ u£twrnoy Éyovroc. 
h. e. lata frons. vulgo &vdyóc, sed quoniam &doóv ambiguum est, praestare 
videtur: Ae uztoóv tó uétwnov Eyorroc, atque ita etiam interpres videtur 
legisse, qui dicit: 4/euztoóv did rjv qeAaxootqra 7 eUzteoonataatoy. Nota- 
verat autem Aristophanem hoc nomine potissimum Eupolis, itaque huno 
reprehendens in Nubibus v. 540 dicit: 
Obd' foxwies rovc qelexooUg; ovÓÀ xópdey' siAxvotv. 
ubi Scholiasta commode Eupolidis versus ex Baptis servavit: 
Kaàxtí(vovg tovg Inzéag 
Zwenoíuca 1Q qaÀ«xQQ roUrQ x&deQnodumr. 
Lepidissime vero Aristophanes in alia quadam fabula videtur hoc capitis de. 
decus risisse: ipse enim poeta aut histrio, quem suam personam agere iussit 
Aristophanes, in scenam prodiit, magna capillorum m exornatas, quo 
pertinent duo versiculi apud Grammaticum in Hermaffhi Opusc. T. III, 
p. 40 servati: : " ) 
"yo ó' óvüuuecs, ur) yélov oqÀAor Aa9u, 
Ilegi v» xtqaÀaj» dià vaUta 7tQvíxqy uwa. 
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Ilvilyg» 3ióióate.  Finxit autem poeta se Poesis uxoris et ami- 
corum admonitione ad sanam rationem rediisse atque erroris 
convictum esse, nec erubuit coram universo populo Atheniensi ista 
dicere: : 

Zràg ivvoocuos Ófjra 10e uox9npolac 

Tc oxoióvgvoc vc luf. 
ita enim emendanda arbitror, quae corrupta leguntur apud Priscianum 
"T. II. p. 202 ed. Krehl. Verum Cratinus etsi errorem ingenue confiteri 
ausus est, libere tamen quaesitam meritis superbiam sumsit atque, quo . 
esset ingenio, adversariorum criminationibus reiectis docuit: verum 
quoniam intellexit, omnem quamvis splendidam et magnificam oratio- 
nem, quam ipse haberet, ingenii alacritatem et vigorem ostensurus, 
iusto deteriorem ant certe debiliorem fore, ita instituit, ut intus 
se defendere atque illa crimina diluere crederetur, chorus autem 
vel aliquis ex amicis summa admiratione commotus et vix sui 
sao 5 theatrum prodiret atque ista diceret (Schol. Aristoph. 
d: "yas 1nólAov tüv ànóv vo Qs/uaoc. 
KavayoUot n5yol, ówótxáxgovvov 10 oróua. 
"Daococ à» 15 qápvy 1( àv eoi 0015 
El u3) yàg éniffócnu vic aPvoV 10 oróua, 
"Mnovta raUvta xoraxÀvs& noujuactv. 
jute res ad animos spectantium percellendos erat accommodatissima, 
faque cum ingenue vitia esset professus eximieque suum ingenium 
illustravisset, iam in parabasi videtur aemulos poetas, a quibus 
ista ignominia sibi erat conflata, recensuisse et sub severum iu- 
dicium vocasse. Maxime vero attigit Áristophanem, quem vulgo 
,existimabant Eupolidis opera in fabulis componendis uti, quo per- 
tinet illud, quod Scholiasta Áristoph. Eqq. v. 528: Tajo àxovoag, 
inquit, 6 Koarivog £ygowe Tz» Ilvrivyv, Quxvüg Ort oix. Éjogotr, 





^ 


Sic enim verba satis perturbata disponenda arbitror, quamquam haec sane 
incerta: neque vero hoc fecit in Ànagyro, quod existimat Fritzschius Quaest, 
Aristoph. T. I. p. 144, sed ut ego arbitror in illa fabula, quam Zxgvàág 
x«raAaufevovoee inscripsit, in qua videtur ingenue professus esse, quo 
esset ingenio: quorsum pertinet Fr. I, in quo Cratini respiciens reprehen- 
sionem, qui illum dixerat ad Euripidis exemplüm se applicare, sane conce- 
dit, se ad dialecticam tragici illius artem prope accedere, ingenio autem 
esse honesto et probo: z 

Xoduet yap «broU roU gróueTog TO OTQOyyUÀQ, 

Tovg volg Ó' &40Qafovc "ttov 1j xeivoc 7t0(. 
deinde vero videtur comicus ostendisse, nullum omnino esse poetam, qui 
non iis, quae priores bene et commode invenerint, utatur, idque ipsius 
Euripidis exemplo probat: 

'O 9" «v Zggoxi£ove toU u£&AT Xey QuTuÉVOV 

"Oogzso xadiUxov z&QiÉAstye 1Ó Garou. 

Hos enim versus, qui leguntur sine fahulae nomine apud Dionem LII. T. 
1L p. 273 ed. Reiske, illis continuo subiungendos censeo: ad Gerytadem 
referre voluit Dindorfius p. 117. 
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à» olg xaxüc Aéyt tà» 1dgisropárgy, tc và EónóÓog. Aéyovza. 

Recteque Runkelius et Fritzschius huc revocarunt illos Cratini 

versus, quos Platonis Scholiasta p. 330 ed. Bekk. servavit: | 
Tí; àé ov; xouwóc vic £porro Jeotrjc* 

"YnoAerroAóyog, yvoputótóxvgc, eüpuuidogiozogaviGov. 

" quibus verbis Cratinus, peritissimus poetarum arbiter, scite Ari- 
stophanis ingenium descripsit: sed de hoc crimine ipse Aristopha- 
nes dixit in Mulieribus sedes occupantibus, de qua re'.modo 
dictum est. 

Quamquam autem de hac nobilissima fabula etiamnunc post 
hominumi doctorum disceptationes non pauca possunt disseri, tamen 
omissa longiore disputatione hein quaedam eligam. Et in illo 
quidem versu, qui legitur apud Suidam T. I. p. 310: 

Zoayviov usovqv £yeg £7» yaoséoa, - 
non puto Cratinum secunda. $yllàba verbi &gay»íev contra Attici 
sermonis consuetudinem producta usum esse; probabiliter enim con- 
ücias illum dixisse: ; 

"4o óágaxyvluv utotz» £yuc vij yoozéga; 

Plane sic Pherecrates in '"Tyrannide apud Suidam T. I. p. 310: 

Idoáyw, dOntg vaig cwxvvaici voíG xevaic; 
uo versu rursus utitur Suidas v. c:xvaic: 'T. III. p. 392, sed ibi 
egitur meliore numero: ue s 

Lo ügdy»w' denso raig cixvaiGt vGiQ xtvaic; 

Comparari potest etiam Nicocharis versus ibidem: 
4o! &pgéyviov 1« qaívev. duntquxévat; 
Iam vero video in eandem emendationem etiam Fritzschium in 
Quaestionibus Aristophanicis 'T. I. p. 1 incidisse. Cratinus, etsi in 
hac fabula illud potissimum consilium :secutus est, ut ab adversàá- 
riorum criminibus se defenderet, non tamen neglexit institutum - 
antiquae comoediae, sed magna acerbitate errores et vitia in rebus 
publicis et domesticis adpissa-castigavit: documento est illud, quod 
servavit Scholiasta Aristophanis Nub. v. 354: Kal viv qoi, oià 
Tóv KAuc9éry dyfvovro yvvaixeg* ovrog dà inl xivoidtlg, Qta(fAAAe- 
TX. To)rov Óé cg yvvoculóuevov o)x Lgiorogárgg OuuféAAu 
uóvoc, GAXà xol Kpoorivog àv Ilvrívg , Méyowv otro" 2notig Eyw». 
yoáq' av$r0g 0v àmucoóíq* yekoiog Porra. KAuoOSérgc xv(itówy. àv 
Tjj ToU x&ÀÀlovg &xuz;: de quo versu quae homines docti ropo- 
suerunt, a veritate recedunt longissime: neque multum proficimus 
ex iis, quae leguntur apud Suidam T. Ill. p. 327: Ófroc éni 
xrvoidíq OufEAaro xol byvroixíGero* xol Koazivog* 2fnotig Eywov, 
yoáquv avr v in&codíp' wyiolog torus KAtaOÉfvgc xvfivw». 
Obscurissimum enim est, quid illis verbis e» éxzoó/o significetur, 
quandoquidem éz&60:0v ea est pars fabulae, quae praeter institutum 
et propositum quasi obiter intertexitur: compares quod Metagenes 
dicit apud Athenaeum X. p. 459 €: | 
Ka" inawódtov usraflaÀÀo TÓv Aóyov, cg àv 
Kouvaio: nagowíci: xal zoÀAaig e)vx0c T0 Jíarpo». 
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Sed illud huic loco vix fuerit accommodatum: et hoc verbum cor- 

ruptela aliqua laborare eo est verisimilius quo maiore studio 

geminatum anapaestum in tetrametro iambico vitare solent comici 

oetae. Fortasse aliquis coniiciat, ut hoc vitium tollatur, scriben- 

um esse 2» eicóóÀq: tioodog enim dicebatur ianua, per quam 
chorus introibat in orchestram: ita in Nubibus v. 325. 
ZO. Xogovc' a)re. ndvv noa, 

Zl viv xolhov xol vü» Óacéwv, avra nÀóyu.  ZTP. TV 


T0 X74; 
'QOc o? xa9ogÀ0; ZO. Ilapà 9v dooóov. ZTP.'Hóg w»v»l 


ioi ovrwe. 

et in Ávibus v. 295: 

IIEI.'Q Ilóoudov, o)y 60güg 0cov avveAexroa xaxóv 

"Oovéuv; EY. "QvaE " no&Aov, voU. vígove. lo) los. 

Ovó' iüdv LFv' £69" vn' ojsrv ncoué£voy trjv tioodor. 
ubi Scholiasta: Eigodog 08 Aéyezou fj Ó xyopüg doucw d» cf oxgrfj* 
xal iv raig Niaoig" 

44. TI ov Aéytgs Eloiv dà no$; 

B. Aii xar! av$v9v 9v» fAénug r5 dcodor. 
Sed ne hoc quidem probatur omni ex parte: requiritur enim aliquid, 
quo aperte mollities et foeda libido Clisthenis notetur; scripsisse 
videtur Cratinus: 

A. Zdgotic Ey. yoíq' adcràv 

Ev ànsvolq. | B. l'aàoiog totat KAuoBéygg xvftówy 

"Ev vijós ToU x&Àlovg áxuf. 
[ta enim tanquam homo effeminatus et proflgatus irridetur. Ipse 

eta explicans verba praegressa v éneoío dixit 2» zfóe vo9 xdA- 

ge àxuf;: de illa voce vid. Pollux II. 170. 174 et 224. Etymol 
M. p. 363, 56. àncíoior autem, non éníoeo» vel énício» scribendum 
esse et optimi codices probant et Lyycophronis versus arguit 1385: 

*Or«v xópy xacupgig elg énelotov 

XAÀsg» vÀaxtrQ]coca xz. 
'Tale autem quid requiri, suadet vel similitudo alius versus ex hac 
ipsa fabula, uhi Hyperbolum, quoniam lucernas vendebat, pariter 
vexat: legitur autem hic versus apud Schol. Aristoph. Pac. 675: 
"Oz: Avyvonwgc 6 YnépfloÀog — xoà Koaxivog 0à iv Ilvsíyg: 

*Yza£oflolov à' ánoo(fécag à» voig Avyvowst yodwov. 
ita recte Cod. Venet. pro vulgato yoéw«w suppeditat: hinc satis 
superque perspicitur, supra quoque recte restitutum esse: yoag' 
avtàüy 'Ey én&caíg. Fuit enim Clisthenes, homo mollissimus, Sibyrtii 
fllius, quod docet Aristophanes in Acharn. v. 117: 

Kol roiv ué» e$vovyow tÓv frtgov vovrov»l 

'EyQ)' üc dox KiuoBérgc 0. Xifivosíov. 
unde Scholiasta ad Ranas v. 48: Kaàeo3évzg; 0 Zvufivgslov (Zi- 
Bvoríov) ix oloyoórqgrt xougótirai jv Óà Asog 10 yérvuov: dió 
xa) t)vovyQ &xála avróv' cud Modi 0i ajróv xol ini và na- 
cyyriü», Pater eius Sibyrüus palaestrae praefuisse videtur, siqui- 
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dem apud Plutarchum in vita Alcib. c. 3 haec leguntur excerpta 
ex Ántiphonte: 'E» 9& roi "friigürrog Aoidopgloug yéypazrtat, Ost 
zaGig wv ix tfc oixíac &néóga ngóc yuoxoársz Tav. vv dpagróv* 
— xai zi Uv áxolovdoérraw sivà xidvtty iy 155 Ziffvoríov na- 
Aaícrga, 5UÀo nuzd&ag. Clisthenem autem ut Cratinus una cum 
Hyperbolo notaret (nam ex communi loco utrumque fragmentum 
petitum esse arguit et numerorum et sententiarum similitudo) haec 
maxima causa videtur fuisse, quod ille in summa mollitie rem publi- 
cam capessere et auram popularem eloquentiae ope captare studebat: 
colligimus hoc ex Aristophanis Equitibus v. 1373: 
4H. Ovcó' áyopgéaóyéveog ovótig à» áyogü- 
AT. IIoó ó5j:& KiuoSévgc üyogáct xui Zro&rww; 
4H. Tà utigéxis vavil Àéyo, 1áv 1Q uvog, 
"A otuuvidza Toíndi. xadzuéva- 
Zogóc y' 6 QuíaE, Os&uDg vY' ovx ánéOQayey: 
Zyvegxtixóc yáo i014. xal ntgavtixóc, 
Kai yvwuotvnixóg xóácaqzc?) xal xgovotaxog, 
KoraAgmixóg v &guiora voU Jogv(gtixov. 
. "AT. Ovxob» xoradaxrvÀuxóg 09 100 AulqgrixoU. 
Legationem illum sacram aliquando suscepisse coniicias ex Vespis 
v. 1187 : 
Q1. Ilolovg vwàg dé yor, Aéyewv (uv9ovc); BAÁEA. Meya- 
Àongeutig, — 
"Oc Evye9eupec 24vdgoxAs xai KAtio9éra. 
Praetorem fuisse et victoriam reportavisse affirmat Scholiasta ad 
Ranas v. 48: : 
loi ync àntóqgutc; | IO. "Entfázsvor KAuc3£ya. 
HP. Kaüvevuáygoog; .41O. Kol xaveüvoouév ys vosg 
T&v noAguíew 1) Ówdex. 9] 1Qi0xaníÓcxo. | 
ubi haec adscripsit: "Enquire obv, & xarà ovQartíay &ntüzuovy 
perà  KAuc9érov; àv éorgattvodáugv. — Po:garüygoe Óà vewosi 
xal àvíxnstv ovrog. Sed hoc sibi visus est grammaticus ex ipso 
illo loco coniicere, in quo nihil nisi mollities exprobratur Clistheni: 
verum nolo in praesenüa accuratius de difficili hoc loco disserere. 
Eundem hominem praeter Aristophanem etiam ceteri eius aetatis 
comici poetae saepius videntur vexavisse; ita Pherecrates in Petale 
Áthea. IX. p. 395 C. mollitiem Clisthenis tangit: 
24V o negugzégiov Ouowy. KAuos£ya 
Ilézov, xót4c0oy Ó£ ^. tg Kií9g9a xal Kongo». 
Cratinus autem in Pytine, ut magis etiam ei mollitiem exprobraret, 
finxit aleis ludentem: erat enim hoc ignominiosum et hominum 
effeminatorum atque perditorum: idem crimen conicit Aristophanes 
In Ámyniam Vesp. v. 74: 





*) Legebatur x«l ccc, quod correxi, solita enim ironia tisus Arísto- 
phanes Phaeacem eo ipso loco, ubi illum laudari fingit, acerbe notat: sed 
de Phaeacis ingenio disserere non est huius loci, 
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'Auvvlac uiv 6 Iloovánovc qo ovrool 

Eivo. qiióxvfov a$1óv* 4AX od0cv Aya. 

ZO. Mà 40, àÀY àüq avro) 9v vócov rtxHalpezot. 
eum autem Ámyniam aperte mulierem dixit in Nubibus, v. 684 : 

ZO. "Er. dé ye nepl. viv Óvoudzuv uoSeiv ot óc, 

"dir Ógorv' dotí(y, &vro, 0^ abrOv iso. 

ZTP. AX oid" £fyoy' , & 99A& Poví(v. XQ. Elnà 04. 

ZTP. zdóoiàa, GOüuvva, KAusoyópa, Zquqvolo. 

Z9. " Aogtva. 02 zoia. vv óvouózov; ZTP. Mola. 

QuAóEcvoc, IMeAgolac , * M4uvvlag. 

Z0. 41M à novgoé, tovt y^ Fo? o)x poptya. 

ZTP. Ox àogev! ouivy dovww; XO. Os)auóg y', end 

Jlüg àv xoAéouag ivrvyov ? duvvío,; 

ZTP. "Onoac àv; ooi, óctgo, Óc)g" ' Muvyla. 

ZO. 'Opüc; yvvaixa 15v ^ Auvvlav xoAic. 

ZTP. Ovxoiv Óixaíwc, Tyri o) ovgoreierot. 
ubi Philoxeni quoque et Melesiae nomina non temere esse electa, 
et per se consentaneum est et Socratis verba zajrà y' àgf' oóx 
&ggtvo arguunt. Non inscite enim Aristophanes Strepsiadem fecit 
eos inter viros referre, qui nomine quidem viri, sed revera mulie- 
res essent. Et Philoxenus quidem haud dubie is est intelligendus, 
quem Eupolis in Urbibus dilucide feminam appellat: 

"Eotrt 0£ vig 9:140. QuAOSevog àx  Zfiopsloov. 
pariterque ei maledixit Aristophanes in Vespis v. 81: 

EA. Nixóergatog à! av qnow ó Zxouflwviógc 

Elyoa. quko9svqgy. advóv 3) quAÓEevov. 

ZO. Mà và» xóv', à Nixóorgat', o9 quAóEtvoc, 

"End xaronyov P)oziv 0 ye QÓEevog. 
ubi graecus viden illum Eupolidis versum adscripsit, adhibito 
praeterea Phrynichi ex Satyris testimonio. Fuit autem hic Philo- 
xenus Eryxidis filius, qui et ipse propter foedas libidines male 
audivit, vid. quae ex Aeschinis dialogo, qui Callias inscriptus fuit, 
Athenaeus V. p. 220 B. affert: 4éy& yàg «c 0 uév lloódixoc 
Ovoauérg» uugqvv &ncréAsotv, 0 0' Fregoc (fvaSayógac) QuAG- 
&evov Tóv '"ÉgóEidog xoi '4oupodógv tóv AÓtAgüv ' dguyvo tov cob 
xid'aggóo), Jw» ünó vf; T&v ÓnAoJévrov uoy9nolac xol mpl 
và go9Àa Auvdoag Qugavícos T3» rüv moidtvoóvtwov. 0idacxoMay, 
itaque cum pariter atque Áriphrades, homo abiectissimus, ex Ánaxa- 
Bore disciplina profectus esse perhibeatur, moribus non sane dissimi- 
ibus videtur fuisse: verum de Ariphrade dicetur infra; quamquam 
Aeschines in Philoxeno videtur magis etiam gulositatem notavisse. 
Huius enim Philoxeni gulositatem insignem fuisse documento sunt ea 
quae ex "Theophilo affert Athenaeus I. p. 6 B: GeógiAog 9é gro 
Oy donto GiAóEsvoy 10» "Egüzidog* éxeivog ydo, wg towev, àni- 
ueuugóusvog zv qoi slg T3y Gnókavgir zU5aió nove ytgávov TÀY 
qoQvyyu oysiy*  GAXAÀ nolo uülAov Vmnov Occ 7) BoUv H xáunAov 
* dÀgavrao OU onovódiuv yevéo2ot* oVrw yàg oí Gxu3vulon xol 
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3j0oval db d pél;ovg xal oqodpotéoou* ngóg yàg. züg dvváutg 
oivtG: züg ámolovougc. Hoc idem optavisse Melanthium, tra- 
um poetam, aequalem huius Philoxeni, refert Athenaeus ibidem. 
iloxeno vero vindicat etiam Aristoteles Problem. XXVIII. 7: 
X ví oi xüià vv tX 4g 7, yeioeue 70oyjv, o? üv vntoffoi- 
yiy üxgattig Afyovrat; 06 v6 y&Q mntp) và üqppodíota. üxólaGro:, 
xt zig) Tüg Tijg vQoQtc ànolavatc* rüv Ó? xarà viv tuogzv 
' dvlov uéy dy vjj yAorzm 3O 15i" &m dvo» óà )»y và Adpoyy:, 
.9 xel QuAÓEevoc ytgávov qégvyya tÜycro Üyav. t dilucide 
it hunc Eryxidis filium esse in Eth. Eudem. III. 2:  2fià oi 
ogáyor -oUx tÜyovroi T2Y yÀürrav Fytv uaxoá», àÀÀà TÓv qd- 
"ya ytoávov, tanto QiAóEcvog 6 "Eoszidoc. et rursus Eth. Nicom. 
. 10: 2 xol Z5ucuró vig GuiÓEevoc "Epí£ioc (l. ?Egs5idoc) 
egáyoc Ov, 10v gágvyya a)tQ paxpgórtQov ytodvov yevéa3au , 
70óptvog jj &qf, xowordzg 07? rà» olo95oto», x«9^ fv 5, 
»1acía, Quamvis autem horum locupletissimorum auctorum testi- 
mio constet, hunc Philoxenum Eryxidis filium gulonem fuisse, 
avo tamen errore illud crimen ad Philoxenum Cytherium poetam 
lgo transferre solent: qui quidem error quam sit inveteratus 
achonis comici exemplum docet, qui hoc ipsum, quod Eryxidis 
ium dixisse constat, in Cytherium transtulit: 

-QuAóEeyóg 1039" , ag AMyova , 6. Kv91jeroc 

Hi&oaro rQu)» Eye» À&yvyya mmyéom, 

"Onwg xovanívo, qoív, 6x. nÀsarov yoóvoy, 

Kol ná»9? Gua uoc 1& Bpona9^ T0ov)v noi. | 
|l. Athenaeus VIII. p. 341 €. Philoxenus autem Cytherius fuit 
lletidae filius, vid. Suidas 'T. HT. p. 605: QiAóEeroc, EvÀsrídov, 
v9ijotoc, Avgixóc. Non magis Cytherium poetam tangit lepida - 
? memoria, quam Macho ibidem versibus persecutus est; Philo- 
num enim ait aliquando integrum polypodem praeter caput devo- 
jse, post vero cruditate graviter laborantem, cum medicum con- 
luisse ex eoque se in ipso mortis articulo versari comperisset, 
iquias ponqoue pestulavisse: hic ubi Macho dilucide Philoxe- 
m dicit dithyramborum poetam Syracusis versari eundemque 
dithyrambis tanquam liberis mandantem induxit, item "T'imothei, 
ualis poetae, mentionem iniecit: 

."YneofloAij Aéyova: zóv QuAóEtvoy 

Tà» óiüvoáuw» tü»v mon» yeyovévos 

'Ovyogqyov* &ho novionóda n5yóv Ovi 

*E» vaig Zvgaxo$oetg nov! ab:0v üyogdceu. 
pre infra ita illum loquentem finxit: ) 

Tovc didvoáuflovg a)v Jeoiz «asaluunóvo 

"H»yópwutvove xoà závrag dortqovoutrove, 
^ Osc àvax(9gu volg duavro? ovrrpógoig 

Modsoouc , ' 4qpodírgv xol Zióvvao» ànivgónovg. 

To$9' «i dia9 xat Qiacoqobcw* QAX ind —— 7 

.*O Tiuo9f£ov Xáguy oyoldlur ebx d; — 
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Ovx t!jc Nióffyc, yoptiv 96 noo9uóv ávaffod, 
Kod óé Moiga vvyig, jc xÀot» yos» — 
Haec inquam dithyramborum poeta indigna sunt neque conveniunt 
iis, quae de eius ingenio ab auctoribus fide dignis traduntur: pror- 
sus autem cum Atheniensis Philoxeni moribus congruunt, ita uí 
Machonem aut errore quodam captum aut alios auctores ambi 
fidei secutum haec, quae Atheniensi morienü acciderant, Cytherio 
oetae accommodavisse suoque ingenio exornasse existimem. Nam 
unc Eryxidis filium per omnem vitam gulonem maximeque piscium 
delicatorum avidum fuisse non solum ii auctores, qui illius voti, de 
quo dictum est supra, memoriam conservarunt, verum etiam ali 
raeterea testes satis locupletes perhibent, ut Plutarchus in Sym 
Iv. 4, 2: Ovxo)» xol àágerijc Oywv (optimus iudex) € gdolóra- 
voc* o$08 yàg lleJuyóoe ys vobvro» o$0à Aevoxodztt Oicwrgrjj 
xovyatéov* "Mvrayóge 0d 10 nori; xoi QiAoEÉvq TQ "EovEidog xa) 
" boyoiq ' Avógoxióg. idem de occulte vivendo c. 1: T'o?c uér 
yàp nig) QuAóssvo» zÓ» '"Egífióog xol F»óáO9owve ró» Zixthewtgy 
maia zégl 1À. Üwa Afyovoww ivanonbrteoOo! sei ragodam, 
Üncc vo)? ovveo9(ovraz Ówctoéypovrsg abrol uóvor té» nogaxa- 
pévov  iugopr3áorw. Verum. non solum Macho in hoc versatus 
est errore, sed etiam alii non pauci, uti rr vid. quae Ma» 
chonis versibus subiecit Athenaeus VIIL. p. 341 E: lFegh dà vo$ 
Qiokívov xol Óó nagqóóg Zumargog Aéyow qyol* 
Zlcoig yàp à» uéaosai. ly9v«v  qogaig 
"Horat Tów 4ditvgc dg uécov Asvoowv axomóv. 
quae etsi obscura sunt, tamen quantum quidem ex Aetnae mentieaé 
conücere possumus, de Cytherio poeta dieta videntur, cum Eryxi- 
dis filio potius conveniant. Pessime autem perturbata sumi, quae 
Athenaeus I. p. 5 et 6 de Philoxeni voracitate tradidit, qui quidne 
errores nequaquam ei, qui epitomen confecit, verum ipsi Athenaee 
crimini vertendi suní; quamquam sane iam nonnulli ex. auctoribus, 
quos sequitur, non expertes fuerunt eiusdem erroris. Et 
sippus quidem de Eryxidis filio locutus esse videtur, quamquam 
quemnam intellexerit non satis liquido discerni potest, quando- 
quidem dicit: 'Eyó xozéyo vwv& Dwogáyev — narrans illum gulo« 
nem digitos atque os calida aqua duravisse, ut cibos ferventissimog 
posset comedere e quam ceteri convivae tangere auderent: id 
uod prorsus sordidis huius hominis moribus convenit; vide quae 
lutarchus eo loco quem modo dixi narravit, Ipse autem Athenaeus 
temere ad Cytherium retulit, subiungit enim: T&à dà' a$1óà xa? negl 
v09 KvOmnpoíov QAoEívov iorogovotv. Ex Cleareho, homime doctis» 
simo, aliam narratiunculam addit Athenaeus p. 6 À, verum eam 
ig ad Cytherium neque ad Atheniensem revocandam arbitror, 
sed ad parasitum illum, cui Pternocopis fuit cognomen, quém ser- 
mones multo lepore atque facetiis condivisse eonstat, vide Athe- 
naeum VI. p. 241 E. et inprimis quae p. 242 B, ex MS ipóg refert, 
item p. 246 A. et Axionicum comicum poetem ibid. p. 239 F. 
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* ex quibus satis cognoscas, qum conveniat lepida illa narratiuntula, 
ili parasito: miror tamen Clearchum ex Aristotelis disciplina pro- 
fectum in tantum errorem incidisse, ut haec de poeta Cytherio 
narraret, quae ad parasitum fere aequalem pertinerent: qua re 
7: iain existimo illa tantum quae huic narrationi praecedant, ex 
Clearcho petita esse, qui de quonam Philoxeno locutus fuerit, in 
medio relinquendum est; cetera autem, quae subsequantür ipsius 
Athenaei esse, qui nescio quo auctore usus ea ad dithyramborurm 
poetam retulerit: Ocroc elc " Eqsoov xazanAissooc, egt» v3» wo- 
za» xeviv, ànó3ezo viv alsíay* xad ua90v Ort nàv dlc yduovc 
evvryógacro:, Aovadusvóg mag5jv üxAgrog cg tTÓv veugiov* xai 
pevà 10 Oumvov (cag Ouévetov, o 7] ügyri* Dl'ádpe Je» Aape- 
zoóTatt, nüvrag Awvyayowynaty" Qu óà di9voauflonoióc* xal o 
vupgíoc, GilóEeve, sine, xoi atgiov càe Otnveic ; xal 6. GuAÓEsvoc, 
"4 fy Uwyov, Eq, ur, nwAT tc.  Át parasitus ille non composuerat 
hymenaeum, quem in nuptiis recitaret, verum initium alicumus car- 
minis lepide accommodavit magnificis et ig read undique epulis. 
Ea vero quae Athenaeus p. 6 E. ex Phania Eresio adscripsit, sane 
ab Cytherio poeta in convivio apud Dionysium tyrannum dicta esse 
videntur, ed nequaquam arguunt, poetam fuisse illum quem .volurit 
gulonem: nisi forte Phanias quoque similitudine nominum in erro- 
rem est inductus. Minime vero omnium Aristotelis auctoritate 
debebat Athenaeus abuti p. 6 D: "'.4oioroséAgc Óà quiódeunvor 
&nÀdc, üc x«l yoíqe xov raUt&* fyunyopobrrig d» roig Dyloic 
xaturQlfovoiy 019» 13v uégav àv volg Sajuaa: xoà (hoc delendum 
censeo) zgóc ro?g ix rov QDWoidoc 7, BogvoOévove xaranAéovrac, 
&veyvuxórtG ovÓécv nÀz» dh 10 QuÀoióvov Ódeiumvors ovy Xov. Hic 
ipse Aristotelis locus satis arguit, quae res Philoxeno poetae tantam 
ignominiam atque dedecus contraxerit effeceritque ut cum Philoxeno 
guloue, homine ignobili et obscuro, temere confanderetur. Scripse- 
rat enm Plüloxemus carmen lyricom, im quo lautissimas epulas 
magna cum festivitate ingeniique tibertate descripsit, in qua quidem 
descriptione Siculas dapes, quibus apud Dienysrm Syracusarum 
tyrannum perírüctus erat, ante oculos habuisse videtur: iam cum 
magnifice iflas voluptates deliciasque -exormavisset, subinde ipsum 
himis ef ultra thodum epulis delicatis delectatum esse credifum est. 
Cytherii aufem, dithyramborum poetae hoc fnisse carmen, etsi non- 
nulli ex veteribus de hac re dubitavisse videntur, Platonis: comici 
testimonio probat Athenaeus IV. p. 146 F': Q&óErvoc à' 6 Kv 
[a iy tQ inrygaqouéro: Zísltvq, deg tosrav xal xupqin 
Gt iy 1. Güuwvi Quvia9 n xal pij 109. rfevxadíov Gukokfvov. 
Male vero Athenaeus supra L p. 5 B: Tov Gobívov 8. zo$ 
Livxadlov dinvov IlAdzo» 6 xcopqionoibg ufuvgtat* 
'Eyó yàp dv34d' Iv tlorule 

Tovrl àuÀ9d» floóXanac 10. BifMov | 

Iloóc ipavióv. B."Eort Ó' drrfloXd) d& t0fz0o' tj 

44. ilokcrov 30m vic Óyoprvola, 
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et quae sequuntur: ex quibus hoc satis perspicimus, quanto studio 
" atque plausu Athenienses illud carmen exceperint. In errore autem 
versantur, inciditque in eundem errorem etiam Dindorfius ad Áthe- 
naeum T. II. p. 711, qui hexametros illos, quibus Plato utitur, 
ex Philoxeni Leucadii carmine petitos arbitrantur: immo comicus, 
cum ingeniosam illam ubertatem, qua Philoxenus in Convivio res 
satis leves et propemodum indignas tractaverat, a poesis divina 
specie abhorrere plurimumque et ad ipsam artem depravandam et 
hominum animos enervandos conferre intellexisset , finxit Philoxe- 
num lasciva quaedam praecepta coquendi versibus comprehendisse, 
quod quam conveniat ingenio Atticae comoediae facile quilibet 
perspiciet. Iam cum Plato Phaonem docuerit Olymp. XCVII. 1, 
vid. Meinekium Spec. II. p. 26, atque is in ea comoedia comme- 
moraverit QuÀo&évov xoivüv ówoaorvoíav, apparet Philoxeni 
carmen circa illud ipsum tempus Athenas perlatum esse: sed paulo 
etiam accuratius possumus illam aetaiem describere, quandoquidem 
Aristophanes quoque in Ecclesiazusis, quae sunt anno ante h. e. 
Olymp. XCVT. 4 doctae, non obscure notavit Philoxeni Convivium: 
in extrema enim fabula, quod fugit homines doctos, Philoxeni et 
numeros et verborum monstra exaggerando aemulatus dixit: 

'Q qat yvvai«ec, dnso ucAloutv 1Ó yorua ógür, 

^! End 10 Otinvov onavoxiwty* Kogrixóg ovy vo) nóde 

Kol o) xíva. "Toj?ro 0g. Kol vácde Aaydgag 

Toiv oxiioxoiv Tóv QvJuóv* Tdya yàp Enti 

dinadoreuoayxootloyxoyaAto — 

xguviokecyavoóoiuvnotoutuarogi guo — 

no«ousi«zoxovaxexyvutyo — 

xiyA&zixoGgvQogpatsontQuoTEQuAExTQUOVOnRTEyXÓ- 

aÀo. e. we 

vivi oxi ap was qdru f upatps vuyd ar dou yEx. 
Sic enim difficillimus ille locus conformandus videtur: verum haee 
8i accuratius persequi vellem, longam requirerent orationem: Phi- 
loxeni carmen notari a festivissimo poeta facile quilibet monitus 
intelliget. Itaque iam colligere possumus illud symposium eo ipso 
anno h.e. TE XCVI. 4 in Atheniensium pervenisse notitiam ma- 
gnamque mox famae celebritatem nactum esse. Iam quantopere Áthe- 
nienses etiam postea eo delectoti fuerint etiam ille ipse Aristotelis 
locus quo de supra actum est arguit, in quo homines quosdam 
notat imperitos et otiosos, temere omnia effutientes, qui ultimis 
barbarorum amicis et familiaribus utantur et prorsus expertes sint 
litterarum, nisi quod Philoxeni P aegr neque hoc integram 
legerint. Et hoc ipsum carmen effecit, ut Eryxidis filii probra in 
Cytherium poetam temere transfunderentur. Sed ut ad hunc de quo 
exorta est disputatio Philoxenum revertar, filium eius, quantum 
perspicio, notat Aristophanes in Ranis v. 932: 

Hy nov i» uaxod xgórq vrxvóg Ouyypgünvroa 

Tàv 5ov3à» inaolexrQvóva bgtü» víg otav den 
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AI. Sgusiov dv toig vavoly, duaSÉoros', lveyfypgonro. 
- dI. "Ey d 10». duAoEfvov y! quqy "Egv£w eui, — 

nam ut mos erat apud Graecos avi nomen receperat Eryxás, dequo Scho- 
liasta haec adscripsit: Osrogc yàg oc &uopgoc xal àn07c oiuf)áAAeran. 

Non minus autem effeminatus et perditus homo fuit Melesias: 
notari enim ab Aristophane censeo filium "Thucydidis illius , qui 
Periclis in re publica gerenda fuit adversarius: hunc plane a patris 
virtute degeneravisse vitamque otiosam et delicatam egisse Plato 
dicit in Lachete, ubi 179 C. Lysimachus Aristidis filius de se 
et hoc Melesia haec dicit: Zvoocrobpev Ó7 yàp Py Tt xol MtAg- 
 eíag 00s xal tui» rà utigixie nagaciréi* Ontg ovv xal GpyOutvoc 
&ino» toU Àóyov, nagpzoiucOoutOo ngóc vuüg* Tuv yàp éx&rtooc 
zttgl ToU éovroU nzarQ0g zoÀÀà xaixoÀà &gya Fya Àéyuv noóg Totg 
veavíaxovc xai 0ca àv noÀéuo clpyácavro xai 0ca 2v édgnvp, 0w- 
xoUvrtg 1à Tt TOY OvuuAy0y xol rà T5c nóAÀeoc* vuértgo. 0^ airáv 
&oya oj0írtgog Eye Aye? vobto. 07) tncuoyvvóut9d ve roVoÓs xal 
altut9a ro); nozígac Tudv, 0r. juüc uv siuv zgvgüy, ent) 
p&gáxis Pyevóue9a , và dà ry &ÀAÀov noáyuora Fnparrov. quem 
locum respiciens Athenaeus XI. p. 506 A: 'E» à tj tpi àv- 
óotíac, inquit, IMeAzoíav vroU Oovxvóldov roD üvrinoAmtevoauévov 
IlegexAei xal 2fvo(uayor 1à» ' Mgiott(dov oU. Qixaíov víijg 16v na- 
riguv dgerijg ávakíovc dvou qácxwv. Etiam in Menone p. 94 D, 
ubi clarorum virorum filios plerumque a patriis virtutibus Macte 
docet, Melesiam eiusque fratrem Stephanum procul a "Thucydidis 
patris virtute ahesse dicit: "]va ó? 4j óMyovg oiz xol ro?g gav- 
Aorárovg "4d9mvaícv ádvvázovo yeyovévos rovro 10 no&yua, àv 
Svyj9qri, Ori. Govxvólógc ab Oo virg I3gryr, IMigolov xol 
Zr:íqavov, xal rovrovc énaolütvot TÁ T€ ÜüÀÀoa &b xol ànáAauwca» 
xdAAwoto, ! A9nvoluv* 10v ud» yàp Eav9(a Eduxe vóv 0£ Evóogo* 
obro: Ó£ zov iÓóxov» tü)» zÓrt xdÀucra maAa(uv 5 o? ufuvgcoi; 
AN. "Eywoyc, áxog. Z9. Ojxo)v ó5Aov, Ort ovrog oix à» mort, 
ol uiv i0) danavoutvor Qidáoxiv 1airo. ucv d0i0aEc voDc noidag 
vog aUvr0U, oL O6 otOXv EO. &ávalwoavra &yaOobg &vópgag norjco, 
toUro dà oóx dd/ÓuEtv, &b Qidaxzüv Jv: dÀAà yàg lowc 6 Oovxv- 
(ógg qavÀog f» xal. o)x Tcav airQ moro qíÀor "dO volu 
xal zv Evpuudyuov; xol olxlag ueyáÀmc Tv xal idívazo uéya lv vj 
nóÀet xol àv roig &AXow "EAAgco, (Ott dnep Tv toUro Oidaxróv, 
iEevoely üv, 0c1g ÉutlÀtv avroU zo)vg vitig &yaJovc nonouv, 4$ 
sd» émuwpoluv rig 1j vüv &fvov, &l avrüc ur) &ayóAabe di& v3» 
1c móÀeug inito. 1 usus is qui Áeschinis nomen emen- 
titus sermones scripsit I. 8: 'Ezmd GOovxvóíónc oj, inquit, óvo 
vig E9orye, IMigoloy xal Zrípavory, vaig wv o0 o9x üv Lyoic 
dnuév üneQ vnég TOv lleguxAéovc vidv* zojzwov yàp Ó7 xal ov 
olo9a tóv y' Frsgov uéxo: yrooc fiobvra, vóv Ó' Fregov móporo 
závv. xà. Eundem Melesiam etiam Maximus Tyrius, puto, com- 
memorat IV. p. 56: IIogà uiv Mi9aolxov byov, nagà 0& Zaoág- 
Bov olvov, nagà Óà Kóvvov iraígav, mapgà 36 Migoíov qf». 
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Sed ibi vix perspicias, quae coniunctio sit Conni, musici nobilis- 
simi cum meretrice, Melesiae autem, hominis voluptarii et effeni- 
nati cum carmine. Conieci igitur, quamvis dubitanter, scribendum 
esse: zagà Ó& Kórvvov qó6v, naga Óà Miigoíov érzaígav, n 
rob»vit Winckelmannus Proleg. ad Plat. Euthyd. p. XLI. 
Rem publicam iste Melesias non attigit, ut ipse Plato in Lachetis 
loco, quem supra adscripsi, testatur, nisi quod semela quadringen- 
tis legatus Lacedaemonem missus est, vid. Thucydid. VIII. 86: 
'AMgiíxovro 0£ oi "Moyen uevà vàv nagdAov, o 1óre àráyOgoar 
&y vjj argatustiÓ. vit vnó Tdv ztvgaxocíoy ntguzAtiv Evflotav. xal 
&yovrec ' d9qvaluv ic zdaxtóniuova ánó 1ív ttvQaxooíov n&uxc9de 
noéoflug "d«i0noÓ(oav xol ' dgioroquivro xoi MeAgaía. 

Accedo ad Cratini TropAoniwm, in qua fabula poetam neque 
deos neque deorum cultum ridere voluisse facile concedet, qui et 
Cratini ingenium et comoediae antiquae propositum satis perspexe- 
rit. 'lTantum enim abest, ut poeta deorum vim et auctoritatem 
labefactare voluerit, ut nihil maius, nihil praestantius, nihil anti- 
quius esse numine divino habuerit persuasissimum. Hac igitur 
sanctitate et religione cum poetae esset animus imbutus, pariter 
philosophorum placita, quae omnem pietatem affligebant evertebant- 
que, atque vulgi opiniones et superstitionem, quae deorum cultum 
rion gravissime summoque studio impugnavit: illud egit in 

anoptis, hoc in "Thressis, Ámbustis et vero etiam in "T'rophonio. 
Erat enim illa aetate summa multitudinis superstitio, qui cum esaet 
cultus deorum imminutus atque de more maiorum abalienatus, stu- 
diose conquirebant, quibus animos suspensos anxiosque consolaren- 
tur et sustinerent: novi igitur ac pueenn. ritus in civitatem iu- 
troducti, qui quasi caeca quadam labe animos leves mollesque infe- 
cerunt, ]llo autem tempore quo Cratinus hanc fabulam docuit, 
T rophonei oraculi auctoritas apud Athenienses plurimum viguisse 
omniumque animos vana superstitione et religione imbuisse videtur. 
Atque Aristophanes quoque in Nubibus v. 505 Strepsiadem, qunm 
Socratis mysteriis initiandus est, ita loquentem inducit: 

"Es 10 ytipé vvv 

Zác uo. utArroUrrav npóttgov, cc dédoux! yo 

Eiow xorafalvov, donsg ic Tooqwríov. 
qua comfaratione vix usus esset comicus, nisi tunc multi Atheni- 
enses suarum rerum incerti Trophonii oraculum petiissent. Itaque 
etiam Cratinus usus est hoc nomine, ut quam vana et perniciosa ista 
esset superstitio, perspicua neque dubia imagine proposita doceret. 
" Fuit autem, si coniectura tale quid augurari licet, fortasse iam 
inde ab antiquissimis temporibus aliqua Atheniensibus sacrorum 
communio cum Lebadeensibus, ita ut "T'rophonii religio ista aetate 
facile Athenas se potuerit insinuare, Fertur enim Lebadus Athe- 
niensis Lebadeam urbem condidisse, vid. Pausan. IX. 39, 1: 
4lifadov 02 2 'dOnvàv dg adisv águxouévov xasífraáv ve dg và 
x9oauaÀóv oi üvJouno: xol àxAg9n «defióóus 7 nóhg án' aQ)rod" 
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zarípa dd roU 2fifiálov xol xaJ Zvuwa alsíav ZA9£v, oix Iaaciw 
dÀÀAo 7) yvvaixa even 7deflüóov 21aovixgv. Ipsum autem "T'rophonii 
oraculum iam aníiquissimis temporibus magnam auctoritatem et 
existmatienem per totam Graeciam nactum est, hinc Aristomenes 

e 'T'rophonium consuluit, ut memoriae prodidit Pausanias IV. 
io. 7: "Aveooooso Ó? (Aristomenes) xai r7» doníÓa ixtvgv, Ec 
75 «ftÀqo)e üquxóptvoc xoà Uc oi nogocéza£tv 2 Ilv39ía. xotoffüg dc 
à &dvro» iepóv vo? Tooqwviov 10 iv 7[ftfadtsía: Vortgov dà ci» 
éoníóa üvíJuxev éc /TiBüdnav qépov, tjv 07) xoi adtóc ddor dva- 
xsuixg»* ^ dníojqgua O4 dote abprüg cóc và mrtgà éxorfou9ev 
ixveraxüc dg üxogav *üv Vrvv: só:e d " dgusrouérvgc óc ànavmxtv 
àx Bowosíag tóoov v& [xagà ti Tyogurío] (haec verba aut delenda 
sunt ant ita transponenda: d»é9mxev àc 2digáónav gqíépov nagà 
v4) Toopuvío.) xai xojusáutroc T?» &áoníón absrxa Fpyuv uedóvoy 
jjnzeso. Clypeum, quem Aristomenes dedicaverat, postea "Thebani 
in pugna Leuctrica, iubente oraculo tanquam tropaeum erexerunt, 
vid. Pausan. IV. 32, 5, ipso vaticinio addito. Alia de ominibus, 

'Jhebanis Lebadiae ante pugnam Leuctricam accgiderint me- 


moriae prodidit Cicero de divinat. I. 34 et II. 26. Quin ad ex-. 


teras usque gentes oraculi fama penetravit ; ita Croesus qose 
misit Lebadeam, «ui consulerent deum, vid. Herodot. I. 46: 
Mezà àv vij» di&vouay todsgv adtíxa. ünentipüro tO» ve nave 
«dv» vs i» "EJÀgoi xol t09. iv. 2diffóg, diantac GAAovg Am — 
oí dd vec inéunovro mag v6 " Muguáoeo» xal nagà "Tpoqwwov. 
Socratis antem aetate non ignobile fuisse oraculum apparet ex illa 
memoria, quam Plutarchus tradidit de genio Socr. c. 21: Oóroc ob» 
("Timarchus Chaeronensis) no94d» yvóvoi t0 Zwxodrove Ooiuówvtor, 
3v Eye Óvvoutv , &tt 0!) véoc ox yv, &or. yeyevkévoc qukooo- 
eíac, iuol xal Kéfgwi xowoodutvoc uóvoig elc Tooqwvlov xax- 
$A9«, Ópdcac rà vojulópera mtgl 10 uavréiov «rà. Neque postea 
defaüerunt, qui Trophonium de rebus suis consulerent, sicuti Aemi- 
liam Paallum oraculum visisse auctor est Livius XLV. 27: ,,Leba- 
diae quoque templum lovis Trophonii adiit, ubi cum vidisset 0s 
specus, per quod oraculo utentes sciscitatum deos descendunt, 
sacrificio lovi Hercynmaeque facto, quorum ibi templum est, Chal- 
cidem ad spectaculum Euripi Euboeaeque insulae, pohte continenti 
iunctae descendit." Egisse de hoc oraculo sacrisque videtur Dicaear- 
chus in libro, quem o gs nto) 17€ &lc Tooquvíov xatáfiáotte, 
vid. Athenaeus . P» 594 E. et XIV. p. 644 F. quamquam $i recte 
coniicio his tanquam involucris quibusdam usus erat, quibus indicaret 
quid ipse de divinatione sentiret, itaque Cicero ad Átticum XIII. 31: 
,,Dicaearchi quos scribis libros sane velim mihi mittas: addas etiam 
xazo$&0tuc.** et 32: ,,Dicaearchi zzoi vyzc atrosque velim mittas et 
xatofjuctc. — tres eos libros maxime munc vellem: apti essent 
ad id, quod cogito. ^ 33: ,,Dicaearchi librum accepi et xazafdotor 
exspecto.^  Versabatur autem eo tempere Cicero in 'lTuscolanis 
Quaestiomibus elaborandis, atque in primo quidem libré, ubi de 
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contemnenda morte agit, accurate de animi natura et de divinatione: 
disserit, usus ipsius Dicaearchi libris Corinthiacis zegi svyfc,. 
quod dicit I. 10, 21 et item Il. 23, 18. 41, 22, 51. et item Les-- 
biacis de animo ibid. I. 314, 77. "Tertio autem Dicaearchi libro, 
qui descensus in Trophonii antrum inscriptus erat, utrum Cicero: 
in his quaestionibus conscribendis usus sit nec ne vix expedias, 
quandoquidem in litteris ad Atticum datis dixerat se illum librum. 
exspectare, neque posthac disertis verbis memorat, quamquam sane.de : 
divinatione praeteriens dixit Quaest. 'T'usc. I. 17, atque etiam 'T'ro- 
phonium et Ágamedem commemorat, quibus Deus concesserit, ut 
raeter ceteros divinarent, ibid. I. 45, 113 et 4. Verum usus est hoc 
Dicaearchi libro postea, cum illum locum, qui est de divination 
peculiari libro comprehenderet: quamquam enim libri Dicaearchei 
titulum nusquam dilucide appellet, tamen quin hanc xezáfiacr» dicat 
prorsus non dubito, vid. de Divin. 1. 3: ,,Dicaearchus Peripateticus 
cetera divinationis genera sustulit, somniorum et furoris reliquit.'*. 
item I. 50 et II. 48: ,,Me Peripateticorum ratio magis movebat 
et veteris Dicaearchi, et eius qui nunc floret Cratippi, qui censent: 
esse in mentibus hominum tanquam oraculum aliquod, ex quo 
futura praesentiant, si aut furore divino incitatus animus aut somno 
relaxatus solute moveatur ac libere.^ Atque ad eundem hunc Dicae- 
archi librum referendum videtur etiam quod 1l. 51 dicit Cicero: 
At nostra interest, scire ea, quae eventura sunt. Magnus Dicae-: 
archi liber est, nescire ea melius esse, quam scire. quod quidem 
ad amplitudinem operis referendum arbitror, quomodo Cicero de: 
Offic. II. 5 de ipso dixit Dicaearcho: ,,Est Dicaearchi liber de 
interitu hominum, Peripatetici magni et copiosi /^ Videtur autem 
Cicero saepius hoc Dicaearcheo vedi in libris quos de divinatione 
conscripsit usus esse, uti IL. 26.  Cretinus autem, ut vanam: 
illam superstitionem exagitaret, videtar hominem aliquem super- 
stitiosum, morbo graviter confectum, ita ut cibo potuque abstineret 
nec somnum posset capere, in scenam induxisse: quo refero illum 
versum, quem Bekkeri Grammaticus CT. I. p. 358, 2 affert: 
"gao3o* ngoatvéyxac9ou* Koesivoc Tooqwvlo* 
O9 oirov Fgas9' oiy Unvov Aaytiv ufooc. 
quae cum aliqua lectionis diversitate exhibet Suidas T. L p. 655: 
4digsg9at*  npootvéyxaaOoa* ' Kg. To. O9 oizov oigto9^. o)y 4. 
A. u.  Áegroti enim homines potissimum oracula deorum adire 
d : ut ab iis opem anxiliumque peterent: vid. Aristoph. 
esp. 121: 
| Ars ójra vàUro:g volg ttÀeruig oUx Og, 
inieoey elg Miywav* eta. EviÀafov 
Néxrop xazéxivev asr0» dl; 1doxingnioU. ü 
Simillinam imaginem Aristophanes et in Pluto et Ámphiarao ex- 
hibuit, quamquam ibi illi dii consuluntur, qui medendi pariter atque 
vaticinandi artis erant gnari. Fortasse autem ille versus ita est 
explanandus, ut dicatur 1s, qui incertus de rebus suis deum scisci- 
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urus in antrum descenderat, neque cibum neque somnum ibi 
»ere potuisse: nam qui illuc descensuri erant, abundabant larga 
'Oorum copia, vid. Pausanias IX. 39, 5: '"Enaóà» dávógl dg vov 
)oqv(ov xaziévo« 00En, zodta uév serayuévov. Tusgiov Olcuzay 
oixjucti £y&*. và. 06 olxguoa Oaíuovóg 1& óyaSoU xal réyng 
óv» écttwv ÓyoDc* Ouurduevóc ve àvratO9a zd ve dÀAa xadagrót 
i Aovroü» spyerat Otguv* rÓ Óé Àovrgóv 6 morauog dotw T 
»xvva* xol oi xai xoéía áag9ord dotw dnó züv 9vawiv. — Tam. 
ro ad eundem superstitiosum hominem, quippe qui piscium quoque 
orundam usu abstinuerit, referendi sunt duo versiculi, qui legun- 
: pu Athenaeum VIL p. 325 E:  Kgoeiivog 0à à» Toogw»ío 
oí»* | 

OVó^ Aituv(ü 2gv9oóyow» la9íu» Fri volyAgv, 
. QV? 1Qvyóvoc otóé ÓuvoU qviv uskavotoov. 
, recte emendavit Casaubonus, accusativus qv7» non est suspensus 
verbo io9íu», sed ab adi. deóg: io9íuv enim et secundum et 
artum casum adsciscit: Áexonenses autem triglas nobilissimas 
isse testis est etiam Nausicrates comicus apud Áthenaeum loco 
em dixi: 

IM: ajrüv» d' dol» P)bnpendg qyow 

«i Eav9oyouirtc, üg xAv0wv iSmvixüg 

Jlacóv ápíorag àytónovg naidtsezou* 

"Aic xol 9eàv ziudo( qwagqópov xóory 

Zl ünvtiy 0vav néunwct Ódiga vaviíkot. 

Totylac Aéy&g. | | | 
ratini versum respexit Hesychius: 4fi5wwíóa *olyÀgv* Óoxovoi 
Moro: &yoi oí I Mi&mvixol voíyAous, Ad eundem hunc. comoediae 
cum revocandum censeo alium versum, et numerorum et argu- 
enti similitudinem secutus, quamvis fabulae nomen non sit ad- 
riptum, ap. Athen. VII. p. 305 B: KíyAet xol xócovgor* di 
^9 zirrixol x(yAgv AMyovar xal 0 Aóyog oUrwg tyi — Opnolag 
» xol roíyÀg.  Kourirog* i 

TolyAg 0' & uéy ààgdoxolg véfv9ov vwüg &vÓpóc. 
ausam autem Cratinus videtur indicare, cur iste superstitiosus 
ymo triglis quoque abstineat, pe quae carnibus humanis ve- 
antur; conferas Athenaeum VIL. p. 324 E: "Eor: 0& (volyÀr) 
10x&0600vc , ovvayslaotixóc, navrócruxrog, €ru dé coagxoqáyoc. 

Trophonium Runkelius iure retulit anapaestum, quem 

c simpliciter ex Cratino affert Hephaestio p. 44: KéxAsyro. 92 
pyorogávétoy, ox 2do.gtoq rovc avtó svgOrzog nQurov, ind xol 
agà Koorlyq Poií* j 

Xaíotre Óoluovic, of Zfifiáótiay Boiwrioy ob9op Gpovozc. 
horus enim videtur invocare "Trophonium et reliquos deos, 
m una colebantur, vid. Pausan. IX. 39, 5: Ov& yàp à7 6 xcvi 
Ur TE TQ. lpoqw»ío xol 109 "Tooquwylov xoig zoiv* ngóg dé 
InóAAwvi ce xol Kpoów xol 4i éiníxÀgow faciat xol "Hoe ce 
wóyn xal Zjugrogi, 5v inovoudtoyreg Eogungv sov  Toogoviov 
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quaolv evo: vooqóv. Item Cratinus angues 'T'rophonio sacros com- 
memoravit, vid. Harpocrat. p. 142: IIaotia« 0peic* zfyuon9£rvzc 
Vnég Krgawpóvroc* nada: Üvoudzovral vweg Oqetg nagd TÓ ma- 
oti&c ue(Govc &ytv, og xoà Kpoarivoc àv Tgnpuvío $nzosguatve: 
atque etiam "Trophonii simulacrum gestabat scipionem serpentibus 
implicatum, vid. Pausan. IX. 39, 3: Elal à' à» 1 amma tob 
norapo) vt G6 75yul xol üy&iluare Óg9d, negutiuyu£voe dé elacy 
ajrüv voi dxünmrgoi; Ópüxovrec, vaUra. eixdgo: ulv &v vi 2dsxige 
z40U vt &yau xal "Yyuíac, tiv d' àv Toopowiog xoi "Epxvra, 
ind und rojo Ogáxovrag Ldaximgmo)? uüllov 3j xal Tooguvíos 
vouíG;ovoiv isgo?c sivat.. De deo autem vaticinante Cratinus. dixit 
ilud, quod idem Harpocratio p. 70 exhibet: 'Ez:3érovg £opzdg* 
— Aéyuv yàg 7» dJuauévors, àné£Ov xev àiniovolgv, dvsl vog 
nagíóuxev, «6 4nuocOívno i» tQ vnép Xpovaínnov myüg tü» 
Qopulwroc n«gayocqr»* Koosivoc à» Toopovíq. ' Et propria 
quidem significatione dixit Herodotus III. 46: I'ocge: eic Fiffov 
ztáviu, T& noujgavtá uv» ola xoaraÀsAa(h]xte, yodwac óB dg fi. 
yvnzov iné9qxe. Cratinus opinor transtulit ad "'rophonii oraculum: 
émigroÀ? enim significat i quis praecepit, mandavit, iussit. 
Ipse Cratinus, vid. Zonaras 'T. I. 804: 

" Axové vvv xol 15vót 15v inutoTr. 
Ita etiam Herodot. IV. 16: Tovro 08 vác (mwtrolae utuvguévgr 
a)r]» nonjcc Tà évreraÀuéva. Saepius "Tragici: Aeschylus in 
Persis 788: 

Ko$ uvguortót ràüc indc (nroXág. 
et apud Grammaticum Bekkeri T. L. p. 372, 9: "4xove ràc 
ànüg iniotoAdág* vrl voU và» )udv imoroAdv* ob)rwc "4layi- 
Aoc. quae quidem verba cum altero Cratini fragmento magnam 
habent similitudinem. Sophocles Andromeda Fr. 130: ' 

IMyóà» qoféio9t npooqdzovg ànotoAdg. 
Ita Em corrigo. Euripides in Hippolyto v. 861 non dispari pror- 
sus modo: 

! 44 4 Myove uoi xol séxvov énwroAág 

"Eyoowtv 7 óvornvog ioaovué£vr ; 
Cetera quae ex hac Cratini comoedia servata sunt, parum illus. 
trant quomodo poeta argumentum tractaverit institutamque senten- 
tiam fuerit persecutus, quam quidem videtur in fine fabulae dilucide 
Bropoenese; ad quem locum pertinet illud, quod Hephaestio p. 72 

et: 


"Eytips à5) vv» IMotoa Koszrtxóv uéAoc. 

Xaípte 0j, Movoo, yoovíu uév xt , Ojug d' 

'HÀ3sg ov nol» ye Óéiv, 1094 aagéc, &ÀÀ Oxog — 
ex quibus satis apparet creticum illud carmen in extrema fabula 
locum habuisse, 
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Una ex nobilissimis et praestantissimis Cratini comoediis fue- 
runt Chirones, cuius fabulae argumentum commode ex ipso titulo 
et reliquiis indagare licet. Chiron enim heros omnium iustissimus 
et sapientissimus Achillem puerum educaverat institueratque, ut 
esset clarissimum virtutis exemplar: hinc omnis antiquitas Chironem 
tanquam locupletissimum sapientiae auctorem solebat perhibere: 
hinc plurimas artes atque instituta ad vitae usum commoda ab eo 

Ofecta esse ferebant: cf. Clemens Alexandr. Stromat. l. 15: 
O Bmovriog "Eguinnog Xelgova 10» Kévravgov cog» xoÀd, ig' 
o9 xci 0 tjv Tuavouayíav yoéwac qoiv cc ngürog ovtog* 

Eig àí duxatoosvyy Jrgtáüv yévog tjyaye , óeíEag 

"Ogxov xai 9voíag iÀagàág x«i Gy5ruar. OXounov. 

"Iuno 92 5 9vyátgo avzoii ovvoixjouca 1Q dlóAo &iddáSaro ajsóv 
vj» qvouv 9sepíay* — 

^H ngdra uév và 9a ngoUuarrtUgaTo 

Xo15ouoic. auqéaw, ücorígnv in ávtoloic. 

Hinc etiam in carmine illo haud contemnendae vetustatis, cui nomen 
erat Xéígwvog $n093xw4, quod, cum Hesiodo vulgo esset tributum, 
illi abiudicavit Áristophanes Byzantius (vid. Quinctl. I. 1, 15). 
Chiron Achilli decedenti multa sapienter et scite praecipiens indu- 
Cebatur, cuius carminis initium servavit Scholiasta Pindari Pyth, 
V I. 19: Tüàg 0é X&gwvog $nuo95xoc "Hoaióg üvan3éacw, w» 1 
«gx y LÀ ^9 c 4 4 , 

Ev viv uo: 40  txa0ra utrà qQtol ntevxoliugauy 

Qpoábso9ai* ngirov u£v, 0v dc dóuor sloagíxgat, 

"Eoósu» iigà xaAà S9eoig Óáuyevézgou. 

Cf. Pausanias IX. 31, 5. Et nescio an nonnulla praecepta, quae 
Hesiodi nomine vulgo feruntur, ex hoc carmine sint petita. Clarum 
autem fuisse hoc carmen et satis usu tritum apparet etiam ex 
Pindari isto loco: 

ZU 104 ayí9uv vw initia xegüc óg9&y 

M yug igruocivay | 

T4 nov iv ovgteo« qavrl ucyaAoo9 vtt 

Quivpac vióv óggavitouévo 

IljAií0a nagoweéiv: nalura uév Kooviday 

Baepvónav or:gonüv xtgavvüv nQvsa»w 

Ov otfléo3o* 

Tabr:eg Óé umore vinüg 

Zuslguy yovéuv foy nengouévov. | 
Eius generis carmina paraenetica alia quoque credo exstitisse, ut 
illud, in quo Amphiaraus cum Ámphilocho filio multa prudenter et 
graviter praecepta communicavit, ex quo carmine duos versus ser- 


- 
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vavit Clearchus apud Athenaeum VII. p. 317 A (cf. Antigon. 
Carystium c. 29): | 

IlovAénoóóg uot Téxvoy Éycw vóov uqiAoy' fjouc, 

T'oicw iqopguólev, vóv xsv xarà Óruov Vrat. 
quos versus et'l'heognis v. 217 secutus est, et Pindarus expressit 


*Q réxvov 
Ilovrlov 9:0óc ntevgoíov yowti udAwra vóov 
Iloooqégwv nácotg  zoMtoouw Opt" "P naptóyri Ó' ina 
| yno«iug &xiv 

"Aor! dÀÀofa qoóvu. 
Et vero etiam Sophocles in Iphigenia Fr. CCLXXXIX. Neque enim 
credo duos illos versus ex epico aliquo carmine, quod res 'T'heba- 
nas tractabat, derivata esse, sed refero ad peculiare quoddam car- 
men. Est autem suspicio carmen illud, quod 24:g«ao&ov  &5eXaoía 
inscriptum fuit, quodque nonnulli Homero tribuebant (vid. Herodoti 
vit. Homeri c. 9 et Suidam in v."Oj«jooc) didacticum fuisse atque haec 
ipsa praecepta comprehendisse. Sic nos quoque a maioribus acce- 
pimus carmina simillima, in quibus reges aut patres filiis, filiabus 
matres tradunt praecepta suluberrima de officiis, de rebus publicis 
et privatis omninoque de vita sapienter agenda conformandaque. 

Sed ut ad Chironem revertatur oratio, Chironis;nomen postea 
translatum est ad quemvis hominem sapientem, qui doctrinam aliis 
tradebat, itaque Plato comicus Damonem, qui Periclem fidibus 
docuit et vero etiam sapientiae et philosophiae amore imbuisse eum 
credebatur, Chironem appellari facit in versibus, quos servavit 
Plutarchus vit. Periclis c. 4: 

Ilodtov uiv otv uot MEov, ávtifloAÀ* a) yàp 

"Oc gacw, 0 Xepwv é5é9gryac IspgixAéo. 
Ita etiam Cratini fabula non dissimili ratione nomen a QChirone 
accepit: numerus autem pluralis, ut in aliis Cratini comoediis in- 
dicat chorum ex istis Chironibus constitisse, qui Centaurorum ali- 
quam speciem prae se ferentes praecepta, quae ad vitae communis 
institutionen pertinebant, videntur tradidisse.  Chirones igitur, id 
quod est chori officium, profitebantur ea quae ipse poeta diu apud 
animum de rebus summis meditatus vera et certa esse perspexerat. 
Praeter Chironum chorum Solonem quoque ab inferis suscitavit, 
virum omnium Átheniensinm honestissimum sapientissimumque. 

. Tempus antem quo fabula edita sit quamquam ignoramus, coniicio 
sub initium belli Peloponnesiaci comoediam scriptam esse a Cra- 
tino, cum nondum esset incendium illud ortum: bello enim iam 
saeviente gravius etiam opinor vexavisset Periclem, quam fecit in 
illo chori carmine, de quo iam dicetur, in quo illum Discordia 
matre prognatum esse fingit eumque xégoAnyteoéro» a Diis appel- 
latum esse ait: quae tum potissimum commode dici poterant, cum 
tranquilla esset res publica nec externo hostium tumultu agitata: 
belli autem incendio exorto aliud quoddam gravius Cratinus, ut 
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"nor, substituisset. Non tamen crediderim fabulam ad priora 
lam tempora reiiciendam esse et propter ipsum argumentum et 
Fopter externam speciem, quae omnibus numeris est absoluta. 
'am multa enim in hac una fabula Cratinus mente atque cogita- 
(ue complexus est, tantaque arte singula expolivit, vix ut credi 
0ssit iuvenem hanc comoediam scripsisse. Consentaneum igitur est 
jetam confirmata aetate, cum antehac unum  alterumve vitium 
rptim exagitavisset, iam summo studio altius quoddam consilium 
Scepisse penitusque origines et fontes labis illius, quae universam 
ticam civitatem infecerat, indagavisse. Namque hoc omnino 
dere licet in reliquiis antiquae comoediae Atticae, ea, quae a 
venibus poetis compositae sint fabulae, elegantia et fervore animi 
am maxime esse insignes, sed abesse ab illa ubertate et subli- 
ifate, quae conspicua est in comoediis, quas viri confirmata aetate 
hibuerunt. Nec mirum: multa enim ante debet poeta vidisse, 
1ltà audivisse, plurima et in se et in aliis expertus esse, quam 
aeternam illam et eximiam artis speciem accedere liceat. Sed 
à poeta infinitam paene rerum copiam atque vim animo infor- 
ivit, tunc fit, ut omnia, quae proponat, ex ipsa vita videatur 
tiisse, ut non obscuram aliquam imaginem oculis subiiciat, sed 
itatio illa ad veritatem proxime accedat. Nihil enim a se alie- 
m esse putat, nihil segregat, sed quo provectior est aetate, eo 
ura mente et cogitatione complectitur, eo maiore studio vel remo- 
sima spatia animo permetitur, hinc fit ut priores comoediae fere 
inus late pateant, minus alte sint repetitae, quam posteriores. 
; externa quoque forma in prioribus comoedis minus solet per- 
cta esse: sed quo diutius poeta artis divinam speciem investigat, 
0 accuratius quaerit, quae sit animi humani natura, quid vele: 
entissime moveat mentes aut impellat, eo magis efficit, ut ex- 
rna quoque forma et figura excolatur et perpoliatur, eo melius 
rspicit viam ac rationem qua id quod summum est ex specie 
terna eluceat, nt sub oculos cadat etiam id, quod mente tantum 
mprehendi possit. Et Cratinus quidem quam indefessum studium in 
c comoedia elaboranda collocaverit, testatur ipse in illis versibus, 
os Aristides servavit XLIX. 'T. 1I. p. 521 ed. Dindf.: '4424 
wy& xopqóiono(9 Tivog Tjxovaa. GeuvoAoyovutvov 9ovuaczá ola, 
uro: (Av Tig Égnrat voUG Tijg xuQÓ(ac momrüc à! org uéya 
)0voUci», quity &v, oat, 0st yéAua. xiwobaw, donto xal ovs 
: (uolóynxev ovÓrvüg dptmüvrog. L4ÀÀ' Üpcc xoi ovro: yugig 
coboiv tivi 1Ó TE TÜv GGrtlov» GxOMiuaTG xol TÀ TY noÀÀldw* 
( vig eDrdiv dv àgyrj 100 Ógáuoroc ueyolavyoUuevog uc ngog?jrge 
'OGyOQEUet. TOLUOE* a | 
| Zgvnv(oia9ot xo?) návra. tasty, 
Zn uiv fitpágev abXruegivdv nomgidy Ajoov ágévza. 

mg i» ixevy aij nufoo uéAAuv ünavrag coqoíg v& xal onov- 
love norjoéiv.  «fióuSag dà vo); XeQuvug nmgoonagayodqu má- 


, 


' a9 udÀa Oxcórgpárog éni. stivsfig* 
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T'abra dvof» 2» )zot» zuiv uóAu Ptmnov]9T. 
Toig à' àAAei àv &navri fp mgoridéva: qvgol moegraf; pupet- 
a9o, ÓyAovór: cc otÓ£va. iqu&Ouevov. "Extgog 0^ adr» "Hoax 
ovg Opyn» Tiv' Pyev qoi ueyíoroig émiyergsiv xvÀ..— Hanovius qui 
in Excercitationibus crit. in Comicos graec. p. 58 sqq. docte etiam 
de hac fabula disseruit, vere monuit errare, qui hos tres versus 
ad Chirones referant; repugnat enim vel ipsa orationis conforma- 
tio sed quod scribendum praecipit Ó jddtoc ó?à vo?c Xeowvac, 
ut Cratinus siguificetur, priores autem versus alius cuiusdam sint 
comici, probare nequeo: iam ipsa Aristidis verba mdÀr ab veri 
simile reddunt, unius eiusdemque poetae hos esse versus, isque 
fuit Cratinus. Ecquem alium comicum poetam putas ab Aristide 
ante Cratinum adhibitum esse? Probabile igitur est rhetorem solis 
Cratint et Aristophanis exemplis, cum essent principes comoediae, 
usum esse.  Cratinus igitur, ut decet virum liberalis ingenii, 
superbiam meritis quaesitam sumens, nescio quam fabulam hoc 
modo erat exorsus: 
Mqunzvilea9ot xouiwóv vor] n&vra Ota», 
inó uiv Biiquge abOnuegiviiv zov Ajpov áqévza. 
Comparari quodammodo potest Pherecratis versus apud Gramm. Bekk. 
T. . p. 437, qui et ipse in parabasi similiter spectantes corüpellavit: 
y dqwnwo9ijz* obv áxpoc9 * 20m yàg xal AfEoper. 
Kojió» autem adieci, ut versum integrarem (nam ut vulgo serti- 
bitur, dipodiarum coutinuitas est interrupta) quamquam fortasse 
aliud quid fuit a poeta scriptum, dixit autem similiter Cratinus is 
Pylaea apud Scholiastam Platonis P333: 
Ot) ' a$9^ Tutic, eg 0 nolcig 
"óyog , avrou&rovc áyaSotg lévai 
Kojyü» 3n) daita 9savan. 
idemque apud Scholiastam Platonis p. 330: 
Tic dà o; xouwóc Trg £porro. Seasric. 
"YnoAerróAoyog, yvouidudxtzc, evgrnidagicrogaviLgprv. 
Pro adiectivo «2971«60«vàv codex D ánó 9" zuegiviov. praebet, itaque 
Dindorfius àzó 9' zuegivéi». coniecit, sed nihil est mutandum. At 
uaeritur cur poetas Cratinus vocaverit a$9z1eprvosc: possit aliquis 
facile coniicere ita appellari poetas, qui eodem die ahte Cratinwm 
fabulas docuissent: quorum comicorum eum altum quendam contem- 
tum cepisset poeta, iubet spectatores expergiscere, somno quem 
, Hlorum ineptiae offuderint oculis discusso. Sortiebantur enim peetae 
aliquot certe dies ante commissionem fabularum, ut constitueretur, 
quo ordine essent ilae agendae: id quod perspicimus ex Ariste- 
phanis Ecclesiazusis v. 1156, ubi poeta sibi primam obtigisse sor- 
tem indicat: 
ZQuxgür à! bno9íoSv: Toi; xorrato: Boviouat* 
Toic ooqoiz u£v, vv copo» uiurnuérovc xolvtv lud* 
Toig yskéioi d^ zófeig 0i& sÓ» yÉL.e» nplrtv. inb 
Zyióv ünavrag obv xtlavo dnÀad3) noirtv. ipd. 
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Mw vó» xAgjoov yivéoOns ugócv Upiv. aiti», 

"Ori ngosny', &ÀÀ &navro roUtG xor utuvruévovg 

M3) " niogxeéiv, GAÀAà xpívetv oic yopo)g ógJoc dd. 

JMxzó? vaig xaxaig éreipouc TÓv Toóno» ngoctxévou, 

Ai uóvov uvzugv Cyovai r&y televtaity ü. 
Docte de hac re disseruit Fritzschius in comment. de Daetal. p. 120 
seg. Sicigitur etiam Cratinus, cum iam antea novisset, quorum poeta- 
rum fabulae ante suam in scena agerentur, isto nomine potuit istos 
comicos notare. Át mihi quidem veri similius videtur «v97utguro?c 
nuncupari omnes omnino poetas quod a quotidianae vitae consuetudine 
non recedant, quod non altius se tollant, sublimius quid petant, 
sed cito marcescant et evanescant: et fortasse scripserat Cratinus 
non av2zuegivéiv zounyióv, quod vel propter cumulatos nimis geni- 
fivos pingue quiddam et absonum habet, sed: 

.— nó uéy. Jieqügov av OÓmutoivó» nortav Atgoov &gévra. 
Prorsus sic dixit Aeschines in Ctesiphontea 208: 2» 0 £Axozousig 
xal uüAÀóv cor aA TOv obD0TeQ0v ÀÓyov 1) 15g owrirgíag ag 
nólioc. qui lecus a Plinio Epist. IX. 26 adhibetur, ut ipsum 
Aeschinem iis, quae in Demosthene reprehenderit, minime. absti- 
nuisse doceat: ibi autem «v «v)zutguy Aóyor legitur. Dicit autem 
Aeschines hoc nomine eas orationes, quae externa quidem specie 
blandiuntur, subito vero obsolescunt et pereunt, nec ullum fructum 
aut commodum afferunt, — Reprehendit HARE Cratinus aequales 
comicos, quod temere musicam artem elegerint, temere argu- 
menta et proponant et proposita tractent, omninoque nihil nisi res 
ludicras, leves,  abiectas sectentur, ipse vero Cratinus incensus 
summo veritatis pervestigandae amore, et huius propositi conscius, 
optime noverat quid expetendum, quid summo studio esset exqui- 
rendum: idque omni opera atque virium contentione sequebatur. 
De quavis igitur re diligentissime cogitabat et tum demum, cum 
omni ex parte meditatam et perspectam haberet proposuit; alienus 
enim fuit ab ista levitate, qua mult olim fuerunt poetae usi 
nunc vero multo plures, qui specioso facilitatis vel ingenii nomine 
vitia callide obscurant. Omnine: antem an&quae atticeae comoediae 
primcipes illud sunt secuti, quod qui primus comicam artem a 
nos instauravit et extulit, eximiis versibus m Furca fatali praecipit: 

Selten zeigt sich Einer, welchem jeder Puls wie Feuer schlügt, 

Weil ihm die Natur als ihren Liebling auf den Hánden trágt: 

Sells auch Diesem nicht misslingen, laf er viel und tef 

| edach 

Aber ferne. von Scholastük, die die Welt xd Formel macht. 

Wiáre mit so leichten Griffen zm entzifferm die Natur, 

Hátte sie auf euch. gewartet ihr zu kommen anf die Spurt 

Auch das Beste, was ihr bildet, ist ein ewiger Versuch, 

Ner wenn Kraft es adelt, bleibt es stereotyp im Zeitenbach, 
Non igitur fuerunt illi principes viri philosophiae studio dediti, sed 
abhorrebant, queniam germani (uerunt poetae, a disciplima. et forma 
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philosophiae: illud enim profecto repugnavisset naturae poesis, sí 
Cratinus aut Eupolis aut Aristophanes tanquam philosophi ipsam 
rei speciem procul a sensuum consuetudine et lenociniis proposuis- 
sent: ipsam tamen illam veritatem studiose indagabant neque omnino 
philosophiam omnium rerum ur rue optimam oderunt: sed 
quod verum esse, perspexerant, illud imaginum varietate usi sub 
oculos subiiciebant. Id igitur quod poetarum animum graviter im- 
pulit et commovit, postquam sobrie in omnes partes animo versa- 
verunt, ita conformabant, ut formam et figuram ad similitudinem 
ipsius rei accommodatam indueret, atque id vividis coloribus ita 
exprimebant, ut species veritatis per singulas partes manareft atque 
pelluceret. —Cratinus igitur vir magnanimus «cum  perspexisset 
quanto antestaret ceteris poetis, id libere professus est, atque eodem 
pacto in Chironibus extremis dixit se dwos énzegros anwos Áwic 
comoediae elablorandae et perpoliendae tribuisse, et se Áanc 
Jabulam ceteris poetis tanguam exemplum perfectum e$ om- 
$ióus numeris absolutum proponere, guod^ ipsi. intwerentur 
e£ si possent, aemularentur.  Áristüdis autem verba, quae cor- 
rigere voluit Hanovius, sic sunt explicanda: Cum autem Chironae 
doceret idem poeta rursus in fine fabulae superbiens diadt: 

Tevsa Óvoiv à» izoiv uiv uóAw Ptnorr9m. 
Nam sic recte scripsit Dindorfius adiecta praepositione: hexame- 
tris enim versibus fabulam finivit poeta, quos recitabat chori dux, 
sicut etiam Aristophanes in Ranis 1528: 

Iloóta uiv £$oóía» àyaJqv dnióvr nont 

*Ec qoc ügvvpévo 0óre Óa(uoveg oi xoa1à yulag. | 

Iam vero Cratinus hanc fabulam inde videtur exorsus esse, 
unde omnis vitae ratio ac fortuna deducitur, ab educatione et disci- 
plina. Iam enim Athenienses a maiorum consuetudine deflexerant 
sensimque a pristina severitate desciscentes lapsi erant ad mollitiem 
quaerebantque non tam ea, quae corpus pariter atque animum in- 
tenderent et confirmarent, sed quae remitterent et relaxarent. 
ks autem musicae artis depravationem videtur attigisse, qua 
nulla gravior potuit pernicies civitatis Atticae moribus afferri: 
e enim Athenienses antiquos servaverunt etiam tunc modos, 
sed ars musica legum expers multiplici modorum flexione et varie» 
tate insignis impotentique exsultans levitate teneros puerorum iuve- 
numque animos dulcedine movit et ad mollitiem deduxit: quae cor- 
ruptela sensim reliquorum civium animos My ar mox omnem disci- 
Ven depravavit, Et Cratinus quidem, quidquid in rebus privatis 

omesficisque vitiosum esset, acriter videtur perstrinxisse, maxime 

vero conquestus est, quod non iam ut antea em et religio iu 
omnium versaretur animis, sed quod improba levitate deorum cul- 
tum negligerent honestatemque et casütatem spernerent. Neque 
vero satis habuit Cratinus perniciem rerum privatarum accurate 

suisse, verum etiam rei publicae statum attigit, Graviter enim 
tulit Cratinus, quod Athenienses privatas utilitates a rei publicae 
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salnte secernebant et quod legibus iustitutisque neglectis malitia et 
fraude "malebant quam probitate honestisque factis consequi qnae 
vellent: et ob id ipsum Periclem, quem vel principem huius cor- 
ruptelae auctorem esse arbitrabatur, severe notavit: maximeque 
insamam istam iudicandi libidinem, quae tunc omnium civium 
animos occupaverat, acerbe perstrinxit. Deuique videtur Cratinus 
canam omnium horum malorum, e qua tanquam ex fonte haec 
rerum divinarum humanarumque depravatio repetenda erat, philo- 
sophiam dico illius sdeculi, acri odio persecutus esse. lam vero 
quo clarius sub oculos omnium caderet imago vitae perditae et 
proffigatae, exhibuit simulacrum quoddam vitae, quam maiores 
sancte et honeste egerant, ut aequales non solum intuerentur hanc 
tanquam imaginem veritatis, sed etiam sequerentur. 

Chironum choragus est, qui loquitur illum versum, qui est apud 


Hephaestionem p. 17: Gzoi à 6 "Hiióepog 0 uu imqpsgóuevov 
dguvo irrov vv &AAcw vyoQv xowüg mouiv iv roig inem: ovAÀAa- 
Bác. 4ià roUro xal Kgasxivog 2v roig Xeígmeww nenoínxe: 
e Xen udv Xelouveg QxAvutv, og vno91xoc. 
dvi vo) gAvOaeutrv, Ontg PrÀéySauev weüdoc v. Recte Hano- 
vius in Exercitatt. Critt. p. 58 hunc versum interpretatur: 4d 
speciem. nos Chirones advenimus eo fine, ut praecepta —. 
Non tamen recte suspicatur hunc versum a Soloue, qui una cum 
Dracone et Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse: 
olonem est consentaneum sua non sub. aliena specie latentem ex 
Inferis rediisse, nec sua sponte, sed precibus et sacrificiis resusci- 
fatum, quod post factum esse videbimus: hunc vero versum chorus, 
qui Chironum figuram, cultum habitumque imitatus erat, ubi primum 
Ih orchestram prodit, eloquitur: praecepta autem, quae traditurus 
€8b vocat vzod«ac, respiciens sane Hesiodeum illud quod dicebatur 
carmen, Jam quantum quidem vel ex numero heroico coniicere pos- 
sumus, quo Cratinus Cbirooon chorum uti fecit, poeta plura ex . 
àüiquo isto carmine ad praesentiam revocavit et suo instituto accom- 
modavit, quo pacto etiam Pherecrates in Chirone et Aristophanes in 
Daetalensibus hoc ipsum carmen usurpaverunt, de hoc vid. Phry- 
Mich. Eclog. p. 91 ed. Lob.: "Ecz: uiv fnm5cao3e4 üna& naoó 
Aooropárva dv ZoamaAto:, molLlovrt ság "Hoidov $no915xac* 
ai xooxivov 77:506020:. de illo Athenaeus, qui hos servavit 
Versus VIII. p. 364 À: 'Eni vobv o? Aaufüvovttg zà &lomutva 
Ut) ro) rv Xtíguva emoujkóroc, tire Qepexgórgc Priv, citt 
xóuayoc 6 QuOpuxóc, 7) 001i; Órjmore* | 
Maó? aóy! &vóga qíAov xolécag inl Óa?ra 9dÀna» 
74y9oU 6güv magsóvrau* xaxóg yàg àv5g TóÓs Qétu 
4214 uáÀ  sxnÀoc zéonov qoéva, víone v' éxcivov. 
laec enim inquam non ab ipso Pherecrate sunt profecta, sed ex 
lesiodo, ut videtur ex his ipsis Achillis praeceptis, mutuo trauslata 
t huic comoediae accommodata; uti etiam ii versus, qui sequuntur, 
lagna ex parte ex Ilesiodi Operibus et fortasse ex magnis Eoeis, 
| ; 15 
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et ex "Theognidis Elegiis sunt petiti, vid. Áthen. ibidem: XN» 
óà vovrwv uiv o)0 Auc ufuvgrvrui, và d? £EEc avr» ixuavJa- 
vovciv, üntg nóyra ix vw» tg '"Hoíodoy üvaqsgouévov p&yakor 
'Hoílev xai "Egyov na gqóroa* 

"Hudv» Ó' Tv vwd vig xaMéog 99cv inl dtinvov, 

"4dy9óut9^ tv F9 xol onoffMénouty naptórza, 

Xdrr váyiTa 9Ugac PE 9dv BovAióutJ9" avTOv. 

Elo yvojg noc ra09^ $noótiza, x&zá Tig tine» 

Tóàv Svuniwóvrov* "Hóy 0$; 1( ody $nonívti; 

Oy $noÀécuc cavróv; 0 O' üyOtrat asróc 6 9vcv 

TO xeraxu))ovr xal 90g ERE eyda . 

Mydéva u5v ^ áíxovta. u£vev. xavépvxe nog Tutv, 

Maó' s0ovr' inéysige, Ziutovióg. Ov) yàg dn olvoig 

Toiavil Aéyousv. ÓtenvíGovieg qíAoy àvóga; 

"Ere Ód xol vaSz0 npoosí9suev* 

]Myó? noÀv&dvov denróg Óvonéuqeov tlvai 

"Ex xowob: nÀs(org. Tt yáoig Óanáüvg w^ Onyorg. O7 
Ceterum Hesiodi potissimum exemplum secutus videtur Solon idem 
nomen suis carminibus indidisse, vid. Diog. Laert. 1. 61: I'ye 
óé ÓZÀov uév Ort vog vóuovg xol Ónucyooíug vt xal dg &avr 
$no95xoc jAtytia, ubi fortasse corrigendum est ó:' Meyelac. vid. 
' Scholiastam Platonis p. 193 et Suidam T. III. p. 245. Hesiodi 
maxime et Solonis carmina intellexisse videtur Isocrates ad Nico- 
clem 1: lloóg óà vojrou tovég xai tTÓY» moutüv tdv ngoyeyevti- 
uévov vnoJdxac cc xo] Uv xaroltkoinacw, dor d$ ündüvtov 
tovzw» tlxóg ujro)g Bkrlovg ylywtaduu. 

Alium heroicum versum ex hac comoedia servavit interpres 
qx css Vesp. 1231: 4uzrov Aóyov* xal ToUr0 dày! GxoMov' 
eric d lovw* vd» Ócil Ov üánéyov noiovo. 011 0ci1 0» bAya 
x4otc. xol àv IIcopyoiz: 

*O uiv fótv Mówrov Aóyov noóc uvootrgy, 

"O 9* ossà» $vóyxaltv 4ouodlov uto. 

""ouódiog d' dv voic xouqdovuévoig xai vv "Jddugrov dvayu, 
yougz;v zaga9tdc Kpoozlvov ix Xugowvwv: 

KAurayógac &óuv 0r üv'.dOuQrov ufAog n. 

Et primum quidem, quod interpres ille hunc versum ex Harmodii 
comodumenis se petiisse dicit, is nihil nisi librariorum videtur error 
esse, Harmodium quendam Lepreatem nonnunquam Athenaeus 
testem adhibet, ut Iv. 148 F: 'Aouóóiog 0* 0 dengtürrgo )» 19 
nto) rv» xarà GydÀen vou(uov, ubi insignem particulam huius 
operis adscripsit: et rursus X. p. 442 B: '44ouódtoc 0à 0 Menet- 
drnc à tà) ntol vv Guyoleiot vouíttov: huc adde XI. p. 465 D, 
quem Harmodium coniicio ex Peripateticorum disciplina profectum 
esse: Graeci enim inde ab eo tempore, quo Alecauder victor totum 
terrarum orbem peragravit non iam ut ante tebus domesticis solis 
intenti erant, sed summo studio et exterorum populorum conditio- 
nem cognoscere tentabant, et suam accuratius investigabant; iam 
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enim animi non angustis patriae terminis erant coarctati, sed latins 
evagabantur atque omnia simul mente et ratione comprehendebant. 
Quae quidem secnli illius studia Alexandri et magister et amicus 
Aristoteles maunopete auxit et confirmavit: hinc potissimum ii, 
qui ab Aristotelis disciplina erant, studiose instituta, leges, mores, 
religiones, ritus tam exteros quam domesticos perscrutabantur, 
itg) 6 nh illastrabant et sub iudicium vocabant. Sed Alexander 
et Aristoteles quantam vim et in aequales et in posteros exserue- 
rint accuratius explanare non permitüt instituti operis ratio. Illuc 
igitur revertar. Existimo autem falso Harmodium perhiberi libros 
edidisse de iis, quos comoedia antiqua vexavit: corrigo igitur 
"Hoóói:xog 0 ly voig xwuqóovuévoig quod nomen eo facilius 
potuit evanescere, quo propius abest ab Harmodio, cuius scolion 
Dies versu commemoraverat Aristophanes.  Herodicus igitur 
rateteus scripserat xcy«póovurvo, documento est Athenaeus L. 
XIII. p. 586 À.: Ilsgl uév vic Zwohzzc "Hoóó:xog 6 KoarQruoc 
i» Per xopgdovpévav. qrolv 01." fivóoc &yrro, et rursus p. 
591 C: *Hoódixoc à* àv Exro Kouqdovuévov vv uv nagà. Qiyrogotr 
q7ow Óvouabouévgy Zroróv xoÀtoJo. 
Admeti autem scolium illud, quod Cratinus memorat, satis 
fuit celebratum: 
"ión5rov Aóyov à 'raigs uaSOv vo)g dyaSo)c qu, 
Tv Ouid O^ ánéyov, yvooc 0r. Óeoiz 0Mya yágic. 
vid. Athenaeus XV. p. 694 A, Eustathius ad Iliadem p. 360, unde 
apparet verba Scholiastae Aristophanis Vesp. v. 1240: "Tovro oi 
uev 1Axalov, oi dà ZanqoUg* oix For: 06, GAX. dv voi; IlgaEAAgc 
géoero« zagowíoi; male illuc esse relata, cum ad hoc ipsum sco- 
lium pertineant: neque sunt omnino illa verba: 
vx tOtiv üAcmex(Gen, 
O?0' áugorégoiui ylyveo9ot gov. 
ex scolio aliquo petita, sed ab Aristophane ficta, ut 'Theori istius 
lin ingenium nofaret. Videtur .autem sane hoc scolium a 
raxilla compositum esse, namque etiam alia, quae ad huius argu- 
mentum et formam proxime accedunt, huic tribuuntur, ut illud quod 
est apud Athengeum XV. p. 695: 
Ynzó zavr A9q oxógnioc , &» "soto! , 9rxodvezo«* 
Qoólev jj 06 [fdAg 1Q 9. dgayet nüg Entvos dóXoc. 
de quo Scholiasta Aristophanis 'Thesmophor. v. 528: 'Ex rów eic. 
Iloázila» ávagtgouévsov: "Yaà navrl M9« axogmíov, ó" caipe, 
Adcoto, quod noli diversum ab hoc existimare, Et Praxillae 
ortasse est aliud simillimum scolium apud Athenaeum ibidem: 
"Oazig &vdpa. qlAov u3) ngoóídcot, utydAny Exe 
Tiu» Py t& fporoig Ey ve 9eoioww xav duàv vóov. 
Et fortasse alia paulo lasciviora ibidem, uüi illud: 
FHlópvgy xal faAast)g rG):0v Lyowo". duntOéog &3oc* 
'E» 10016. nvéAq sóv 3! àya90v vóv & xoxóv Aón. 
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Praxilla vero Cratini aequalis fuit, si fides habenda Eusebio, qui 
illam Olymp. LXXXII. 2 floruisse tradit, eademque lasciva carmina 
condidisse fertur, vid. 'T'atian. Orat. adv. Graec. 52: videtur autem 
Praxilla plura in arte musica novavisse propiusque ad dithyram- 
bicorum poetarum usum et consuetudinem accessisse: et fortasse 
hoc ipsum notare voluit Cratinus. 

lun Clitagora, cuius scolium una cum Admet cantilena 
commemoratur, quae fuerit iam antiquitus ambigebant: nam fuerunt, 
qui viram fuisse contenderent: vid. Scholiastam ad Aristoph. Vesp. 
eum versum quem supra dixi: 247zoXÀgwtog 0à 0 Xaígidog, wc 
* Aorsulómoóg qot, negl uer vg KAeeroayógag vijc nonrolac, 6r 
c) &vÓgorvuevor» (scr. ávógevuuov) dvayéygowe — KAcerzoyópay 
"Aupovtog &ntiéyyu abvóv. Non minus incerta fuit patria, nam 
Scholiasta Aristoph. Vesp. v. 1246 'Tlhessalam esse dicit Clita- 
goram: KAeraeyóg«* uékog Tt elg avv v KAuroyógav, qug. àyévevo 
z0ujrQuxu, Osrroly vi yvvr : sed hic Scholiasta nullis testimoniis 
utieir, verum ex illo ipse Aristophanis loco coniecturam fecit. 
Contra Scheliaste ad Lvsistratam v. 1237 dicit Laconicam fuisse: 
"An KAurayógac Tig nomrgíag: 9 yàg KAerayópa mou[erpus Ty 
«fuxomun], qe uéuvuroas xal ày. Zavatow ' oursoqárgc, Sed vc- 
reor, ne haec quoque interpres ex ipso illo loco commentus sit. 
dm particule; certe servavit Aristophanes in Vespis 
v. 12:5: 
B4. Mesà vovzov Aioyívgc 0 SéAov Ofitza!, 

"Zvij sogóc x«i uovo «0g x&v Gorrat 

Xenuora xal ffov 

KAuroyópoa vt xà- 

pol usz& OocoXà». 

QI. Iloxlà ó7 Ouxóumooac 09 xy. 

B4. "T'ovil uiv emuxüg ov y' Ptníasaaant:. 
lta enim haec correxi in Zimmermanni Diarüs 1835 p. 319. 
Suspicor autem ad Clitagorae cantilenam priora tantum verba 
referenda esse: 

Xoruara xai Bíov KAturaoyópa, 
reliqua autem ab Aristophane adiecta esse, ut Aeschinem Selli 
filium castigaret; coniicio enim illum socium fuisse legationis, quam 
Athenienses illo tempore in "Thessaliam miserant, vid. Vesp. 12706. 
Ned ut ad Cratini versum revertar, comicus maxime reprehendere 
videtur negligentiam illam et contemtionem artis, cum solerent 
Athenienses, si tibicen modos cantilenae in Admetum praeierit, 
canere scolium Clitagorae, ita ut hic locus nou dispar sit versibus 
Aristophanis in Lysistrata v. 1236, ubi indicans Áthenienses ium 
omnibus pacis conditionibus facile esse contentos, simili locutione 
tanquam proverbio, quod vulgi ore tritum sit, utitur: - 

Nvyi à" &nav' fZotoxev* (ov! d udv yd v 

4fidor TtÀauyog, Kluzayógag Kóuv ó£ov, 

Jnqécoutv üv xol mpoctmiopmycouty. 
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Et fortasse ad eandem contemtionem et depravationem artis musicae 
etiam illa sunt referenda, quae in Pelargis leguntur: 

'O uéy óc» 4OuQrov Aóyov noÓg uvoolvzv, 

"O à' avió» cy&yxale» Zdouodíov uéAog. 


Cratinum autem in hac fabula illud saepius inculcavisse, quanta 


vis insit in numeris et cantu ad animos teneros conformandos, 
apparet etiam ex Scholiasta Thucydidis VHI. 83: à £xgéouv 
ópyzv éni toU xagíl:cJo: xal ovyywptv érarrov oi ügyoiot* uáo- 
1vg Kgarivoc ài» Xstlguos Aéymv 1v uovoixz» &xopfíotovg 
àinigpéoeiv 0pyàg Bgozoig oauqpociv. "Opyàg énmipépuv est 
obsegui, se accommodare ad alterius voluntatem, hinc Hano- 
vius p. 61 legi voluit 77 ;j(0vo:xzj; &xopéorovg (vel potius áxo- 
Aágrovc) énupéoew Ópyàg ffpgoroic. ocqpooow ut sententia sit 


haec, zw«sica effici, ut homines intemperantes obseguantur 


Dominibus temperatis. Hecte sententiam perspexit, sed nihil 
credo mutandum esse: Scholiasta enim videtur negligentius Cratini 
sententiam exhibuisse, cum comicus dixisset, zuwsicam oportere 
obsegui hominibus temperatis et honestis. Displicet vero áxo- 
péorovg ópyó;, neque possunt haec ad metri formam revocari. 
At ille versus, quem ex hac fabula affert Schol. Platonis p. 358 
et Eustathius p. 1601, 47: 
"Qc üvog ünwrégo xadmzro( Tc Àbpag. 

utrum ad musicae artis depravationem referendus sit nec ne, liquido 
discerni nequit: cf. Hanovius p.59 seqq. Fuit enim hoc SEE 
vulgi ore tritum. Non magis ad musicam spectat illud quod Pho- 
tius p. 261, 8 affert: Mezà 2déofiov qOóv* nogà Koarívyo 
(ex Cbironibus petitum esse docet Zenobius p. 9) éni «àv và Óe- 
Tego. qepouévow* oi yàg 4daxtóoiuóvios vo)g 2dcofiovg xi9uguóodg 
"puTOvg 7QoctxaÀoUvro*  üxazaoraTOUVOZC yüQ nort T7Zc 7t0ÀtQG 
aUvTüv xonouóg iyívevo vOv» 2fíofiov qÀóv utvanéuntoOc. oi * 
(E viloogc Téfonavógov igq' ciuart  gevyovra  ueromauwágevot 
Jxovov a)rüv àv roig ovoOiorg xal ovveotáAgoa». Sed non recte 
isti grammatici originem huius proverbii ad "Terpandrum referunt, 
quamquam sane Terpander Lacedaemone est versatus primusque 
vicit Carnea, wM. Áthen. XIV. p. 635 B: à Kóovaa nozoc 
návrw» Tíonavógoc wixü, wg "EXAó»ixog íovoptt £v v& Toig &dupé- 
vgotg Kagvcovixoug xàv Toig xataloydónv* Hiat 0à 5 9éoig vÀv 
Kagvsluv xarà viv fx«vm» xol dxoory» 0Àvumudóa, cc Zoolfüóg 
quoiw iv và nol yoóvo». Immo cum Lesbii primum ceteris Grae- 
cis arte canendi praestarent (scite Orphei caput et lyram Lesbum 
delatam esse erhibent) Lesbii cantores tanquam principes habiti 


sunt, itaque vulgo dictum uc& 2féofitov dàóv de eo, qui in quacum-- 


que re secundum obtineret locum: conferas eximios versus Napphus 
ex epithalamio: 

Two: 07] 130 uéAa9gov dégocze, véxvovec »dptc, 

l'áufigog loépyeros iooc "dor, ueyóAw nóAv ueltov, 

Iléípgoyog, co; 0v &oidog 0 2deofhtog &Àodenotoi. 


* 
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Ita enim haec quae apud Hephaestionem p. 129 et Demetrium de 
elocut. 148 et 146 leguntur, videntur conformanda esse. Fortasse 
autem ad Chirones referendus est illé versus, quem Scholiasta 
Aristoph. Equitt. v. 1284 affert: — - 
ai Ilolvuvijore? áclózt uova» ze uav9áva. 
Respicit huc Photius p. 441, 1: lloivuvjore! átÓuw* yévog * 
p&onoitag*  KoXogoviog 38 6 lloléuvgoroc. Polymnestum hunc: 
Colophonium Plutarchus dicit heroicis et elegiacis carminibus 
modos adaptavisse, vid. de Musica c. 3: 'Ouoíwc óé TignávóQo 
KAovüv t0v nmpüjtov ovorgcdusvov vo)g cvÀq0ixo?g vÓuovg xol rà 
ngocó0:n, dÀeytlwuv z& xal ix» moupwzv yeyovévow* xal Iloi$uvg- 
cro» ró» KoAogowtv, üv uczà voUrov vyevóusvov, toig aUroig 
xo'jo«c9Jo noujuaci. Modos autem illos tibiis accommodatos esse 
idem infra c. 4 significat: Oi óé »óuor oi xarà tojyrovc (quos 
commemoraverat supra, Clonam, alios) &ya32 'Ovzaíxoussg, a$Aq- 
óuxol oov, "A4nóStrocg, $oríow O8 xoóvo xol zà IloAvuvücztta 
xaAo)usva PRevoíOm* oi 0à vg xi9aQwólac vouot noórsgov eri 
xoóvo vüv ajÀqg0uxQv xortoráOTcav ini Ttonóvógov. Adde ibi 
c. 10: Kol IloVuvgoroc Ó' avÀqóOixo)g vóuovg énmoígoev: d» 0i 
TQ 0oJío Tf uskonoita xéyomro. xaJántQ oi &ouovuxol qaciw* 
oüx izyoutv Ó' &xgifüg sintiv' ov yàp clp5xocw oi àgyaio: mgl 
zojvrov. Orthium modum a Polymnesto usurpatum esse dixerat 
iam supra c. 9: *Heo» óé oi n:gi OoXfrav tt xol Hivódodo» xal 
Eevóxgrrov mouyrol Iloikvow, oi Ó8 nsgl Ilolóuvgato», dw à 
9íuv xoXovuf»wu»: primus enim auctor huius modi fuerat ''erpan-. 
der: Polymnestus vero, etsi a Terpandri exemplo multum discessit 
neque pauca novavit, tamen ipae regr speciem sedulo videtur 
observavisse, cf. Plutarch. ibid. c. 12: lIloAóu»goroc Óé utzà và» 
Ti:onóvógtov tgóxov x«l Q iyorcaro xol aj)rüg uévro: iyÓuevoc 
v0U xa&ÀoD rOnov, dGocUtoc Ó8 xal Oalyrag xal Xoxádag. c. 
praeterea ibid. c. 8 et 9. Polymnesü carmina commemorat Plu- 
tarchus denuo c. 5: Peyovévos 0é xol IloAvuvgoro» noui», MéAg- 
voc T0) KoAÀogwwvíov vióv: 0v Iloiéu»goróv ve xol Ilolvuvnorgr 
vóuovc zoijcct et paulo post: T'ov d? IloAvuvüsrov xoi Ivdagoc 
xul "Aàxuá»v, oi Gv» uti» mouproé, duvguóvesoa». Pindarus 
"s aliquo huius poetae usus esse videtur, vid. Fragm. inc. 87 ed. 
oeckh.: j 
QOéyua uiv. náyxowov  Éyrvwxag  Ilolvuydaozov  Kologuvíov 
&voógc. 

Erant autem haec carmina leviuscula amatoria potissimum eaque lasciva 
nec satis decora, carminumque argumento modi quoque convenisse 
videntur, itaque quaecunque carmina essent iusto leviora aut ob- 
scoena, Polymnestea vocata sunt: quare Aristophanes in Equitibus 
v. 1280 Ariphradem acerrime insectatur, quod talia componat: 

"Eotiw ob» dótkgóc a)tQ vo)g rgómovg o9 ovyytvij, 

"Aouposónc novggóc* dÀÀà roro uv xol foveo: 

"Eeow. à o$ uóvov novggóc, o) yào o0" ü» joSOum», 
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Ovid? nounóvggo;, àÀÀÀ xal mgocc5eigrxé ti. 

T» yép avtoU yAóOtTrav aloyoaig zyÓovaig Avualvezau, 

Ev xacavolow: Aclyov 17v &nónvvotov dgócor, 

Kal uol)vov ijv vnüvg» xol xvxüv üg & ydgog, 
. Kai Iloivuvgosta noiv x«i $vyóv Oluví(yg, —— 
rphradis foedas libidines notaverat etiam Aeschines Socraticus 
. dialogo, quem Calliam inscripsit, ubi illum ex Anaxagorae 
sciplina profectum esse prodidit, vid. Athenaeum V. p. 220 B. 
| Pi KoAMag o9r0) ntgiéytt 17» voU KaAAMov ngóg zóv nmorégu 
agogà» xal zv lloodíxov xoi '4voaEayógov vv cogictÓv» Óiau- 
&xgovy*. Mya yàg ve ó uiv IIoódixog Ovoouévg» uadgr3» àns- 
Aegev, 0 Ó tregog (DuAóEevoy zov "EgíEidog xal ^44gipoáóny àv 
lehgóv "foiyvotov 10b xiJagg0o0, Jéwv ünÓ vag tv ÓmÀw- 
fvre)» uox2nolag xol negl sà qabAa Auvtag iuqavicot try TOv 
udevoávrov ÓOiJacxaMay.  Philoxenus, Eryxidis filius, quem 
sechines, una cum Ariphrade, Ánaxagorae institutione usum esse 
zit, homo fuit libidinosissimus, de quo dictum est supra ad Cra- 
tà Pytinen: non minus famosus propter foedas libidines videtur 
»omichus fuisse, cuius consuetudine Áriphradem frui dixerat co- 
icus: Oeonichum autem etiam carmina eiusmodi composuisse col- 
06: ex Hesychii glossa: Olw»wov puovotiov* vo?zo Óà Olwvíyov 
0l uovotiov &lvo« vÓ corvi oi. ita fere codex apud Schow. p. 
'8, quae in praesentia non expedio: certe scribendum Olwwyov 
motiov, qua quidem appellatione comicus aliquis poeta lasciva 
»onichi carmina notavisse videtur. Aristophanis interpres, qui 
cit: lloAéuvgorog óà xol Olwwiyog 0uow4 dognronow(, utrum 
Fmina an mores pravos respexerit, non liquet. Áriphradis vitam 
dectam Aristophanes rursus castigat in Veni v. 1280, cum 
tea Áutomenem patrem eius beatum praedicasset: 

Ei? ' dpippádgv, nxoÀs vi Quuocogixotato», 

*Ovrwwa nót' &uoct uo2órro nag. urervóc, 

*41À' ànà sogijg qvotoc avzóuezov ixuadety 

IAwwvronoui» £g rà nogveét^ doióvt' éxáorOT. 
i non temere opinor dicit illum suopte ingenio foedae istius libi- 
nis auctorem esse, sed ut a patre Automene et fratre Árignoto aut 
naxagora magistro suspicionem omnem averteret: fuisse autem illo 
npore, qui consanguineos praeceptoresque Áriphradis eo nomine 
cusarent, apparet satis superque ex isto Áeschinis sermone, cuius 
mmam servavit Áthenaeus, vide supra: inter Árignotum autem 
Mrem Ariphradis et Aristophanem amicitia intercedebat, quod 
je profitetur in Equitibus v. 1276: 

Ei ui» oiv &v9gwnoc, 0v Ott nóAÀ  dxoboo:! xol xaxd, 

Z"fiórüc 7» ÉvógAog, oüx üv ávdgóg iuvja9g» qikov: 

NÀv à ' dofyvorov yàg otódg 0czig o)x inío1atau, 

"Oc:ig 1j 10 AevxÓv olóev 3j rv 0gOtov vónto». 
que minus in Vespis ilum laudat v. 1275: 
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"1 uaxágé Z)róueveg, dg G& uaxapitoue, 

llaidag éqírevoag Ort yetgostzyvixcrrózove, 

Iloóva uév &nao« qiAoy &vógo 1€ cogurazoy, 

Tóv xiSagooidótazov, Q áp; igéonerzo. 

i. e. Árignotum. Áriphradem autem rursus vexavit in. Ecclesiazusis 
v. 128, ubi Praxagora: 

'O ntgiiíapyoc, ntgupépgev. xo?) v7)» yov, 

Háóoi9^ d&g vó ngóo2cv* "4oíqgaótc, no$oot XoAív. 
ubi Scholiasta: "c ávausuyuévov avroig* Aoldogtirot Ó£ zpüg tüg 
jvraixag qloyoóc Qv »xiJagqóóc. lam ut vita moresque hominis 
erant perditissimi, ita etium modos volubiles, concitatos, aptos ad 
animos saeva libidine instigandos carminibus accommodavit itaque 
Aristophanes eum dixit lloAvuv5yoréa 7o«iv, eodemque sensu 
Cratinus dixit alium quem IToAvuvzovia sóc, h. e. carmina levia 
et lasciva, neque enim ipsius Polymnesti carmina intelligenda sunt. 
Iam vero video Bernhardium virum summum, qui unus praeter 
ceteros indolem antiquitatis perspexit, in eximio libro de Craeca- 
rum litterarum monumentis T. 1. p. 270 seqq. negare Polymnesü 
carmina lasciva fuisse; censet enim IJoAvuvzovti eodem modo dicta 
esse, quo 'zfvaxgeóvr&a, nec aliud quid inde colligi posse, quam 
Polymnestum lyricis magis quam epicis carminibus modos adap- 
tavisse. 

Ad chorum Chironum referendum est etiam illud fragmentum 
quod legitur apud Scholiastam Platonis Bekker. p. 331: '"Padaud»- 
Jvoc Ügxocg* oUrog 6 x«zà xvvóg 7| yqgvüg 7| nÀarávov 1] xguoU ij 
rvog üÀÀov roio)rOv. Olc 7v uéywrog Üpxog ünavri Àóyw xvom, 
Entro y5v, Jto)c 06 loíyov. Koasrivog Xtígwow. Eadem Photius 
p. 481, 1, ubi Porsonus scripsit: 3eo)c Ó? owyüv, in codice vero 
Jeoic óé awyóc legitur. Huc adde Suid. T. I]. p. 481. TT. III. 
p. 249. Scribendum videtur: 

Olow 1v u£ywroc 

"Ooxog &navr. ÀÓyQ xvov, £n&ra x5», 9tog Ó' doíyow. 
Versus sunt ex dactylicis et trochaicis numeris compositi: con- 
sentaneum enim est Cratinum ad doricam harmoniam, quae severi- 
fati argumenti satis accommodata esset, haec carmina adaptavisse. 
Non recte autem. Hanovius p.59 existimat hic a Cratino Socraticos 
philosophos ca*tigatos esse: verum eo tempore, quo Cratinus hanc 
fabulam docuit, Socrates nondum opinor inclaruit, sed sophistarum 
ipse fuit diligentissimus auditor: postea demum eorum acerrimus 
exstitit adversarius, studuitque philosophiam ad ipsam vitam revo- 
care. Omnino autem non possunt haec verba de aequalibus philo- 
sophis a Cratino dicta esse, tum enim certe iori pro 7 esset 
scribendum. Verum Cratinus ut ostenderet, quanta morum depra- 
vatio esset Athenis, ita instituit, ut chorus Chironum pristini tem- 
poris et felicitatem et probitatem summis efferret laudibus. lam 
cum Athenienses, quae fuit eorum levitas, tam frequenter iurarent, 
ut tertio quoque verbo deos testes invocarent, et ob id ipsum ius- 
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iurandum parvi penderent facillimeque migrarent, poeta eos casti- 
at et ante oculos ponit exemplum moresque illius temporis, quo 
hiron, quo Rhadamanthus versatus est inter homines, quibus 
sanctissimum fuit iusiurandum per canem aut aliquod animal. Chiron 
autem primus iurisiurandi fidem inter homines sanxisse dicitur ab 
auctore "itanomachiae eo loco, quem supra dixi. Rhadamanthus 
autem fertur primus instituisse, ne homines temere deorum religione 
abuterentur: testis est praeter alios Socrates in duodecimo libro 
rerum Creticarum apud Schol. Aristoph. Ávv. v. 521: "Pa3dguo»- 
Jvc dox ÓuxÓsEduevog zv aoudelav Quxoiórarog ysyevrjio9at záy- 
10v üv9ounwv* Aéysvat Óé ow1óv ng rov ovÓfvo dü» Opxovg noi- 
&iG9'o. xarà vOv Jt)v, AAA Op»vvat xeÀtUcat y9va xoà xvva xol 
xgióv xol 0uow*. Cum Cratino autem prorsus consensit Socrates, 
qui et ipse Atheniensium in iure iurando detestatus levitatem, an- 
tiquas illas et iam diu obsoletas iurandi formulas revocavit: sanctius 
enim et antiquius dei numen duxit, quam ut liceret temere vel in 
re levissima eius fidem invocare: ipse autem Socrates quam fre- 
url Rhadamantheum iusiurandum usurpaverit, documento sunt 
enophontis et Platonis sermones. Socratis consuetudinem videntur 
etiam alii secuti esse, ut Lampo vates, qui religiosissimus videri 
volebat, quem ob id n vexat Aristophanes in Ávibus v. 520: 
"Ouv»v 9' odódg ór àv àv9ounov 3tóv, 4A 0gridac Gnavrsc, 
"dáunov Óó' üuvva! Erc xol vvyl. 1ày. yiy', 0rav &anotá mi. 
Sed tamen etiam philosophiae quae isto saeculo fuerit ratio quamque 
diversa ab antiqua ista sapientia, videtur Cratinus attigisse: sed ut 
erat praeteriti temporis laudator, non minus quam ceteri comici poetae 
ita instituit, ut chorus priscae aetatis felicitatem laudans illud quoque 
inter summa vitae commoda referret, quod homines sapientes iidemque 
summa morum lenitate et humanitate insignes, hominum vitam dissi- 
patam ante et perturbatam praecepus et institutis instruxerint atque 
moderati sint. Intellexisse autem videtur maxime septem illos, qui 
hoc nomine sapientes vocabantur, quod de vita et moribus generis 
humani utilissima et acutissima praecepta tradiderant. Hanc autem 
simplicem sapientiae rationem, merum et disciplinae omnis magi- 
stram, cum commendat poeta, simul tangit aequales philosophos, 
qui tanc Athenis maximam nacti erant auctoritatem, qui in rerum 
naturae contemplatione ceterarumque doctrinarum cognitione versa- 
banfur, deque omnibus rebus subtiliter in utramque partem dispu- 
tabant. Perspexerat enim praesago quodam animo et quasi divinitus, 
illam philosophandi rationem , licet semper quid esset veri similli- 
mum quaereret, tamen, cum omnia ad arbitrii licentiam revocaret, 
longe esse perniciosissimam vitae et privatae et publicae. Prisci 
autem, aevi sapientiam laudavit in illis versibus, quos Grammaticus 
Bekkeri T. I p. 339 servavit: "44yovóv* xoAóv: 'Jguorogávrgc 
4dvoiwotoótgy —  Koarivog Xelpmaiw* 
Maxágioc 3v ó ngO voU [Joc (jgoroicuw 
Iloócg 1à viv, 0v cov &rdptg 
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' Ayavógopovsc, TÓvÀóyp cogío, 

Bgori» ntgi000x0AÀtig. 

Ita Bekkerus edidit, sed codex pro /og praebet Booróg et nmto«- 
coxaAtc. Deinde posteriora iterum exhibet codex alieno loco p. 
329, 5: 'MyxvAóysog* axoXibyakog* * Ayavópoovtc tóvióyo cog 
Boorrov nogà (vel negli) oe xoÀcicg. ita Bekkerus T. III. p. 1106, 
Bachmannus in Anecdotis T. I. p. 12, 20: ' 4yavógoovez* róvAóyo 
cogíe ntgl fBgorüv ntgucoxoAcig. Lklanovius quidem p. 63 versus 
tetrametros iambicos dubitanter tamen constituere studuit hos: 
IMaxágiog 7v 

*O zgó vo? Bloc fgozoic. xoc 1à viv, üv &lyov vOQtc 

' Ayavóggovec 1)0vÀAóyo coqlo. fgorü mtgiocoxoAAeée. 

At tertius certe versus nullo pacto potest pro iambico haberi, sed 

constat dimetris anapaestico altero, altero iambico: quam numero- 

rum commissuram statim in alio fragmento apud Athenaeum XIL . 

p. 953 E. animadvertimus, nec tragici aspernati sunt, ut Euri- 

pides in Heraclidis non dissimili prorsus numero usus est v. 775: 
- Zrgozóv 4gyóO9tv* o) yàg àuü y ptt Oíxouóg siu? Axneasiv 

uekád oov. 

et in antistropha: 

"OloAsyuuza navvvyloig $nÓ napJévov laxyet noóóv xgóvoqur. 
etquod propius etiam ad huius versus similitudinem accedit Aeschy- 
lus in Prometheo v. 945: 

Qép' ünwg áyapic xáoic à qiAoc &né no) zíg dÀxd; 

Tíc igoautolov &oxy&ic, ovÓ' 2oy9gc 

"OXuyodgavíay üxixvy loóvetgov, à 1 quróv. 
ad eundemque modum in antistropha. Itaque sic videtur hoc 
fragmentum constituendum esse: 

IMMaxdgiog 7» 6 ngó toU foc 

Booroic: ngóg và viv, 0» &lyov &vogeg 

Zyavógqgovec 7jóvÀóyo cogío Bposiv ntpiocoxaAAdic. 

Offendit tamen etiam nunc repetitio ista verborum porci, ávdgec 
Al Sed haec Meinekius acute et ingeniose, ut solet, emen- 
abit. 

Ex eodem chori carmine sunt etiam illa petita quae leguntur 
apud Athenaeum XII. p. 593 E.  Ko«zivog 0à i» Xsigueiww v)w 
TQvg7» dugqavilwv v3» 1TÀv nalatotípuv qoív* 

24noAóv 0? cwouforov Tj Qódov 7] kglvov xag! otc d9áxt, 

Ilagà ... yegol 0à usjkov &£yww oxínovo v^ ijyógalt. 

Vulgo apud Athenaeum legitur: 24zeàó» Ó8 ow)u(forv Qódo» dj 
xgívov x:À. Dindorfius, secutus Porsonum ad Aristoph. Vesp. v. 
1522 et Elmsleium in Edinburgh Rev. Vol. XIX. p. 89, qui gódor 
deleverunt, edidit: 

t4noaló» Óà cwwufpiov 3] xoívov nap! otc iJ9üxa, 

Ilagà ysgocl 0à ufjÀov Eyow axíncová Y $yópalov. 

At anapaesti aut duo aut quatuor requiruntur, tres non probantur, 
nam ij versus, quos composuit Cratinus in Fugitivis Mulieribus 
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non sunt anapaesti, sed dactyli praemissa anacrusi, hinc ubique 
servata est longa syllaba: | 

Jngog óvvarc: qAeyvodà dinvov glÀAwv àntípyav. 

Boóxa yàp üza» vÓ nagóv' zgíyÀg dà xà» udyowro. 

Recte vero Hermannus in Elementis Doctr. Metr. p. 593 inseruit 
3j post o«cóu oiov, nisi quod scripsit 9ázaXóvre, repugnante numero 
carminis, quem revocavi; alter autem versus fuit simillimus, sed 
excidit vocabulum, ut opinor, post praepositionem zagd, nisi Íorte 
Cratinus insolentius locutus zegà xooív, sic scripserat: 

Ilagà xsgol 08 u5jo» Eyow» Àáciov oxínwovà v? 7yógoler. 
Recte enim Hermannus eodem loco 7yópalev substituit primae per- 
sonae, quae cum iJ9áx& praegressum sit, ferri nequit: naim pad 
tur sane illa verba c«vuflpiov, QóÀov, xolvov ad participium Zyw» 
referenda esse: nisi forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insi- 
dere sive inhaerere: sic enim etiam quodammodo 7yógatGov ser- 
vari possit. t praestat tertia persona, si recte satis sententiam 
huius loci perspicio: Cratinus enim beatam illam, sed simplicem 
(non recte Áthenaeus luxuriosam appellat) antiqui temporis vitam 
laudibus extollit opponitque suae aetati omnibus voluptatibus dif- 
fluenti: tunc enim cives capillos floribus distinctos gerentes mani- 
busque mala et baculum tenentes concionibus iudiciisque inter- 
fuisse dicit. 

Praesentem autem rei publicae conditionem Cratinus in alio, 
ut videtur, chori carmine attigit: quo pertinet illud quod Plutarchus 
dicit in vita Periclis c. 3: ubi de deformitate capitis in Pericle disserit: 
Tü» óà xopixdwv 0 uà Koorivog àv Xeígwmow  ZXrdoig Ó8 (quoi) 
xai ngsoflvyevijc Kgóvog dAMjAow1: puyíévts uéyvavoy. víxzevov vvgav- 
voy, Ov à7] xeqeAnyeoéra» 3tol xoÀéovoi. Accurate hominum docto- 
rum sententias exposuit Sintenis ad Plut. Pericl. p. 208 seqq. 
quare de his disserere supersedeo. Mihi quidem illa sic videntur 
ad numeros revocanda esse: 

Záoig Ó? yàp xol ngeoflvyevi]g Kgóvog àAMAow puyfvre ud. 

yuorTo» Tíxrerov vógavyyor, " 

"Ov 07 xeipanytpoéroy 9tol xoAoUoi. 
vel quod praestare etiam videtur: ! 

Zráoig 06 yág xol mptoflvyev)g Koóvog àAMjAow tuyéyse 

Méyiwsov víxzsr0v TUQavvov, 

. *Qv ài] xegaAnycoéra». 9sol xoAovauv. 
nis] quis sic malit numeros restituere: 

Jráci; 06 xol ngtofjvycvz c Koóvog dAAjAoig uuyévte 

Méywtov 1íxverov 

TWoavvov, 0v à7, xepaAnycoétav 3eol xaAoUciv. 

Et -X:áo:; quidem Periclis mater fingitur a, Cratino, non quod 
Peloponnesiaci belli auctor .habitus fuerit, id-quod Sintenis p. 301 
censet: nam or&o:; nunquam dicitur bellum, sed discordia civium, 
uti est apud. Aeschylum in EÉumenidibus v. 975: 
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Tà» 9" &nÀgorov xoxüv 

M nov à» nóla ovácw 

TáÀ éintbyouwa fBpfuuv: 

IMuzóé mica xóvwc uckav aluet noJixáv 

4i! ópyày. zotvüg &vriqóvovc Grac ágnoMoo nóng. 
Chorus enim Eumenidum idem precatur, quod supra v. 861 dixit 
Minerva: 

Mmyó' éxbfovo! dg xagóíav GAexrópuy 

"Ey xoig éuoig &oroiow iópvonc Aon 

"EugéMóy v& xoi ngüg dAAyAorig 9gaovv: 

Ovooiog Loro nóAsuoc 3| uóMg nugov, 

"Ev à "ig £ovos Óttvüc cÜxAdlag Eguc. 

"Evowxlov à? 0gw9og o9 Aéyo uy. 
Ita corrigo primum versum, vulgo é3eiobc'. compares Prometh. 
v. 970: 

Toióvóe "Tvgog 2avotíott xyóxov. 
Ceterum sententia non dissimilis est apud Pindarum Olymp. XII. 10. 
Eodem modo oz&o:c; Aristophanes in [tanis v. 338. i] 

"H aráow iyJoà»v uz] xaralóu, ugó' stxoAÓg jos: moAmaig, 

4A dveydoet xol QuníGe, xegóGv idiwv éni9vud». 
nam haec quoque de domestica discordia accipienda sunt: belli in 
iis, quae subsequuntur, fit mentio. Et in 'Thesmophoriazusis v. 788 
e:àcic dilucide distinguitur a bello: 

Qc nà» éceuéy xaxóv àvJgumow xà5 ruv doriy ínavra 

"Eoiósg, velxm, ov&oig &oyoulén, Anm, nóksuog. 
ita enim et numero et sententia flagitante distinguo: vulgo GoyaAéa 
ad Aéz5v refertur. Átque ita etiam alii poetae, Bacchylides apud 
Stobaeum Ecl. Phys. I. 9: 

Gvoeroic: Óà^ ovx ov2Jalperoi 

Ovr' 0Agog ovr Ayvaunroc 4onc oUte nóug9tooic oxáoic. 
Et de intestina discordia etiam Pindarus dixit Olymp. XII. 16: 

Ei u?, oxácig ávriiveigo. Kvwoíag Gputgoe návgac. 
et Nem. IX. 13: 

(kiys yàg uquágróv v& 9paoviaóto, xoi duvày oráciy 

llexoqwv obx«» ànó Y ZApycoc. 
Sic igitur etiam Pericles Discordia domestica prognatus esse dici- 
tur; neque est, quod hoc a poeta fictum mireris, cum Pericles 
| Vuiegy annos gravissimas inimicitias cum Cimone, "Thucydide, 

Dad. Leocrate alis exercuerit, cum quam diu Pericles rei 
publicae praefuit, multitudo et optimates fere sine ulla intermis- 
sione de dominatu contenderint. Saturnum autem patrem (Koóvov 
enim omnino legendum est pro 1o0vov) Periclis esse non inscite finxit 
Cratinus, quoniam illum cum Iove Olympio fere comparare solebant: 
hinc etiam Periclem eodem patre quo Iovem usum esse dicit. 

Ad eandem hanc fabulam et hoc ipsum chori carmen refero 
etiam ea quae Plutarchus in vita Periclis c. 24 ex Cratino affert, 
fabulae quidem nomine non adiecto: 'Ev d? roig xeumgófoig 'Opu- 
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*j ve va. xol Zfriavugo xal n&Anv'Hou ngocayogeverat*: Koazivoc 
&vrixovc nmaAÀaxiy ovt» congxev iv cToviow. "Hoav cé voi 
Umtagíuy zixrti xol xaranvyocvvg* nzaAÀaxjv xvvwünióu: quae 
Bter numerorum et argumenti similitudinem probabiliter coniicias 
Chironibus petita esse: id quod etiam ante alii homines docti 
Spexerunt: respicit autem hos ipsos versus, ut arbitror, etiam 
oliasta Platonis ad Menexenum p. 139 ed. Ruhnk.: '74ozaoíc 
Iliguxkén, Óngumyogsiv rrageoxstactev, wc Aiayivgc 0. Suxpasixóc 
JoAóyo- KoAMo xol HAárcov óuoíwg Iltówroig; Koorivog dé 
páÀg T/gauvvov abtniv xaÀ& Xeiguv* EvnoÀi Gíkog: iy Oé 
onoAtioig  EXévgv oit59v xoAs* 6 02? Koatiroc xoi "Hoay, lowc 
xal lligixirg 'Oléumog mgoogyoge?ero. Sunt sane haec ad- 
um depravata. Et primum quidem quod grammaticus ille dicit 
:hinem in dialogo Callia de Aspasia, tanquam Periclis magistra 
ium esse, non credo, quamquam hoc nomine edidit dialogum, 
Athen. V. p. 220: 'O à£ KoAMog a)$voU (Jjioyívov) ntpiéy& 
voU KoÀMv npóc vóÓ»v naréga Óiagqopgdv xol v5v lloo0íxov 
?^4dva5ayópov TrÀv coquotOv Oupxnow. et quae deinde de 
mento huius dialogi exponit; ex eodem sermone fortasse illa 
petita, quae exhibet Plutarchus in vita Aristidis c. 25 et rur- 
opinor c. 5: videtur enim Aeschines sermonem a Cálliae maio- 
j exorsus esse; sed Áspasiae nullus ibi videtur locus concessus 
e. Eius vero rei, quam Platonis Scholiasta memorat, mentionem 
Aeschines , ut consentaneum est, in Aspasia: quem dialogum 
aemorat Athenaeus ibidem: 'Erv óé jj '44onaoía "Innówxov uéy 
CaÀMov xodÀsuov zmgocayopttu* züg à àx Tzc lwvíag yvvaixag 
5jfóyv uowdádec xol xsgóoAéac. Eundem dialogum dicit. Philo- 
us p. 920 ed. Olear: Kai J4iozívgg óé, 0 ànó XZwxoerove, 
ov ngt5v Pomovool:c, (c o)x dqavOc ro)g ÓiaAóyovg xoAá- 
ig, o)x (Oxv& yoyyiülev àv TQ ntgb vc Oagynlog AOyo* 
yáo nov c0t* Ocgyzu P3ovcoo tig OtrroMay Evviy "av- 
) OcrráAo faoikeorii náviov 16» Ocio. | Et Harpocra- 
. 97: azacía* zdvolac àv TQ ngüc Ziaylynv vóv CXwxgasixóv 
yóuevog inygaqouévo 214onooía* uvquovevovot Ó' avtijg xol 
Axig 0. &ÀÀo( Zcxgarixol, ÀÁt haec quoque graviter depravata, 
Menagius scripsit: 2fvoíac àv và ngüc Joy. v. X. xaidi- 
460 Zoxgatixóc éy vi) ÓiaAOyq àniuyg. onxaoíe: ex 
n dialogo petita sunt, ut videtur, quae Harpocratio de Aspasiae 
Lyside consuetudine affert: huc adde Plutarch. vit. Pericl. 
:; ad eundem dialogum refero quod est apud Plutarch. vit. 
l c. 32: '".4onaoía» uiv obv Pgrücaro, noÀlà ná»v nog 
JMxqv, cg .ioxivgg quoív, dqtg $nég a)rc Oóxgva xol 
de vOv Ouxacidy». Videtur autem Aeschines Socratem indu- 
, qui Áspasiae ingenium et mores accurate describéret, itaque 
iotissimum revoco, quod est apud Ciceronem de invent. I. 31: 
t apud Socralicum Aeschinem demonstrat Socrates. cwm 
phontis uxore et cum ipso Xenophonte Aspasiam ocu- 
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iam: sequitur deinde insignis locus a Cicerone in latinum sermo- 
nem conversus. Áliud fragmentum servavit Priscianus XVIII. 31. 
T. Il. P 260: Jioy(vnc 'nnaale* GQalve yàg. Aykoxtvon xode 
iv v Óixactqolu xal vnég éavrv xol vnég GAAov àyonioutvovc. 
In scholio igitur ad Platonis Menexenum scribendum puto: «e 
Ziaylryc 0 JZuwxgarixüg d» Óiloyo '"[oanaoía xdi KaAXMae 
ooítc: [leózroic. Nam comicus Plato nullam scripsit fabulam eius 
nominis, sed Callias, vid. Schol. Aristoph. Av. 31. 151. Pollux. 
VII. 113. Diogen. Laert. II. 18. Athenaeus IV. p. 176 F. VIII. 
. 944 E. et Etymol. M. v. dofjucv. Platonis autem nomen temere 
irrepsit. lam ea quae sequuntur ita sunt corrigenda: Kpurivog d? 
vópgavvov abr» xoÀ& Xtígumciv, 'OugáXgy» EUnolc GOlXoig, 
iy 0à IlooonoAr(oi; "EXévry» atii» xale: nullo enim pacto potest 
vulgaris scriptura Koerivoc 'OuqóAg probari: Omphale enim fuit 
fabula Cratini iunioris, vid. Athenaeus XV. p. 669 B. Pollux 
VII. 58: quem parum probabile est Áspasiam castigavisse: prorsus 
ur scribendum 'OrquAr», praesertim cum Plutarchus quoque 
icat Omphalem novam et Deianiram Aspasiam a comicis poetis 
appellatam esse: quae fortasse omnia ex Cratini fabulis sunt petita: 
nolui tamen hunc locum ita conformare, ut a Cratino in Chironibus 
diceretur OmpAaZe, sed potius dominandi cupida víg«vvoc, quo- 
niam in eadem comoedia Periclem quoque summum appellavit 
annum. Fortasse tameif poeta utrumque si non uno in loco, 
at certe diversis dixerat, ita ut scribendum sit: Koarivog dé "'Ou- 
qdÀgv xal végavvov ajt3v xoÀ& Xeígogw, (Zdnitvagay) E)nolcc 
Qílo; vel quidquid tandem malis substituere. Sed revertor ad 
ipsos illos versus, quos labem aliquam contraxisse manifestum est, 
cum neque numeri satis sint apti, neqne xorazvyocivy possit pro 
adiectivo haberi; scribendum igitur, eiecta particula xoi prorsus 
praepostera,, Koranvyooíry casu recto: 
Hoa» 1é oi ' Aonaacíay tíxsu Katonvyoasvm 
IloAAax9a» xvvaoimido. 
Nam ut Cratinus Periclem patre Saturno, matre Discordia usum 
esse dixit, sic Áspasiam ab eodem Saturno, matre autem Impudi- . 
citia partu editam esse finxit: nam o! ad Saturnum referendum est: 
ut Iuppiter et Iuno a Saturno genus repetebant, ita etiam lovipe- 
ricles et Iunaspasia eodem patre sunt prognati: hi autem versus 
cum superioribus iliis de Pericle arcte cohaerebant. 


Ad Periclem etiam illud fragmentum retulit Hanovius, quod 
est apud Scholiastam Sophoclis Üed. Col. v. 477: oàc xéaa9a: 
er(»1u nQüg tw* nmgóg t5» &varoÀQv* xci yàp O7 xol vg ix9Uoec 
zgóg Tuv inoio)vro* xadntg xul iv 'HAéxroo: 

Towi:a ro) nagóvrog, Wv(y! TÀio 

Zeixvvaoi zovyag, Pxivoy Eryovuévov: 

Kol oi ro); xoSaguo)bg Óà PmutÀoUvrtg mgüg *jv fw "oravrm 
Koasivog :Xepuni (scr. Xeígoi)* | 
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"Aye dij ngüc fw npüro» üánüvruv vro x«l Aduflave ytpolv 
Zyivov ueydgv. 
Quem versum ita explicat Hanovius in Exercit. p. 64: ,,Etemiss 
cum Pericles propler capitis longitudinem | e£. deformitatem 
dictus sit aywoxégaAog, vid. Plutarch. vit. Pericé. c. 3 et 18, 
Awnc suspicor lustralum esse e( eo quidem fine, wt post 
abiectis moribus pristinis civitali bene consuleret. At mibi 
quidem vir doctissimus videtur in errore versari, neque enim agi- 
tur de Pericle lustrando aut scelere aliquo expiando, verum chorus 
. Chironum haec dicit, ubi loquitur cum aliquo, qui Solonem ex 
iuferis suscitare volebat: utebantur autem lustrationibus, qui mor- 
tuorum animas ex orco arcessebant, vid. Scholiast. Euripid. Alcest. 
. v. 1138, qui ex Plutarcho haec memoriae tradidit: *Pvyoycyoi 
xa9aguoig vi0t xal yoyrt(cic TÀ ciücAa én&yoval t& xol ME&yovoi. 
KoJeguol| enim sunt sacra superstitiosa, quae in supplicationibus 
deorum inferorum offerebantur. Ab his autem artibus non abhor- 
ruisse Chironem vel propterea consentaneum est, quod arte me- 
dendi fuit insignis, quodque Bacchicarum quoque religionum et 
lustrationum auctor perhibetur (vid. Ptolem. Hephaest. IV. 66). 
Convenienter igitur Chironis personae Cratinus hoc praecipiendi 
munus de lustrationibus choro tribuit: iubet autem chorus ad orien- 
tem spectari, quoniam haec plaga coeli maxime fausta et felix 
existimabatur atque haec sacra in animis excitandis versabantur: 
reliqua enim sacra feralia versus occidentem solem fiebant, quod 
cognoscimus ex Clidemo ap. Athen. IX. p. 410 A: KaAsóruoc 2v 
1Q émuypgagouévo "ESnyyuxó* ngo9dg yóg tol. ?vaywudv yodqei 
otruc* "Ogv5ai: flóJvvov noüg éonégav roU o5uaroc* Entra napà 
Tüv fó9vvov ngóc éonépgav fAÀéns, VÓwp xoráytt, Aéycw vds xrÀ. 
Scillae autem magna erat vis in lustrationibus sacrisque feralibus, vid. 
Artemidor. III. 50, eademque fuit malorum omnium remedium, hinc 
Aristophanes in Danaidibus Fr. X scillam iubet defodi in limine: 
góc zv orpogéa Tijg avAalag ayívov xepuzv xatopttrttw. . 

nam oyívov et olim ego conieci et proposuit Meinekius, non recte 
Dindorfius defendit i7/vov, nullo enim argumento probari potest, 
mediam huius vocis syllabam corripi posse: nihil vero confert ad 
vulgaris scripturae veritatem pro din Harpocrationis glossa: 
"Exivoc* &oz4 uév &yyog vit elg 0 1à yoouuoreéia 1à ngóc vüc Oíxoac 
dí9evro* ZlnuooDévnc. Uy TQ noóc TiuóJeov uvguoveist 109. üyyovc 
ToUvrov xai oisroréAnc )v v5 MO vvalov nolucío xol 4ourogárnc 
Zavoíc.y. Quidni enim potuerit comicus poeta in eadem fabula et 
scillam et vasculum illud commemorare? Et Dindorfius, ut aliqua 
certe verisimilitudinis specie hanc Harpocrationis glossam ad istum 
versum referret, praeterea illum locum ita interpolandum esse censuit: 
AouroiéAgg dy 155 49 mvalov nolit(o. xol Mdgisrogávgc iy Eon lv 
Fors Ó£ vi xal Ldov ytgoutov xal 9alárzziov Dovosor, 
meidoiorogávnc Zavatoiw. quod nullo pacto probari potest 
lam idem fere Pythagoras praecipit apud Plinium XX. 9, 39: 
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Pythagoras scillam in limine quoque ianuae suspensam malorum 
medicamentorum introitum pellere tradit. 4^ Huic autem mortuos ab 
inferos evocandi arti post Pythagorae aetatem plures operam dede- 
runt, itaque comici quoque poetae saepius hac specie usi sunt, 
uti Eupolis quoque in Pagis Solonem, alios ex Orco suscitavt, 

Ád hanc autem animorum evocationem aliud etiam fragmentum 
pertinere videtur, quod legitur apud Pollucem VI. 98: Ka! àod- 
uiv9og dé moráoiov àv cn, wc "Oumgoüc T6 wugvéet, TouAquáyov 
didóvroc Meveléo OU àcauiyDovc* xal Kootivog ày Xsípooww: 

'EE ácauívJov xvAuog Adfon. 

Homeri locus est Odyss. IV. 128, sed cum d&oéui2og apud 
Homerum ubique significet labrum, id puto etiam in istum versum 
cadere, praesertim cum reliqua dona, quae commemorantur, con- 
gruant cum hac explicatione, nam ahenorum quoque usus in la- 
vando, vid. Odyss. X. 361. Ceterum QCratini memoria repetitur 
apud Pollucem X. 64: XKo/ ro: £y ye xoig Kguzívov "Howo: v3» 
&odtuvSov xifitoróv voovauy, £o. 08 Exnopuo. ubi scribas Xe(pgamuv: 
neque enim Cratinus scripsit Heroas , quamquam etiam Suidas T. I. y. 
193 Koazivoc"Hooo:v, sed ibi Koarzc corrigendum. 24oapdv32ov xvAr- 
xoc autem ita dictum est, ut apud Phrynichum in Poastriis ap. Athen. 
X. p. 424 C: K&Aix. àgiariyov. et apud Aristophanem iu Pace v.916: 

Qouc y', éreidày exnlgg véov xdÀixa Aezxaottv. 

Sic enim ille versus videtur restitnendus esse: vulgo oivos vfov 
Aenact?v legitur, sed Athenaeus XI. p. 485 A, ubi hoc versu 
utitur, oívov xvAea Atrocr?» exhibet, scripsi igitur »éov xsAua 
Aenaot5v. Et apud '"Theopompum in Medo (apud Athen. XI. p. 
485 C) corrigendum censeo: 

Olov à o) x5Àgos Ó0fuac Aenróv "PaóduavOvy 

4téaavógov, xd9«va ngiv ovd Oàxs Aenactt». 

Sacris autem et lustrationibus illis rite perfectis Solon videtur 
ab inferis advenisse: quorsum spectant duo versus, quos Diogenes 
Laert. I. 62, ubi de Solonis morte disserit, adscripsit: ' ExcAevtozoz 
0' àv Kéóngu ffio)g Frg Óydorxovra, voUVrov (moxqwag Toig lÓíoic 
và» rg0zov, Anoxouícoc: avroU rà 0cTü tlg Zolauiva xol v&pQur- 
cavrac slg i5» yegav ontigoi. 09c» xol Koosxivog àv voig Xtíguol 
qoi abrüv now Aéyovra. 

Olxáà óe v$oov, cc uev &v9ounwov Aóyoc, 

"Eonaouévog xarà nüca»v ziavrog nóhw. 

Solon enim ex Orco arcessitus, ubi sepultus sit, explanat: cum 
enim ipsi Athenienses non satis certo scivisse videantur, quo loco 
sepulta sint Solonis ossa, poeta ita instituit, ut ex ipso Solone 
quaereretur, ubi esset humatus, quoniamque ille in rebus Salami- 
niis maxime egregie de patria erat meritus, fama ista usus est, 
Solonis cineres per omnem insulam Salamina esse dispersos, quo 
significaret illum vel mortumm Salaminem omni cura comprehendere: 
aut ipse Cratinus primus huius rumoris fuit auctor, quamquam hoc 
quidem minus convenit cum :llis verbis, quae addit poeta, «x 
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dv üy9ouintwv Aóyoc. Plutarchus quidem vit. Sol. c. 32, etsi huic 
uae fidem abrogat, pervulgatam tamen fuisse docet: 'H d? 0j; 
tagnopà xoraxavdérvroc avroU TZC Tépoac ntgl T» ZoaAotuvioy 
$00», tox: uiv 0i 1j» üroníav ánlJavoc narrtánac: xol uv9di- 
"e* dvayéygamzo: dà $nó ve üAlw» á»ógü diiolóyo» xol Mi 
"orfhovc voU giocógov. 
. flayrog nóAg Salamis vocatur insula, quod quidem genus 
Iendi nequaquam est insolens: Strabo VIII. p. 546: Zrzyoírogoc 
xol nów vj» yupga» llicav Atyouévg», dg 6 morc Tv 
oo» IMoxepgog nóAw* E)guníógg iv "Iam 
Jf! L49)5voig rl vig yelsv. nó. 
J à» Pa9eudvJvi* 

Oi yijv Fyovo" E)fjolón, moóoycpo» nóAv. 
poxAZgc À i» Movooig: 

Z4oía uidv 7 Evunooo xAjteron, E£ve, 

Jlóhig à? Mvoóv Mvoía noofjyopogc. 

Klomerus 1l. II. 677: : ! 
Kal Káóv EjgvníAow nóMy» vjcovg t€ KoAs0vog;. 
ZIV. v. 230: | 
"diüuvoy à doagíxaye, now 3tloto Gónvcog. 
2 dissimile illud quod est Odyss. VIII. 283: 
. Eia! iut» ic 2diüjuvov büxr(utvov mroMt3Qor. 
"Ater Archilochus, quem  Cratinus studiose secutus est, ut 
phanus Byz. v. Ilágoc testatur: llágog* vijooc, f» xal nóhw 
C4Aoyoc xoÀ& i» imqóoic. et idem rursus apud Eustath. p. 1542: 

O&cov à2 v3» vgucodvory» nó. 

Erat fortasse: Ooov 0? xAaím T2» vg. zn. Et similiter Pin- 
urs Salamina appellavit Áiacis urbem. Isthn. IV. 48: | 

Kal vv i» Mou nuagrvgnon: xev. nólig JMinvzog 0pJuOtioa 

vat | 

"Ev noàvo9óoo Zolaulg 4g bufow. 

Ex ires Aeacidarum urbem dixit Nem. VIL 10: 
lóAw yàg quAónoAzo» oixs Qopvxsónav 

Zflaxià». 

de eadem Olymp. VIII. 85: 

4ióro)g *' déco. xol nóAw. 
idem apud Schol. Aristoph. Pac. 251: 

v. ub nóAig 4dloxidüv. 
iter comici et tragici poetae, ut docent Euripidis et Sophoclis. 
templa, quibus usus est Strabo; et Áristophanes in Pace 250: 

à Juxta, xal a9 0 cc ánóAÀvcaa: | 

Oa nóhig vdÀowva. Oiuxvoug D joezou. — 

Solon deinde videtur sapientissima et rei publicae saluberrima 
asilia in medium attulisse, qua quidem occasione poetam usum fuisse 
isenfaneum est, ut malos quosdam et improbos cives vexaret: huc 
ero illa, quae leguntur apud Scholiastam Aristophanis Áv. v. 
5: Oi uév và» Ilhoíav fva vd» tguoxomidóv clivci, oi dà vÓv 
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viov a)roU* rgoobvro Óé ovroi, Ümcog üv doit» tfc nepuxonüc 
vuuplay, El otv, quoiv, 0 vióc atro? vo? ILolov Ono clvai 
BosAeroa 1Q  nazol, yevéa9w IléoóiS novotgyocg. Konrivoc Xepoot 
(Xtpwo:v) * 

Koi ngóta uv obv nagà vovrodixi» ànáyo tola xvodaX àvaiT, 

ILolav, 'Ooqiova, Ziroéqn. 

Versum priorem hiantem probabiliter redintegravit Meinekius ad 
Menandrum p.70, inserta particula oi», legebatur enim xol mpra 
£v zogà vovr. Porsonus in Advers. p. 284 zoórov scripsi 
Disserit de his versibus Hanovius p. 58, sed quod existimat 
tria nomina a Scholiasta profecta esse, qui quae apud Cratinum 
in alis versibus vel iambico vel trochaico metro scriptis tradita 
essent, hic contracta subiecerit, id vero longissime a probabilitatis 
specie abhorret: nam sunt haec ipsius Cratini verba; alter versus 
est Glyconeus praemisso Cretico: exemplum simillimum 'suppeditabit 
versus, de quo mox dicetur: solebant autem comici poetae ana- 
aestos nonnunquam cum aliis numeris consociare, At illud satis ' 
insolenter dictum est ze&gà vavroduxóv &néyo, abduci enim ad 
iudices rerum  navalium pravos istos homines consentaneum est: 
conieceram igitur olim z«o& vavroóíxog scribendum esse; sed 
nescio an forte in sermone forensi praepositio. zcod sin 
quodam modo ita cum genitivo fuerit .coniuncta, videorque . mihi 
non dissimile exemplum reperisse in titulo, qui est apud Boeckh. 
Corp. Inscr. I. Nr. 70: Kai mzagaówoc0 nooà tO» tóOv»w» và 
xaJ19xo», et infra: "O t1 àv rüv xowóv» uu: ámoÓ0doi nogà tdv 
&)J)vo». ubi zoüc rovc tbO9vvovc exspectaveras, ut est ibid. Nr. 76: 
Kol Aóyov didóvtcw Tí» t& Üvre» vyonuárov xol rwv ngociórvtom - 
Toig Jeoig xal ààv Ti üvolloxmra: x«zà Ó» P»wavróv ngóg ToUg. 
Aoyigrác. videtur autem genitivus ille ex ellipsi quadam profectus. 
esse. Alia exempla, quae fortasse quis ex graecis scriptoribus 
comparet, sciens praetereo, quoniam dissimillima sunt. 

Chorus autem Chironum sive Solon sive alius quis haec eo: 
consilio monet, ut istos homines ex civitate exturbandos esse cen- 
seat, si quidem rem publicam salvam integramque velint conservare: 
impudentiam autem audaciamque effrenatam istorum hominum in- ' 
dicavit illis. verbis To/o xvwóaÀ' àvoi07. Quod autem poeta fingit - 
illos ad iudices rerum navalium abducendos esse, eos tanquam 
regrinos notat, quo quidem crimine Athenis nullum erat gravius. 
aut turpius. Athenienses enim cum se ex ipsa terra prognatos, 
neque vero aliunde advectos esse gloriarentur, aegerrime ferebant, 
si peregrini homines in civitatem se insinuavissent, Nec mirum: 
Graeci enim, cum hoc essent ingenio, hac natura, ut domestica 
maxime ac sua admirarentur, diligerent, amarent, omnia respuebant et 
improbabant quae aliunde advecta aut importata erant, aut si pere- 
grini quid adsciverunt, ita tamen immutarunt, formarunt, finxe- 
runt, jam ut non alienum auf peregrinum, sed germanum esset: 
maxime vero Athenienses quaecunque incrementa ab alienigenis 
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acceperant, tam libere et ingeniose conformaverunt, ut quidquid in 
iis admirarentur et amore complecterentur, id a se profectum esse 
suo iure possent contendere. ltaque etiam patria, cuius summo 
amore antiqui Athenienses flagrabant, propria, maiores in ipso 
solo nati esse videbantur, nihilque magis quam haec cogitatio 
animos ad honestam superbiam et libertatis studium incitavit. 
Luculentissimum exemplum praebet Euripidis Erechtheus, hoc est 
ea fabula, in qua germanae stirpis certamen cum adventicia sub 
conspectu collocatum est, quae tragoedia si integra esset conservata, 
im clarissima luce posita esset ista quam dixi Atheniensium natura: 
sed vel in exiguis reliquiis manifesta huius rei deprehendimus vestigi 
uticum mater generosa secum patriae calamitatem reputat Fr. xVIT: 

"Toyí;ouas 02 nolÀd* ngüra uiv nóhw 

Qix v» vig &AAq» T5005 fftkzito Aofisty* 

'Hi nora uv Aeg oix énaxzóg dAAo9zy, 

4firóy9ovt; 0^ Egvutvy* ak d^ dÀac nólug 

Jl:ooóv óuolog ówgopaig Pxriouéyos, 

"don nag! Alu aoiv eloayoyiiot. 

"Oorig 0^ dz? GAAgc nóAtog oixiG: nó», 

4ouóg novngüg dan:g d» EÓA mayelc, 

4dóyo nolrgc jczí, toicd" Foyoiwu» oV.) 





*) Pars horum versuum legitur etiam apud Plutarchum T. II. p. 604, 
sed additis aliis, qui quidem ita sunt comparati, ut huic sermoni non con- 
veniant: meque vero recte Matthiae censet post Lycurgi demum tempora 
additos esse hos versus ex interpolatione histrionum; sunt enim ab ipso Eu- 
rFipide profecti, sed ex alia fabula Dean , in qua similiter terrae Atticae 
laudes celebraverat, partim iisdem ut fit versibus usus, quibus in Erechtheo: 
referendi autem videntur hi versus propter numerorum conformationem ad 
2n ex postremis tragici fabulis: est autem illud fragmentum ita corri- 
gendum: 
Hi nodtG uiv Ag oUx Pmaxrüg dAÀoSev, 

ZAbtoySovez 0^ Eqvusy* al d* &AAot móltug 

Ileaaojv ópoíwc oixuqoon9tiaa, Bolaic 

"Aio, tap! GÀÀoy eloiy eoa yo yuuor, 

Ei ó' ob n&gtpyov. xor t xoundoc, y/van, 

Ovoavóv vnio y5c Éyousv sU xexpauEvoy, 

"Iy' ovt. &yav 7o ovte yeiua Gvuzutrei. 

^4 d' 'EMàc Idaía v' 8xso£ques xáAMoio, yfíje 

déhleono Éyovreg vijoÀ e GvyÓqosvousv. 
Recte puto me o) zt&ptoyo» restituisse; illud enim haud sane levis est. mo- 
inentí, quod loci natura neque aestuosa nimis, neque frigida, sed temperata 
est. Et hàánc quidem aeris puritatem et temperiem, qua Attica terra frue- 
batur, saluberrimam fuisse valetudini et venustati corporum consentaneum 
. est: uti enim fervidum coelum exuberante calore corporis vires dissolvere 
ac debilitare, -frigidum membra retardare aliaque vitia infundere corporibus 
solet, sic aequabili caloris et frigoris temperie valetudo firmatur et immu- 
tabilis conservatur, Verum proprietas coeli non solum magnam vim in cor- 

ra hominum exserit, sed maiorem etiam in animos: aere enim nimis aut 
rvido aut spisso ingenia aut lasciviunt nimisque laeta efflorescunt, ut quasi 

diffluere videantur, aut hebescunt et situ quasi quodam ac torpore obruuntur. 
Contra Atheniensibus coeli sereni ea temperies contigit, ut animorum 
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Eximie vero Plato in Menexeno ? 237 A. Áspasiam maiorum 
praeclaram originem celebrantem inducit: ^T'oic Ó' tbyevelag mpi- 
Tov onijobt roícdt 7 vv mgoyóvov yíveig, ox Éngug obca, odd 
voUg éxyÓvovc ToVtovc ümoprvauévm ueroixobvrac ày vij yoga, 

Sev ogóív qxóviov, àÀX avróxJovac xol 1Q üvri dv navolói olxotiv- 
vac xol voepopévovc ovy vnó u5cpviüc, cc &ÀAo,, ÀÀX Vnà usrrooc 
ifc xógac, iv fj Qxov»* xal vüv xdcOoi Tüevrácavrag i» ol 
vómotg T5c rexovogc xol 9onyaonc xal vnodtSauérgc* Quxotósaroy d: 
xoouijco. moüro» T7» uqyréga avTQv' ovro yàp ovuflalv& üua 

4$ 1üvÓs syévti xoouovuévn, xrÀ. Aspasia igitur aperte profitetur 
Athenienses a terra non quasi noverca quadam, sed matre editos 


acueretur et ad contemplandum excitaretur. Neque fugit veteres, quantum 
sit commodum aeris illa salubritas et temperies: ipse Euripides, acutissimus 
homo, in Medea hoc attigit v. 806: 

"Epey9et0at 10 zteActóy. DAfvoc 

— && di& ÀAeuztQot&tOv 

Betyortec &Bodc al9£ooc. — 
Kt comicus nescio quis ap. Dionem Chrysost. LXIV. p, 334 ed. Reisk.: 

Zéaztowe ÓsoztorOv "A493voícov 7t0ÀL, . 

Jc d7] xaÀóv Gov qaírverat 1à veuQroy, 

Kaàióg y' ó mag9tvov, xaÀóc à" Ó Ilewautvg. 

"Alan d? (c zo towkO. Éoz^ XÀÀg nol, 

Kol robgoyoU y', oc qaoív, &ariy à» xoig. 
Ita enim censeo haec corrigenda esse. Item Plato in Timaeo p. 26 D: 
Ta/rqy ovy d zór6 EUunzacer vj» duexócumow xol cóvt«buw 1 9tüg 7tQo— 
vÉpovg Uudgc Ótxocu5Oace xatQxigtv , ixAeéouéyn v vózoy, By Q yeyé- 
»jo96, ri» sUxoagícy TO» Opdv i» «iri xernidoUGa, Ort QporiactaTOvE 
&vdpec olgt.* Gr' ovy quionóÀtuóg ve xol quÀóGoqog 7j 960g oUGa tÜw 
7tpoqeoegtérovc &UTij QuAÀovre olt x0z0v GrÓpag roUtov ixlekauéwm 
xa&1Qxi0£y, et rursus ubi pristinam terrae Atticae felicitatem describit, in 
Critia p. 111 E. suam respexisse videtur aetatem: T& uiv oU» Tjc dis 
Xopac qvGtL te oUtOG EiyE, xol OuexexoGumto, Dg &lxoc, UnÓ ytuoydy ubv 
dinJ9uyQv , xol moerrortoYy cUTÓ roUrO, quioxcAuy dà x«l cüqwov, yiy dà 
&oíarq» xol Udo &q9orotaroy byóvtov, xol vnig rüc yiüg Gocc utstQiai-— 
vGTOy x&xQcuévnc. Atque consentiunt veteres omnes: Cicero de Fato c. 4: 
Athenis tenue coelum , ex quo acutiores etiam putantur Attici, crassum Thebis, 
itaque pingues Thebani et valentes, Scite Cassiodorus Variar. XII. 15: Patria 
siquidem fervens leves efficit et acutos, frigida tardos et subdolos : sola tempe- 
eala est, quae mores hominum sua qualitate componit. Hinc est quod antiqui 
Athenas sedem sapientium | esse dixerunt, quae aeris puritate peruncta lucidis- 
simos sensus ad contemplativam partem felici largitate praeparavit. Adde 
Aristidem in Panathen. T. I. p. 305 ed. Dindf.: Tov iiy aUroQvOY, dvo 
v& obrog BEn/oerog ToU 7t0ÀÀoU xol AuuÉvec voGoUrOL, Gv» tig ÉxaGTOG üyTü- 
&oc zoAÀdy». fn Ó' e)Tjc vig &xoonxoÀtug 7 9éoug xal rÓó dozsQ aUQag 
&ÜyaQt 7t000fcÀAov RIO" ó dà xol iy evroig ovrog fiov Pbmunus- 
ve09c., teic uiv yao üALoic ztOlegtw, Oztoc üy ÉyuGi ToU oUgavoU, vig ye 
eUrüv yupec imde rrüg9c. gvuféduxe, oU dà ric zc0")c rts 
&époc oltoc p bn &guUTOg xol xcOa«Qui«tóc Pon O rnc z0Àt0g Unutoé- 

ov* yvoíng d' &v avrq» Pn vij. ztóQocOty doczeo «byjj TQ vnio xequaásic 

dt. — Cum duobus extremis Euripidis versibus componas quod Pericles 
dicit in oratione funebri apud Thucyd, II. 38: 'Ezeiéoyevos d$ di& u£ys9oc 
vic nóAsoc ix zaong yüe v& zt&yr& xcl fvuBotven nui» undiv oixtorfog 
rjj &zoÀevGe, z& eU10U Gya9€ yuyVOutya xcpmoUGOU. 9| xol và TdY 
&y9guner. 
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omnibusque bonis et commodis exornatos esse; huc maxime pertinet, 
uod infra legitur: JMéra à vexurjorov soso vi Aóyo Ori djde Érexev 
$ y5j Tov; TOvóé vt xol Tuerépovg zrgoyóvovg * nü» yàg TO TtxÜv 
soog7]v tye inurgo:dav Q üv» Téx«g* Q) xol yvvi ÓwÀn vtxovod ce 
áAg9üGc xol wu), &AX  U$noflaMloufrg, dà» us Éyp nmyàc 190gic 
vé yevouévq* 0 07) xol 7 zuerépo yr v& xol wtqo ixayóv vexux- 
opio» nagéytrot cc &vJgaimovc yevvyoauévr* uóvg yàg iy sj vóte 
xal zou Tgog» vOgumtoav jvsyxe TÓv vOv nvgOv xol xQudÓ 
xagnóv, (Q xíÀMora xol dora voéperou v0 ÓvOgumuo» vévog, 
dg T üvrt Tovro T0 Ldov abr ysvvgoouéyg (cum his extremis 
compares quod Demetrius Phalereus ap. Rutil. Lup. II. 16 dicit: 
Nobis primis dii immortales fruges dederunt, nos quod soli acce- 
pimus, per omnes terras distribuimus.4 Ita enim legendum, vulgo 
rimum editum, cf. etiam Isocrates in Panegyrico 28 'T. II. p. 
43 ed. Bekk.). Inde etiam eximiam rerum publicarum apud Athe. 
nienses formam, iuris maxime aequabilitatem et libertatem repetit, 
p. 238 E: 4hía à Zuiv vic noÀmtlag vajvngg 7| 8E loov yéveoic* 
ai udy yàp GAXon. zóAtc ix. mavrodonáv  xortoxevacuéyou ày3oo- 
müv» &loà xol -ávcopdÀcv* dore a)vrÀv GvouaAo: xol ai nolint, 
vugavv(ósc ve xoi ÜÀnwaoxlcw* olxobow obv £vío: uiv dovAovc, oi 
óà ótonórag ÓAAjAovg vouiLovrtg* zusig Ó& xal oi zuérsQow, uiüg 
pyroüg nüvrtg &ócÀqol quvrec, oUx dEioUutv OoUÀor. ovÓ? Ótonózon 
éAAQAco» dyoci* OA T7 looyovía zuág 7j xarà qwWow loovoulav 
dvayxdbt Uyrdv xarà vóuo» xol ugóeh AM vntxav QAMjAOI 
4$ &oerzc dó55 xol poovüictw;. et denuo p.245 D. dicit Athenienses 
rmanos esse Graecos, nulla admixta barbarie, quare illos barbaris 
infestissimos esse et omnem peregrinitatem repudiare: Obzo ó7 Toi 
qÓ ye ijo nÓÀsog yevvaiov.xoal &Àev3toov, féfgoióv vt xol yide 
dors xal qvoe uicoflápgfagoy, Qià và. eluxgrróig eivoa " EAAgyag: xol 
ápiytig flagfBdoov* ov yàp IléAontc, ovóé Káóuoi, oU02 Miyvrzzot 
v& xal Zfavaol ov06 GÀÀot zmoÀAol qvct uv faofapor Üvreg, vóuQ 
dà "EAAQvig ovvoixoUoiv ziv, &ÀX abrol "EAAgveg ov tu5ogápflagor 
oixoüusv. 09€» xaJapoóv vÓó uicoc eévré£zgxe vfj n0Àes vf) 
&AAorolag qv$0coc. Et ipse Pericles in oratione funebri con- 
simili ratione Atheniensium maiores laudibus effert, vid. "Thucyd. 
IL 36: "405oua: 0? &n0 vÀv ngoyóvov noüzov* Oxo» yàp avtoig 
xal zoézov Óà üua iv voujós v2» viu» vowTz» Tíjc uvrumg ióo- 
o9a* tvjv yàp xcoa» ád oí a9rol olxobrrtg Óiadoyi vr» mw 
yvou£vov ué£you voUÀe iAtvOfgay 0t üger3» nogédocoy. -Non minus 
dilucide Lysias in Epitaphio $. 17 docet, quantos animos Athe- 
nienses propter hanc germanam quae videbatur originem sumserint: 
lfoAÀà uiv ov» bnüoxe voic Tuerépotg mooyóvoig pi& yvouy xoo- 
piéyotg nigl toU Óixalov OiapiiytoOou* 3j ve yàp oy; vov ov 
duxaía* o) vyàp Ooneg oi moÀÀol zavraxó9tv ovvtltyuévot xoà 
épépovg ixBaAóvig vj» dÀÀorola»v Qixrgav, &AX' odróyOortg Dvstc 
viv avv]» dxéxrnvro xol usrípo xoà margíóa. Huc adde Platonem 
in Timaeo, qui licet plurima ibi suopte ingenio finxerit, in hac 
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tamen re antiquam famam et popularem opinionem secutus est: 
quorsum pertinent, quae ibi p. 24 D. leguntur. Et in Critia- 
p. 109 €: game dà xowi» xal 4d9svà quoi Fyovreg, Óua 
uiv àdeg9» éx ta)roU mnarQóc, Gua Óà quiogogía quiortyvig 
ve i rà ajrà AJÓvreg, obruo plo Gugu  Mj&tr vívdc v)» xogar 
elÀryozov, tog olxelay xoi noóoqogov àgevjj xol qoovrau ntpvxviay* 
&»dpgac d áyaJo)g dunowjcavreg av1óyJovac, enl vob» iQtoay» vip 
vfjg xoluéag zübw* 0v» tà ut» Óvóuara occuro: x:À, T 
quoque Áristophanes hoc nomine Athenas felices praedicat in Agri- 
colis Fr. VII: 

*O nó qÀy Kéxgonoc, odv0gQvég Masixi, 

Xaíote Auxagóv dántóov, ob3Jao dyaJic x9ovóc. 
Et hac ipsa laude gloriantur germani Athenienses in Vespis v. 1675: 

"Eoué» $utic, oic noóctos. voUro rovoponbyiov, 

"druxol uóvot Óixaltc £byeveig atrÓyJovec, 

"fvüpixoratov yévoc, xal nÀtora qve id» nóÀw 

"Dotjoay à» udyousiy, $víx) 749^ 6 fl&ofapoc. 
Isocrates quoque in Panathenaico quantopere haec cogitatio Athe- 
niensium animos erexerit, disertis verbis docet $. 124: Obro ydo 
ógítg xol xoAGg xal rà mgl vv nólw xol và mtgl ogüg aro); 
duxnoav, onto npocijxov 1j» voUg ünà Otóv uév yeyovórag, ngoi- 
vov; Óà xal nóÀw olxcavrag xol vóuotg yowuévovg, ünovra dà 
và» xpóvo» fjoxnyxórac tvoíftuav uév mtgl vo)c OtoUg, dixoi00Àyt7» 
0) ntgl ro)g üvOgunovg, Üvrag Óé Lu uiyádac, utzfv' àngÀvdagc, 
dAÀà uóvovg a)rÓyJovag vü» "EXAQvow, xol vajítg» Üyovrag vij» 
quoa» zgoqàv iE fonti tqvsav, xal orfoyorrac a)v)v Opolue, 
tontQ oi fcAriorot TOUG naréong xol vàg umyréoac rüc avtüv, nob 
dé vosroi; oUro Jtogulsg Ovruc xr. Et in Panegyrico 6. 24: 
Taórgy» yàp olxoüpt» ovy trépovg éxfaÀóvrtc o0? lpZuyv xara- 
Aonfóvrtc, ovÀ. éx zoAÀÀO» BJOvü» puydósg ovAltyévreg, QAM obse 
xag xol yvgaieg yeyóvopev, dor i Tonto Iqvuty, Tasrg» Lyoy- 
vtg ünavra T0» xoóvov OuxriAoUutv, abüróyOoveg Ovreg xol va» 
Üvopudzov voig aUroiíc, olonto vo)c oixuorázovg, v)» móAw Üyowztg 
ngocanti»* uóvoug yàg Tiv Tüwv EXXQywe» Tj» a)r]» rgoqó» xol 
sargíóa xol uzgrége xoÀécos npoorxu. Et sic saepe ali quoque 
oratores antiquitate gentis Atticae superbiunt, vid. Demosthen. de 
falsa legat. 261. Lycurgus in Leocr. 41 coll. 83.  Consentiunt 
autem etiam alii, Athenienses omnium Graecorum antiquissimos 
esse neque unquam suis sedibus migravisse, vid. Herodot. VII. 
161: |4oyoióraro»v ui» E3vog naptyóutvot, uobvor à dóvztg od 
neravdoroat "EAl$vov. cf. Pausaniam 1|. 14, 4. Cicero vero, 
homo levis ex more et consuetudine saeculi sui, quamquam alias 
p caritatem, a in longissime aberat, ambitiose prae se fert, 
anc honestissimam Atheniensium superbiam ridet in L'ibro IIl de 
republ c.15: ,Praeter Arcadas et Athenienses, qui credo timentes 
hoc interdictum iustitiae ne quando existere, commenti sunt se 
de terra tanquam hos ex arvis musculos extitisse. ^ Suoautem iure 
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Cratinus et eodem pacto ceteri comici poetae aegerrime ferunt, | 
si quis peregrina aut etiam barbara gente oriundus in civitatem 
Atticam mala fraude se insinuavisset, quoniam intellexerant, nullam 
pestem rei publicae hac capitaliorem esse: illo vero tempore ÁAthe- 
nienses, ut erant erga Teens liberalissimi (conferas Periclis 
erationem funebrem ap. 'l'hucyd. II. 39: T?» ve yàg nó xowzv 
nag£youery, xol ovx tovw Ort 5evrAaolouc ünsloyouéy via 3] ua37- 
pazoc 4j 9t&uoroc, 0 uj) xovg3tv &v vig Tv nolsuloy iódv cige- 
Ag9eín, ni1t/0vrtg ov aic zmapgacxevaig TO nÀéov xol ünároug 7) 
vj Oq' "uv avrÓ» écg và tpyo twyvyg) ita etiam plurimos in 
civitatem receperant. lam comici poetae, qui aegerrime tulerunt 
neris nobilitatem et honestatem peregrinis isüs et adventiciis 
ominibus deturpari, saepissime viris potissimum popularibus pere- 
inam aut barbaram exprobrant originem: et sic Cratinns quoque 
dem loco Pisiam, prone (fictum hoc nomen) Diitrephem tan- 
quam homines, qui mala fraude usi Átticam civitatem sibi arroga- 
verint, acerbe notat: iudices enim rerum navalium etiam de iis, 
ui subdole se insinuavissent civitati, ius dicebant, vide inprimis 
decus et Schoemannum de litt. Att. p. 83. De ipsis illis homi-. 
nibus quos Cratinus castigat, alio loco dicetur, attigit nonnulla 
jn dissertatione de Aristophanis Avibus et Hermocopidis, quae Museo 
Rhenano T. III. 2 et IV. 1 inserta est, Gustavus Droysen, vir 
ingeniosus, qui tamen parum accurate de permultis rebus disputavit 
multumque erravit et in instituto fabulae illius Aristophaniae expli- 
cando, et in gentibus familüsque Atticis diiudicandis, uti in iis, 
quae de Solonis posteris eorumque cogmatis dixit III. 2. p. 196, 
uae quoniam ad Solonem pertinent atque ipse erravi in ils quae 
isputavi ad Anacreontem p. 175, in errorem inductus a Platone, 
quem sane decuit hanc familiam, ad quam ipse genus referebat, 
melius novisse, stemma subiiciam: rS ' 


Execestides 
SSolo Dropides 
Critias I (quem celebravit Ánacreon) 


Callaeschrus I. Glauco I 


N | p 

oii II . — Leeger I 
Callaeschrus IL. »— | Glauco II 
Criias Hb- — «o5 o7 Legerll 


(qui fuit inter triginta tyranmos) — ^ 
verum baec accuratius persequi instituti 'ferminos excedit. 
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Nihil autem in posteriore hoc versu: 

Iholay, 'Ocg?ovo, zfüvoéor. 
mutandum arbitror, quod visum nonnullis hominibus doctis, prae- 
sertim cum vestigia eiusdem metri mihi videor deprehendisse in 
iis, quae leguntur apud Plutarchum de poetis audiendis c. 7: T» 
xau d o uevoy vnepfláAAe uocspontlo IloMayoor, edóaijv ILoA- 
eypoc ovod»i» (alii o?ga»íav, quae est legitima forma), lys 
nÀovrogógo» zoígwv. quae quidem ita constituenda videntur: 

Evóo(uo» IloMaypozc, 

Odsod»iov alya nÀovrtogógov voéQuw». | 
illa enim verba sje» TloAínygog extremam partem tetrametri 
anapaestici efficiunt, sequens versus compositus est e cretico, cnius 
ultima arsis soluta est, et glyconeo. unt autem haec, uf puto, 
ex Cratini Chironibus, et ex fioc ipso quidem loco, quem tractamus, 
petita: conferas Photium p. 361, 5: O?oovla oi£* fj oi süyópevos 
züvrwg Émeroyyovov* igcg Óià vÓ v5» ZtÀnwg» o9:5 dmoytoSas- 
Koazivog Xeíopwuo«v* atE o$oavía. Suidas T. I. p. 653 et 
T. II. p. 740 similia exhibet. Dictum fuit proprie de Amalthea, 
deinde translatum ad ea omnia, ex quibus quis fructus emolu- 
mentaque perciperet. Cratinus autem impudicam uxorem, ex qua 
Poliagrus quaestum insignem percipiebat, hoc nomine compellavit, 
ludens simul opinor ambiguitate vocabuli, «quod de probrosis 
mulieribus usurpare soliti erant, transferentes ut videtur a lasciva 
caprarum natura: itaque Nico meretrix hoc cognomine gavisa est, 
etsi aliam j epa originem subtiliorem quam veriorem indicat 
Macho ap. Áthen, XIII. p. 582 E: 

"O o) ZogoxAéovg Zfguogóv ipuusvog 

T)» 4iyo Nix, nosofivríga» otcav, noté 

Néíog à» tr av9tTóg eyev- énexaAeizo Ó' ait, 

"Or: sÓ»v uéyav mov' Ovi )pactüv xaríqayty 

GoAóv* noptyev]9m yàg cg 9v Mrvuxty 

"Qynoóusvog xeidovelac loyádag 

"Yu5vrrió» v6 qogriovutvoc u£h. 
uamquam non nego Athenienses, homines lepidissimos, simul etiam 
ud, quod Macho vult, spectavisse. Nico vero ista videtur maxime 
ante initium belli Peloponnesiaci floruisse, quandoquidem illam 
aetate iam confectam Demophon Sophoclis B e amasius perhibe- 
tur amavisse: Sophocles autem eísi iuvenili et confirmata quoque 
aetate puerorum amori indulsit, vid. Athen. XIII. p. 603 et 
senex (amen voluptates istas non amplius desideravit, vid. Plato 
de Republ. I. p. 329 B. Aeschines Epist. V. p. 476. Cicero 
de Senectute c. 14 et Valer. Maxim. IV. 3, 2, quamquam com- 
onas cum illo Sophocleo dicto, ea quae refert Athenaeus 

. p. 592 A. et Hermesianax ibid. p. 598 C. — Eadem vero 
Nico antea, florente ut videtur aetate, ab isto 'Thallo fuit amata, 
quem una cum filio isse commemorare videtur Lysias in 

P 


oraüone de bonis Aristophanis $. 46 tanquam hominem ditissi- 
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mum: Jregóvo Ó) 4d OaoAXo8 Hyrro dlyau nÀÁoy 7| nevSxovta 
vaÀárrQv, ánoJavóvrog Ó' 4 ovola iqárvg ntgl frótxa táAavra. 
lllud quidem certum videtur hunc 'Thallum ante bellum Peloponne- 
siacum vel certe sub initium eius belli Athenas se contulisse: 
nullo igitur pacto idem potuit etiam Nannii meretricis consuetudine 
uti, quae multo post vixi, Quamquam Athenaeus XIII. p. 587 A. 
dicit propter hunc ipsum 'TThalli amorem Nannium cognomen Ca- 
pelíae accepisse: Na»»lov à? "Yntológc uvruoveóet dv vQ xovà 
IloarooxAéovg* aUrg Ó' 0:t [415 ntxaltiro mootínoutv 0ià 30 OoA- 
Aóv vó»v xóám5Àov PbavaÀücos xr. et similiter Harpocratio p. 130, 
13: Nó»wo»: 'Yntgíógc à» tQ xazà llozgoxAéovg, &b yviüowog. 
4dnoÀÀóóugoc iv tQ mol évouüv 2diya Aéyto9o4 grau vajrmgy 
*» tralpay dià v0 CaÀÀo»v vo» xámgÀov xczaquytv xrÀ. etsi 
autem ille etiam Apollodoro teste utitur, mihi tamen uterque in 
errore videtur versari: arbitror enim illam meretricem Nannium 
sane Capellam vocatam esse, sed non propterea quod 'lhallum 
amatorem habuerit, quod quidem in Niconem cadit: Apollodorum 
autem, quem et; Áthenaeus et Harpocratio sequitur, cum reperisset 
utramque meretricem eodem cognomine notatas esse, temere omnia 
conturbavisse. Ceterum Niconem eadem appellatione rursus exornat 
Macho ap. Athenaeum XIII. p. 583 C. et Lynceus p. 584 F. 
Poliagrum autem illum, quem vexat Cratinus, uxorem habuisse 
meretricem, cuius opera magnas sibi comparaverit divitias, cognosci- 
mus etiam ex Álciphrone IIT. 62: E? 7; HoX«sygov ro? xvgrov xaxa 
vegóc dott voioUTa, rdvaixMjg* àxeivoc yàg AjtQa nogà Tüv uoiüv 
ini vj yauerij nourrÓuevog &99ovc zc viucplac 7/9íit. Sed assi- 
duis comicorum probris et maledictis tandem eo est adactus, ut 
vitam suspendio finiret, si vera narrat Aelianus Variar. Histor. 
V. 8: Zwxocrgc uà» od» xepqoóosuevoc ày&ia, IIoAMayooc 08 àn- 
7y5ero. Ceterum iam Boettigerus Praef. Amaltheae 'T. II. p. 4 
suspicatus est illud fragmentum apud Plutarchum Cratino vindican- 
dum esse. | 

His subiiciam pauca quaedam de incertarum fabularum fra- 
gmentis. Et primum quidem illud, quod Zonaras T. II. p. 1366 
ex Cratino affert, ita est distinguendum: 

Qaívec9o. xovatj», xav' dygo)c À' 

4i9ig ob uoAvfdlym. 
uo genere metri usus est Pherecrates in Feris Hominibus et in 

rapatalis: quamquam possunt hi articuli versuum etiam in unum 
coniungi, ut legitimum sit metrum Eupolideum, quo quidem numero 
iam Cratinus usus est, ut in Effeminatis ap. Áthen. XV. p. 685 B: 

Ilavroloi; ye uv xtpaÀgv àv9éuo &pénouuan, 

"deploig, Qódoig , xglvytGiv , xoouocavdaAo(, loi; xtÀ. —. 
Eupolideum appellatum est metrum, quoniam hic poeta praeter 
ceteros frequentavit, quod vel ipsae comoediarum reliquiae probant. 
lam si licet coniecturam quamvis incertam periclitari, dicta sunt 
haec verba de lucerna (or/Àgg), quam rusticus aliquis homo in 
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urbe ab Hyperbolo emisset, quae videretur externa specie aurea 
esse, sed esset plumbea. Hyperbolus enim, ut quam maximas 
divitüas corraderet, hac fraude usus erat, ut plumbum admisceret, 
odes em pondus augeretur: vid. Áristophanes in Nubibus 
v. : 

*Ynfofolog Ó' àx vüv ÀOyvov nàÀsv $ váÀavto moAÀd 

EiAgge ói& nmovgoíav, GAÀ' od uà zf) o) uáyocipar. 
ubi in scholiis haec leguntur: Ooroc Avyvomoibg àv návv navoUQ- 
yog Jjv* o) yàg xoÀxQ uóvov iyoro ngóg Tv TÀY» ÀUyvov xcra- 
gxevijy , &AÀO xol uólifjóov àvezíJui, Vya noAo flápog Eyovzsc zÀel- 
ovoc Ó5i04 (giv* x&i ovrog PEgnára Tovg nginuéfvovc. Similem 
fraudulentiam non dissimili ratione in Cleone Aristophanes repre- 
hendit Equitt. v. 315: 

Ei à uj ov y' olo9u xdrrvu', o0 )yÀ xyopóciuata* 

*Oetig vzoréuvov énoug Ófguo noy9nooU foóg —— 

Tic áypoíxowiw ntavovoycc; Dore qaíveoJat za 

Kol nglv Zuéoav qop5oo( utijov 5v Ovoiv Ooyuaiv. 

NIK. Ny 4í(, xàué voUv' £ógaos vajrÓv, dort xol yÓÀom 

IláuzoÀvv toig Óguótoi0t xal qíAot nagaoytOtiv. 

Ilgiv yàp. evos. Hcoyaosjotw , &veov à» vaic éufldaw. | 
ubi, quod praeteriens addo, Scholiasta in verbo ózuóra:c« expli- 
cando admodum nugatur: intelligendi sunt Pergasenses, ex quo 
pago erat Nicias, vid. Heraclides Ponticus ap. Athen. XII. p. 537 C: 
Tó» o8 Nixlov qoi to? ll:oyaoij9tv mÀovrov 7$ tüv "loyoudyov 
veg áztt0G». Ceterum Cratinus Hyperbolum etiam in Pytine 
attigit, vid. Schol. Aristoph. Pac. 691: 

*YnéofoAov Ó' ànoo(fcag div toig Àvyvowt ypdaor. 
et in Horis, vid. Scholiast. Luciani "Timon. c. 30. 

In illo fragmento, quod servavit Athenaeus I. p. 8 À: Tó» 
yoiv yMoyoov "oyómayov Koozivog lMvxó»» xod. llog àv 
"Iayoudyov yeyovoc IMvxovíov quAódwpog üv dc; Meinekius ad 
Menandrum p. 8 versus iambicos sibi reperisse visus est, sed 
numeri prorsus sunt diversi: ego quidem haec ita corrigenda 
arbitror: | 

Ilóàc yàg àv "Ioyouáyov yeyovog v0 

Mvxovíov quÀódwooc àv nc; 

Muxovlov enim prima syllaba producta poeta videtur dixisse, quando- 
quidem aliter huic numero non pon adaptare. lschomachus ille, 
homo ditissimus, duos habuit filios, qi quidem ad paupertatem 
videntur redacti esse: alterutrum ex hi l 


alloquitur aliquis apud 
Cratinum: cf. de his Lysias pro bonis Aristophanis $ 45: "tivíxa 
"loxoucyo, fog Em, návrg qovso &lvos nÀ£ov 3j £fóouzxovra vá- 
Aavyra, gg éyO &xojo* dvupnáoOn» óà TO viíe o90à. Óéxo, vdAavse 
éxazépw ánoOavovroc. lschomachi ingentem rem familiarem immi- 
nutam esse etiam Heraclides Ponticus ap. Athen. XII. p. 537 C. 
memoriae prodidit: Tv» dé N«xlov goi vo) llegyao?23tv nÀotrov 
y 1à» "loyoudyov *ívtg ànuAecav;: ovx zd)roxAégg xol "EmuMsge, 
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oi uer! &AMjAcy Div npotkóutvor xal zmàvr' dy PÀárrO*w moi00utvOL 
if; z0ovzc; "Enuó: Ó) mávta xazaválucav xuvtov» mivttg Óua 
v0» lov irÀe)rgco»; qui quidem locus vitio aliquo laborat. Sane 
Nicias divitiis opibusque abundabat, eiusque posteri paene ad pau- 
pertatem redacti, vid. Lysias de bonis Aristoph. 47: 'O szoí»vv 
Nixlov oixog ngostóoxüro tlvut o)x fAorrov 1j éxarüv ToÀóvru» 
xal voíro» à noÀÀà t»0ov $v: Nuugoarog Ó' Ov' &né9vqgoxt», 
ápysp.o» uiv 3| yovolov o0" ajvróg Eq xaralmntiv ovOév, dÀAà 
v5» ojoíay, $» xor£Auxt» TQ) viti, oU nÀtovog Gba dor» 4j vevza- 
oe» xal Ófxa aÀávrow.?) at Nicias filium habuit Niceratum, 
nepotem, qui etiam a Lysia de bonis Niciae $. 10 commemoratur, 
Niciam vocatum, ut suspicatus sum supra: hic vero, quantum quidem ex 
orationis conformatione licet conicere, Autocles, filius vel certe 
unus ex posteris Niciae diceretur magnas illas divitias disturbavisse. 
Neque vero licet existimare Áutoclem et Epiclem Ischomachi esse 
filios, nam scriptor aut utriusque filios aut neutrius debebat com- 
memorare: itaque sic statuo, Heraclidem, cum notum esset omnibus, 
quo pacto Niciae et Ischomachi divitiae essent pessumdatae, de his 
nihil dixisse nisi hoc: Tó» dé Nixíov vov lltgyaoz3t» nÀoUrov 1, 
zóv '"loyouáyov tívtg ànosGa»; satis autem ex instituto illius loci 
apparebat, posteros horum virorum d luxuria nimia vitaque 
libidinosa attrivisse: deinde vero exemplo Autoclis et Epiclis utitur, 
qui divitias maximas a maioribus partas turpiter dissipavertnt: 
Ox zd)roxiégc xol 'Emiwiégc, oi uev! GAMQAcv Uv zpothóutvot 
xal ndvr à» lÀdrro»i zoioduevot vj T0ovzc, éz &(05 névza xovay- 
dÀucav, xocvtor zióvrtc Gu TÓv (lov àseleUvgoav; ita enim haec 
conformanda sunt. Autoclem istum fortasse 'lheophilus ap. Athen. 
XL p. 472 D. attigit: | | 
T'éroaxórvAov Ó& xvAma xtgauéay twvà 
T&v Jugo» nóg Óoxtig xtpavrót 


*) Niceratum divitem vulgo habitum esse et ob id ipsum triginta viris 
suspectum fuisse docet Xenoph. Hellen. II. 3, 39, ubi tPheranones dicit: 
"Ey(yvo0xoy à 0r. fviÀeuBarvou£rov Nixnoatov toU Nix(ov xol zÀovaíov 
xci obdiv zt07:0TE ÓnLuoTixÓ» oUre aUroU OUtE TOU 7t«TQ0g z7tQclavroc, ol 
tovto Ouoi dvausrtte vui» ysyngortat. et Diodorus Sic. XIV. 5: 4ysiAov 
dà xal Nuxnoeroy Tóv Nixíov toU OtQatqpy5jcarrog Bzl Zugaxovoíovg vlóv, 
&vdpe ztg0c Gnavtag Pniixij xol quAdvSouzor, nÀovto dà x«i dófn aycdóy 
AmodUro» zàrrov Owvoíov. Et ipse Lysias adversus Poliochum 6 indicat 
mon sane pauperem fuisse Niceratum: Kc ob z0119 xoóvq Vortgor Nixg- 
Qaroc, &vewiüg cv buóc x«l víóg Nix(ov, &vvovc à» 1Q vutríop nàgó&, 
OvÀÀnqO*lg nó TÀy rQutxovim zOavtv, oUtt yÉvtt, oUt& oUGÍy QUTE 
Tux(e dox &va£iog divas rc toÀutfag utracyciv. "Triginta autem viro- 
rum deminatione sublata, popularique imperio restituto; bona quae Nicera- 
tus et Eucrates Niciae frater reliquerant, auctore Poliocho publicata sunt: 
huic autem Poliocho actionem intendit Eucratis filius, cul Lysias istam 
oraüonem suppeditavit: sed iudicii quis fuerit eventus, ignoramus, ita ut 
non improbabile sit, ingentes huius familiae opes iam ante attritas isto 
iudicio penitas perditus esse. 
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Kod, dqow LÉovcav* o)0 à» 2)roxAZc 

Obroc uà v)v y5nv eov9p0c fj Odi 

"oac ivoua. 

Nescio an idem sit Áutocles quem accusavit Hyperides, vid. Har- 
pocrat. p. 85, 14. 88, 17. 108, 16. 127, 20. 154, 16 et 170, 14. 
daria ir in Epiclem fuit oratio, vid. Harpocr. . p. 51, 3 
et 596, 18. 

Ex Craüini comoediis a veteribus grammaticis non pauca voca- 
bula aíferuntur, quae cave temere spernas aut negligas: sane si 
quis haec singvla consideret, res non ita magni momenti videbitur, 
at si in unum haec omnia coniunxeris et sub iudicium vocaveris, 
tum optime cognosces, quo dicendi genere usus sit Cratinus. Hic 
enim poeta sicuti comoediam iacentem antea et contemfam primus 
instauravit, ita etiam sermonem rei novitati accommodatum reperit. 
Iam quemadmodum in eius animo magnitudo quaedam et summa 

avitas conspicua est, ita etiam oratio sublimitate et dignitate 
insignis est, -et quamvis poeta utatur sermone a quotidiana con- 
suetudine non nimis alieno, quem quidem comoediae ratio flagitat, 
ei tamen splendorem quendam et varietatem iucundam conciliavit, 
quae popularium ingenio prorsus fuerat accommodata, ita ut etiam 
ab antiquis grammaticis purae politaeque orationis gravissimus auctor 
sit' habitus. Et Phrynichus quidem saepissime ratini testimonio 
usus est, vid. Praepar. sophist. ap. Bekk. Anecdot. 'T. I. p. 3,25: 
Mytxraic ógovo. aguvóv* Irsixdc ow10 xol aquvüc Koastvog elnev, 
ibid. 7, 9. 8, 6: oi uévro: 24rrixol. 17)» üggwoz(av énl voV 1) z909v- 
ueio9at ure óguüv noüSui vi9énoiv * 10 yàg üvrixelusvoy 1j] veia 
dgot0tía Koorivoc tintv àgodoJo:, olov mpo9vutioJe. cf. ibid. 
13, 6 et 20, 28. 20. 39, 10. 42, 21. 51,26 et in Eclogis p. 110 ed. 
Lobeck p. 136.258. 360. 433 idem p.145 Cratinum cum reliquis 
antiquae comoediae auctoribus compomt: Z«pórspov 0 mote, oU 
02 Afye eULoQov xépacov xol tvLogórtoov* wg 1owrogávgg xol 
Koorivog xol Evmoli. ubi quod praeteriens moneo, Phrynichus 
pe alios Aristophanis locos videtur eum spectavisse, qui est in 

cclesiaz. v. 136: 

"Ióo ye ao. zlvovoi. IY. N7 vzv osa, 

Kal ravvó y' cbbmpo». 
et ibid. v. 227: 

TÀv olvov &Ubwpov quAoUo do7tQ nó rob. 

At vero hic quidem versus aequabilitatem orationis valde perturbat, 
nam et septem versus, qui praecedunt et is qui sequitur cadunt 
omnes in.—  ovot» doztQ xol moó vo?, quod ut hoc quoque loco 
restituatur flagitat lex concinnitatis, corrigendum igitur arbitror: 

Tóà» £ULopov qiAoU0í» donto xol nó toV. 

Hanc orationis constantiam ut servaret, ausus est poeta vel contra 
consuetudinem formam :i/Lbogo» novare, si quidem novavit: nam 
simillimam formam notavit Hesychius: Z«wpozéíoa* xgartoréga* 
ibi vero ex cod. Veneto flagitante ctiam litterarum ordine resti- 
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enda est germana lectio Zopwtéíga* áxgorcoréoga. Atticus enim 
iquis poeta sic dixerat, eadem numeri necessitate coactus, ut 
solenti illa forma uteretur: zà» e/Gopov autem apud Aristophanem 
cile sine substantivo (olvov) dici potuit, quandoquidem etiam in 
ipulari illa cantilena, quae Athenis in "Chargelis canebatur, 
ctum erat: 

Koi xÓhx' siidoov, tc àv us9Vovoa xa9ti0zc. 
d. supra p. 41. — Porro Photius p. 254, 3: Meayyoog xol uc- 
Wxonc* àugórega Lrruxá* uüAAov d? Oià voU q* Kourivoc. nam 
detur posterioris formae testem Cratinum adhibere: et sane Attici 
equentius 4cÀayyozc quam ueAcyxowc dixerunt, Eupolis ap. Schol. 
omer. Odyss. Il. 157. Poliochus ap. Áthenaeum 1I. p. 60 B: 

Mixoáv uskayxor; uüGav fyvoouévmv. | 
Antiphanes ibid. IV. p. 161 A: 

Máigc uskayxosj usolóa Aaufávov Ana. | 
eperiuntur tamen etiam in Cratino, quae grammatici ab Attico- 
m usu ef consuetudine recedere arbitrantur, vid. Phrynichus 
»kkeri T. I. p. 13, 13: 4novvyltto9os xal óvvyllitaJot 2drrixdic 
ugpéot —  Koovivoc uéyrou 10. Dvvyiwuévor énl voU vtrumuévyov 
$e O»vyag tréJuxev. Eiusmodi est etiam illud, quod Photius 
fert p. 90, 23: OvAdoroiav* 5» SwAdotrol Tig* lOiec* oVruc 
parivoc. Scribendum 37zAbtezaí cTi* "oxóg. media enim 
rma etiam usitatior, quam activa praecipue significatione intran- - 
iva; lonicis autem maxime usitata illa vox, 1d quod docet He. 
chius: O5AdcrQ* 790gpóc* tor. 0? loxóv. ZogoxAiic MAsEdyOpu. 
; Sic verbum quoque 2zAábe» potissimum ab lonibus est frequen- 
lum, vid. Photius: OzÀdbe»* TÓ vroígew Ti yóÀAaxri* oi Óoxatoi 
tvreg* xol udáAioto, oí Iovec. Sed praeter Cratinum et Sophoclem 
xit etiam Eupolis, vid. Pollux Yir 90: 7*7» 06 O«yAabovoav 
zoAig 1í9nv 9yAóoroiay cvóuaccy. Sed non mirum est in Cratino 
Mta a vulgari consuetudine recedentia reperiri: mam sicut in 
gumentis tractandis magna audacia versatus est, id quod Persius 
oque Satyr. I. 124 indicat: 

Audaci quicunque afflate Cratino 

Iratum Eupolidem praegrandi cum sene palles, 

Adspice et haec, si forte aliquid decoctius audes. 
. eliam in verborum formis significationibusque novandis maxima 
ertate usus est: ita videtur faóífov dixisse, vid. Suidas 
. I. p. 419: Báóibe xol gaóítov, àvrl voU fw.  Koarivoc: 
xlium enim verbum faó/i:o2o:, qui praeter Cratinum dixerit, 
vi neminem, sed futuri media tantum forma faó:ovuo. fuit in 
u. Et 240w»»c qui ante Cratinum dixerit, ignoro, postea mult 
dem forma usi sunt, vid. Anecdot. Bekk. 'T. 1. p. 346, 1: 
Jobwtog Ooexo&znc einev üysl s00 z40uidog* Aye, 0? v7» aiti- 
a]|» zdów»iov* otro Óà xol llAdzo? xol Koozivog, 0AÀà xol 
xOroQrnc xol frtgoi* Aéyovoi Óà xal Ow» ovr» noAAdxig. 
letur enim Cratinus primus propter numerum hanc insolentiorem 
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formam  ascivisse, quae postea etiam a scriptoribus pedestris 
orationis recepta est, Plutarch. Erotico c. 13 240o»:o« scribendum 
est pro 24fówvaoiío:, vid. ibi Winckelm. p. 155. Nec minus multa 
novavit in significatione verborum; eiusmodi est, quod Suidas 
T. I. p. 452 affert: Büco», oü215sov* Koazivog, ubi praeterea 
ionicam formam animadverfas, si tamen Suidas satis recte illum 
Cratini versum intellexit. Prorsus singulare est, quod Grammaticus 
Bekkeri T. I. p. 337, 15 tradit: Z4yioc* 6 otfáoptog* xol Gytov 
70 otfGcuuov xol vüuo»* Aéyorro Ó' àv xol &ywc 6 piapóg dnó 
709 àyovc, cc Koorivog. Alias vero antiquos secutus videtur au- 
ctores, uti docet illud quod Suidas habet 'T. I. p. 170: "4voaAzov: 
"Ougooc xol Kgozivog üvil vo) &nÀgowrov: Zivagyog dà àvrl voU 
xoolg aÀdv. Nam ut Homerus dixit Odyss. XVII. 227: 
AXAà nroO0G0OY» xorà ÓS5uov 

Bovàeroa. aliütov fóox&w v yactég! üvaror. 
et rursus XVIII. 116: 

"Oc voUtov r0» üvaÀrov GAqttUtt» dnuénovoag. 
adde ibid. v. 3€6, ita etiam Cratinus hac voce, quae ab Atüd 
sermonis consuetudine prorsus abhorret, sic usus videtur, ut unum 
ex his versibus Homeri vel integrum vel immutatum suo proposito 
accommodaret, Ex populari autem sermone petivisse videtur illud, 
quod Pollux V. 68 affert: 4fià ro?:ó uo: Óoxsi dag ómoóan tà» 
Ayo» UÀAo: ve xol Kgouarivog xoÀeiv, Üvoua nowwvutvo. TQ 
vj» qVor.  Cratinus enim leporem sic simpliciter óaaízoda voca- 
vit, ut Alcaeus in Callisto ap. Athen. IX. p. 399 F: 

Kooíuvvoy "va 1í Atnzóv; "Iva rovg óuo)noódag, 

Ovc àv Aápouev, &Àol Qundrt& Eync. 
Et Nausicrates in Perside ibid.: 

Ev» 15 yóo rrj rg ds monort 

"íovrac, 1j Tow vtov Fregov Oqolov; 

Ov óacínoÓ' tbgtiv doriwv ojyi QOwov. 
Et Ephippus in Obeliaphoris ap. Athen. VIII. p. 359 B: 

Zac)nov; &v inéAOs ig qot. 

Nicostratus ibid. II. 65 D: 

M3, noÀvréÀdg, AAA xaJSoptluc, Óacízoón 

"Eàv ntguiync, dyópaco» xol vyrzla. 
Diphilus ibid. VIII. p. 401 A: 

Xeudóviog 0 dacónovg, yAvxetn 0^ 7 uluagxvc. 
Alia vero vocabula non pauca Cratinus ingeniose novavit, qualia 
sunt ut opinor aíuvAógou» et atuvkonAóxog, vid. Grammatic. Bek- 
keri T. l. p. 363, 1 seqq. et àvopyog, ibid. p. 406, 11 et fortasse 
&opevoac, vid. Eustath. ad Odyss. VII. p. 1571, 46: Oónto 
&y&naly £yor üv 0 naQU TQ Koorilvg dgoevonag* và ue» Ma 
yérrig dv &yov Ó£ v« &vüpóuopqov* oi Óà vorobtot xoà dvdQoyvrot 
Aéyovro:: quod si recte Eustathius interpretatur, comicus virum 
effeminatum, qui nisi vultu virum non referebat, &ooevwna» dixit: 
nescio tamen an forte ita mulierem appellaverit, ut Lucanus 
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oque in Fugitivis 27. In mulieres autem Cibtinus alia quoque satis 
jida dixit, uti illud quod est apud Hesychium: 24»e&uxoiug, Tic 
x (àv) dváoyorro 0l xwu5: nam si recte expedio, ita vocavit 
ilherem, quae vel totius pagi impetum et convicia sustineat. Et 
racem sive virum sive feminam lepide 7aorooyóov8O« dixit, vid. 
urynich. Bekkeri T. I. p. 33, 18: l'eozgoxápvfig inl vóv 
vec9iovroy. Koarivoc elxtv.  Compares Hipponactis versus apud 
henaeum XV. p. 698 B: 
JMoioa uo: E)gvusOorridósa, vzv nzovroydovfiduv, 
— T*y» àyyaovoiuáyougoy , 0c 2o9l&i 09 xoxà xócuoy, 
"Evveg, 0ncg wngió: xoxjj xaxóv oirov ÜAgzuu, 
Boviij óguooíg n«oà 3iv' aAóg &zgvyérowo. - 
de Aristqphanem in Equit. v. 247: 
Il«it zoit rÓv mavovoyov xal tugo5innóoTQatov 
Kol réhovgv xol gdgoyyu xoi Xdovflówv àonaysge. - 
à nescio an g&govyyo corrigendum sit. Similiter Pherecrates. 
xeovf8O(;u» dixit in Crapatalis apud Athen, XI. p. 485 D: 
— Tàv 9tióv d', olc vw oh 
AER, Aenaoiiv Aowyauévoig 
: Mioszj» ixyapvfOiocs. | 
ratinus autem talia multa videtur novavisse, ex quibus pauca 
iaedam servavit Phrynichus, saepe non adiecto poetae nomine, 
à. Cratini esse videtur, quod legitur p. 58, 33: Ifovzogágvt: 
vig foíAoro Gxunrty vivà ünÀgoro» xoi qüyov, Ori 7) gaQvó 
à vÓ uéys9og nÀéya toixtv. Et fortasse ex eodem hoc poeta 
itum est quod legitur ibid. p. 61, 1: llovroxvx yvvá, 5 oVto 
xvoUgyoc, tg xai vv Jüàerrav xvxüv* Uc n95i9dÀorta, 
|» 9áAaccoa» nij5o. Óvvauévn, tota ryyvouévgv* xol inl &gpt- 
€ *Ó 0uotov igeig. Et fictum nomen est, quod ex Cratino profert 
esychius: 4fe&o* 0 Kgoazivog cvoueronoíyosv dnó toU OéytaOou 
jpo.: notavit enim virum aliquem popularem, qui donis se corrumpi 
iteretur: prorsus EM sunt illa nomina z/wgo et 'EpufAendl, 
de supra p. 69. Fictum vocabulum. est g«óuwozíac apud Pol- 
cem liL. 92: Baówrixóg azagd Lowrogóvu, zogà 6 Kgorívg 
tiguoríag: sic recte cod. lungerm. et Voss., vulgo fáówuo. 
usmodi autem vocabula plurima: apud comicos reperiuntur. Novavit 
ro Cratinus etiam illud z:0a0xcovlac 21076, ita enim eorrigo 
od legitur apud Scholiast, Homeri Il. 2. 521: 'H á£ívg ovoséÀ- 
& 10 à, zag& Tt T0 pO xol Goüuot Pxrelvouev voa "Mom, 
gcoxovlac Z4orv* Kpoorivoc. ipsum enim Mavortem zu00xcvíav 
avit, significans supplicium eorum, qui pice obliti comburantur: 
, Hesychius: ILocoxovíac* "Hoóóoroc Ilwooxcovlav sintv dià 10 
| zoóforo nícoy xoítcJo« ubi aut corrigas "Hooówgooc, qui 
alias Cratinea vocabula interpretatus est, vide supra p. ó5, 
t si forte hoc dubium sit, Zzvódorog, quamquam de Zenodoto 
ralini interprete nihil inaudivi, 
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Et nescio an Cratinus primus dixerit àzzouov], vulgo qui- 
dem apud Scholiastam Aristoph. Nub. v. 788 legitur: 'Emdgouó- 
vaüro»* tu cn» imyouovéozarov* "AAchig 0d bmüxoug gai», 
Koaszivoc dà ànilqyouocvvz. lta in edit. Bekkeri legitur, atque 
eodem modo ap. Suidam T. I. p. 819, sed vulgo edebatur: 3j 
Af&g dé indu, qnoi óà Koazivog Bmouow  ltaque puto 
scribendum 2z:150u0»5.  Audacter sane novatum est, quod 
Hesychius affert: "Exxegocgikouévg* o0 XowíAov obca* "Ex- 
gorióg yàp *Q xwuuxQ Xoillog Jtpénwuv jv, Qc owvenosiro 
xouqóíoc, Casaubonus Animadv. ad Athen. p. 183 scribendum 
utavit: Gc XoigíAov otoa vel t0? Xo. ojca. rectius Naekius ad 
Choeril p. 36 ita explicat, ut praepositio éx vim habeat privandi. 
Scribendum autem puto: éxxexoigiAouévg* o0 XowlAov Modsaa. 
dixerat enim comicus in parabasi, se in medium proférre Musam 
sive fabulam, in qua nihil sit Choerileum, quae nihil contineat 
commune cum Ecphantide et Choerilo, qui frigida et iocularia 
quaedam exhibeant in fabulis. .Ad Cratinum autem potissimum 
hanc glossam retuli, quoniam Cratinum inter et Ecphantidem acer- 
rimum intercessit odium: et aperte etiam alius Choerili et Ecphantidis 
necessitudinem perstrinxit, vid. Hesychius: Xop/Aor ' Expavridov* 
Koorivoc* 1ó» '" Exavríüov oUtwg cintv avrüy vóv XoipiAov. Item 
novatum est a Cratino, ut Ionum libidinosam vitam notaret, quod 
est apud Photium p. 119, 16: "Iovóxvaog* xazeaytig* obvcg Xos- 
vivoc.  Coniiciat fortasse aliquis iwvóxvaJog scribendum esse, sed 
alterum quoque fuit usitatum, vid. Eustathius ad Il. IX. p. 746, 17: 
et Hesychius: Kvcóc* 7) nvy5 ?| yvvoixtiov aidoiov: hinc apud 
eundem: Kvo:ii* maoyqui et Kvoodoxwü* wii et Kvcovinzau* 
zt0pvoi, ünxàÓ zoU zagauxoÀovJüvroc. et Kwcoy5zvg* sióog OtouoU* 
oi à? s)pvngtxtlav, oí 0d EUÀov f», dy Q üuagrávovoo: oí nógva: 
ddecusPovro. et Kvcoldxov* L4olorapyog qnol zóv KAu»íav oUzo 
AéyeoJou, T) xvoQ Aaxovílovra* Ó Ó? voig moudixoig vonoacSas 
"Laxoví;sy &Aeyov. et Kvcoffáxyoagig* Trou t0» xvoóy jf T9 
pvoitópevoc. Quae omnia ex antiqua comoedia sunt petita. Adde 
Photium p. 192, 10: KuouwóyoAog xol byxvowóyolog* 6 ànà vo 
xarà àv xvgóv tónov ycÀóc. ubi corrigendum xvoóycog et àyxv- 
góxuoc. — Novum videtur vocabulum, quod affert Photius p. À 
14: Mdáoua:* udorevua, Utque obrw Koasivog. uti illnd q 
Hesychius servavit: ' EAMózidac* 7] Aé&ig napgà Koaozívyq* yéyovs dà 
zagà to)g EAlovc xal Aéye xotwüc to? véfpovg xol A 0TQoOU- 
So)c 7 veorro)g Üügtoc* &nó ToU &AltoJou. Sed si auctori Etymol, 
Magni fides habenda est, non potest ista lectio probari: is enim 
hunc ipsum locum respiciens germanam opinor servavit formam 
. 931, 53: ' EJMóno0ec, ait, xai éAAol* oi ozgovJol xal oi vefigol* 
&nó ToU ÓAÀsoSou* xol 2AAogóvog 7) Jprtuuc, T vo)g c qo- 
vevOUOX, 0 iT. TOUG Hove xvvnyyezuxs yáo doziwv*. QA Móg hi 5 
&Aagog VmoxogigTuxóg nó voU tAagog 3j 0 dv zàc dwrgiflác 
xo». Fortasse apud ipsum Cratinum de lectione ambigebatur: id 
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autem quod habet auctor Etymol. M. non saüs recte dicitur nisi 
hac sententia, gwé Aabent cervorum pedes, cervos celerilate 
vegeiparant. Mesychii autem vocabulum fuerit ab £AAow repeten- 
lum ut péscicudi, parvi serpentes notentur: de verbo &Xoy et 
lAAóg conferas praeter alios Athenaeum VII. p. 277 C, ubi hoc 
wdiicio, corruptos esse Eumeli ex 'Titanomachia versus, qui ibi sic 
leguntur: 

^E» à' a9t5á nÀwrol yovoumid:g ly9ítc 8AAol 

Nyovrec zaitovo: di Voarog Guflpooío:. 
aam neque activa forma »ye«v usitata esí, neque tempus praesens 
convenit epico sermoni, qui quoniam in rerum praeteritarum enar- 
ratione versatur, etiam praeterito tempori adstrictus tenetur; resti- 
luas igitur: 

aíLovzeg v xovvo ói $0azog üuflgonlor. 

Descripsit autem Eumelus clypeum eximium, qui ad similitudinem 
Hercule vel Achillei accedebat: pisces enim in mari magno huc 
illuc natantes. repraesentati erant in off clypei: ad eundemque 
"Heu pur etiam alius versus ex hoc carmine apud Athenaeum 
di Mícoow:w à' doytizo motüo àvOpOv te Jtów vt. 
ubi poeta ipsum lovem.ad Musarum vel Apollinis cantum in coetu 
deorum: saltantem finxit. Vix autem dici potest, quantopere poste- 
rioris aevi poetae in armis insignibus describendis sibi placuerint, 
id quod etiam medio aevo nostris accidisse poelis animadvertimus, 
qui quacunque oblata facultate virorum fortium arma. collaudant 
et accurate depingunt. Sed ut ad Cratinum revertar, quem dixi 
multa in sermone novavisse, . pauca quaedam exempla subiungam, 
maxime quae labe aliqua aut depravatione videntur aífecta esse, ex 
15 numero est, quod legitur apud Scholiastam Homeri ll. XVI. 

: ZMyxvAoxytilou* zapucsvOtroy ix ToU üyxviÓyuAog* 3| cg vÓ 
óeóóxeras nagà Kouzívo. ' Interpres ille de accentu potissimum - 
et declinatione disserere videtur, hinc &yxvÀoyeAzc dicit verbum 
rim arie esse ex àyxvÀóyuAoc: (de parasynthetorum natura 

isserit Apollonius de syntaxi p. 330 ed. Bekker.) comparat autem 
cum illo exemplo Cratini verbum prorsus corruptum, pro quo scri- 
bendum arbitror dwótxéro:, quod potuit componi cum illo &yxvào- 
xtiÀcu, exspectaverant enim grammatici dwdexaezeiz dici: vid. Choe- 
roboscus apud Bekker. T. it p. 1375: "Eroc* sà nagó v0 troc 
zag' "uiv ui» ófóvovrcu, mooà Óà xoig 24Onvalow fag)vovtoi* 
oí yàp 2d3mvaio. Oiérgg, tQiérgc, EEnfrrg Adyovo« flagvsóvug — 
o9 uóvov Óà zgl zóv Tóvov zraGlovoiw oi Lártixol woíg nep 30 
£roc Bagvróvoc a)rà, dÀÀà xal mtgi T?» xMoiv* olo» Owótxuéra: 
yàp Aéyovoi 77v £v9tiay Tüv nÀnJvrixüv, ànó loogviAdfov xAL- 
GeU6 7t0100utv0t GVTY, (07ztQ 0 olxírgc voU olxézov oi olxéroi, 
Meets &néivy oi. Zlwósxocrtig, vonso oi Ziuuoo9évag. Ceterum 
illud àyxvAoytAzc in mentem revocat oraculum apud Aristoph. in 
Eqq. v. 198: | | 
| 17 
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MAX Onóra» udoyn fvooaltrog &yxvioyt(Age. 
quod Demosthenes infra ipse interpretatur v. 204: 

M4. Ti 0 áyxvAoydlAgg doxlv; 4H. 4:0 mov Ayo, 

"Oti àyxbÀoig raig ysgolv Gpnálov gos. 
Attendas illud &yxAe:c roig xrooív, ex quo satis superque apparet 
utroque loco restituendum esse àyxvAoy?Anc. et nescio an etiam 
apud Homerum in Od. XIX. 538 corrigendum sit: 

'EA90v 9? 25$ 0otoc uéyoc altüg áyxvAoydAne. | 
Sed alyónio: youwovvyec dyxvXoydot rectissime legitur etiam Odyss. 
XXIL302 et Hesiod. Scut. Herc. 405. — Item corruptum videtur, quod 
legitur apud Grammaticum Bekkeri TT. I. p. 410, 31: 244»za»a- 
yvGvai* o9x dvriálÀuv* ovt Koazivoc. eadem Phrynichus ibid. 
p. 27, 10: Lvravoaywóvoiw* yonoiuov* o$x àvrilaAtv ot^ üvzeke- 
zácat, Miro modo apud utrumque grammaticum negatio explica- 
tioni praemissa est: credo igitur Cratinum ávovravayvód vas scri- 
psisse. ltem corrigendum est quod legitur apud eundem Gramma- 
ticum p. 430, 3: MnoxgPiusvoc* ánooucóutvoc* ovrt Koastvoc. 
scribendum àzoxoivduevoc. Non dissimili modo corrupta est 
Hesychii glossa: 24moxgucautvoi* — ánzoÀvoáuevoi, dninÀvvdpuvor. 
scribendum ázoxgeváutvor, nisi malis ázopvy/áuevoi. compares cum 
Cratineo isto quod Plato dicit de Legibus XII. p. 966 E: 4fíxawo» 
yo)v, cg Aéytc, vÓv negl] và roiaDza dgyó» 3 &dvvarov dxoxgl- 
vagJ9o. nógoo vU» xaÀóv. Porro nescio an labem quandam con- 
traxerint ista apud eundem grammaticum p. 433, 21: 44zopei» xe) 
ogaxtituy si ÓuvQ* t0 uev agaxtiitav qgicyualvav dosi xal di 
ToUro onücOoc:: fortasse enim corrigendum est: sd dí», ut 
Cratinus de vertigine locutus sit. Aperte corruptum est quod Pol 
lax 1I. 17 proponit: G:pexodvgg 0à v7* yeooezépoy üipshuxtosá 
ec xal Kpasivoc dug X ixo yé£povva. recte Yam codd. V. et À. 
ápyiixeotépav et àgsAixo exhibent, Et sic Grammaticus 
Bekkeri T. L p. 470, 21: Lquuxo: sóv motfv/rzv* swig di 
gesvros 1j Aéfu nl rob uz)Éno 5o divvóuov TAxíag xwidÓc, 
nep Óti gvAdrreoOo0i1* inl yàp v0U nptafivzéoov Aéyeroui.. Eundem 
errorem notat Phrynichus Ecloga p. 84. Adde "Thomam Miüg. 
p. 20 ed. Ritsch. Positivi vero usum improbat Phrynichus Bekkeri 

d: naxéorepois ol moiaflórigor, eic ánà vc juxlag Drsec* 

gula» yóp Écyov xal t5» veórzTa oí Gpyoioi* oí uévrot véot xal 
inl] vüv veorípov várrovoi* mÀZv xarà aGíyxguw 7? Acte moogt- 
peroi xal àv bnepOdone, üqmixéaroaroc xol áqlixéczaror. Di ài 
ánoltüvuétveog Aéyovrtg àgrAi5, àqtiAixeg dpad9éosasoi. — Át 
vero poetae ne hanc quidem formam videntur penitus refugisse ef 
haud scio an etiam Aristophani sit vindicanda in Acharn. v. 336, 
ubi in vulgata lectione numerum pervertit syllaba, legem carminis 
excedens: 

Zinolt Goa vüv fjuxa tóvde quiov99oaxéa. 
Praeterea ne aptum quidem est Dicaeopolin aequalem vocari senum 
'Acharnicorum. Legendum igitur arbitror: 
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Vinoltg áQ. dgsAixa óvde qukav9Qaxta. 
ruptum est quod idem ille Pollux ex Cratino profert VI. 251, 
: Kai z0Àdoi:a, & xol Kgorivoc loxadnztqv xalu, At vero 
ctissime cod. Falkenburg.: ioyáóe xozmr?» praebet. Ipse Pollux 

ra I. 242: 'Joyàc &Qyoaia xat 5noà rtragiyevuévg- oí 08 xopq- 

D rol loyáda xons5v ÀA(yovcw. Graeci solebant ficus in flo 
spensas arefactasque deinde pedibus calcare atque ita servare, 
as vocabant maÀáci, ut est apud Aristoph. in Pace v. 574: 

Tov» :&€ noAacítv ixcrvov, 

Tv vt ovxov Tüv vt uvQro». 
od Scholiasta recte: T» zenerguérvov» loyáónv interpretatur. 
uc pertinet alius Aristophanis locus parum recte intellectus in 
juitt. v. 755: "Ora» Ó' inl savtgoi xádqroi TZc nérgoc, Kéynvev 
»:eQ édumoóíov loyádac: ubi antiqui grammatici, Aristarchus 
primis et Symmachus mira multa sunt commenti: nisi quod ibi 
oque indicia satis aperta huius consuetudinis ficorum siccandarum 
peries: sic Symmachus dicit: eloJaow yàp oí ueAiocovoyol layá- 
& ovyxexouuévag Qíinzauv voic ueMaooric: et de resti, quam 
r ficos serunt, alius interpres mentionem iniicit: "Ezeió7j oi maiódeg 
tgortJévitg Toig Gvxaig foóyov tluJacw doJ(uv dniOvuobrrec 
» evxc». Rectius Hesychius hunc locum interpretatur: 'Euzo- 
Lu»* uacüc9oi* oi 02 loyádag uacágJat talc utMogoug dj 9X 
t» v0ic zoci zàg loxádagc. Dict igitur comicus Athenienses 

concione oscitare veluti qui in € flum per ficus trans- 
itant atque ita comprimant senes. De hac re conferas maxime 
arronem de re rusüca Ll. 41: ,Ut si quis quando trans mare 
mina mittere aut inde petere vult: tum enim resticulas per ficus, 
ias edimus, maturas perserunt ei eas cum inaruerunt complicant 
| quo volunt mittunt — sic genera ficorum Chiae ac Chalcidicae 
ydiae et A[ricanae item ceterae transmarina in Italiam trans- 
Ficus autem maxime in locis calculosis serere solebant, 
d. Columella de Arbor. c. 21; aptissime igitur Aristophanes istam : 
mparationem institui. — lam dla is mihi quidem videtur 
iod Hesychius ex Cratino servavit vocabulum: 4fvoflgaxavo»* óvo- 
Qéc* foáxava yàg rà üygus Aóyava* iorí d) ÓVgnivia: Aya 
* Kgexivog Óvoxaxavógrov olov Óvovógrov. Olera agrestia fgá- 
ve esse docuit ipse Hesychius supra: Bodxava* zà àygia. Adyavo. 
sus est hac voce Pherecrates, gravis auctor, im Peris hominibus 
md Athenaeum VII. p. 316 E: 
— 'Ev9ovoxo«: xal ffgaxávoig 

Kol ovooflAoig Uv. 

Lucianus 1m Lexiphane c.2. Sed inde quomodo adiectivum óvoffod- 

:woc hoc sensu dici potuerit, non expedio, quamquam cum Llesy- 

tio consentit Suidas T. Y. p. 634: 4fvofigdxavoc: óvoxatavómgtoc : 

páxava yàg üygu& Aáyova dvonÀvia. Miro modo apud auctorem 

tym. M. p. 291, 47 litteris traiectis legitur: 4fvofiépraxoc: óvo- 

sarógroc* fügrvaxa yàg üygus Adyava dvenvsa. Solet quidem 
17* 
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apud Atticos littera Q mutabilis esse atque locum in nonnullis vo- 
cabulis variare, at fdovaxov dici non potuit, sed ant Boóxavoy ant 
fégxavov dicendum fuit. Fortasse origo illius adiectivi repetenda 
est ab obscuro quodam verbo, cuius memoriam solus Hesychius 
servavit: fgaxev* ovwévos et fpaxig* ovveg. Suspicor tamen 
poetam dixisse: zvoxdáofavoc. xéogfovoc barbarum significat, uti 
est apud Aeschylum in Agamemnone v. 1028: 
) 0' àvri. quvZc qodte xopfvo vtl. 

Supplic. v. 138: Kepgavov ovóàv et ibid. v. 911: 

"EAAgo. 0' Qv xpfavog iPyyMtg &yav. 
itaque Óvoxáofovoc significaverit id, quod aegre intelligi potest. 
— nsolentem formam xegóuev, quam Pollux VIL. 161 affert: 
Kioóueov olvgoóv "Hoódorog x«l Korivog ocius ied nam 
x&pi io» legitur etiam apud Herodotum III. c. 6: Kai $» Wound 
 olvgoóv &giJud xeucvov oUx £orwv oc Aóyo cineiv ldéoJo«. Contra 
ab hominum doctorum dubitationibus defendendum videtur, quod est 
apud Hesychium: 24fiaÀaóg* oi uev àmiuvAM tov. Qalutova* . à 
zuidiüg &idoc, àv fj OunAdyovo: tàg qyqovc* fovAszor 02 Myav 6 
Koarivog vóv toyarov tdv mogvóv. difficile sane haec expedias: 
et homines docti aut dicAcoc aut Ó:oAd xoc reponendum esse cen- 
sent, quoniam tale quid litterarum ordo flagitare videtur: sed fallax 
haec quidem ratio et incerta: neque probaverunt, ista verba quid 
significent aut unde deducantur. Habet autem sane illud drdAaog, 
quo se tueatur: eiusdem enim originis videtur esse, quod ter 
apud Hesychium:  2f&oro4* zógvo.. quocum: componas ibidem: 
"Laauóc* xíivoidog 1) Àeorsóc (corrigas àacoiTóc, quamquam prae- 
stat opinor Aaozóc et iai nc) zópvry. et alio loco 2fa/otrroc* 
x(vaidoc, nópvr. Eodem pertinet 2/ácravooc, ut est apud Hesy- 
chium 2/áaravgoi* oi negl róv Oppo» Óactig xol nópvoi ztvig Drstg. 
cf. Photius p. 209, 21. Huc adde quod legitur apud Hesychium 
"loinoc* Kívaidoc, A&aravooc. et zdoioxángav* Aausgay (Adyrny). 
Et turpis haec significatio inest etiam in .fo/omou: fobnau. 
"L:vxádio, uti Hesychius eodem loco; item alio: zfaózo«g* fotzag. 
quod propius etiam ad illud ó:dA«og accedit. Communis horum 
similiumque verbozum origo est vox, quae summam turpitudinem 
notat, 4£o4, hinc Hesychius: 27fa/* ?nl vic aloyoovoylac. Praete- 
reo alia: unum hoc addo ad eandem normam cum ambigui 
quadam dixisse Álciphronem III. 63: Ofíc govAsvoryra: xol iavo- 
oUvyrGi oi Jtoic iyJool c[foicrovyovec. vel potius 2fewrQvyóvsc. 
Ludicre enim ab illo Ao vel Aa/c et rovyov, quod vocabulum etiam 
alibi in obscenam sentenuam declinatum est, Alciphro 4fawzovyórec 
dixit ad similitudinem fabulosae illius gentis, quae Homeri carmi- 
nibus nobilitata-est: secutus autem est 1lle, opinor, ut alias saepe 
numero, auctorem nescio quem Átticae comoediae. 

Alia vero permulta Cratinus non ipse finxit aut novavit, sed 
cum multo lepore et facetiis transtulit, ex quo numero est, quod 
Etymol. Magn. p. 402, 41 ex hoc poeta affert: 'Egesívóa* Dvoua 
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mzwuÓtkg gtvoxixzc. "Oc yàp 1fgwrogóvg; qol xó Óorgaxlyóa 
znagà tvÜ 0crQaxov ávanidcac,, alwrrüutvog tüv PEoorQaxiuó, 
ob: Koasivog ávéniaae 10 éqetzívÓa, nugà vüg i» roig Oixa- 
o5ploic yevouévag épéouc* nagà oi» 13v Loto égexí»da. nad», 
xarà Qon?» ToU OG él; v' xol yàg Pgérgg AMyeros 6 nfunww Ti 
éqecv.. Neque enim finxit Cratinus hoc nomen, sed a puerorum 
ludo lepide ad iudices Atticos transtulit: commemorat istum ludum 
Pollux IX. 110, ubi varia genera recenset et rursus ibid. 117: 
'H 08 dgerlvÓa, dig àosiv. elxdlew, Qorgaxoy àpévra dg xixXov (ygfjv 
cvpuerQnoagOani, dc )vróg voU xvxÀov cri. ex quo quidem loco . 
quae fuerit ludi ratio vix perspicias: illud apparet arti fraudulen- 
tiaeque in isto ludo locum fuisse, itaque Cratinus iudiciis atticis 
accommodavit, Eodem pacto Aristophanes in Equitt. v. 862 (ubi vid. 
Schol.) ludum qui óoroaxívóa vocatur, cum testarum iudicio compo- 
suerat: adque eandem normam explicandum censeo etiam illud, quod 
Plato dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedr. p. 
90 ed. Ast et Eustath. ad Il. Z. p. 1161, 43, qui quamvis obscure 
sententiam quae subest significat: xol 7 roudià Óozgaxiyda. àxoleizo* 
$07oic tc Aé&emc à)» vjj xuuqÓla mgóc al»wyua tov QnOévrog PE 
ó0tQoxiguo?, ubi corrigas é5oorgaxicuoP, Platonis autem versus, 
sive quicunque tandem auctor comoediae illius est, ita videntur 
emendandi: 

Eitaciw yàg volg zoiÓuglorg toUroig, o? Exüotove yooupa)v 

^E» vaio 000i Oieyoáyavrtg, Óiuaveuudguevor diy éavrove 

*Eorüa' a9:ív» oi uiv xd: cTüc yoouungc, oi O* le 

àxei3ev, 
Eig à' áugoségo» boroaxov a)roisu vno" slg uécov toro, 
Kàü» ui» nímwgo: và Àwex' énávo, qivyuv Toyó tobg &é- 
govc ót, 

To?$e 9? Ówxtu». 
haec enim Plato dixit de partium studio ferventissimo in testarum 
isto iudicio, respexit autem opinor Hyperboli condemnationem, 
quae gravissimas in civitate movit turbas; hic enim vir popularis, 
cum populo persuasisset, ut Niciam aut Alcibiadem aut Phaeacem 
denique e civitate eiicerent, ipse, cum illi societatem inter se ini- 
issent partesque dissidentes composuissent, iisdem suffragiis con- 
demnatus est. Iam ab hac ipsa societate, qua tres illi tunc in re 
publica potentissimi viri coniuncti erant, Plato videtur fabulam Zvu- 
uoyía» inscripsisse: itaque docta fuerit haec comoedia non ita multo 

t Olymp. XCI. 1. Ludi illius rationem, unde Plato compara- 

tionem duxit, describunt et ili, quos supra dixi grammatici, et 
Pollux IX. 111 et 112. Luserunt autem saepius comici poetae in 
ostracismi nomine, uti Áristophanes quamvis diversa ratione in 

ento, quod editorum diligentam fugit, apud Plutarchum 
Aristoph. et Menandri comp. c. 1: 

| óijsa. dpdac 0^, &) xaxódo«uo». óupoptic 
* E&oo190xt03 ec ; 
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ita enim corrigo, nisi malis z/ ó7rá co: dodoc, xaxüduguwm 
áugogtó 'EE. uti est apud Platonem de Republ LE p. 345 B: 
Tí co. Er. nonjoo;*) Sed revertar ad Cratinum: non dissimili 
translatione usus dixit a/yvzzidLuv, ut significaret id quod aifere, 
decipere, vid. Eustath. ad Odyss. IV. p. 1484, 28: "oro xsl 
Ür« mxovrogol oí zdiyómsu* 09: alyvmzidcos xoà alyvmsidluy e 
póvoy v0 inmxabgo: * 

Xoóa» dà v5» o7v fug Aáunov gAoyl 

Alyvnsióot. 
. éMà xal só navovoystv xol xaxorgontóta9ot, (c 5 xoixóc qon 
Kpoarivog ÓzÀoi. lta interpretantur e&am grammaticus | 
T. I p. 354, 13, Suidas T. L p. 643 et Hesychius. — Cratii 
autem exemplum secutus est Aristophanes in "Thesmophor. v. 921: 

iu^ &)c navoUpyoc xavzóc slval uoi Óoxeig 

Koi vovÓÉ vig SUuflovAog* o)x Erog máÀoa . 

Hoyvztibero; | 
ubi vid. Schol. Videtur huc etiam alia Hesychii glossa referemhs 
esse: Ziyvnuaguéyg xaráovaot (7yvxs.) oUvog 2A36y9) 9nip Jeber 
quod nescio an sit dictum a comico aliquo poeta de l 2 
lonum in populi concionem introducta. Aegyptii autem tanum 
homines fraudulenti notabantur, vid. 'T'heocrit. XV. v. 46: | 

IloàÀá zo, &) llroleuoit, memoínyrot xaÀà Feya 

'ES à d» áSuvároi; 0 vtxév* odótlg xaxotgyóc 

ZaAdros xà lovra. rragéonov Alyvnriost. 

Ola ngiv 8E ünütag xexporauévor &vóprc Enouado», 

Z4AÀáAor; óuaAol, xaxà nolys, návreg dgaol. 
Scholiasta Aristophanis Nub. v. 1114: 'EAéyero yàp Apazebw9u 
3 -iyvmrog* .dioyólog* 4duvol niéuiw vor ugyavàc 2flyémtwe' 
xal Cóxgrrog à» Mwalovoaig* — xol alyvnzidluv và Ünovia 
no&rrt». Et sane Aristophanes quoque in isto versu Aegypfiorum 
fraudulentiam notavit: 

Küv» ày Aiy)nzg toys ü»v uüÀAo» 3) xglvetw xaxág. 
h. e. cupiet locum siccum et vel Aegyptum, terram siccam quidem, 
sed hominibus maleficis plenam, malet adire, quam tantam vim 
pluviae pee quantam malis iudicibus immittimus. Translate videtur 
etiam illud dictum esse, quod grammaticus Bekkeri 'T. T. p. 894, 
25 affert ex Cratino: 4iyefgov J£a xol 7 nag 4fiyugor 9fs* 
AOfnvgow alyagog Tv, ?jc nÀgolov và 1xoia. entjyrerzo elc vip» 9iay 
790 toU Jéaroo» ycvíoOow* obro Koazivog. Athenis in foro 
erant consitae, in cuius arbusti vicinia solebant tabulata 


*) Delitescit in eodem Plutarchi loco etiam alius Aristophanis verzienles 
quem ita emendo: 
'"Yzó toU yéAeroc elc l'éAav &qífoua. 


Simile in ipsa dissimilitudine est, quod legitur in Acharnemsibus v. 008: 
Too; à' ly Kauap(vg «à» Tta x&v Karayfiq. 
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rstruere, in quibus ludos scenicos spectabant: pauperes autem, 
d non haberent, unde locum aut sibi sedem emerent, arbores illas 
dentur conscendisse, ex quibus prospectum caperent: conferas 
indem grammaticum p. 419, 15: 2fz' alydgov 9éa xol naQ' 
lyeigoy* 1j &nó và» loyásuv* alyugag yàg àndym fjv vov Otiroov, 
p' Te oí uz] Exovrec 1ónov iOtogovy, Videtur autem haec appel- 
fio etiam cum theatrum ex foro remotum firmiusque esset ex- 
ructum, ad extremas sedes theatri translata esse, quae cum essent 
»notae, viles et essent et haberentur: et videtur sane hoc oppro- 
rium a comicis poetis saepe numero in homines pauperes, qui ex 
fima cavea spectare coacti essent, coniectum esse: afquesic etiam 
ratinum eo usunt esse arbitror. Aliorum Grammaticorum testi- 
onia vide in Epistola ad Schillerum p. 122 seq. Et nescio an 
l idem paupertatis crimen pertineat, quod legitur apud Hesychium: 
7" alysipwov* zdvópoxiéa viv àm alyctipov* ávrl voU ovxogarzóüw* 
ze3| ix. sc &v Óyogü alyspov tà 7uvóxius d5nkorv tvoviéorw 
soror» ol Foyoro.. quamquam Hesychius ad calumniatorum quen- 
am morem referre voluit: sed videtur is ipse Cratini locus esse, 
) quo agit grammaticus Bekkeri : 

ZdvópoxÀéa zóv ám  alysígom. 
|d dixerit Cratinus fortasse in Seriphiis de Andrecde homine 
uperrimo. Non inusitata alia est translatio, qua etiam Cratinus 
ius est, vid, Suidas T. I. p. 198. 2venregotro 2níot yornarvaiz 
Mro — xol àvenseQOgJat t7)» vvxorg» olor àvaosgofzo9oa* 
Qusiroc. Similia leguntur in Bekkeri Anecd. T. I. p. 398 et 
ud Phrynichum ibid. p. 10, 20: 24vezzeQéjo2os v3» wvyijv, olor 
aeco/fj03o:, Exnvoiov &voi, — Nimillimus est locus Aristophanis 
. Ávibus v. 1437: 

Nàív ov» Aéyov nrtQ) ot. ZY. Kol móg à» Aóyowg . 

"vóga nitguotiug 09;  IIEI. IIóvreg voig Aóyos 

2dvonrigovvrou.,  ZY. Ilávreg;  IIEI. Oix áxixoag, 

"Oza» àéycooi» oí maréosg &x&GTOTE 

T'oig ue&goaxíor; àv voici xovgtloig tadt* 

eduwg yé uov 1Ó uegpáxiov düroépnge 

«diyov üvenzéouxev, (03^ ianmiusciv. 

*O óí zig 10» avro? guow énl rgayqÓ(a 

viventegioJat xol ntnotijJo: vüg qQoévag. 
identur autem iusto severiores Attici sermonis arbitri huius verbi 
um impugnavisse, nam Antiatticista Bekkeri hoc placitum im- 
obat T. L p. 79, 33, Xenophontis testimonio usus: 2fvanrtgó-- 
4* Asvogdv Zvunooíq. usi sunt hoc verbo poetae pariter 
que pedestris orationis scriptores, ex tragicis quidem poeüs Ae- 
Bylus in Choephoris v. 223: 

yenttguO c xáóóxug ógü» lud. 
Euripides in Oreste v. 965: — 

Mv vi noleulo» nóga 
iyu! ávcuségoxe davaide» mólw. 
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ex comicis praeter Cratinum et Aristophanem Eupolis apad Schol. 
Jl. Il. v. 333; ss I 

'O udy yàp otv Aéymv gxymusy -dvarrttgot. 
ex scriptoribus antem stad orationis Herodotus Il. 115, Xeno- 
phon Sympos. IX. 5, Hellen. III. 1, 1&, saepius etiam recentiores. 
Aristophanes autem sane videtur reprehendisse nimis frequentem 
usum huius verbi, qui ista aetate admodum percrebuisse videtur, 
vocabulum autem Atheniensium levitati accommodatissimum fuit. 

Praetereo alia, neque enim quae de dicendi genere, quo usus 
est Cratinus, dis atanda erant, ordine et ratione pertractare in 
animo habui, sed pauca quaedam, prouti fortuito in ea incidi, 
delibare volui. Sed' antequam missum facio Cratinum, qui iam 
nimis diu nos detinuisse nonnullis videbitur, pauca quaedam sub- 
iungam, quibus suppleam ea, quae era p. 65 seqq. de Cratini 
sad adapeira disseru, Et primum quidem in hunc numerum reci- 
piendus est EwpAronius, de quo dictum p. 91, tum Sysmackus, 
quem de Cratini fabulis commentatum esse satis apparet ex Hero- 
diano zeol pov. At. p. 89, 25:  Elol uévro: o? xal Óià toU » 
yoáqovsty &r sisi. iy MoX9axoic Koosívov nagépviate Zoupayoc. 
alios antem grammaticos ibi legisse xvépoAAo» perspicies ex Athe- 
naeo IIl. p. 111 D. "Tertium his addo sed dubitanter 4risterchem. 
Cratinum óóyur» dixisse testatur Photius p. 531, 3: Smau: 
zÓ ünà ToU ueyülov OaxróÀov iml vüv uuxgóv* 310 Ó' ànà vo$ 
AuavoU Audc* tvjv Ó8 omiJau$» tTiwwég xol dóxu9» xolobow, 
ovrog Kocrivoc.  Coniicio ipsum Cratini fragmentum servatum 
esse ab Eustathio, qui ad lliad. XXIII. p. 1401, 23 ex Aelio 
Dionysio haec profert: spl 7c óóyugc dilige Zftovóoioc qoi» 
obroc* .dóyux vó vergaüdxvvÀov* 'doíorapyog dà ÜEÓve* Og dyAot 
9 Kojuxüg àv sj* 

Ovro: à' ágeozzxada nAÀv 7| Óvo Joyud. 
*Ev uévros qoi oig xpifeoréoo:g üvtuypgdqoic ÓEeity Eraxetfeas 
37 m9U:; oOvÀAafz xarà *ó Aóyug, Gg 0x99, yvy. "Extpoc 
o£ Tig AÉya [xol avr0c], O0: Oóyug cg Üx9g xol ováJum 
x«rà Tosquova, s xol 4oloragyoc Óbóvuv Giioi* lIlavoavíag 0d 
dno» xol ajróg, 0r. dóyuz *Ó vergaddxzvioy, indyne* Kngio: à. 
"jv zoÀowrZ». Photii testimonio usus hunc versum Cratino vindi- 
caverim, quem Aelius Dionysius vel potius Aristarchus ex comico 
sic simpliciter protulit: neque enim comici nomen semper est de Áristo- 
phane accipiendum: quamquam Eustathius sahe, qui Aristophanem 
solum legerat et usu cognoverat, comici nomine hunc solum poetam 
appellat, quin etiam nonnunquam, cum apud alios scriptores aliquid 
ex comico adhibitum vidisset, illud continuo ad Aristophanem 
retulit eiusque nomen substituit: at non cadit hoc in antiquiores 
Grammaticos, quorum copias hoc loco Eustathius adscripsit: itaque 
sane vindicaverim istum jambum Cratino, et quod de Aris 
dicit Aelius Dionysius, id possis sane ad editionem Cratini ab 
Áristarcho curatam referre, quem illic de accentu vocis disputavisse 
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:babiliter credideris: aliquid tamen dubitationis in eo est, quod 
lius Aristarchi auctoritati tam fidenter accuratiores Cratini libros 
oni, quorum auctoritas editorem Aristarchum vix potuisset 
ere: sed vel sic tamen non prorsus abhorret a veri similitudine 
tissimum grammaticum Cratini comoedias recensuisse. Ceterum 
istarchi iudicium sequuntur etiam Aristophanis codices et editio- 
3 in Eqq. v. 318: 

Kol mglv Zuéoa» qoofjoc: usitov 3» Óvoiv doyuatv. 
n in Athenaeo XI. p. 501 D. offendi illis verbis 24zío» xol 
óócpoc voluique Hoóówpoc suhstituere. Herodoro enim socio usus 
; Apio et in commentariis et in glossis Homericis; nunc autem est 
od dubitem: nam Diodorum et Ápionem de litteris librum scripsisse 
znoscimus ex Scholiis in Dionysium 'Thracem ap. Bekker. Anecd. T. 
p. 784,10: 'Qc dà 4fiódwooc xol 1n àv v negl. 1». avouelv, 
t zÀtorO. Ovyyooageig xol oi monyral ànàÓ cc lww»lag rovrou 
ig v/noig éxorcovro. ltaque hae Diodori et Apionis glossae, 
088as enim fuisse persuasum habeo, diversae fuerunt ab iis, quas 
m Herodoro in Homerum comfosuit: nullo autem pacto adducor, 

Apionem credam Cratinum recensuisse: Aristophanis tamen 
bulas edidisse censendus est, siquidem in scholis ad Pac. v. 
j$ haec leguntur: "Or. oóvgJsg jj» roig zolowig QÓuv Jew vé 
à jede» yóuovg* ZgutioUra: dà vaUta 60 IMóxy9og npóc 
)g dOtrobvrag v5» àv OOvootío "oco xol zdgpoóírne uota». 
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LENBENR SEX. 


CAPUT I. 


Cosi aequalis fuit Crates, ita tamen ut natu minor fuisse 
videatur: certe inclaruit eo demum tempore, quum ille iam magnam 
et auctoritatem et laudem sibi conciliavisset, hinc recte Ánonymus 
de comoedia p. XI ed. Dindf. hoc ordine antiquae comoediae 

oetas recenset: Tovrcov Jé slow áSioAoyoitovor En(yapuoc, Máyvgc, 
parivoc, Koárnc, GOorxodznc, Ggóviyoc, Eno, 24gutogávnc. 

Jdem deinde, ubi accuratius comoediae memoriam illastrat, 
dicit Cratetem insecutum esse Cratinum: Kocrzc 249;vaiog, voUvor 
ónoxgutzv qaot yeyovévai 10. ngdrov, üg éniflBinxe Kogoavivq, náru 
yékoiog xal iAagóg ytróutvoc, xai noóroc utOvovrag iv xouqóíg 
zgoryayt. "Tovrov ópgéuora orw énró. Longe autem locupletis- 
simus testis est Áristophanes, qui in Equitibus v. 537, ubi comi- 
cos priores recenset, Cratino subiungit Cratetem. Videtur autem 
Crates primum histrionis artem exercuisse, deinde cum Cratini potis- 
simum ageret fabulas, (quod praeter grammaticum illum dicit etiam 
Schol. Aristoph. l. l. Kwppóíag 7o» nouvrc, 0g ngGroc vztxolva- 
v0 1à Koarírov xai avtüg Vortgov norit; éyévero) amore poesis 
excitato et ipse comoedias scripsisse. Quamquam autem maxime 
Cratini exemplum Cratetem ad sequendum accendisse verisimile 
est, non tamen ad similitudinem eius se composuit. Diversa enim 
prorsus horum poetarum fuerunt ingenia: Cratinus fuit ingenio 
vehementi quidem, sed generoso, ommninoque Aeschylo et ger- 
manis Átheniensibus, qui magnum quoddam spirabant, JMaga3w- 
vouüyag ilos dico, simillimus: qui poeta quo fuerit animo aureis 
illis versibus exponit Aristophanes in parabasi Equitum: 

Eia Koaszívov ueuvguévog, 0g noAAQ Qevaag mot àmoivg 

Zi süv ágsÀdv nid(u» togt xoi Tc ovüctoc napaoUQuy, 

"Egóga vüg ÓgUg xol vàg nÀarávovg xoi vo)g ix9oo)g ngo- 

O9usuvove, 
*disoa Ó* oix 4» i» ovunooíp nÀjv dopo ovxonédils, 
Kal téxroveg tónuAduow Ünvwv: obrcg fv9yaev. Qxtivoc. 
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^ratinus igitur ludicra illa et ioculari comoedia, quae ante floruit 
1 Áttica, spreta, altius sustulit artem atque omnem rerum huma- 
arum et divinarum vim et infinitam paene materiam complexus 
3t, quam in fabulis quasi sub indicium mitteret. Crates autem, 
1 magna erat morum lenitate, ardua illa et difficili, quam aperu- 
"at et munierat Cratinus, via relicta, tritum magis ef vulgare iter 
'cutus est: neque enim sustinere potuit, tanta oris libertate et 
idacia peumngere omnia atque censere: et desperavit fortasse 
' aequales comicos aut superare aut aequare posse. Quare Crates, 
si serius ad fabulas scribendas animum cue quam Cratinus, 
'Opius tamen ad antiquiorum poetarum similitudinem accessit. Non 
men exile illud et frigidum iocandi genus, quo priores erant 
ii, aemulatus est, sed nova quaedam incrementa conquisivit, qui- 
is musicam artem ornaret et ilustraret. Crates igitur quamquam 
nuia plerumque et levia tractavit argumenta, tamen pro ingenii 
»ertate et dexteritate, singulari lepore et gratia illa exornavit 
agnaque arte fabulas perpolivit, ut populo Atheniensi maxime 
nnium probaretur. Neque mirandum est Cratetem inter summos 
etas locum sibi aperuisse, egregieque Atheniensibus placuisse, cum 
; illi nihil magis admirarentur quam quae essent lepida et venusta, 
; Cratetis fabulae minus recederent ab antiqua et populari comoe- 
arum consuetudine, ita ut ad vulgi captum essent multo magi 
:ommodatae, quam Cratini, qui cum plurima novavisset et in- 

em dignitatem gravitatemque conciliavisset comoediae, pancio- 

us sed prudentissimis probatus videtur. Sed Cratetis ingenium 

ibularumque speciem Aristophanis in eadem parabasi illustrat: 

Otac óà Koárgg 0pyàg vudv fjvéoyero xol avvgeliyuove, 

"Oc àánó opiuxgüg ÓQanárvgg vuüc ügior(bwv dnéncune, . 

Ln) xgupflorázov oróuoerog uárrov ügreorürag éniwolag. 

Xo)rog uévros uóvog ávrgxe, voré p y riii vo:à Ó' 

ov yl. 

pidissime lepidi poetae mores oculis subiiciens: idem in 'Thesmo- 
horiazusis Il Fr. XIV Cratetem ita commemorat, ut felicem prae- 
icet eius aetatem, qua spectantes miris quibusdam et saepe haud 
wcetis iocis satis fuerint contenti: 

y ) AE, ' c , 

H uéyo *à Bod Borly 7 vQvycdozotouovoixr, 

"Hvixa. Koózgil ze váguyog Aeqvsivov 

«doaungüy ixójulsv. ünóvog nagaffefiMnuévov, 

ie v& vo.409^. Frega. uvgl^. Giy)tsso. 
unt haec ex stropha vel antistropha parabasis petita, in qua Ari- 
ophanes videtur ceterorum comicorum studia et rationem attigisse, 
| quae a dignitate abhorrerent poesis, reprehendisse. Huc pertinet 
lam Fr. XV: | 

M:e Movoac &vaxoAsty. £uxofloorpiyove, 

Mi xégrrag fBoü» elg yooóv 'Olvunlac* 

' Ev9á0t yáo slgiv, dic qjow 5 0iddoxoXog. 
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Accessit autem Crates propius ad Siculae comoediae rationem, 
uam Cratinus aut alius quis Atticae comoediae poeta: id quod 
ristoteles quoque in arte poetica c. 9 quodammodo significavit: 

c. 5$: To) 0à uvJovg noui» 'En(yaguog x«l Gógiug Zo5av* xà 

niv obv 4$ üoync 3x Zug $A9i*. xd» 0 LO95vnow Kdárngc 

zgüroc T7o5t», &qéusvog vic lauufhxijg lóüéac xaXov nowuty Aóyovg 

5 u$9ovc. Referunt haec ad S ie fabularum genus, de quo 

supra dictum est: at iniuria. Melius Meinekius, vir summus, in 

Quaest. Scen. I. p. 20 de hoc loco iudicavit, qui ,, Ac mihi quidem, 

inquit, hoc Aristoteles significare voluisse videtur, cum Cratinus 

ceterique antiquiores comici certos quosdam homines in fabulis suis 
exagitassent populoque ridendos propinassent, Cratetem primum 
apud Athenienses exstitisse, qui Epicharmi exemplo comicae poesios 
materiam a singulorum hominum irrisione ad generales morum 

notationes rerumque descriptiones traduceret, quarum cum alias e 

communi hominum vita, alias autem e mythicarum fabularum cyclo 

petisset, non male ut equidem opinor Áristoteles Cratetem xa36ó- 

Àov Aóyovc 3j uvO'ovc moujco: perhibuit. quamquam ne his quidem 

omni ex parte possum assentiri. 

Aristoteles cum illo loco vim et naturam comoediae vellet 
explanare, non potuit ista ratione uti, qua unum aliquod genus 
argumentorum, quod comoedia tractare solita erat, tanquam prin- 
dpium summamque proponeret. At notio illius vocabuli 4v3og 
apud Aristotelem latissime patet; uiJo» enim vocat id quod ab ipsius 
poetae ingenio inventum estatque excogitatum, fictum quasi quoddam 
simulacrum vitae, idque summum esse contendit: in poetae enim 
mente insidet divina quaedam species veritatis eiusque animo ob- 
versatur, ad cuius similitudinem poema quasi imaginem quandam 
conformat, ita ut haec quae sub oculos cadit effigies imitatio sit 

erfectae illius speciei, quae mente tantum et ratione continetur: 
itaque quo propius externa illa forma ad ipsam illam veritatem 
accedit, eo pulcrius poetae ingenium esse dicimus: hoc igitur 
quod poeta quasi ex se suoque ingenio petii, ad ultimam flam 
speciem sand non contemplatus aliquid in rerum varietate, ad 
cuius similitudinem artem conformaret, vocatur ab Aristotele u$3oc, uti 
est c. 6, ubi de tragoedia philosophus disserit: "Eo z« 92 «jc uà» 
ngáteog 60 u$O9oc ulunaic* Aéyo yàp uBSov vobzo, v9» 
cvvJtouv TÀ» zgoyudóco». et infra Méyizov à voszov laciy 

7 Tüv ngayuázov ovo1a0ig* 7j yàg roaycOla ulugolc lcrt» odx 

&yJounov, GÀÀÀ moá5ecv xol flov xol &$Ocuuovíag xol xaxodat- 

povlag — o)x obv Ünog và 799 ucovrot, no&rrovow, àAAà 

TÀ 597 ovuntgiiouflavovc. Óià vüc ngdZtc* Óort zà ngdyuota 

xal 0 uÜJoc vóÀog vic TQuyqO(ac. et deinde: Iloóg dà vovrow zá 

uéywro. alc spvyayoytt 5 1gayodía, vo uiSov ufog loxív, od va 
mtQinérétu xol üvayvogíaug* Fri avutiov, Or. xal oi QyyeugoUyzeg 
moii», ngórtgov Ó)vavron vj ÀEet xol voig JOtow áxgifoUv 3) và 
xo&yuora cuvioracJoa* olov xol oi mgro novjtal 0y:00». ünavrtc. 
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0x? ui» ob» xal ofov vy?) 0 u$9oc zzc voayoólac. 
em vero uiJoc significat, ubi Aristoteles de comoediae vi et 
tura disserit: ió£a» vocat Aristophanes, ut in Nubibus v. 546: 

O0  vuüg Ur "Eanarüy» Óig xol volg vaVT sloáycv, 

241A' àd xevàüg ldéag elogépguv aogíbouot, 

Ov0d» áAMjAaw Ópolag xol ndcag Otsiag. 
am deinde &evgmua dicit v. 560: 

"Ocot:g ovv ojro( ytÀÀ, volg juoig u7) yoipézo* 

"H» 9^ iol xol voioiw éinotg t$ggalvgo9^ tvoruaocty, 

"Ec vàg dac vàc évépgag cv qooveiv Óoxjotrs. 
enívowv, ut in Vespis v. 1049: 

*O óé nougv?)c oj0i» ys(ov za voto: goqoic vevÓLucTOU, 

Ei napsasvw0v vo)g üvrincÀovg 75v énívoua» EvvérQuyey. 
od modo dixerat ó:«voíag (neque enim ó:4vo:« hoc loco proposi- 
n consiliumque poetae significat) v. 1043: 

Toiv" £vgóvieg &AtE(xaxov vig xogoc v5oÓs xaSagriy 

Jlíovow xavangovóort xoiworátoig oztpavs! adr» Oiavoloig. 
id autem velit poeta, satis perspicimus ex eo, quod et numero 
zrali usus est, et xoworérag adiecit: et rursus in Pace v. 748: 

Toi) àglow xaxà xol gógrov xol BouokoycóuaT dytvvij 

"Enoínos víyvy» utyülg» zuiv xànÜgyuo' olxoóouzcog 

"Entotv usy&Àoig xal óiavolaug xoi oxduuaciw ovx dyopaloi. 
amquam ibi ó:avoíag possumus etiam probabiliter ad propositam 
ntentiam referre, tamen hanc quidem poeta potius iis versibus, 
08 continuo subicit, significare videtur: 

Ox idirag ávSowníoxovc xuuqüuv ovó2 yvyaixac, 

2413 "HoaxMovg ópy5v vwv' Eyov voio: ueylovoig àneyeloti. 
mivoíac vero eodem modo dixit etiam de Cratete in Equitibus 
937: 

Otac dà Koárgc 0pyàc vudv qvéayero xol ozvgeluyuosc* 

*Oc &nó opixpücg Oonávgg vuüg àgioiloov ünéntunty, 

2nó xgou(flosárov oróuarog udrrcv Ócttotórac Pbmwolag. 
jJoc-vero eodem prorsus modo, quo Aristoteles, dixit grammaticus 
ictissimus, qui de comoedia scripsit, vid. Excerpta apud Dindorf. 
XII 34: G:ocixoátng 4495voiog vixi ànl 9eároov yevóptvoc* ó 
! ezoxprric yAwxe Koárgra* xal av roU Aodlogti» uévy ünéarr, 
áyu avo O8 elonyovutvoc xauvà qüOox(ut, yevóutvog &Ugtrixóc 
b9uv. quae nequaquam referenda sunt ad fabulas vulgi ore tritas, 
übus poeta utitur, neque vero reperit, sed ad illa, quae ipse 
to ingenio invenit atque fngit. lam apparet, Aristoteles quid 
uerit his verbis: Tob 0é uv2ovc nzouiv "Eniyaguog xoà Qópuuc 
jba»* TÓ uiv ovv i5 doync éx Zuclag $A9«. Hoc enim dicit, 
picharmum et Phormin Pide quasi auctores esse comicae 
"is, cum antea fuerit rudis prorsus et imperfecta: supra enim 
4 Aristoteles comoediae primordia a Margte repetiit, cum recte 
ixisset nobis a natura insitum esse irridendi vituperandique stu- 
ium: Oi uév yàp oeuyózeQo $üg xaAàc luiuotyro nodzug xal tá; 
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voi0)T0Y TUXUc* oi 02 eüzeAéoTEQOL Tüc TÓY qavAov, mpüsov qpyorc 
zot0U0vrtg, QOontQ tregos Unvovco xol iyxoua* tí» utv oU» nó 
'Oucoov ot0:»üc Eyouev &hntiv ToioUrov noí(yua* dxóg O2 elvat moÀ- 
Aovg* ánó Óà Oy5oov ág&apévoig Éaxwv* olo» dxsivov 60. IMagylsgc 
xol tà tvouwx)ra. — (07:9 Ó& xol và Onovóoiu udAwrO mouUfEEG 
"Opmpoc ij», uóvoc yàp o$y Os. £D, GAX Bri xol uijotic Ógaua- 
vixüg Émoínoev, oUrco xol và rijg xouqólac cyíuaca zodrog 9né- 
du£c» oU wóyov, AAA vó yeloiov dpauazomonjcag* 0 yàg IMagyl- 
vgc üvdÀoyov Ey&, donto "Aic xol'O0voota ngóg vüc sgayqlag, 
otro xal otroc ngüc züg xougóíag. Recte deinde tradit antiquitus 
comoediam nihil nisi ludicra quaedam et lasciva carmina fuisse, quae 
subito multo cum lepore fuderint, Itvoufvg oiv án^ àoyüc abro- 
oytóiuotux]] xai avi (tragoedia) xal 7 xupóla, 9j uv ünà vüv 
iEagxóvrov züv Oi)vgoufloy, 1j 0€ ánÓ vàv 1à galuxá, à Eri xal 
vUv i» noÀÀaig rdv móÀeov Ówuéva vojutóusva, xorà uxgüy qi- 
EjJ9y, ngoayóvrov 0cor éyérero gavtgóv as15c. Phallici carminis 
usum a posterioribus poetis spretum Aristophanes in Acharnensibus 
commode renovavit, unde satis perspicimus illa carmina fuisse in 
Bacchi honorem non sine magna quadam lascivia composita. Nam 
Dicaeopolis cum v. 202 dixisset: 

"Ey 0? noAéuov xoi xaxüw &nalloydg 

"ie rà xar  ypovg elu)» Zfiovvoia. 
deinde in scenam incedit, Xanthia servo phallum gestante, fili 
CAR AOIO praecedente, vid. v. 24? seqq., et instruens pompam dicit 
v. 247: 

Kal uij» xaAóv y'! tov! à) zfióvvot Óéozora, 

Kiyoagicuévag 00( 1550€ 15v nounzh dé 

Iliuyavra xol 9ícovra uerà vüv olxeráy 

yay» rvygodg 1à xav' &ypgo)c Zhiovvoia. 
tum demum, cum omnia essent adornata, v. 259 pergit: 

"Q KurbD(u, apQr 0^ dosiv ópJ0c éxzéoc 

"O qeAAog d$0nicO8s Tg xavyqógov: 

'Eyo à' àxokov3üv &couoat 10 quiAmxór* 

Z6 0' à yóvoi, 9u3 u^ dnàó rov téyovg* ngófla. 
Sequitur iam phallicum carmen: 

QaAZc, eroige Baxylcv, 

AUyxuut, vvxrontgunAavr, - 

T6, U0tyé, rtGi06ga0TÓ. 
et sic porro: quamquam autem existimandum est Aristophanem ea, 
quae erant in prisca illa comoedia foeda, inculta, exilia, prudenter 
ad artis formam redegisse et temperavisse, tamen claram primor- 
diorum illius artis imaginem exhibuit: ut enim in Bacchicis illis 
solemnitatibus chori puerorum et virorum saltantes et tripudiantes 
lascivam aliquam cantilenam in Bacchi honorem canebant, servi, 
quippe qui socii laborum atque operum agrestium una cum heris 
solemnitatibus interessent, phallos erectos gestabant, puellae munera 
et sacrificia diis ferebant, mulieres denique passum sacram illam 
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pompam spectabant, ita Aristophanes non inscite Dicaeopolin fecit 
;hallicum carmen canere, servum phallum portare, filiolam cani- 
itrum ferre, uxorem de tecto spectare. Sed videntur etiam postea 
jrisci illius moris vestigia quaedam 'comoediae perfectieri inhae- 
disse; inde enim repetendum videtur indecorum illud spectaculum, 
uod Aristophanis quoque aequales ad spectatorum risum excitan- 
É! animosque exhilarandos saepius exhibere et ad taedium usque 
repetere solebant; quod quidem Aristophanes sapientissimus poeta, 
gui antiquo instituto modice usus erat, iure reprehendit in Nubibus 


"Qc dà augu» io) g?cn, axépas9 * tyrig ngóra uiv 

Q9» A3 Qewauérg oxórivoy xaStutyov, 

*Eov9góv à dxgov, nay), roig neidloi; Ty! 7j ytÀug. 
in quibus versibus Sannyrionem potissimum notari credo: quamquam 
enim antiqui interpretes omnes, quinam comicus intelligendus sit, 
non prodiderunt memoriae, veri tamen simillimum est, Aristopha- 
nem certum quendam poetam vexavisse: solus Scholiasta Brunckii 
haec adscripsit: Tovro qoi Óià zÓ» "Egqinmov xol 1óv Ziufp- 
pea TÓv rovrov vmoxpurz», verum errore baec puto huc relata 
esse, cum pertineant manifesto ad v. 537: 

O?0i nptoflévnc 0 Ayo cvàzz Tjj Baxvnola 

Tént& v» nagóvt' ágav(5ov novgoà oxcuuazà. 
ibi enim Hermippum tangi quidam existimarunt, vid. Schol. sed 
de his versibus dicetur infra. Hic vero Sannyrionem rideri credo, 
uem eodem nomine perstringit Strattis apud Athen. XI. p. 551 C. 

dé ToU Zavvvglovoc xoi Zzgérrg v Pvyaoraig qnol* 

Zavvvolovoc oxvilvy» énixovgíay. 
neque enim Strattis Sannyrionis exilitatem risit, id quod facile 
quis ex Athenaei verbis coniiciat, sed ut mihi quidem videtur, ob. 
scenum illud spectaculum, quo invento usus Sannyrio ille, qui fri- 
gidis iocis ludere solitus erat, risum spectantibus excutere studuit, 
ut fabulam, quae alioqui cecidisset, populo probaret: illud igitur 
inventum Strattis non inscite axvzívg» énixovgiav vocavit, quod cum 
audirent spectatores, unicuique statim in mentem revocari necesse 
erat proverbium satis ore vulgi tritum, ovxívy énixovoío, quo Graeci 
debile et infirmum auxilium significabant: quamquam feri potuit, 
ut comicus simul hominis gracilitatem subindicaverit. Athenaeus 
vero nihil aliud hoc exemplo allato videtur probare voluisse, nisi 
hoc, etiam a Strattide Sannyrionem vexatum esse: poterat autem 
alio loco eiusdem comici uti, qui ipsius proposito accommodatior erat, 
vid. Pollux X. 189: 'Q39:s» xol Sroárrig dv Kivgolq xóv Zavvv- 
Qíova àià civ iayvórmra xdvvafloy xaAs. Sannyrionem autem ab 
Aristophane notatum esse minime abhorret a veri similitudine, 
qm etiam ille Aristophanem attigerit, vid. Scholiast. 
latonis Apolog. p. 331 ed. Bekker: Za»»voíuv iv P'éAoz: veroddi 
evsóy (Mowrogárn) grol yevéa2o.. quamquam haec nolo in eam 


partem interpretari, ac si alter alterum vindictae causa laeserit. 
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Fortasse autem Sannyrio illud spectaculum exhibuit iu illa ipm 
comoedia, .cui l'Éwc nomen fuit, in qua etiam Meletum tragi 
risit, vid. Athen. XII. p. 551 C; verum enim vero haec admodum 
dubia et incerta sunt. 

Iam plura vestigia antiqui illius moris in comoediis sine dule 
animadverteremus, si et illarum rationem accuratius habereme 
perspectam, et plures fabulae integrae essent servatae, N 
vero existimandum est ex his phallicis carminibus solis rinoa 
comoediae apud Graecos repetenda esse: errant enim, qui ita cme 
sent, quique arbitrantur infuisse etiam hominum cavillationem rele | 
dicendique licentiam. Sane chori carmina, quae perfecta comia 


i 


ars exhibet, ad phallicas istas cantilenas revocanda sunt: at (uit 
etiam aliud quoddam institutum, coniunctum illud quidem cum plul- 
lica pompa, ex quo incremenfa cepit comoedia. Servi enim illi ' 
qui phallos gerentes praecedebant choros puerorum afque virorma 
ingenuorum, illo ipso die, quo Bacchica sacra celebrabantur, summa 
effusaque licentia usi, dicteria quamvis abiecta nec satis urbana ve | 
in ipsos heros coniicere solebant: quae quidem res cum admodum ' 
placuisset, videntur ita instituisse ut serviqui ingenio ceteris 
starent, inter phallicas cantilenas ludicra et actione et dicüeme . 
spectantium animos exhilararent; quin postero tempore fortasse" 
meditati alternis versibus lasciva quaedam atque rustica opprobria 
in se coniecerunt: sane autem servos, quorum ingenia al | 
citatem scurrilitatemque sunt propensa, ista iocandi ridendique Hos , 
tia uti decet. 'T'alis fere Megarensium decantata illa fuit comoedia, | 
de qua pauca quaedam dicam infra, ubi ad Eupolidis Prospaltie 
deducta erit oratio. Ex hac ipsa vernacula vellicandi vicissitudine 
Attica quoque comoedia incrementa cepit, videorque mihi istim 
consuetudimss vestigia quaedam non sane obscura in ipsis fabulis 
Atticorum poetarum detexisse. Aequales enim comicos quod ia 
exordio fabularum servos inficeta multa nec satis digna 1locanies 
inducant, Aristophanes saepius graviter reprehendit, ut in Parabasi 
Pacis v. 740 gloriatur, quod ipse artem musicam ad summum 
fastigium evexerit et suo exemplo atque etiam severa castigati 
aemulos quoque docuerit, quo pacto ars ista sit amplificanda et 
ornanda, qui quidem antea vernas scurriles inducere haud sim : 
veriti: | 
Iloórov uév yàp vobg &vrindAovg uóvog &»Opomutov xavénavet 
"Ec và Qdxi oxonmrovrag à xal voig pOugolv moAtuesvres 
Tovc 9? 'HoaxAovg 00g uárrovrag xal to)g ztvdvzag : 
Tovc gevyovrag xüSanarüvrag xol vermroufvovg iniggdtg . : 
*"Ez5giao' àriucGag ngürog, xol vog dosAovg nagvgem, .. - 
OU Eger xÀdovrag à&à xol vovrovg obrtxa rw n 
"v' 0 evv0oviog oxeag abro0 vàg nÀgydg, e ü»lperge* '. 
"Q xaxódoiuov, Tí 10 ÓéoQ! Peu iud LO» $orouig del. 
feXéy oo: à 


Eig sàg nÀtvoàc moAÀj cron xádevóporóugoa vÓ wéjev; ; 
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Towns ügridw» xaxà xal góprov xol Booleye/nas' dyaryij 

* Enolnot éyrgv utyálgy Ouiv xánipywo! olxodouzcac. 
Ex quibus verbis satis superque colligere possumus, quam frigida 
et exilia dicteria fuerint, quibus servi ad modum Megaricae comoe-« 
diae in illorum poetarum comoediis utebantur. Videtur autem Ari- 
stophanes in parabasi alius cuiusdam comoediae perditae, vel etiam 
in peculiari fabulae particula iocularia illa dicta graviter exagitasse. 
Jam quos potissimum poetas notaverit, non significat: sed postea 
quoque non paucos comicos hanc eandem pravam consuetudinem 
secutos esse, ipse Aristophanes in exordio Ranarum docet, ubi 
eo nomine Phrynichum, Ámipsiam, Lycin deridet: 

EA. Eino sc 1v ew9órov, & óéonosa, 

'Eq' oig àd yeÀóow oi 9essvon; 

411. N3) sà» 4i, 0s: flosvAu ye, ni niétonoi 

Toiro 0à qviáEot, nàvv ydg dor' $09 xol. 

H4. My' frgov áovtóv v; 4I. Iv y' óc 93fopnas 

E.A. TI dul 30 návv ytlotov cos dI. Nj Ala, - 

Oapoóv y, ixtivo uóvor Ünwc us "otc; E. TO sl; 

4I. MiroflaMAóuevog sávagopor Ort y etmriüc. 

EA. Mz" 6: voco?rov üy9og àn' iuavi gépuv 

Ei uj xa9oigrjott 3i, àánonapóno0ouat:; 

AT. Mj 079^ ixeseso , nq» y 0ra» ucAlo "Etusiv. 

E4. Tí ov^ iu us vostra 1à axcón gípuy, 

Einio nowjow ugófv, dvnto Oprvixog 

Eito9e nouiv xal zf)xig xüptunplag 

Zxevgaógovc ixáctor! à» xwutóla; — 

ZI. Mí vvv novjogc* cc yo Stoptvog, 

"O1:av ti to)toYv TOv Coqucuátcv idu, 

Ilic 5 "»tavti) notofvrtQgoc ánégyouat, 

EA. "0 toioxaxodoluov &g" 6 toáynAoc ovrool, 

"Or. 91íBeron uéy, 10 02 yelolov oUx dci. 
Et in Vespis quoque v. 55 negat poeta se tam abiecta et futilia 
argumenta tractare, quibus etiam tunc populus delectetur: 

Mzóév nog' gud» ngoodoxá» Aa» uéya, 

IM a) yAwra Meyagó3tv xtxkeuutvor. 

JHuiv yàp oix Foy! obe xdgv' ix gopuídoc 

"losÀw nagapgurrot£yre voig Oewpévoic, 

Ov3" 'HoaxArc 10 dsinvoy iEanotzoptvoc. 
a quidem locus haud obscure indicat hanc consuetudinem ex 

egarensium comoedia Athenas translatam esse: necesse autem 

est, istum morem antiquiorum poetarum exemplis confirmatum ità 
atticae comoediae inhaesisse, ut ne Aristophanes quidem ab eo 
prersus desciscere ausus sit: animadvertimus enim comicum in ple- 
risque fabularum exordiis servos loquentes inducere, etsi sedulo 
jocularibus istis et humilibus dictis abstinuit. Sic in primis Equiti- 
bus prodeunt in sceuam Demosthenes et Nicias, tamquam populi 
quidam servi; item in Vesparum exordio Sosias et Xanthias Phile- 


18 
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cleonem herum custodiunt eiusque morbum spectantibus non sine multis 
facetiis exponunt: in Pace autem duo servi cantharum nutrientes 
colloquuntur: nec non et in 'Thesmophoriazusis, qui cum Euripide 
loquitur Mnesilochus, servi fere conditionem prae se fert: iu Ranis 
vero Xanthias cum Baccho, in Pluto denique altero Cario cum 
hero Chremylo sermones instituit. Illud certum videtur, phallias 
illas cantilenas ab his vernaculis iocis probe distinguendas esse: 
videtur autem obscoena illa phallica musa neque postea prorsus co 
ticuisse: nam, si recte coniicio, humiles illae et lascivae cantilenae, 
quum quamdiu antiqua comoedia floreret prorsus iacuissent aut ru 
essent relegatae, post, comicorum poetarum licentia refremata 
laetius etiam floruerunt et ad artis quandam speciem conformatae 
sunt: itaque choros in orchestra saltantes et phallica carmina canen- 
tes commemorat Hyperides apud Harpocrat. p. 1U0, 24: '"I25galo* 
"Ynioíd,g iy 1À xav' Moytotoos(dov: Oi vo9c l929vgdAXovg lr 
7 ópyratoc ópyo)utvoiu* moz uará Tiva oUrtg dAéytro dul 
TQ qoÀÀd dO0utva, Gg advyxeóc àv vaic " EnwroAaig qal. Orater 
enim in illa oratione plura de re scenica illius temporis commemo- 
ravit, uti Eubulum mediae poetam comoediae appellavit, vid. Har- 
pocrat. p. 88, 6 et de theorico disseruit, vid. ibid. p. 96, 28; videtar 
enim ibi aliquis accusatus esse, quod absens theoricum : 

id quod lege erat vetitum. Inprimis vero inde ab Alexandri magni 
temporibus, quibus etiam Bacchi religio atque cultus nova cepit 
augmenta, phallicae cantilenae, ad artis aliquam formam conformate, 


et in theatris a. choris recitabantur et pompis aliisque solemnitati- . 


bus adiunctae erant, vid. Hippolochus, qui in epistola apud Athen. 
V. p. 129 D. Carani-Macedonis nuptias describens: 'Hovyíac 
à? yevouérmc, inquit, àn&cfiólÀovaw quip oi xü» toig XitQor 
voi; 4dOTvro. A&rovoyrsayttc, usJ' ovg sofAJo» l99galÀos xo 


xÀgogonuixro:, xai vwvtg xol Qoavuarovoyol yvvaixecg, elg EÍpg xw- : 


fhardoo. xol n) ix vov ocrÓuarog Pxgunítovaas yvuval. ubi i 

illi, qui canunt has cantilenas, vocantur i9vqo31o.; unde omnine 
homines lascivi atque improbi vocati sunt eodem nomine, vid. 
Demosth. in Cononem 14: Elo» 2v t5 nóÀu noÀÀol xad xáya- 
9d» àvópd» visiz, oi naíLovrtc ola üvJguro véo., ogíaw abel; 
énovvulag nenoínrro« xol xaloUoi vovg uv l9vqdAAovg, sod di 


a)roAnxvJovc, iod: Ó' àx vo/Utow ércigiüv Ttvég xvÀ.. cf. ibid. 16. — 


et rursus 17: Oóbzor ydg slowv oi zelobvreg dAAgAovc vd | 
«al voix UrG moiobvrecg, & nolÀgjv alayórgy £yu xal Afyty, us) 8n 


yt 97) toitiy áyJounovc utroíovc. unde apparet, Demosthenis aetals - 


puteum carminum magnam et pervulgatam fuisse lascivisss 
ngentem phallum in pompa, quam Ptolemaeus Philadelphus Alez- 
andriae instituit, gestatum esse Callixenus Rhodius apud Athea 


V. p. 201 E. narrat. Ita etiam Demetrio urbium expugnatori cem 


alii artifices tum AM obviam missi sunt, vid. Demochares sj 
Athen. VI. p. 253 C: 2423Aà xal ngooó0t« xai xogol xal l9v 
LH ópyratog xal dóijg ángvruv a):Q xol éptosdusvos xad sei 
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üyAovc 70ov Ópyosusvos xol inádovrtg dg à uávog 950g dÀgSuvóg 
xzÀ. ipsum vero ithyphallicum carmen Athenaeus ibidem ex Dauridis 
Samii historia exscripsit, qui quidem ut coniicio hoc carmen a 
fratre Lynceo per litteras accepit, vid. Harpocr. p. 100,22: hoc autem 
carmen etsi externam speciem et formam phallicarum cantilenarum 
refert, tamen multum ab illis differt, neque enim hymnus est in 
Bacchi honorem, sed praeconium Demetriü, qui cum ipsis diis 
componitur. Seriora haec tempora suaque non antiqua illa mani- 
festo respexit Semus Delius, qui in libro de paeanibus accurate de 
discrimine "gases et age hororum disseruit, vid. Áthen. 
XIV. p. 622 B seqq. neque de solo cultu externoque habitu, sed 
etiam de cantilenis et. saltationibus exponit, addens phallophoros 
quem vellent ludicris dictis vexavisse: sed haec cum ex recentioris 
temporis consuetudine sint repetenda, nequaquam repugnant ei sen- 
tentiae, quam supra proposui, olim phallicas cantilenas diversas 
fuisse ab singulórum hominum vellicatione. Haec igitur duo insti- 
tuta, phallica carmina et servilia dicteria, incrementa fuerunt, ex 
Lig jns comoedia apud Graecos est propagata altasque deinde egit 
radices. 

Fuerunt autem iam ante principes comicae poesis auctores, 
qui rudia illa et abiecta initia ad artis aliquam formam -redigere 
studerent, ita ut quae ante subito et tumultuaria opera fundi essent 
solita, ea versibus comprehenderent: quamquam ne sic quidem poe- 
sis illa vocanda est. Fecit autem hoc primus apud Siculos Áristo- 
xenus Selinuntius, vid. Hephaest. p. 45: 24gpiróSevoc 0^ 0 £9- 
voj?vti0c "Enwáouov ngsafirtgog iyéfvevo mowujwág, 09 xol aj70g 
"Eniyoguog uvnuovetec iy 2dóyo xal 2doylva* 

"H to)c ióuffovzg xarióv ágyoiov rQómo», 

*O» noüzoc eloayroaJ" "QoiwroEtvoc. 
xal ro)rov Toí»v» ToU Lfgugto&ívov uvnjuovevtral Tivà TOUVIQ T 
Méroo yeyoonuiiévo* 

Tí; àAatovlav nora napíytt tiv àv9pounov; vol udvrtg. 
Vel ex hoc versu possumus colligere, quales fuerint istius. Áristo- 
xeni sive iambi sive comoediae vocandae sunt: videntur enim in 
Sicilia comoediae incrementa plane eadem fuisse, quae in ipsa 
Graecia, cf. Aristotel. c. 8: T'?c ue» xouqótac oi Meyaotig (&vzi- 
z0i00yr01) Oi Tt ivraUOG (dg ini Tig mop! avToig Ónuoxgaring 
yevouéyrc xol oí ix ZueMac, dxei)ev yàp T» En(yaguog 0 zomrrje, 
noAÀQ zgóregog àv Xiwvídov xol Móyvrroc. Apud Atticos vero 
Busario, Myllus, Chionides, Ecphantides, alii comoediam quodam- 
modo instauraverunt, cum inde ab eo tempore dicteria non subito 
fmnderentur, sed praemeditata essent et vero etiam numeris vincta. 
Quamquam autem illae comoediae ad artis aliquam formam accede- 
bant, non tamen vere dramata vocanda sunt, cum humi serperent, 
et argumenta essent exilia, leviuscula, abiecta, quae tam venustate 

uam gravitate carerent. Itaque iure Epicharmus primus comoediae 
abendus est auctor, cum primus perfectam poesis speciem exhi- 
18* 





DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 977 


S&totelem fere eodem modo differunt, quo apud nos DieÁ/wsg et 
Wa£rheit: Lits discrimen etiam ea confirmant, quae ibid. c. 9 
leguntur de discrimine poesis et historiae:  GOavepgóv Óà dx szó» 
elgzuévov, xol 0r. ov 10 TY yevüpeva Aéytv, voUro moroU Loyo» 
dor», àAÀ' ola üv» yíroro xal rà Óvratà xarà tà dlxüg 5 szÓ 
àvayxatov, "O yàp iorogixóg xo: Ó noujtzc oU TQ 7] luptrQa. Aysoy 
$ óueoa Oioqépovow, dz y&g àv 1à "Hooüóxov elg uézga mi9$- 
vai, xol ovOtr 7110» à» do tovogío ic utzà uésgov 1] ávetv. uérQun* 
àAÀà rovtQ diaqépat, TÀ TÜ» ui» tà yevóueva Ayty, vóv d ola 
ü» yívorxo* i0 xoi quiocoqumtgov xal onovdciórtQov — roígaie 
iorooíag ijo:ív. lllustrant vero hoc verborum discrimen etiam alii 
auctores, uti Plato, qui ad Aristotelis usum proxime accessit in 
Phaedone p. 61 B: Ov: ó7 mgro» uév dg zàv 9t0v énoígan, 

7» 3j nagoUoa 9vaía* ucxà dà süv 9ióy, ivvoroag Dra vóv noi- 
qv)v Ó£o, dntQ uéÀAor moujtzg &lvoi, mowi» uj9ovc, dÀX' od 
Adyovc, xol ajróg oíx 7» uvJoloyuxóc, dià zaPra oUg npoytpove 
alyov xol 5mordugv uóSovc ro)g 4dlownov, zoj)ruv inoínca olg 
zouroic ivézvyov. lam missa longiore hac disputatione e Cratetis 
fragmentis pauca quaedam tractanda seligam. 


Ex Cratetis Vicinis fragmentum attulit Athenaeus XV. p.690 
D; Buoüov à? uigov uvguoveót: Koárzc v l'efroos Aywv ovsag* 
FAvxéroarov Ó' à Z4) faodov uygov. lta libri: Porsonus ad 
Odyss. V. v. 455 dU scripsit, idque recepit Dindorfius, et pro- 
fecto hoc requiritur : COnpOret Cratinum iuniorem in Gigantibus 
apud Athen, XIV. Z 601 E: 

'Év9vpoU à? vc yÓjc cg yAvxÜ 

"Otu, xoan»óg v' i5íQyevy ebutozazoc. 
Bic ista corrigo: loquitur enim poeta de Gigantum felicitate, quibus 
et Mig et fumus suavissime oleat, Aristophanes in AÁcharnensibus 
Y. : 

"Olmw» xaxó» vv uacyoÀdv 

Ilaroóg 19oyaaaov. 
e&t in Equitibus v. 892: 
..— Odx ig xópaxac &nog3eget, Bópane wdxirov Olr. 
e£ in Vespis v. 38: 

"Ote xéxiorov to)vvnvtov fUoong cazQüg. 
et Pherecrates in Corianno: 

"H» yàg roóyg Tt, voU crópaTog ÜLer xoxóv. 
&t ut Porsonus recte animadverterit, dije requiri, non tamen vidit 
omnia: scribendum est: 

TIAvxérarov à Zi 0" die Bocisov ptpov. 
nam ilud dà Ze) est accommodatissimum: similiter iurisiurandi 
formula adiecta est apud Aristophanem in 'Thesmophor. v. 254: 

N3 v?» àdgooóízg», 7209 y 0b& noc3iov. 
e£ in Lysistrata v. 206: 

Kal uà» mosódóe y' ád) va) «à» Kdovoge. 
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Aliud huius fabulae fragmentum satis corruptum legitur apud Athe. 
naeum IX. p. 396 D, ubi grammaticus de voce yo2«275»óc dispu- 
tans Cratetis quoque utitur exemplo: videntur autem illi versus sic 
rediutegrandi esse: 

Nvr u£y yàp Qjuty nücot noidixdv GA, 

"Oxcg neg àgvov ior: yoÀadnvÓv vt xal 

Xofgo». 
induxit enim poeta hominem quendam lonem, voluptatibus libidini- 
busque ex more gentis deditum. 

In Feris Crates id, quod primus orsus erat Cratinus, secutus 
est, ut felicitatis priscae imaginem exhiberet laetissimam eiusque 
recuperandae spem faceret certissimam. A Feris autem inscripsit 
Crates fabulam, quoniam ipsas bestias loquentes induxit cum homi- 
nibus: erat enim apud Graecos fama late dispersa et divulgata, 
antiquitus, cum Saturnium illud fuerit aevum, brutas quoque bestias 
mente quadam et ratione praeditas fuisse ad hominumque commercia 
et consuetudinem propius accessisse: itaque etiam abstinuisse ho- 
mines carnibus ferinis; vide quae Plato antiquam illam memoriam 
secutus in Politico p. 272 D. disserit: Ei uév voívvv oi zpóguum 
voU Kgoóvov, mugovorc avroig ovt noAAQc GyoÀZg xol Óvváqumg 
zpüg vó ui] uóvoy ày9guotc, àAÀà xol 9zoloi; 0ià Aóyuy diva- 
cJo. ovyylyveo9oi4, xottyoOvro Tojvroig otunzagiy dul quAocogíay 
pitá v& 9qolo» xol uer! dAMyAom OjukoUrreg xol wuvvS9avóntvot 
zagà záon; qvos & TU Ti lÓlav Óvvauiv Éyovaa j09«ó6 7 
didgogov và» GÀÀwv tlg ovvayvguó» qoovjcsog, tüxg«rov Ori vÓY 
vüv oi róTE QuvolQ 7:00c tUdouptovlay. Oiégegov* &à 0à duminAduevyon 
círov &ónv xal norüv, Oitkéyovrzo ngóg GàAAZAovg xal và 
$0ola uv9ovgc, oto: 03, xal rTavbv negl av1GYv Afyovtat, 
In hac autem, quam Crates repraesentavit imagine, largissimam 
facetiarum et hilaritatis fuisse materiam facile quilibet intelligit: 
possumusque etiam nunc ex paucis licet fragmentis aliquatenus 
cognoscere, qua ratione poeta in hoc argumento tractando fuerit 
versatus. Et ad felicitatem illam pertinent duo versiculi, qui 
leguntur apud llarpocrationem p. 143 et Photium p. 399, 11: 
Ilogovoía* ávr) roU négiovoía 7) alta. nÀosrov o$ala. z5uooSvnc 
iy v ntol ovvráftog x«i Zféyapyog dy *Q vnip TZc veg xal 
Koárgc Oroloi* 

"Eryovisg &bno23 fiov 

Il«govoía» v& yorudtov. 

Aliud insigne fragmentum huius fabulae, sed satis depravatum 
legitur apud Pollucem VI. 53: "Eor« 0d xal yaaroíótov zjóvau£voy, 
0 xal ráxcvag Ewtoi xtxMja2ot olovrou zagà Kpoárgrt TÓ xouxQ 
póvro xol üma5 donxór iv Onoloig* — Obx áo! iaziv ot0dy xpéag, 
Qc vutig Àéyev , o0. Ort éóousDa, ov? záxovag nomoóus9a odd" 
&Alávrag* oi Óé oiovrot zo)Q vüxc vac ix raymvov xpéag xol oréa- 
foc Tgoyotc C)» uÀci xol bnooig Tóvonoc: xonírvrag. Equidem 
catetem ita scripsisse existimo: 
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Oix' &p Ev o0» xgéag, Gg Out Aye, odd" Orio» 

óutaJa, 

OZ0' 2E áyogüg, ojó6 züxowag momoóut9^ o$0" dAAüvrac; 
"áxwveg genus edulii ex carne pingui potissimum confectum esse 
ocet etiam Hesychius: T'axó»ec* rpoyíoxo: orfurog xtxouudvov 
£9) &ÀGv xoi &goOv xol éágrvudrov. ubi fortasse scribendum 
&9' àAÀóv xol xgtü» xol Eroóv &orvudzwv.  O$0' roiv quod 
'sfitui, sententiae accommodatissimum est, Graecis autem usitatis- 
mum. Hesychius: Ovó' ózr:0b0»* oi$02 TÓ ovvolov. idem: Mwó'. 
roiv* Q0 vi zore.  Áristophanes in Vespis v. 598: 

Z6 Óé vv norío! ojÓ' ÓrioU» rovrov rÓv covtoU nwnor 


&Ogacag. 

; in. Pluto v. 598: 

ZAÀà qOtíoov xal uz] yovEnc 

"Er uogó^ ori)». 
enarchus apud Athen. XIIT. p. 559 À: 

Qv roig yvvai£iv ov0' Ori0?v. qrzg y 
lato in Euthydemo p. 287 D: Koi v)» o$0" órt0)» &moxolvt, 
r€ juyvooxov Or: o) óc. — Xenophon in Cyropaedia I. 6, 12: 
né d' àyo) got Aéyov 1ÀÀmOS sinov Or. oUVÓ' OtioUy ntpl voUTOV 
*uvüc95, éàmjoov ut náhv & tí uo( vyulac népu 1j Quunc 
&s. lam vero hoc fragmentum cum alio quodam ex eadem 
bula iungendum censeo, quod legitur apud Athenaeum III. p. 
I9 C, ubi de taricho agit, Kocrzg Orjofoig* 

Kol và» gagávow fs» xot, 

"x90; v' óntüv roóg Tt taglyove, 

"Huiv 0" ánó yspagc £yso39ou. 

c in tres versiculos dispescuit Dindorfius: rectius Meinekius Qu. 
en, 1. p. 29 tetrametros esse intellexit, nisi quod putat versum 
iorem inchoari ab his ipsis verbis xal zd» Qaqavwv fwew oj, 
usulam autem excidisse: verum his ipsis verbis clausula contine- 
*. Ceterum uà» pro zui» scribendum esse in aperto est, itaque 
Texit etiam Meinekins. Sic igitur quae diremta leguntur apud 
henaeum et Pollucem, conglutinanda sunt: 
OH. Kol 1Àv Qagávov fyav xor, e 

"y9)g *' Ómsüv vojg «6 Taglyovc, Tdv Ó' ánà xeipag 

&ysoD'o. 

4NO. Ox &o' Ür' ot0iy xgfac, cc vjei; Aéyer', o0À' ori- 
| : otv dóóuso3a, 

O?0* 25 áyogüc, o$ÓO rüxcwag mowoónc9" ov0' üXávrac; 
ue vero hoc potest esse offensioni, quod hi vereus minus leniter 
uunt; bis enim anapaesti tetrametri spondeo terminantur, quod 
nici ut evitarent sedulo dederunt operam: numeri enim naturae 
ie adversatur spondeus extremo versu admissus: conferas Steph.. 
z. V. Té4uocóg* — — Té£ucotóg* xol ópüua Lfgutogüvov; 
Mucorc* Aéyerar xal vergucviAdfcg Tekeugosiz, Gg aUrTOQ 
uv" | 
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Praetereo alia, quae etiam nunc in exiguis quamvis fabularum 
reliquiis facili opera deprehendi possunt. lta Cratetem consenta- 
neum est numeros quoque nonnumquam ad istum modum conforma- 
visse. Induxit autem poeta festivissimus Feras loquentes, lingua 
enim usae erant prisco tempore, (compares praeter alios Xeno- 
phontem in Commentariis Socratis II. 7, 13: qoi ydo, 0r qwvij- 
tvr& 1à LÀa, Tiv ol» mgüc vóv Otonórgv dhnüv x11.) quae flagi- 
tarent ab hominibus, ut in posterum, si ad felicitatem aliquam 
vellent pervenire, sibi parcerent et a carnium esu abstinerent: 
antiqui enim illi homines nullam omnino carnem comederant, sed 
parco victu contenti vitam egerant sobriam et piam: vide Dicaear- 
chum apud Hieronym. T. IX. 2 230. due et Pythagoras docuit 
carnes nullas edendas esse et Empedocles flagitium summum iudica- 
vit, si quis feram mactasset, v. 312 ed. Sturz, ubi de pristina 
felicitate agit: 

Tosowv à' áxp5rows qóvoig o) Oaexo flauóe, 

2411à u$cog toUr' Loxev iv áyOpunowi uéyuotov 

Ovyuày» ánoppuícavrag éOutvon $én yvio. 
Censuerunt enim nobis cognationem quandam esse cum brutis 
animalibus, communi stirpe omnia oriunda esse, itaqne etiam 
homines in bestiarum effigiem reverti: vid. Sextus Empir. adv. 
Mathem. IX. 127: Oi zgi vóv Ilv2oyópo» x«l rv "EuntdoxA(a 
xul vv TraAüv» mAagJog qao, u? uóvov fui» ngóg dÀAgiovg xol 
zpbóc To)g Jetovg tival zwva xotvwuvíav, dÀÀà xal mpóg và ÓAoya 
TOÀ» ÜUw»' f?» yàp vndgyav mvebua, TÓ dià navrüg voU xócuov 
dujxov, wvyzc tgozo», T0 xal évoUv Tuüg ngog ixsva* Óióntg xol 
xre/vavyreg a9: xol roig Gugbiv avtGv TQrpÓuevor, áduxgoouéy v& 
xai áotfjcoutv, (g Gvyyevtig &vaupoUrrecg* — VvOev. xol nagivovy 
ovro. oí qiAócoQo. ünéytodu: vy Qpwy)yuv xol dcs» iqaoxor 
v0Ug àvOQuovc" 

Boyuór (os9ovrag uaxágov 9touoio: qóvotai. 
xoi ' EuntóoxAác zov qol»: 

OQ novoto9t qóvoto Óvonxéoc, osx loogáse 
VujAovg Óánzorseg áxnóeigo: vóoi ; 
xai | 

Mooq?;» à' óààÀdbavra naro qiÀo» vióv &dpac 

Zqéia inwyóutvoc, uéya vimoc* oi à ànoptÜvtat 

4iocóutvoy Ovovstg* 0 0 vixovatogc óuoxAéoy. 

. Sgá£tag à dv utyágowi xaxiv. GÀAcyvvaro óuiza. 

*Oc 0' aibrog nazég viüg &Àov xai uxréQa naoiütg 

Ovu)y ánogoaícoavtt qag xaxà oógxag éQovau. 
Jta enim haec emendanda censeo. ltaque Crates simplicem illam 
et beatam vitam, quam antiquitus homines degisse perhibebantur, 
revocatum iri docuit, ubi primum ad virtatem Concslatedi que men- 
tes hominum fuerint revocatae: ex ampla hac descriptione Áthe- 


naeus duas insignes reliquias servavit VL. p. 267 E:  Kearzye 
Oroloiq* 
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A4. "Enea oUlov ovÓà tig xexrfotr! ov06 dovApv. 

B. 41 ajióg aviQ ÓnY' àvjo yépgww Oiaxovgou; 

4. Ov ó63'- ódomogobvra yàg rà nüvi iy moujao, 

B. Tí óiroa vovv! «)roig nÀéov; L4. llgoototv av^ fxacroy 

Tv oxsvaplov Oray xaAzrcw napatiJoU rgántla., 

Arm nugucxeUabe caviQv* uózse 9vÀaxíloxt. 

"Eyy&t xéa96* notoO^ 5 xA; dui lota cavi». 

VWrápowe uála* rjv yvrgav yotjv éEegüv và TtUTÀG. 

799 a0, 4123 ov0énmo 'ni 9ártg^ 0n1óc citu. 

Obxovy usraotoáyoc oeavróv &À) náceg dAelqov; 
Scripsi v. 5 óra» xolgre:, vulgo xaÀf v: legitur: numero versus 
cave offendaris: nam eadem incisio etiam in subsequente versu 
admissa est: 

4iry nagaoxtols cavtijv* u&rve OvAax(axt, 
et in extremo: 

Olxov» ueracro£éyac osavróv &Àl náctg GÀsiqmy. 
Cetera ab hominibus doctis satis recte emendata sunt.  Finxit 
autem Crates redeunte aureo saeculo fore, ut nullus sit usus ser- 
vorum servarumque, ut bestiae ferae volentes hominibus obediant, 
ut omnia sua sponte ex humana voluntate fiant, omninoque om- 
nium rerum summa sit copia atque abundantia; omnem autem vitae 
instituendae rationem simplicem fore atque proxime ad priscam 
illam disciplinam accessuram esse. Crates igitur, huius priscae 
simplicitatis et felicitatis amorem ut iniiceret Atheniensibus, induxit 
aliquem, qui haec ipsa revocaret et restitueret: sed ut perspicua 
imagine doceret, quantopere desciverint ab simplici victu atque 
cultu, contra exhibuit alium, qui Atheniensibus vitam amoenissimam 
et deiicatissimam proponeret: quorsum spectat alterum fragmentum 
apud Athenaeum ibidem: 'EZzc óé uerá rovra 6 có» vaviíov 
zovr(Q nagulau(jávuy Aóyov qualv* 

41M üviíJeg roi* àyà yàg adsà 1unolay, 

Tà 9:ouà AovrQà zgirov á&w roig duoig 

"Eni xióvov (oneg Óià v0U nouovíov 

inó Tác 9aeÀácongc, do9' éxdarq Qevotcrzou 

Eig v5» mov: dg ó£, 9U00Q óvéyezau. 

Ei9^ éAdfleorog e$ 3énc tj5& uvpov 

4dórtóuarog 0 onóyyog v& xal và. odv0ala. 
Versu 1 scripsi a?zà v&uzoAw, vulgo z«unoAw legitur: conferas 
Phrynichum in Bekkeri Anecd. T. lI. p. 4, 16: 4$c6 zo?uza- 
Àev Aéyetc. olov avró votvavtloy Afyeg* enoug 0^ üv xol avr 
voUvavi(ovy* 0 uévro: aji0 ngóoxeroi v)v onuoivoy 1ó dxgiffdg 
xal àÀg9óe. Hoc quidem loco explicatur iis qnae subsequuntur, 
và Jegu AovrQ& xiÀ., contrariam enim prorsus et dissimilem vitam 
ile, quisquis est, suis se dicit exhibiturum esse. — v. & correxi 
vulgatam scripturam 2zi vg; 9eÀdcsgc: hoc enim dicere videtur 
ille quicunque est, se tepidam aquam super columnas per canales 
quasi per medicabulum quoddam cx mari ducturum esse; zauwr«og 
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tS adiectivum est, uti apud Aeschylum in Agamemnone v. 821, 
70. Suppl. 1064 et in Mysis adi Photium p. 344: 

Evyoig 0é ado 0tonórag nowvíicig. 
istoph. Acharn. 1211; hic vero pro substantivo accipiendum, 
«51:0». Sive zt&utovtioy (Photius p. 370, 22: IIoswvetov* lazostov, 
pan£vt5oiov. 7, oc50i0v quouaxor. Scholiasta Aristoph. Acharn. 
1 11: xoi zawviov. lazostov, 9iponevtzoiov 7] aoro» qógua- 
») ut haec lavacra dicantur ad morem istorum, quae in medico- 
m officinis reperiantur, instituta esse. — — v. 9 scripsi ?oei o£, 
dp &»éyerot, nisi forte malis oec, quod vulgo corruptissimum 
ntur: hoc enim dicere voluit poeta, «4$ éiusseris, statim equa 
a sponte sistetur, desinet; quod genus dicendi ibi potissimum 
tatum est, ubi alacritas quaedam animi sermonisque vigor re- 
iritur: ita est, ut uno exemplo defungar, apud Aristophanem in 
harnensibus v. 545: 

^Eott 1ig* 09 yov: 0ÀÀA tí yov, nort. 
: minus Latini, uti Atta in Aedilicia apud Diomed. III. p. 487: 

Daturin? estis aurum, exsultat planipes. 
pida autem lavacra potissimum ab illo inter summa vitae felicis 
nmoda referuntur, quoniam Athenienses delicatuli his illo tem- 
*e maxime delectabantur, a qua mollitie ii, qui strenue antiquam 
"vabant disciplinam, prorsus abhorrebant, itaque Hermippus apud 
henaeum I. p. 18 €: 

IMà và» Z4Ü, o) uévrow ut9?uv 10v dv0pa yos 

Tóyv áya9óv, o902 9eguolovrsv, à c) noitic. 
Aristophanes in Nubibus 1045: 

A4. "Oorig os 9igu qol Aoto9ot modo» o)x dáccy. 

Kol vo« víva. yvoumv &yov wéyeg và. 9£oguó AovrQd; 

AT. Our) xóxiasóv. $01 xol Ósóy noit zóv &vóou. 

AA. C Enwyéc* eb39Àg yóo o^ &yo uéaov Aaftov Gquxrov. 

Kaí uo« qgáco», tv voU Zlig naídwv víy' &vàp' dpisroy 

Wvynv vouíGat, elné, xal nÀs(orovc nóvovc novijoo:; 

AT. "Eyo uev otóéy! "HoaxAéovg (sÀzlov' &vópo. xoívo. 

AA. loi wvyo& Ora nono dcc HodxAua Aovtpd; 

Kaíso( 1íc ávdgsóregoc 7v; | ZI. ToUv lov, roUr. ixeiya, 

^4 tà» veavíoxov d OU cufgag Aalotsryrov 

IlAgo:sc v0 foAavetov mouíig xevàg dé vüg makalotoag. 
; ex comico aliquo poeta petitum est, quod Phrynichus Bekkeri 
. I. p. 4, 1 affert, quod quidem ex parabasi petitum est, facileque 
merum Eupolideum restitueris: 

O:ottoAovoíaig &naAol, uo)9axevríaig &fipol. 
rates igitur utriusque vitae et honestae et delicatae imagine ante 
ulos proposita, eandem fere rationem et consilium secutus est, 
que Prodicus sophista, cum nobilem illum locum de Hercule in 
vio tractaret. 
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CAPUT Il. 


Pherecratem propter ingenii similitudinem statim subiungimus 
Crateti, etsi priorem sibi locum vindicant, si aetatis, non digni- 
tatis habenda est ratio, Hermippus et Teleclides. Pherecrates 
autem quot fabulas xu endet non p memoriae doctus ille 
Grammaticus apud Dindorfum p. XIl. 24: — Q'egexoétne 249 vaioc 
vix ànl 9iárgov yevóutvog, 0 06 vnoxouc UrAoxe Koárgra* xal 
av ToU u£v Loops ànégry, noóyuara Óà dagyodusvog xotwà 
zi0ox(u& yevóuevog &gevixóc uP9wv. — Álius vero ibid. p. XVIII 
Qegexgázovc ait Ópéuoroa ij. Verum vix dubitari potest, quin 
ile locus corruptus sit, cum Grammaticus et tempus, quo quis 
primum fabulas docuerit et numerum comoediarum accurate ex 
nere solitus sit, et praeterea mirum sit genus dicendi: »x& éml 
Sidroov yevóutvog: itaque legendum existimaveram: »ux&à àmà m9" 
'QX. ix) ro) Oiipov yivóuevog a $706 vnmoxpitzc, UxAwxt did 
Koásy:o, nam sane circa octogesimam nonam Olympiadem Phere- 
crates comoedias videtur docuisse; at nunc censeo faciliore negotio 
scribendum esse vix «o', h. e. évdexdxig, ut Pherecrates dicatur 
undecim comoediis vicisse, quomodo hic ipse Grammaticus dixit 
supra: Máyvgc dé249mvaiog üywvwsdjieyog d 31jvnat víxag Foytv ta, 
'Totidem autem fabulae omnium confessione tribuuntur Pherecrati, 
zypioi, Zdoxóuolo:, D'oücg, ÓOovAodiddoxoAog, "Enijouov 4j 9d4- 
Aaoca, 'Invóc 7; Ilavvvy(c, Kogwvy, KoandzoÀos, 41200t, Mvp- 
pyxé»9ouno., IlezaAg, Tvpavvíg, "PevóngaxAjc. At fuerunt aline 

raeterea, de quibus iam veteres magistri ambigebant,  essentne 
ad Pherecratem auctorem referendae necne. Et primum quidem 
veteres critici dubitabant, an 2ya9o9c vere docuerit Pherecrates: 
nam Áthenaeus quidem in tribus locis, ubi Zosorwse mentionem 
facit, a nonnullis ad Strattin auctorem hoc drama relatum esse 
docet: Pollux qui solus praeter hunc memoriam huius fabulae ser. 
vavit, ufi parum accurate in critica disciplina versari solet, Phere- 
crati non dubitanter tribuit X. 47:  Zfíggo« óxAoóleu, Óíqpo: du- 
xtc à» G:gixgaürovc 1dyoOoic sloruévoi,  oiovti oi dvo Óyolvrzeg. 
et VII. 198: "lIoyoóonüo: óà GO:gexodrgc iv Toig 2dyaOoig xal 
"Iloyaówvóv Ey. Strattidi vero etiam Suidas tribuere videtur, si- 
queen is in numerum fabularum Strattidis, quas ordine s. v. 
rp&rriQ percenset, etiam refert 44yoJo$Q jo. Loyvolov 249u- 
»isuóv : eodem modo haec etiam apud Eudociam leguntur, 
Meinekius quidem in Quaest. Scen. II. p. 64 censet importunum 
illud 7 1o; plane de medio tollendum esse, ut duae diversae fabu- 
lae commemorentur, una 24yo32o!, sive Pherecratis sive Strattidi 
altera 4oyvoíov àqavisuóg, cuius non minus incerta fuerit aucto- 
ritas. Existimat enim Meinekius hanc non esse diversam a cogno- 
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mine fabula, quae utrum Antiphanis an Ejpigenis esset veteres 
dubitarunt grammatici. Videtur autem maxime hoc argumento ad 
illam rationem ineundam inductus esse, quod ita sedecim fabulae 
à Suida recenseantur: totidem autem docuisse Strattidem prodit 
scriptor anonymus de comoedia: et recte ille quidem se habet 
numerus: verum Suidas praepostere et inepte titulos fabularum 
Ntratüdis cóngessit, ita ut hoc quidem argumentum nihil valeat. 
Nobis quidem tutius atque veri quoque similius videtur, in Suidae 
isto loco 24ya3ol 3j 4oyvoíov àqarwpóc scribere: satis enim uter- 
que titulus fabulae argumento convenit Nam Pherecrates sive 
quicunque alius auctor, in hac comoedia, quantum quidem divinando 
assequi licet, finxit aureum quasi quoddam saeculum rursus redire 
cum aurum evanuisset, cuius illecebris atque lenociniis, cum capti 
tenerentur homines, gravissima morum corruptela ac mutatio 
esset exorta, quo quidem saeculo homines otiosi et labis omnino 
expertes vitam bene beateque transigerent: itaque fabula modo 
21yaJo1 modo 2oyvoíov dq«»wopuóc est inscripta. Et hoc comoediae 
argumentum etiam ille locus illustrat, quo Athenaeus XV. p. 658 
B. utitur, ubi de corollis disserit: XKá» roig àwypagouétvow; àà 
" Myadoiz Qrpexodigc 3j Srgárrig gol" 

«dovoáutvo. Óà ngó Aaunpüg 

'"Hufoac iv zoic ostpavouocty, oi 0^ dy tQ ujQu 

"Loire negl owvpflgiov xoouocavóaAon re, *) 
Loquitur enim poeta de vita beata illorum, qui non ut olim publicas 
res crepent in foro, sed in unguentis et corollis tempus . vario 
sermone fallant. In foro autem unguentario et corollario Athenis 
homines otiosi confabulari solebant, vid. supra. Copiam autem et 
affluentiam omnium rerum eo aevo futuram esse poeta finxit, quor- 
sum spectare arbitror illos versus, quos Athenaeus X. p. 415 C. 
affert: 'TowoUr0c dor: xal 0 magà Qupixgdra Jj ZrpórriÓà d 
iya3Joig, ntgl o$ quoi: 
A. '! Ey) xoxio9ío uoc vij; zuépac 
Ilév9^ rauuédiuy? dày. dla. — B. Mólag; 
"Oc óXiyóarroc 109^ áp, 0g xastoDiug 
Tác *uéoag uaxgüg zgujpovg ouío. 


*) .4dalsire scribendum esse perspexit Dobraeus ad Aristoph. Ecclesiaz, 
p. 196; nam codd, A«Asitet, quod et sententiae et numeris adversatur, quam- 
quam vulgo hunc versum non satis recte in duo memhra discerpserunt, est 
enim Euripideus, quem appellant Grammatici, vid, Hephaestio p. 94: 74120 
toutov fÀarrov xet& tr)» réltvtaíav Gullefnv TO xcAoUusvor Ejgunídeiow 


tEOGaQ60xcidéxaGUALaBov: oiov ztaQ& uiv qUtQ Ejguntdg* 
EQog qv(y' inno:ag (iéAauwysy &otno. 
fiag& 0à Ke«llueyg* 
"Evear' AnólAow TQ yooQ, Tic Àvgme xovo* 
Kc 1v 'Egwutov ljoSóusqv* Eveow.. x&àqooódíta. 
Yerum comici quoque poetae eodem numero usi sunt, 
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Induxit enim Pherecrates voracem quendam hominem, quem quoti- 
die duos medimnos et dimidium [fecit comedere, ita ut cibaria 
longae navis devoraverit: neque vero baec curiose ad calculum 
revocanda sunt, nam cum in triremi plerumque ducenti impositi 
fuerint homines, singulis autem choenix suffecerit, longae navis 
cibaria quotidiana quatuor medimnos cum hecteo sive sextario effi- 
ciunt. Iam vero haec fabula Pherecrate nequaquam indigna videtur 
fuisse: nam is quantopere praeter ceteros poetas iu hac felicitate 
exornanda sibi placuerit, docet comoediarum magna pars: itaque 
nihil mirum si idem argumentum etiam in hac tabula novo quidem 
modo tractaverit: novitate enim inventi maxime insignem fuisse 
Pherecratem docet vetus ille grammaticus, cum eum e$oezexóv usw 
vocat atque xoà no&yuazo eorsiod«a dicit: dispari (nd ratione 
in pari M usus tamen enitescere MAE placere potuit, 
Neque illud a Pherecratis ingenio abhorret, quod hominem voracem 
induxit, quod etsi mediae comoediae poetae potissimum commise- 
runt, non tamen antiqua comoedia eiusmodi personis prorsus ab- 
stinuit, Ita Epicharmus, cuius rationem et Crates et Pherecrates 
secuti sunt, in Busiride Herculem tauquam insatiabilem finxit: vid. 
Athen. X. p. 411 D: 

Iloórov uiv wix! £o9ovv' iüpg vw, dmo9dávoic* 

Boéua uev 0 qagvyS £v0o9', ágafst 0^ & yvá9oc, 

Wogst Óà' 0 yóuqioc, zérgrye Ó* 6 xvvóduy, 

Zílu Óé vaig Qíveoai, xiv 0^. ovata. 
Qua quidem imagine antiquae Atticae comoediae poetae usque ad 
taedium spectantium usi sunt, quo nomine reprehenduntur ab Ari- 
stophane, qui hoc ad Megarensium iocularem comoediam relegat, 
vid. Vesp. v. 56 

IMróév nog! zudv ngocOoxüv AMav uéya, 

IMjó' a) yéleza Meyagó9ev. xexAeupévov. 

"Huiv yàp o)x &ov' ovrt xógv' éx qogpiídoc 

4losÀo naopagunrobvre voig Juwuérouc, 

OU3' 'HoaxAng 1ó Ocinvov 2anotuLevoc. 
quae male Scholiasta, in errorem inductus iis, quae subsequuntur, 
ad ipsum Aristophanem revocavit: àv roig z90 tocrov Otóidayuévoic 
ópéuaciv. eg 15» "HoaxAovg &nAgotiav noAÀA nposorrou rectius 
alius interpres aemulos poetas notari censuit: JIo:ovo: ó? 7ó» Hpa- 
xÀéu ToU vysÀol(ov xyáguv xexÀmuévov &lg Ósinvov xol Óvoytgalvovsa 
ÓiÀ 10 fpaüéug «):Q magariOévoc 1à Oa. Ypse Aristophanes 
haec illustrat in Pacis parahasi v. 741, ubi recensens quibus ipse 
comicam artem auxerit et illustraverit, illud inter maxima merita 
refert, quod aemulos, qui semper esurientem Herculem exhibuerint, 
de scena. abegerit: : 

Tovg 9" 'Houxiéovg To)g uürrovrag xol vo)g mtuvüwrag 

àxelvovc, 
To)g qevyorrag xüZanorüvrag xol zumropuéyovg énírgoeg 
^EíjAeo! óri(pusag nog. 
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ubi Scholiastae multa temere effutiunt, insunt tamen etiam, quae 
recte disputata esse videantur, u& illud: T'i»ég 0€ goat tic Koa- 
zivov alvírreoJat, | Gg voiuita nmoi)rra Ópáuura*  inenóÀnot 0? 
vaíra ró0té 1À Ajupara. et infra: "EnsnóÀole "yóg a0r6 TaVia, 
"HoaxAgg n&vv xai 4dióvvoog ÓuAóg xai uowóg Zevg, dore xal 
a$rovc Óoxty àyJicJa (leg. fortasse avróc h. e. Aristophanes). 
Quod ille dicit Aristophanem Cratinum potissimum notare, verum 
arbitror: Aristophanes enim ubi primum in medium protulit 
fabulas, suo confisus ingenio, Cratinum potissimum, quem senescere 
animadvertisset, azgressus est et quae in eo sibi vitiosa viderentur 
magna libertate oris reprehendit itaque eius auctoritatem, quae 
tunc summa erat, admodum labefactavit. Et videtur sane Cratinus 
talia argumenta tractavisse, ita Herculis voracitas repraesentata 
fuit in Busiride, quo pertinet ille versus apud Pollucem X. 82: 

'O Bo?g ixdüvog yr uéóyig xcd xGAqua. 
: 8i quidem illa fabula ab antiquo hoc Cratino fuit conscripta: in 
Dionysalexandro autem mollities Bacchi sane in conspectu omnium 
collocabatur: in Nemesi denique Iovis adulterium exhibebatur. Et 
fuerunt fortasse aliae Cratini comoediae, quae in consimili argu- 
mento versatae sunt: verum quoniam neque primo neque secundo 
praemio dignae erant habitae, continuo aut ab ipso poeta deletae 
aut non ita multo post oblivione oblitteratae sunt. Verum Cratinus 
cum haec argumenta tractaret, semper tamen altius quid spectavit, 
id quod ceteri comici poetae aequales non curarunt:  nih:lominus 
Aristophanes Cratinum praeter ceteros hoc nomine videtur repre- 
hendisse. Át ipse quoque Cratinus aegre tulit, quod aequales poetae 
tam abiecta et illepida spectantibus ien propinarent, quo spe- 
ctant illa quae Scholiasta Aristophanis Pac. v. 740 affert: 

"Ynó 9' 'Hooxléovg m&vavrog dád 

T«vvà xal oxonzovrog ov fuwróv Borww.") 


*) Legebatur Koerivog* vzó di 'Hoexifovg mtwvOvroc &y&w TeUte xe. 
oxG7t10vtoc o0 Bouorov ior. Porsonus ad Eurip. Hecub Praef, LVIII 
non perspecta loci sententia scripsit GvofouorQ», quod sane dixit ipse Cratinus 
apud Schol. Pindari Olymp. VI. 151: 

... Ovro. d' elaiv avoBotorof, xgovzt&toqopov yévog &vdody. 

verum haec sententia requiritur: ,, non amplius tolerandae sunt illae comoe- 
diae, in quibus semper Hercules esuriens atque frigida dicteria effutiens 
exhibetur. Itaque scripsi &&/, nisi forte malis « y«», deinde «54 xol 
Oxc7t10rrOog, h. e. qui eadem semper dicteria repetit, quod pertinet ad 
Megaricos illos inficetos iocos, de quibus dicetur infra: particula autem xel 
est postposita, vid. Dindorfium ad Aristoph. Acharn. v. 884, quamquam is 
non recte huc retulit Sophocl. Antigon. v. 718: 

AAA dixe 9uuO xol ueracraot». Oídov. 
' mam eixei Suu rectissime dictum est: Sophocles.ut solet ad Homeri ex- 
emplum se accommodavit, qui de Meleagro placato dixit 11. IX. 597; 

"Oc ó ulv Mirwloisw nüuvyey xoxóv TueQ 

Eiiec Q 9vug. 
Deinde in Cratino f«wróv pro inepto illo Dowvrorv restitui, 
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vocibus non paucis alii sibi permiserant poetae, id in hac Phere- 
crates fecerit, metri praesertim lege illam licentiam excusante aut 
etiam flagitante. Atque eadem verbi forma usus erat etiam Euripi- 
des in Hippolyto v. 1197 suppari fere aetate: neque enim assen- 
dior Guil. Dindorfio, qui in Praef. Poet. Scen. p. XXII. hoc cor- 
'rigere voluit: T7j» £099 "oyovc. At vero talem [free qui vastis- 
&ime os diducit, non sane aequo tulissent animo Athenienses, 


Hash aures teretes quidquid asperum aut incultum erat repudi- 
ant: nam quod Cicero dicit in Oratore c. 8 de Atheniensium inge- 
3o: quorum semper fuit prudens sincerumque iudicium,  mihil 
ut possent nisi incorruptum audire et elegans: eorum religioni cum 
serviret orator nullum verbum insolens, nullum odiosum ponere 
solebat.* id verissimum est, neque tamen in oratores magis, quam 
in poetas cadit: itaque Athenienses vel si ab histrione aliquod 
vocabulum esset horride pronuntiatum offenderunt illumque ocius 
auferri iusserunt: testis est Hegelochus, acerbissime a comicis 

is notatus, cum paullo pinguius prolocutus esset vocabulum 
aliquod. Non igitur credo Euripidem commisisse , ut intolerabili 
hiatu £032 "4oyovc aures laederet omnium: verum maluit ille verbi 
forma aliquanto insolentiore uti. Neque est adeo insolens, atque illi 
: $olunt: ita Pindarus quoque dixit £036 recta via, in Isthmicis VII. 41: 

"Jóvro» 9 àc üg3 ttov &vyrQov EUOUc 
| Xkpuvoc ovx dyyeMou. | 
ab9)c enim dixit, quoniam in extremo versu suawus ad aures acci- 
dit, eg £09): cave autem interpreteris hoc loco a?a£ésm, continuo: 
den et id ipsum quod subsequitur «vzíxo: et prorsus eodem modo 

ixit in Pythiis IV. 83: 
d m Téxya à' £92c là» ogeréoac 
.... "Eorá99g yvojuag üragfxroi nugoutvoc. 
De. duobus aliis locis Pindari Olymp. XIII. 86 et Nem. V. 33 
ambigi licet, quomodo sint explanandi. Ea autem documenta, quae 
Dindorfius ad excusandum hiatum protulit, nihil valent: nam Án- 
fiphani quidem (ap. Athenaeum VI. s 238 E.) mediae comoediae 
, cui maior licentia concessa, licuit dicere: 

Oy $00; duol uiv usxzà 10 nÀovreiv Ócízego». 
uod satis habet excusationis, cum ibi vox paulisper subsistat: at 
Ari ochi versus apud Stobaeum CX. 10: oio. ó' 709 7j 0poc 
vel ob alias causas pro corrupto est habendus. Empedoclis denique 
versus 158 ed. Sturz: E 

"Oto 0 àa' óED E85, 9eouóv O^ inoysócvo 9touQ. —' | 
in philosopho vate ferri potest, qui argumento potissimum intentus, 
minus externam speciem curat: verum lectio ilius versus nimis 
est incerta, cum apud Plutarchum Sympos. Quaest. IV. 1 magna 
diversitas reperiatur. 

Magis autem ab Atticorum consuetudine abhorret alia vox, 
qua Pherecratem in hac fabula usum esse arguit Erotianus p. 56: 
'Aopdi, fjovx;, uixQUe, Og xai Gtoexodtnc 6» MeraXAevsw* est 
| 19 
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enim haec Dorica vox, Siculis maxime usitata, unde Pindarus 
quoque dixit: 
"EAniow á&Sayároug ügud qéogorvrou. 
apud Eustath. vit. Pindari p. 12, ubi vide quae amicissimus Schneide- 
win de hoc vocabulo disputavit; et Aeschylus in Prometheo v. 615: 
Vouot nímovuos vo)g iuo)g Jpnvüv nóvovg. 
Verum cum Aeschylus quoque hanc vocem usurpaverit, Atticis 
non sane prorsus inaudita fuit, ita ut comico quoque poetae licue- 
rit eandem adhibere: ususque erat Pherecrates fortasse ita, ul 
tragici alicuius orationem in suum usum converteret: quamquam 
etiam si suae poeta inseruerit orationi, non admodum mirer, cum ad 
Epicharmi Siculi exemplum se componere solitus sit. lam veteres 
grammaticos de auctore huius fabulae dubitavisse docet etiam Áthe- 
naeus XV. p. 685 À: 'O 08 menoujxQg To)c dg ajrÜv dvagtgo- 
uévov; IMesaAAeig quolv* 
*Yz' áraóts0páótcv &naÀàg &onoláJovg nurobvreg 
"Ev Aaudvt Aworoqóoo, x)ntoóv 7& Ópoooór 
Káy99soxov uakaxóv v" tov Aduaxa xol voipvAAov. 
in quibus vix quidquam insolens aut inusitatum offendas, nisi forte 
quod dixerit &onzaAdJovg &moÀác, cum Aristophanes masculino 
genere usus sit; conferas tamen Phrynichum Bekkeri 'T. I. 10,9: 
ZonóAaSog* àxavOd0sg qvróv, KAéavdgoc JuAvxác, Zousogárvgc 
&pot»uxc. ubi nescio quem Cleandrum nominat: suspicatus eram 
KAcapyoc scribeglum esse, quem mediae comoediae poetam fuisae 
satis arguunt hi Athenaei loci X. p. 426 A. XIV. p. 613 B. 623 
C. et 642 B. non tamen verisimile arbitror Phrynichum mediae 
comoediae poetam eumque ignobilem testem adhibuisse, sre Coll 
iicio Grammaticum hanc ipsam Pherecratis fabulam intellexisse, 
cuius auctorem Cleandrum quendam esse statuerit, non Nicomachum 
rhythmicum. Sed haec sane incerta. 
Summi autem momenti in hac quaestione diiudicanda insignis 
est locus huius fabulae, quem Athenaeus VI. p. 268 E. proponit, 
ubi de aevi aurei felicitate disserens comicorum poetarum descri- 
tiones eo, is fabulae doctae et editae erant, ordine recenset. 
t primo quidem loco Cratini ex Divitis versus adscripsit, qui 
rimus eiusmodi imaginem proposuit, tum Cratetis ex Feris, deinde 
Ireleclidis ex Ámphictyonibus, postea hos Pherecratis versus: Kol 
& qu) OvoxAd) t Oui, qiy yàp xvyixv. goorzlc o908 5) Guuxporárg, 
&nopurmuovevoo xozà T7» vübt» xol và Toig dAÀow tonuéva mou 
qraíg, v eg &astv 6 Masouórorog GOrorxodrzc, Üc i» uiv volg 
MezalAdow qoív, Mic primum mirari lubet, cur Athenaeus 
non uti aliis in locis facere solet, atque ipse fecit in hac fabula 
supra XV. p. 685 A, grammaticorum doctissimi Eratosthenis dubi- 
tationes indicaverit: immo apparet satis ex hoc loco Athenaeum 
censuisse, hanc fabulam vere esse Pherecratis: nam et 4rzeura- 
zo» illum poetam dicit, quo nomine etiam alias a grammaticis an- 
tiquis ornatur, vid. Stephanum Byzantium et Suidam; et quo fere 
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tempore docta fuerit fabula indicat, cum priore loco 'Feleclidis 
' Amphictyonas, posteriore Pherecratis Persas commemoret, quibus 
subiungit Aristophanis Tagenistas, ultimo denique loco Metagenis 
"Thuriopersas et Nicophontis Sirenas commemorat, quae quidem 
comoediae nunquan fuerunt doctae. Quamquam autem ipsius Athe- 
naei iudicio non sane multum fidei et auctoritatis tribuendum cen- 
seo, satis tamen superque apparet eum in hoc loco doctissimorum 
grammaticoram sententiam secutum esse, qui tam accurate noverit 
quo tempore quaeque fabula edita sit: secutus autem fuerit vel Cal. 
achi vel Vp inem: tabulas, vel Cratetis denique aut Carystii 

mmenorum didascalias, quorum descriptionibus saepius utitur, 
velut VIII. p 336 E: Otve yàp KaAMuayog oUre 24owt0gpávgc avro 
üvéygowoav, &AX ov06 oi zàc à» Ilegyáug ávaygoagüc noumodusvos. 
Itaque hoc certe constat in illis didascaliüs Pherecratis fabulam, 
quae inscripta erat JMeroAAec, repertam esse. lam vero Athenaeus 
quidem non dubitavit, quin ea quam in manibus habebat fabula 
eadem illa sit, quae in didascalüs fuit recensita, itaque Phere- 
cratem auctorem 44zrixc roov dixit, quod quidem non tam ad sermonis 
integritatem est referendum, quam ad ingenii leporem et gratiam, 

maxime enituit Pherecrates: hae autem virtutes Atheniensibus 
propriae erant, unde Pericles quoque apud Thucydidem II. 41: EvveAov 
*y& Àfyo, inquit, z5v vt nücu» nóAw Tc EAAdÓdog na(Óevow you, 
x«l xa9' fxacrov Óoxsv àv uou v» avrüv üvOpga zap' Tudwv ài 
mtr üy dàn xol utrà yogívov udis àv covQantOG 10 oua 
evragxsc nagéíyso9o: — Át ut ad illos Pherecratis versus accedam, 
insunt sane quae ab Áttici sermonis consuetudine abhorrere videan- 
tur, verum ex his alia corrupta sunt, alia satis habent excusationis, 
Et in secundo quidem versu elgyoouérvo miro satis et insolenti 
modo dictum est: 

Ilioóro 9? diy! $»v nüvra ovuntqvou£va, 

"Ev nücw àyoaJoig nàvra vgónov &lpyocuéva. 
At vero scripserat Pherecrates &oyaoQéva, quod cum praece- 
dent vocabulo ovuzeqvouéva optime congruit: ópgyábe» enim idem 
fere quod gp» est, Atticorum autem sermone satis tritum, ÁAri- 
Btephanes in Ávibus v. 840: | 

XdAixag nagaqóga, nyAóv ànod)c Opyacov. 
ubi Scholiasta ex Eupolidis Prospaltiis hoc adscripsit: 

| "H n5Aàv ópyólty Tid. 
et Sophocles ex Pandora Fr. 432: 
al ngürov ágyóv z5Àó» ügyáluv xéoiv. 

et rursus: 

Gékoua 7t5A0». bpydoon. 
Plato denique in 'Theaeteto p. 194 C: "Ora» ud» ó xnpóc vov iv 
Tj wvxjj fo3óc vt xal molOg xol Aog xol utrolog coyocufvog 
?, «à lóvra uk TÀv aloJqotwv dvorjuouvónero dc vojvro 10 c/c 
q/vxfic xéao. Idem autem esse quod gspev et uryvivat docet Nican- 
der Theriac. 651: 
19* 
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Kol sà uy bpydtowo xol ey. & vevy&t ulfaic. 
Miser quae apud Pherecratem subsequuntur sane magis suspecta 
videntur: . 
Jlorauol udy à94pyc xol ufAavog Cuuo9 nido. 
Zik 1v ovevunüóy vovJoÀvyoUyrec tootov 
"dirais. uvavíAow: xoà vactóv 1ovqT, 
"OQov' epag5 ye xaDroudtzgy viv Oto 
Xwposiy Jusnagüv xarà toU Adovyyoc toig vexQolg. 
riora leguntur etiam apud Pollucem VI. 58, qui non dubitanter 
herecrati tribuit: ^T'avza Óé nóvra xol nmapà Gotxoázu* ob 
quiAov à' iowc zagadícJo. xol v5» Gcorxoázovc A&&v* Ilorauol 
pày dJüpac xzÀ. at non recte &Jágog scribitur: ionica enim forma 
semper Attici usi sunt, vide Áristophanis et Cratetis exempla apud 
Grammaticum Bekkeri 'T. I. p. 351, 12 — 352, 4; adde Phryni 
chum ibid. p. 10, 12. Sed zéo. quod et apud Athenaeum et 
apud Pollucem legitur sane abhorret ab Atticorum usu, et ita 
scripsisse Pherecratem quis tandem demonstret? itaque recte Din- 
dorfius zÀéw restituit. Pro vo»9oAvyobvrsc cod. B. Athenaei szoju- 
goAvyobvrec, Pollux vov9oQvyobvrec: quorum quodcumque proba- 
veris, institutae sententiae satis fuerit aptum, cum ipsum sonum 
referat atque quasi ex veritate exprimat. Et Pollucis quidem lectio 
confirmatur consimili verbi forma -zo»Jogílte», qua Aristophanes 
usus est in Acharnensibus v. 683: 
Tov9op)Lovrec 0à roo TQ Mq nogooforapsv. 
et phis v. 614: 
azapaoduevoc xal tovyJopvcac, &ÀÀgv ur uot TO : 
item in Ranis v. 747: : worm 
T! à? vovJogüluv, qvx? üy ninyóc Aoflv 
| IloÀlàg &ánígg 9wgalt; 1 
llougolvyoUvrtg tamen aptjus etiam videtur, quod componi potest 
cum "Aristophanio illo in Ranis v. 248: — : S 
"Evvógov iv Bv369 xoptíay 
-Aiólay iq3ey5Uutodo 
IlougoXvyonagAóouact. 
. cf. Photius p. 453, 6. Hesychius Hopgokvysiros* gvoobro:, dva- 
xgülero:, ita enim scribendum est. Et Pindarus Pyth. IV. 121: 
"Ex à? üp' avro) zmougóÀvbav Ódxgvo ygoaléov fiipdpcw. 
M equaquam autem ab Attici sermonis consuetudine abhorrent 
illa v. 8: 
QWoxoi àà xol LÉovrec GAMdysey 1ÓL0L 
Ilaoà Toig norouoig oíLovr? ixéyvvw' dvv' ócrQáxtw. 
apud Athenaeum quidem o/Zovreg legitur, sed rectissime Pollux 
oí&ovre: quo pacto etiam Aristophanes dixit in Nubibus v. 471: 
Iloéyuazoa xüvriypaqc noÀÀdw» vaÀavraov 
"diia ojj poe aovuflovAevcauévovc uer oov. 
et Plato quoque de Republ. III. p. 401 D. Deinde nescio an sic 
scribendi sint versus: 
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Kol uz» napfjv Ttudyn uiv wnrguéva, 

Kaotoyvouasiows: zravroduzoioiw. tingenij, 

TesAowl T. byyfAua ovyxtxoAvuu£vo, 
ulgo «5:90:77 legitur, quod minus aptum videtur: tertium autem 
ersum Pollux rectissime suppeditavit: ubi quod legitur 2yy£Ava si 
uis defendat, calumniatus esse censendus erit. Ceterum componas 
iubulum in Echo apud Athenaeum VII. p. 300 B: 

Nuga ànugóyauog vesvAQ nsgd opa xadamvüs | 

"deuxóyotne napéctot, tuer 75 

"Eyysvc, & uéya uo uéya. 000 gg qav9dy 2vaoyés. 
lem in Ione ibidem: | | 

i ve Auivooouator —- 
Bow zopzj0av )yyéAag 9ol 
- TA Üuntyoutvot. 2 

idde Aristophanem in Pace v. 1012. lam v. 14 si quis offendat, 
oterit cum Dindorfio scribere: — 

*"Hdiwrov ànoazuliovro xol yÓlxtc (foc. 
» 17 vulgo legebatur yoAoxri, quod numerum evertit, recte igitur 
Vindorfius ad Aristoph: Fragm. p. 231: 

Jlaoáv 96 yóvógog yáXat:i xarovtviuuévoc 

*Ev xaroxvrÀowg Atxávatot xol zov *ÓLO! 
tà idem restituit Antiphani apud Áthen. X. p. 449 B: 

Ntoyevovg zo(uygg 0^ i» o)Tj, nwxrà yoloroO9oéupova. 
eque vero propterea culpandus Pherecrates aut haec ei fabula 
broganda: hanc enim formam nequaquam insolentem fuisse co- 
noscimus etiam ex Aristophane grammatico apud Eustath. ad 
Mdyss. p. 1761, 37, ubi docet Platonem comicum poetam magis etiam 
iusitata forma huius verbi usum fuisse: Kol IIAárwv 0€, goi», 
xohixóg 0 nmoó0QmOG &o5xev àvil oU moócQmov xol àvrl vOU 
dÀaxrog 7| yüÀurog ToU y&Àa txAwe Ou00vÀAdfoc. Uti Plato yóAa 
ixit obliquo casu, sic etiam Philoxenus dithyramborum poeta ui 
inquam indeclinabilem vocem usurpavisse videtur in versibus apud 
ithenaeum. XIV. p. 643 C: 

Tvogaxtvac "n jdÀoxzt xol uéÀs avyxoságvoroc 

"Hc &uvXoc. 
a enim corrigo: conferas Hesychii glossam: JMéA: Fowt* ub 
uoióv ào1t, — — V. 25 defendenda est librorum omnium lectió: 

Tà óà us ixoíuuvzo và xoAà ví» xaÀdwv lotv 

"Ynéo xspaAüg é$ ojOtvóg msgvxóta. —. | | 
uae multo magis aurium iudicio probatur, quam quod Porsouus: 
cripsit 2xo£uezo. Illud vero zà xoÀà vÀv xoAov a dubitatione iam 
leinekius Spec, II. p. 33 defendit, Nequaquam autem improban- 
um quod poeta v. 28 dixit: 

HfvAlioc xol rà Qódo xixopuéyou. d 
am tum demum littera o solet praecedentem litteram vocalem pro- 
ucere, ubi illa sub arsin cadit, sin minus corripitur, uti. est apud 
.eschylum in Prometheo v. 7135: 
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Xolumtovoe Qaylouciw 2xnzcpüv x9óva. 
et ibidem: | 

IIoóg vojra Qumréo3w ui» ai9olovoca gAÓE. j 

"Tertia Pherecratis fabula, quam veteres in dubitationem vocave- 
runt, Persae sunt: ipse quidem Athenaeus Pherecrate hanc fabulam 
minime indignam esse censuit, siquidem VI. p. 260 C. dicit: "Qv 
tic dorw 0 Avrixeraroc Gepexgurmc, Oc àv ué»v Toic MeralAsbol 
go: — xày toig lléoscig Óé qxo« — adde ibid. p. 228 E: 
T'jyavoy à-. Ó Brus dogkv P)» uiv ziágor; Drotxodrgg ofrac 
— xal i» Ilépsou 0 a$r0g. — adde XI, p. 502 B. Sed gramma- 
ticos dubitavisse indicat III. p. 78 D: Gpexoózzgg 8 7 à mno: 
xàc *o)g lléococ qwoiv. conf. Xl. p. 502 À. et XV. p. 685 j" 
Videntur autem nonnulli hanc comoediam Aristophani vindicasse, 
quorsum pertinet illud, quod est apud Gramm. Crameri TT. L y. 
277, 12: veros yóáo *à slg ov odóértgo. xol tlg oc — — xolyos, 
xglvoc , tv9e» xol xoívewoi (xolveot) nap Rp ad (vid. Nub. 
v. 911) xol zogóà llocinmzo v0 Tác; &Aolac óévÓpov. wul md 
naQ! Zoisropáya* rà Óà 07 ÓévOga vd» voic boves. etenim haec 
ipsa verba apud Áthenaeum VI. p. 269 D. ex hac Persarum fabula 
afferuntur sic scripta 7'à (epit: và d£) óév0om (B: 3é»vóga) v 
e)roig 0ot0:; quae quin eadem sint, dubitari nequit. Neque vero 
statui potest erravisse grammaticum in nomine Aristophanis, cum 
xal zii addat, Ipse autem ille versus iam ita est legendus: 

T'à à 05 ófvógm vàv voig 0peow yopóoiz Ónroic Spupelowg 

QvÀXogornoet xol vevO9iOloig &noloic x(yAcu; v'. ávoffgdaoig. 
Sed quod dixi Aristophanem a nonnullis auctorem huius fabulae 
habitum esse, id facile aliquis existimaverit convellendum esse testi- 
monio Scholiastae Aristoph. Ran. v. 365: llgóg ro?g zowjoavrag 
vovc (Depexoóvovc Ilíocac* «và yàp ànópor5yro fxovow, c vU» Tuv 
£Joc* dió xal ivreÜOev Aoijogeizou vq Owgvxíuyve xol ajrüc door 
7j olócv. Sed cum Aristophanes illo anapaesto apertissime nota- 
verit ''horycionem quendam, quis tandem credat voluisse auctorem 
Persarum simul tangere, cuius rei vix idonea reperiri potest ratio: 
immo probabile est Scholiastam versu aliquo illins fabulae osten- 
disse, hoc crimen tunc in plurimos Athenienses cecidisse: existimo 
enim quaedam excidisse totumque locum sic redintegrandum esse: 
Jloóc vov; noA Zoavvoac và àánópgzvo và ngüóc vavzqgylar 
xal 0o moijgcagc ro)g Gioexoászovc IMIéooac* 

Tà yàp ànógogv àSáyovoiv, cc và viv zutv EGogc. 
4i xol iyrtíOz» (fort. lyzaG9a) Aoidogetras vq Gogvxioa xol 
ab9ig 0cov aívotdey: nam infra quoque Aristophanes v. 38í 
eundem hominem castigat. — Poterit autem facile quis. etiam ig 
huius fabulae reliquiis reperire, . quae reprehendat et Pherecrate 
indigna censeat, ut illud quod est apud Athenaeum VL. p. 269 D: 

4Utóuaro. yàg Óià vd spud0my movapol Mmagoig mmé- 

Ot0ic 
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Zwupno) uéAavoc xal 24yilAeloug uálotg xoyvdoUvreg bffAoS 
zinó sv)» llyyv Tv *o) llioórov Qe$covrat ogüw 
&gvrsaO'u. 
sed eadem forma usus est etiam Euripides in "Theseo Fr. I: 

Kága vt yáp cov ovyysO xÓpoig Ono, 

"Pavád vs n:i0óo^ Piyxéqalov, üuucrcv 0" ánà 

"inoozaye? zonoriot Qevoovros xrQ. 

Aique etiam quarta fabula, Chironem dico, quam antiqui Gramma- 
fici magno ut videtur consensu Pherecrati abiudicant et plerique 
Nicomacho vindicant, quaedam continet, quantum quidem ex paucis 
lisque corruptis reliquiis coniectura assequi licet, quae facile seve- 
riores Áttici sermonis arbitri improbaverint: at haec quoque partim 
excusationis satis habent, partim a suspicione facile possunt de- 
fendi: verum haec quidem fabula accuratiorem flagitat disputationem, 
quam in aliud tempus distuli. 

Etsi igitur illud concedendum est, in his comoediis nonnulla 
reperiri, quae a vulgari sermonis Áttici consuetudine recedant, 
quaeque partim sint obsoleta partim sint novata, non tamen hoc 

mentum tantum valet, eas fabulas ut Pherecratü abiudicemus: 
Bamque etiam in iis fabulis, quas nemo unquam in suspicionem 
vocare ausus est, plura reperiuntur, quae novitate maxime in- 
signia sint. Eiupmodi est, u£ pauca quaedam eligam, &zozgoctzi- 
iu quod dixit poeta in F'eris Hominibus (vid. Pollux II. 48 

rammaticum Bekkeri 'T. I. p. 433, 20) ovyxagxivo?o9o, in Fu- 
zitivis (vid. Pollux VII. 130, Harpocratio gd 106, 3 alii) et 
vgoní;ey ibidem (Bekk. Gramm. I. p. 460). Et in Vetulis mulie- 
ribus dixit contra "Atticorum consuetudinem: 

Z49valoig o)raig ve xol aic Evo. 
cuni Áttici, veriti ne deam in cuius tutela erant ipsorum res pu- 
blicae et privatae, laederent aut quid de dignitate detraherent, 
Lirruxüc yvvaixag dicere sint soliti, uti est. apud Aristophanem in 
Lysistrata v. 56: 

1X, à ucl, Oye yàp 0900p^ ovrüc Zirrxàc 

VÁnayra Óguoag voU Ófovrog Vortgov, 

Et in Corianno dixit (vid. Suid. T. I. p. 215): 
Z4vi óà yfouv àvódovrog àA7 9 ei. ] 

quod ab Atticorum consuetudine procul recedit, cum ipse alias 
o um sit usus, sicuti in Feris Hominibus ap. Áthen. VI. 
. 263 B: 
: Ela ngóc voUtot:» 7Aovy 0o99i4 1. aula. 
Bingulare prorsus est, quod in Corianno dixit (vid. Suidas T. 
III. P. 930): 

Yooxvauüg &v5o yéowv. 

Neque sane ex Átüicorum sermone petitum est, quod in eadem 
fabula dixit dcrogri (vid. Grammat. Bekkeri 'T. L. p. 418, 15: 
inagr uiv obv )üol uiv dxóg lo? dgàv, ! 

Zol à' o$x£9" dpa. d 
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item in Crapatalis ibidem: 
!dnoagil Ófra ngooAafev moapà roUÓ' Eywys uüAAov. 
Et in iisdem Crapatalis dixit. (vid. Pollux X. 89): 
Auáyaigog ànl fóte voovijoc xo£o. 
uamquam »ocor5oc quidem etiam Aristophanes in Pluto v. 610 
s p MAE s 

"Oc irzonóv ios: ? vos xol yvvyv. 

vid. ad Anacreontem . 955, ubi cum de aliis singularibus voca- 
bulis dixi, quae Pherecrates usurpavit, tum ei vindicare studui 
insolentiorem formam zoozépvo: 1n versiculo, quem Zonaras T. 
JI. 1745 servavit: — 

'H no:à o9 ?xovgag a)r00; B. Ilgwnígvotw Frog volrov. 
quae de poeta aliquo aut musico dici videntur. Singularis sane haec 
est forma, sed Atticis propriam esse testis locupletissimus Apollo- 
nius Dyscol. de Adverb. in Bekk. Anecd. 'T. IL. p. 577, 24 
asserit: TO &ga nógow ixrfroron, Gg Mivrixoegov, xa9Ó xal và 
ziponéovo. zigonéovoív qoot, xol 0v uüAXov unxvvrixol. eoi xazà 
tà guvjsvrc. Quocum consentit Phrynichus ibid. TT. I. p. 60, 32. 
Ilgwznéípvoiw àià voU w Aéyovow oi 24)svaiot, d)ortQ 10 zQutÓAGoC 
(corrigas zc £Ac:ozc). Tea haec verbi forma etiam Phot 
adnotatione confirmatur p. 457, 8: IIoon£gvow, cc Tjutig Afyovow. 

uae ex Antiatticista quodam sunt aia du hoc enim ille 
icere, Áttii non semper zounéovow dixerunt, ut praecipiunt 
Atticistae, sed etiam zponméovow ut vulgo. Et sane vul et 
usitata forma fuit zponmépvow, itaque apud Platonem, Lysiam, 
Demosthenem, Isaeum scribitur. Alterum illud vocabulum zowzé- 
Àe&og nunc quidem, quod sciam, penitus oblitteratum , nisi quod 
apud Aeschyl. Agamemn. v. 64 cod. Fl. zowreAeío.c quamvis numero 
adversante exhibet, fortasse etiam alibi sub illo zgwróAleog deli. 
tescit. Et fortasse non in his duobus solum verbis Átüci hac 
productione usi sunt, sed etiam in aliis quibusdam. lta in Eu- 
polidis fragmento de Baptis apud Hephaest. p. 27 ego malim 
corrigere: — 

ZA oy) óbvazóy lorw* o) yàg àAÀÀ mpn- 

BovAsvua Bacrálovor. vc nÓAsoc utyo. | 
vulgo zpofovAevua legitur: nam in tali loco, ubi duo versus 
continuantur, vocabulo in duas partes discerpto; nullum syllabae 
ancipiti locum esse arbitror, ipsa autem illa forma vocabuli propter 
tarditatem atque pondus gravitati sermonis accommodata est. 


lam ut alia omittam, quae quamvis a communi usu sermonis 
pene Pherecrates usurpavit, in Nugis (vid. Photius p. 188, 20) 
ixií: 
"EnuS' fra vovrov notw)vyra noàÀà xvvrtQottQa. 
Ác novum prorsus vocabulum est, quod ipse Pherecrates finxisse 
videtur (vid. Photius p. 165, 5 al. Gramm.): 
44d no9^ zuiy byxiuxiovo* oi 9«ol. 
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Neque Átticorum usu tritum fuit illud, quod dixit (apud Eustath. ad 
Odyss. p. 1445, 42): | 
: T3» yocrép! jov xáyVow» otcayu£voc. | 
Ista autem, etsi nomen fabulae non adscriptum est, tamen ex 

una aliqua earum comoediarum, les sine haesitatione Pherecrati 
tribuebant, petita esse arbitror; id quod etiam cadit in alia prae- 
cipue singula vocabula, in jene non pauca sunt, quae abhorrent 
a sermonis aítici consuetudine: eiusmodi est quod Phrynichus 
Bekkeri T. I. p. 42, 33 proponit: GvuécAn* viv ud» 3vucAgy xoXotpty. 
v)» ToU J&rgov oxqvüv, xol £o nzagü v0 JUtv» xixAjoOo:. Ó 
vómog oUr0cg* Quoixgórmc 06 à OuAQuura, üntg dori» üAgura 
oily xol alo uguayutva, ovro xod 9vué£Arry. alibi tamen Phere- 
erates vulgari forma usus est, uti in Fugitivis apud Clem. Alex. 
Strom. VII. p. 847: 

Ei? àAA$Aovg aloyvvóutvot 9viQuaot xp)nttrt moAAoig. 
vulgo o? A/u«o: legitur: Áristophanes in Pace v. 1040: 

' Eyó 0^ inl onidyyv cius xol 9uMjuoza. 
ubi Schol. ex T'eleclide affert iambum: 

"0 óíono9? 'Egutzj, xünrs vv Ovigudrcv. 
Singulare est, quod Grammaticus in Bachmanni Anecdotis T. I. 
p. 418, 22 affert: XoAAaóac* Óuà vd» Ojo AX, rdg iv vaig Aayóc: 
a&oxag* oVrwoc Ospexodrrc. eundem locum videtur etiam Phrynichus 
Bekkeri T. I. P 72, 19 intellexisse: XoAAdótc* dià Óvot» AA, oí 
sc yacrgóc Óià noy)rnra énimrébtc. "Ounooc 0: &vüc và Cvrepa. 
Et sic dixit Menander apud Athen. XII. p. 549 C: 

"Jóvov àniSvudv uóvoc uot Sávazoc ovrog gaívtrau 

Eé3ávaroc, Üyovra noÀlàg yolAddag xtioSoi noyvv. 
Non sane usitatum, sed metri cni necessitate extortum est quod 
GAiUg dixit casu secundo, vid. Gramm. Bekkeri T. I. p. 383, 30: 
AAic* ávrl v09 GJiéoc* Oegexodzzc. quamquam Attici etiam optima 
aetate non plane abstinuerunt eiusmodi formis, ita in titulo 139 
apud Boeckh. Corp. Inscr. 'T.l. Kogysoto» éoyvoo?v Zfióg moAdüg 
legitur: confer ibid. 141 et rursus 150: KooyZowv zig noA 
&pyvpobv, et n. 155: 2doysosod:rg IMvnowrodrov llowwvi)g Swyá- 
*70, quamquam hic quidem titulus ad seriorem aetatem referendus 
est, Neque vulgari sermone tritum est, quod dixit: 

Jloi xíyoc; àyyvc "uso ye vervagó». 
vid. Grammat. Crameri T. L p. 223, Etymol. M. p. 682, 54; 
Dogg: c etiam Aristophanes dixit (vid. Etymol. M.): 

Jof xZyog; £099 ZuxeMag. 
et alius comicus nescio quis ibidem: 

lloi x5xoc; sig vóv o$9oavóv. 
Sed nolo his diutius immorari. Illud quidem apparet; Pherecratem, 
qui esset festivo et lepido ingenio, qui nova plerumque et ab aliis 
intacta argumenta eligeret eaque magna libertate tractaret, formam 
quoque externamque speciem argumenti novitati adaptavisse, itaque 
nonmirum, si saepius a communi Áttici sermonis consuetudine recesserit, 
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alia obsoleta et vetustatis situ obsita restituerit, alia novarit. Quae 
si vel in iis fabulis, quae in nullam vocari possunt disceptation 
lurima reperiuntur, nequaquam eo argumento uti debemus, at 
fabulas aliquot elegantissimas Pherecrati abrogemus; nam qui acce 
ratius has reliquias examinaverit, is animadvertet non potuisse 
talia ab alio quam antiquae comoediae poeta scribiz Nicomachus 
igitur iste, quem Eratosthenes voluit, facessat. Nam haec sunt 
tam germana, tam Attica, tam festiva denique et lepida, ut nisi a 
Pherecrate poeta lepidissimo non videantur componi potuisse. 

Sed breviter alia quaedam ex iis fabulis, quae Pherecrati 
sine ulla dubitatione tribuuntur, perstringam. In Diulodidascalo 
poeta geminum fere argumentum secutus esse videtur atque ii, 
qui vitae aureae imaginem exhibuerunt: nam repraesentavit opimor 
eam vitae humanae conditionem, cum prisca felicitate et simplicitate 
iam evanescente, mortales aliorum opera indigerent. Itaque induxit 
aliquem, qui servos varii disciplinis atque artibus instrueret; qui 
quidem magister, qua ratione in hac disciplina tradenda usus sif, 
vix satis perspicue divinaveris ex obscuro Athenaei loco VI. p. 
262 B: 14d more yo, üvópsg qo, tDavuaxa TÓ tüv Oo)lwv 
yévog dig ioriv àyxgaség voca jroug PbyxaAwÓoUusvoy Auvelaig*. Tad- 
vac yÓp vntgog(:» ov uóvov Ou qófov, àAÀÀ xol xavà didacxo- 
May, ov *5v dv 4dovkoóidanxdAo Grorxgárovc, àAÀAà BOisOÉrmE. 
Cum ex his satis appareat, Pherecratem in illa fabula servos a 

lositate. omninoque eiusmodi turpitudine neque poenae meta 

eterruisse, neque vero consuetudine quadam atque voluntate ad 
honestatem commovisse, poeta nova aliqua et lepida arte videtur 
usus esse, qua servorum animos quo vellet flecteret, Illud quidem 
certe puto, Pherecratem effrenatam servitiorum licentiam, — quae 
tunc fuit summa, illa imagine ante omnium oculos posita, coercere 
voluisse, Et ad epularum quidem magnificentiam, quam in hac 
fabula repraesentatam fuisse vel ille'ipse Athenaei locus arguit, per- 
tinent septem versus, qui leguntur apud Athen. III. p. 96 B: dr» 
ég9dv noÓv uvnuovevt Qeoexoaruc iv. Zovio0idaoxdAm* 

"Oncoc magacxevülevGt TÓ Ósimvov dnaJ' uiv. 

B. Kol ó59? «noyau zíuayog ày- 

Xxé&ov ouiv, vev9í;, &o- 

v&0y xoéac, qvoxnc TÓu0C, 

Jloic ig9óc, $nao, nÀtsvoó», Óg- 

ví9ua nÀg9u noÀÀd, vv- 

oóc o)v uéAmt, putolc xQeGv. 

Ita enim haec corrigenda arbitror: v. $ satis corruptus legitur: 
Qc nagocxevóltros Otinvov ng à» dtna9' Tuiv. v. 7 lege : 
vvoóc àv uéAri, quod correxi, ut mel una cum caseo afferri dicatur, 
conferas Philoxeni versus ex Convivio apud Athen. IV. p. 147 E: 
*Ouocsbvya Óà &ayJÓv v^ intotjÀ3ev uéA xol ydo cÜuzzaxror, 

170 xt vvpÓ» nag Tig 

"Husv tgaoy' ünalóv, xijyàv igánar. | 
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Sed praeterea vitio aliquo laborare existimo ultima illa ueolc xosó», 
quod cum iam per se satis sit mirum, tum maxime hic offendit, 
ubi epulae secundae recensentur, variis carnum generibus iam 
supra enumeratis: fatendum tamen est etiam in secundis mensis 
carnes appositas esse, id quod satis ex Athenaei libro quarto de- 
cimo perspicitur. Ceterum et ad hanc fabulam et ad eundem hunc 
locum refero illos versus, qui leguntur apud Athen II. p. 56 E. 
"lóleg 0^ objrog ixoAovvro ünÀvro: Qaqaviótc, ác xol Gaaíag dvó- 
potov* Qrporxgázgc* 

"Pagavíc *' ünivrog 9nápye, 

Koi 9:pguà Aovroà xol zapl- 

xy n»ixià xol xágva. — 
Ita enim haec iuerenda videntur. Ália fragmenta huius comoediae 
"e continent praeceptfa, quibus magister ille servos instruit, uti 
illud quod est apud Athen. XV. p. 699 F: 

"Mdwvvoóv nor! 39d», oxórog yàp ylyvezos. 

Kal và» ÀAvyvoUyov Exgtog' ivO9dc rv Avyvov. 


item aliud ibidem XI. p. 480 B: 

Nvy à? dnzovioy viv xoxo 00g juny 

"Eyy& v Gu9dg 1üv 19uóv. "E 
Ita nunc editum est: óóg éuzi&iv Dobraeus scripsit pro codicum 
lectione ódjoc» 7u£i», &novílov autem a correctore videtur profectum 
esse, nam Codd. ABP ázoví;ev praebent. Scripsit opinor Phere- 
crates : 

Nv à' ànówie v9v xvÀuxa Ócocv niv. 

Turpes et abiectas Atheniensinm libidines ut notaret poeta, co- 
moediam docuit, quam Kog:avvo inscripsit, in qua quidem comoedia 
senem induxit, qui adultum habens filium, meretricem perdite 
"amavit, cuius amore etiam iuvenis filius videtur exarsisse. Ex 
hoc convicio, quod patrem inter atque filium exortum, petiti sunt 
versiculi, quos Grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 418, 15 servavit: 
Vinagil* nagà toic xcpuxoig v0 eS dvavriov* Qsgexgárgc Koguavvoi* 

ZAnogri uév ovv duoi uév eixóg dav dgüv, 

Zol à" o)xé9^ do. 

Et perditam senis insanamque libidinem nescio quis, fortasse filius, 
accusat istis verbis apud Photium p. 619, 8 et Suidam T. III. p. 530; 

"Yooxvouüg àv5Q yépwv. 

In eadem fabula meretricum convivium exhibuit, quorsum pertinent 
ili versus apud Athenaeum IV. p. 159 E: T'avr' sino» o0 Kv»- 
ovÀxog, énd u?) ixgoroAM On, JuuwOtc, &AM àn&d?) obrot, iq, 
& ovpunoolagye, vnó Aoyodingoolag àvoykoUutvor uj] nto 3 Tà 
ztQl) vic Quxic AtyOfrra yAtvólovcw, iv vj &yovrtg và elonuéva 
Qpexpázet àv. Kopiavvoi* ; 

Qéos 07] xazaxAmü* o) dé vQntav coget" 

Kal xoxo xüvrgoysv, Vv 50i» nim. 


B. 'Ido) xv5 coc xoà toóncdja xal gaxol, 


300  . COMMENTA TIONES 
44. Mj uot gaxovc, uà vóv 4 * o) yàp fjóoucu* 


"H» yàp todyn vic, ToU oróuarog Ubu xoxóv. 
v. 1 scripsi elogepe, cum vulgo géoe legeretur, eodemque modo 
in Aristophanis fragmento ex 'lelmessensibus apud Athenaeum 
JI. p. 49 C. cum Porsono legendum: 
44. Toántbav Tuiv togsos 
Totic nódag Pyovcav, sérragac 02 ur ^ yézo. 
B. Kol nó3ev iyÀ vogínov» vgüntbav Afwonaot; 
v. 9 transponere possis verba: 
"Ióo? 1gánebo xol xvAi& aoc xal qaxol. 
sed tueor vulgarem verborum ordinem, qui suavius ad aures acd- 
dit. Loquitur autem hera meretrix cum serva aliqua: eidem mere- 
trii continuanda sunt verba, quae leguntur apud Athen. XV. 
653 A: "Or: 0? xal ztgoouévac loyádac ?jo3iov, Gtorxodrgc à 
xvugiy ày Kogiuavvot. Aéyov. ovztc* 
441A' loyáóag uo: ngócke vüv ntqwouévov. 
xol uev. 0Alyo Óé* 
Oix loyáóag olotic vv utkouviv; uovy3áyug; 
'Ev voig Magiavósvoig àxelvoig Bapfdporg 
Xwrgag xaÀovo: tÓg ushalvag loyádag. 
nam meretrix cum aspernata esset lenticulas, puerum ficus sibi appo- 
nere iubet. Item ad compotationem meretricum duo alia enta 
satis insignia referenda sunt, unum apud Athenaeum XL p. 481 A: 
'Ex oU foAavclov yàp díspOoc Foyouot i 
Anoà» Fyovoa v5v qágvya. B. óc zy, 
44. l'Moygov 1e uo$o1) 10 ololov vi và Oto. 
B. Qéo' & Aáfo col v3» xvMoxgv; 4. Majouds. 
Mixoáv ye* xiveirou yàg. e090g uot xoAr, 
"ES o$nig Émwv ix row)rac qóguaxor. 
Elcg 19v dp» vvv tyytov v9» usilovo 
hera enim cum servo colloquitur, quem vinum sibi praebere iubet, 
Versu quarto scripsi gép' &à Aáfw co«, cum vulgo sine sensu 
Ei Aáfw xvoloo: legeretur; quamquam fuit cum existimarem plura 
excidisse, atque ista sic conformanda esse: 
ees. Of id Ad 
"OQ xvola aot v3» xorvMoxq». 
quamquam Atticismi magistri usum huius vocabuli improbant: at 
vero Ántiatticista Bekkeri 'lT. L p. 102, 26: Kvo/av* o9 qao 
dy Aéyuv, GÀÀÀ xexvruévmv* zóv 02 xexvmquévov ui) MyiSa 
üyrl roU Ó:onórov. Qg)ovyoc Zov)potg xexvyuévov Mya, QuM- 
utr xvglav, Alterum autem fragmentum, quod huc pertinet, ibidem 
legitur p. 430 E. quod quidem ita est constituendum: ! | 
A. "Anosóc Eoz', à DAíxs. 
B. "YOagfj "véysév aot. 4. IHavránoo, uiv otv dup. 
B. Tí soyáow; móc, à xarapáror', àvéytag; 
I. 4' $óaroc, À uduug. B. T6 9 olyov; I. Térzapac. 
B."Eoo' ig xópgaxag* Borgdyowv olvoyoti» cs det, 
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Ad hanc enim meretricem, cui Glyce, opinor fuit nomen, iam acce- 
dit alia visum, fortasse Corianno illa, a qua nomen accepit fabula 
(vid. Athenaeus XIII. p. 567 C.) quae vinum, quod a puero Glycae 
acceperat, a qua plane dilutum esse conqueritur: tum igitur illa 
graviter exprobrat servo negligentiam, quod. non satis recte vinum 
temperaverit. Pherecrates autem in hac comoedia ut etiam in 
ceteris, operam maxime dedit ut mores et ingenia hominum vividis 
«oloribus describeret omnesque animorum motus, quos natura homini 
tribuit, accurate repraesentaret, 
Ex Crapatalis non invenustum fragmentum servavit Athenaeus: . 
XI. p. 485 D: Z4ueolac o£ gat viv olvoyogv Aenaot]v xoAtioSoi* 
2Mgiorogdvnc dé xol 2dnolAóÓngog yévog &yos xiAixog*  Qspexodzqc 
KoonordÀon* Tü» Oiaxüy O0 ' bog Ónpf, Aenaory» Aowdutvoc 
peor5» éixyagv(díco:.. Quae varüs modis ab hominibus doctis ten- 
tata sic arbitror conformanda esse: 
Tóy 9tozàv 9^, ola vien 0p? 
"Ha, Aenoovi» Xayauévoi 
liora» )xyapvfó(ca:. 
lam vero et infinitivus ille 2xyogvfOlocs et dativus. Aewauévoig 
dent a verbo, quod cogitatione addendum est, A£ywo: haec enim 
iungenda puto cum alio fragmento eiusdem fabulae, quod legitur 
apud Photium p 647, 22 hunc in modum: 
— "Toi; 0é xguzoic 
TT'oig vvyi xolvovat Aéyo, | 
1M "miogxtty nó" óóixO E 
Kolvav, 3j v5 vóv O0uoy 
lM2ov dg vuág $rtpov 
Qoixogárgc MÉE& z0À0 T09- 
TOV xoxx7yoplortoo?. 
Tày 9exzóy à', olozis óhy^ « 
"Hi, Aenaoviy Myauévotg 
Mtovz» éxyogugó(oot. 
Sunt autem haec ex ea parte parabasis petita, quae vocabatur 
(uaxgóy sive m»iycc, praegressaque parabasis, quae proprio nomine 
sic appellatur, videtur metro Eupolideo conscripta fuisse: neque 
enim existimandum est eas parabases, quae isto numero fuerint 
compositae, macro semper et ex lege quadam caruisse: verum 
ilud observabant comici poetae diligentissime, ut, quoniam utrum- 
que carmen arctissimo vinculo cohaererent, pari aut certe- consimili 
numero decurrérent; macrum tamen, quoniam uno fenore et ce- 
lerrimo oris hiatu erat pronuntiandum, minutos versuum articulos 
requirebat: itaque ubi parabasis anapaestis tetrametris constat, 
dimetri subiunguntur; ubi Eupolidei numeri praegressi sunt, com- 
mode subsequuntur versus Pherecratei, illis cognati: hoc enim 
nomine lubet hunc numerum epe e more veterum grammaticorum, 
cum Pherecrates potissimum Írequentaverit: est autem hic versus 
nihil aliud nisi prior pars versus Eupolidei: | 
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óoo * 

—v—vu.-.oc— 
quorum plures semper copulantur more Glyconeorum ita ut sysiema 
efficiant, quod componitur versu eius numeri, quo constat posterior 
pars versus Eupolidei: 

-—v.v—v.-Log 

Est igitur eiusmodi systema nihil aliud nisi versus Eupolideus pre 
instituti ratione et natura saepius iteratus et replicatus, In 
autem quae praegressa est poeta vehementer invectus esse videtur 
in iudices, qui priore anno de aliqua ipsius fabula sententiam tu- 
lissent ipsumque temere suo orbavissent honore: iam in macro isio 
orationem convertit ad iudices, qui tunc erant constituti, eosque 
monet, ut iuste et iurüurando convenienter ferant sententium: 
iudices enim in solemnitatibus Bacchicis fidem dare debebant, se 
ex veritate iudicaturos esse: itaque efiam Aristophanes in Ecde- 
siazusis v. 1139 eosdem his verbis compellat: 


241M ünavra voUTOA yo?) utuvnuévorg 
IMs, *zuopxtiv, àAXÀ xolve» vo0c xogobg àg9dg Gl. 

Postremo autem Pherecrates ad spectatores se convertit eosqee 
exhortatur, ut si qui siti laborent, vinum bibant. Mos enim videtur 
antiquitus Athenis fuisse, ut inter ipsos ludos scenicos, quomimm 
hi cum Bacchicis solemnitatibus coniunctissimi erant, Niger 
vinum praeberetur: recte Runkelius comparavit Philochori v 

qui hos ipsos Pherecratis versus respexit, apud Athenaeum 

p. 464 F, ubi haec leguntur: *Hueig ob», óc xol nag" 2d9s3»aloc 
àylvevo Gps. Axgocevor vv yskcotonot)y tovro» xol uiuo, In 
Ó2 vÀv &ÀAov veyvuvOv vxonívouev* Aéye 0) negl vosrzov 0 (UA 
xopocg ovroOí* ,Z7195voio: voic Zfuovvotaxoic &ydut vó uy mpüiror 
joi075xÓreg xol menwxórtg ifdOipow» inl tv 9éav xal ljezegave- 
u&vor. éJ'edigovv , nagà Ó2 vüv àydva nüvra olg abroig Qroxyodire 
xal voayrnuora zagtpéorro xol roig xogoic &lowboiv Qvéyeo» mit? 
xol dupycvigauévoig Oz PEenopgevovro. évéyeov. máluv* napsvpei» di 
tovroic xal Gegexgürg TÓ» xouuxÓóv, Ürs uéygs EQ xa9* 
Tuxlag oix Óoírovg slvou vo)c O9topoUrrac. Ád eundem morem 
referendum puto, quod de lone tragico poeta marrat Athenaeus 
I. p. 4 A: 'O à? "Ieov Xioc vooyqóla» vixronuc 4orygow  Exdosu 
ví» 19mvaly iduxe Xiov xtgdquov. et Scholiasta Aristophanis Pac. 
v. 835: gaol 0? oj$:0» (lonem) 6uob Oi9sgauo» xol rQaygülay 
Aywvioduevoy 249:]vgow xod vwxijoavro. éxdosq 16v 24 dove 
Xov xegópiov (vel ut est in cod. Veneto: ebvolag yágu 

tov olvov n£usyat 2d1,valoic.) unde apparet etiam privatos homines, 
ubi in his ludis scenicis vicissent, populo eiusmodi munera largites 
esse; nisi forte Ion, dum ipsius tragoediae in scena agerentur, 
ctatoribus, ut eorum gratiam sibi conciliaret, vinum. 
curavit. Et ab hoc more etiam Aristophanes profecisse videimr, 
ubi lepidam comparationem instituit, in Equitt, v. 621; quamquam 
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emnino eiusmodi acroamata cum conviviis apte componuntur; cf, 
Astydamantis versus apud Áthen. X. p. 411 A: 

141M donto Ósnvov yAoqvooO noun» ticylay 

T» noujyvv d nogéysy» voic Oearaic vÓv coq, 

"Iv &níg vig v00ro qoydv xal ziv, Qnio ÀAofjov 

Xalos Tic, xol oxevacía ur ut 7, 9cjg uovoixic. 
et Metagenes in Philothyte ap. Athen. X. p. 459 B: 

— Kot' ixsoóóiwv ucroaffldÀAo 10v Aóyov, cg àv 

Kouvoiot zagoyíc: xal zoMÀoig eoy9oc 1ó 9éargov. 
In Pherecratis autem versu extremo recte Dindorfius 2xyaovf0loat 
e codd. vestigiis restituit; Hesychius: 'E&eyagvfóady9m: ávenó91. 
Legendum est aut 25eyoovfóóv9m aut Peyogvojío9g. Nec dissi- 
müle prorsus est quod ex comico ut videtur. Phrynichus in Bekkeri 
' Anecd. T. I. p. 51 affert: IMz9vooydovfig* àni yvvoixóg ut3voov, 
o)x én' &ogtvoc. cf. quae supra p. 255 dicta sunt. lam ipsi ver- 
sus incitati et profluentes quantopere conveniant institutae sententiae, 
cum poeta ira praeceps quasi ruit, nemo non intelligit. Depre- 
hendimus idem metrum etam in fragmento Agriorum apud Athen. 
VIL. p. 316 E: 4íyovo: Óà xol c6 àv» &noprüjog vpogijc QUtÜy 
zartoJíu* (ov dg iow xol Ó xouqórnoibg Gptxoávug* oUtog 
yàg 3» voig énugoqouévoig qroiv 4ygloig* 

"Ev99Voxow:t xol fpoxávoig 

Kol orga Aoi; Uv, 6nóvav 9* 

"Hóy n&vóo: oqóóoa, 

"Qontosl Tovg novÀonoOac 

Néxrog óvorávrag miQivQu- 

yt» Gvtüy» ro?gQ ÓaxrvÀovg. 
quibus versibus Pherecrates vitam hominum illorum ferorum incul- 
tam atque rudem descripsit: orgafAove autem (vel ut in Cod. P. 
legitur ezpofvAo:) non puto significare cochleas aut aliud concha- 
rum genus, de quo Athenaeus Ill. p. 86 C. haec scribit: Z£-e- 
c.nnoc Ó^ iy óÓcviéoo Opolev naganigot elvat xüovxag, nopgvoasc, 
ergo(jjAovc, xoyxovc* züv owgafüAmv urynuovevtt xal ZogoxAZCg àv 
Kaguxtoig obvac: "m 

4Mac orgafljAov vioós véxvoy & vivo 

Zlvvoluc9" ebgsiv. 
Et paulo inferius: 24yíag óà xal 4fcoxvÀog iv» Ldoyoliuxoig Toc 
aou) 1ovc dorpaffrjÀovg óvopljovot, uvguovevovrec otv cc éni- 
vnÓtoy Üüvrcov dc TO coÀn(ju». cf. Aristotel. Hist. Animal. IV. 4. 
Non videntur differre a ozgofíAo:: Photius p. 543, 19 Zzoófiio:: 
xol oi xóxAw. xal ot 9aAacai xrovxtc* xal ovoóffiiog cidog 6py5j- 
ct0c xol àvéíuwv tidog xol 0 ToU OfvÓgov xagnóg. verum Phere- 
crates opinor eo nomine appellavit fructus agrestis oleae, vid. 
Pollux VI. 45: Tàc 0 xorwódoc iAéag voouftfAov; wvóuaoct Qtpc- 
xodv5c. sed pro zoaufAovg recte, ut puto, plurimi codices orga- 
f'jÀovc vel ovgaffsAovg exhibent. Consentaneum autem est homines 
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feros agresti victu vitam tolerasse: et ut orgd/5Aos oleastri baccae 
vocantur, ita F»Jgvoxa et oáxavo agrestia olera sunt, quibus 
poeres potissimum vesci soleant, vid. Ovid. Metam. VIII. 647 de 
illemonis et Baucidis hospitalitate : 
Quodque suus coniux riguo collegerat horto, 
Truncat olus foliis. : 
Horatius Epist. I. 5 init.: 
Si potes Árchiacis conviva recumbere lectis 
Nec modica coenare times olus omne patella. 
et eodem libro 17, 13: 
Si pranderet olus patienter, regibus uti 
Nollet Aristippug si sciret regibus uti, 
Fastidiret olus, qui me notat. 


Quintum versum redintegravi addito vocabulo dverávrag, quod mais — 


ab dubitatione defenditur simillimo exemplo Xyyaoxe, quo Phere- 
cratem usum esse testatur Grammaticus Bekkeri T. I. p. 

Ex incerta aliqua Pherecratis fabula versiculi partem affert Hesy- 
chius: "En(ucora* nÀQon, roviéo:uww inl xegofc xal u?) üántwynuéya, 
Q:pexpárgc*  BpiJou£vov àya3óv à vgoané;gc. quem versiculum 
cum Hesychius ob id ipsum proferat, ut demonstret ànusora a 
Pherecrate dictum esse, illad restituendum vidit Blomfieldius ad 
Aeschyl. Sept. adv. 'Th. v. 141, sed ne sic quidem locus est per- 
sanatus: neque enim perspicitur, unde illud zgaz£;yc sit suspensum: 
nam áyaJà vgunébzc ungere fuerit duriusculum: et praeterea mines 
recte ipsa illa bona dicuntur 8o/2r0Ja:, —Pherecrates potius scri 
psisse videtur: : 

Boi2ouévgc návtov áya29ív ànlusota tounébrc. 
Mensam enim dicit abunde oneratam esse omnis generis bonis; 
Bol9sc9o: similiter de mensa dixit Euripides in Cressis Fr, XIII: 

4i Ósvvsgol nuc qoovr(óeg aogusegoa* 

T yàp noJt voóntba; vQ O0 ' ov SoíJereig 

lli5oyc ui» Üwwv zovilov, nágew. dé 

IMóoyuv ve oàg5 Tíouva xyqvea vt Óulg 

Kol ntmià xol xgorgrà Tijg SovOomtrípov 

Il&ávo usMoogc àgp3óvog Ótó:vuévo. 

Eodem modo Archippus in Hercule uxorem ducente apud Afhe- 
naeum XIV. p. 640 b: | | 

Troloi; HERR v' Aou yéuovoo. 

i e. zocztba. Boí3Jtc9o: cum secundo casu iunctum legitur etism 
apud Homerum Hymn. in Cerer. v. 453: 

IMéAAev qao vavaois. xourGtv QcTOyvEOOLy 

"Hoog áe£ouévoto, nédq à* &pa nlovtg Oyuor, 

Bowéuevy &ovay)oy. — ^ 
et Hesiodus Clyp. v. 289: 

Of ye ud» fuov 
Zilyuie Oto: xogamiócwra, mérrAa, 
Boióptva, Gzoyótv, dot uuárigog áxvi. 
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T'agool uev vvgiv BoiJov, orvtlvovro àà ogxoi 

Zovüv 90^ igíqov. * 
Uf. Philemon. p. 90 ed. Burneii. llávra autem dyaJà bonorum 
omnium copia et abundantia saepissime dicitur, ut apud Mnesi- 
machum Athen. X. p. 403 D: 

Toikós Oónovg ÓulyÀg xatéyu 

Iláviov àyo36v dvauéozovc. 
Anacreon ibid. I. p. 12 À: Toán:ibo: nÀgotg — xovgotpétg na»-, 
volo» &ya3Gv xarà Zvaxgéovra. et Amphis in Coelo ap. Athen. 
III. p. 99 F: | 
Elg vj» £onfpov xyoprdlouos 

'E» ünaoiw &ya9oic. 
*Eniutovo autem. adverbii locum obtinet, sicut in illo quod legitur 
anm Phrynichum Bekkeri 'T. I. p. 40, 4: 'Ení(utosa. zÀiovióv: 
olov vntoflGAAovri v uézoo, &vrl ToU. návv nAovrüv. quod quidem 


ex comico aliquo petitum videtur: fuitque cum hoc ipsum restituen- 


dum arbitrarer Aristophani in Pluto v. 1005: 
*En(utovo. nÀovtév oUxé9^ Ttrot goxj, 
. . Jlgó vo 0" vaó 15g ntag &novr" in$oduey. 
sed nunc tueor vulgatam scripturam Ewera zàÀovzüw. 'Enlutota 
dixit etiam Callimachus in Cererem v. 134: 

uoti náyv' én(usova xol cg nori vgàóy Vxovrou. 

Alius Pherecratis versus leviter corruptus legitur apud Gram- 
maticum in Bekkeri Anecdotis IT. I. p. 475, 12: 'O u?» xagnóc 
&yoác, 10 02 Ofvógov ytgüoc* Gepexpizyc* . 

"H *üc &yígóov Tág dxpagyolorérgc. 
ubi Runkelius haec adscripsit: ,,De ultimo vocabulo quaerendum 
est, quod corruptum quidem esse non dubitem, neque tamen epi- 
theton &yéoó« piro silvestri satis aptum invenio. AÁlcaeus Epigr. 
in Ánthol. T. I. p. 491 eam dicit ázoozvqovo«v xeAso.* Alcaeus 
iste de fructu humus arboris acerbe locutus est, Pherecrates de 
ipsa arbore: scripserat autem àxgoyoAwrárzc, quo nomine 
pus propter spinas appellat. 24xo&yoÀoc autem AÁtüei semper 

ixerunt, non ut nunc fere scribitur áxgóxoAoc. lta Aristophanes 
in Equitt. v. 40: | | 
Nàv yàg dosi: Ótonótzc 
yooixoc Ópyrv, xvoporouS, &xoáyoAoc. 
et Fr. 535: 


» 


| Koi xvmv dxodyoloc 
"Exárigg &yalua qwoqógov yevioouou. 
Epinicus apud Athenaeum X. p. 432 €: 
Ioovta Gdotov zóv 16 yrc. ànx' Mrildog 
"Eouóv usMcong v5jg àxpayóov deri 
Zvyxvgxovicag iv oxvqw xvrüc AiQov. 
Et comicus nescio quis apud Phrynichum Bekkeri T. I. p. 3, 12: 
Vdxoáyolóv s. qOcyyeros xol Ovaxolov. 
20 
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Jtem in alio. versu Pherecratis apud Zenobium V. 3 leve vitium 
eluendum est: 

Mfvoráxg» volyoyro xal zfvdla» xagóxgv. 
vulgo duvordxzv scribitur, vid. Grammat. Bekkeri 'T'. I. p. 323, 26: 
fvgrüxg* $norguiua. flagfagixóv ix. Ópgiuéev. oxevalópevov, gui 
ix xagóduey» xol oxopóduv xol cwántoc xal ovagídwy, ó 700g 
xoiMoAÀvoíav dyodvro. Gtónounog Got: 

Ju 06 Mów» yoiav, 690 xagóduov 

HAdozrow nowito: xol ngóocov dffjvgráxq. 
"Eor. xol iy KexgvgdAo IMevávógov vobvvoua. Atque ita etiam 
Anti Bran in Leucade apud Polluc. VI. 66 et Athenaeum Il 

. 68 À: 

! "Aoragídoc, &Àdv, migalov, oikgílov, vvQoU, JuuoU, 

Zoduov, vívgov, xvulvov, Qo9, ufAog, Ópriyávov, 

Boravíov, 05ovc, éAadv &lg üflvgváxgv, xAóng, 

Konnágidoc, dí, tagíyovc, xagódumov, Jolov, Ónov. 
Alexis ibid. III. p. 12 A: 

"Eni veig éflvoráxoum) Ó^ àxfaxysyouc». 
Pherecratis duo anapaesti leguntur apud Eustath. ad Il. K. p. 80t: 
Kol Goexoárgg Ó0' Fri qoi.  N)v Ó' imydo9o: zág xoidàg dil, 
ztríoot», qoUysy, dnofodürrtv, &vtlv, üAéco:, uáSon , và velevralor 
nogaJévoi Verum aliquid excidisse non solum alterius versus 
numerus perturbatus indicat, sed etiam ipsa sententia; nam si 
farina SUbA c esí, mon continuo panis apponi potest: itaque 
corrigo : 
N)v Ó' PpuydoJos rüg xgi9àg Odi, mrírTaw, Qovyev, áva- 

; Poórru», 

"fiyuy , dMoocs, uaEon , résy ai, 30 vélevsaioy nagaOstvas. 
Comparari potest Áristophanis versus de Dramasin Fr. VIII: 

Ilisio, foérro, uávro , dee, xavaAO, nérsu, — 
ita enim haec constituenda sunt, vulgo perverso ordine zérz«, xaraAd 
legitur. Ceterum ex communi loco petitus videtur aliua Pherecratia 
versus apud Pbotium p. 583: 

'O à n«iüa xaÀd xol vevrabu. rovro Ótnvor napaJsivat. 


Pra - 
" M 
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CAPUT Il. 


Hermippus in Minervae natalibus deam illam, praesidem 
atque auctorem gentis Atticae, recens natam studiis suis occupatam 
exhibuit: itaque lovem induxit, qui filiae ex ipsius capite pro- 
silienti hastamque coruscanti, Palladis nomen tribueret; quorsum 
spectat ille versus apud Photium p. 62, 2: 

*O Zug, Oídcypu IoAAdc, ol, voUvoua. | 
ipsa vero Minerva deinde telae operatur, quo refero illum versum, 
"gom Grammaticus Bekkeri T. I. p. 462, 26 servavit: 24r1:03«:, 

$us óidbeoOoi* "Eoytzziog 2439vüg yovaig* 

Zinó Tijg voazUmgc Tovro» vóv orc ova 

"ire dnivoüv, | 
Verum si recte conieciavi haec ad Minervam, artis texendi aucto- 
rem, referenda esse, corrigendum est éz:»0, ut ipsam Deam 
loquentem induxerit Hermippus. Atque comicum poetam in hoc 

mento exornando versatum esse satis testantur duo septenarii, 
qui leguntur aue eundem grammaticum T. I. p. 404, 28: 24»3íov 
vj» yeuxü» Ónoíog toig "locw oi Ldrzxol* "Eouuznmog L495»üc 
ovaic * 

: Knoooná9qg10» àyJéwv Ügaoua xouwóv OQpdy 
xal à» voig éE5c* 

"dinro)g Ouyalpovaa nénAovc, dv9éov yluovszag. 
sed in priore versu illud xzgoomó3»rov quid sit nulla arte expla- 
naveris: quin ocius corrigas xa:goozá t0»: vestimentum enim 
bene textum et licio compactum dixit dr secutus ille qui- . 
dem Homeri exemplum, qui in Odyssea VII. 107 dixit: 

44i 0 iozo)g vqóuot xol tAdxara ovpuqoty, 

"Husvas , ol&, «€ qvAAn uaxtóvzc alydlpoto, 

Kagooéey 0* óSovéuv &noldBesos vygóv. £Xoco». 

Ceterum compares cum his versibus quae Cypriorum carminum 
auctor de Veneris vestimenüs dixit apud Athenaeum XV. p. 682 E: 

Einaro ui» xpowkg vór& oi Xápirég v6 xol pou 

lloígca» xoi tBowo» à» &v9sow slapiwwoiciv, 

Ola qopovo pot, &y ve xgóxg. Ey 9^ vaxiy3e, 

"Ev vs io SoléRGovr gódov v' bà &»9& xoAq, 

TOf, vexsogép, tv v* üuflpgoolai; xaÀvxcoat 

"dv3:oi: vagxiocov xoAMopov* voi 4goodír: 

"Doeic zavroloi; re9vouéva éiuaso, Foto. 

Alii septenarii ex eadem hac fabula leguntur apud Stobaeum in 
Eclogis Physicis 'T. L p. 238, ubi cum in codicibus legatur 
&roytvéog ' Eouínzov, MHeerenius recte 14995vág yovoaiz "Eguinzov 
restituit: sunt autem illi versus ita constituendi: 

90 e. 
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' Exetvóg dort 019oyydAog 13» Dwiy, à movzot, 

*Evrüg Ó' tyww mepiéoyeszoa xvxÀq và náv)' tovtoU, 

"Huüg 00 (xvi, neQrtoéyow 15v y'jv &na&ánaco. 

"Ovoudiezos 0^ bviovtóc* àv dé negiqeprc, velevrv 

OVóiuay ovÓ' Agyqg» £yt* xvxAdv Ó' àdà r0 oua 

OV novere: 07 $uépag o0nutoot vooyólo». 
legebatur enim éxevóg jovw» v5» Üwiw orgoyyóAoc: altero autem 
versu rà zog" éovrov, quod Heerenius minus recte tentavit, và 
negl éovrQ corrigendo; scripsi zà zà»9" éavro?, nisi forte malis 
:zà návr' iy avrQ: ultimo denique versu vulgo editur: zoyocera:, 
Voluit autem comicus philosophorum doctrinam, qui accurate de 
temporis vi et natura quaererent, notare, itaque induxit aliquem 
non infacete de temporis ratione ad istorum modum disserentem. 
Notavit autem Hermippus ut coniicio maxime Heracliti discipulos: 
non paucos autem fuisse Athenis, qui huius philosophi doctrinam 
sequerentur, apparet vel ex Platonis 'Theaeteto p. 179 C. 
Heraclitus autem primus fuit, qui mente et intelligentia temporis 
naturam comprehenderet, idque quamvis non satis apto usus voca- 
bulo corpus appellavit, vid. Sextus Empiricus adv. Mathem. X. 231. 
Itaque etiam Hermippus, qui hanc doctrinam vulgi captui accom- 
modavit, xvxÀdv ^ && 10 guo, dixit, o9 n«verai Ot Tuépuc 
ónguépo: xgoyólv, Scythinus autem, qui et ipse ad Heracliti 
placita se applicuit, prorsus ita de tempore loquitur, uti Hermippus 
i ils versibus: apud Stobaeum enim in Eclog. Physicis 'T. I. 

. 264 haec ex Scythini physicis adscripta sunt: .Xoóvog éoziv 
VorarOY xol zQ(rOY ztávrOv xal Eya iv tavtQ návra xal taza dg 
àtí quae quidem satis meam coniecturam, quam supra proposui, 
firmant. Atque similiter Euripides, qui ut omnium omnino philo- 
sophorum placita studiose qursseune atque in suum convertit 
usum, ita etiam Heraclii doctrinam quamvis obscuram ad tragoe- 
diam transtulit, annum (2»evróv) dixit appellatum esse: 

'OSoívex" àv avrQ nárra ovAAafor Eyu. 

vid. Achillis 'Tatii introduct. in Árati Phaenom. p. 91, ubi male 
homines docti anapaestum removent, qui hic, ubi veriloquium no- 
minis indicandum fuit, satis habet excusationis. 

Hermippi Pisirices potissimum in Hyperbolo eiusque matre 
exagitanda versatas fuisse Aristophanes satis superque indicat in 
Porabasi Nubium, ubi perstringit aequales comicos poetas, quod 
a Loin unum eundemque hominem saepius ridere ac vexare, 
v. 9091: 

Ovxo. Ó* dc ünaE napfdwxev Aoffijy ' Xnéofloloc, 

Tovtrov ÓtAowov xoÀezgóo! dd xol Tv uytépa. 

Eünol uiv vóv Magixüy gutio10v naptAxvaty, 

"Exoroéyac vo?g zutrépovc innéíag xaxóc xaxüg, 

Ilooo3tig a$1Q yoojvv utJionv roU xópÓuxog oUvty', f» 

Goí»iyog náAat n&noíny', v TO x5rog ?7j09iv* 

Ei9? "Eguunnog aj9ig Énoíngev elg "YnmépfioAov, 
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44AÀo à' zón nóvrsg Pgsdovow tig "Ynéoffokov; 
| Tg tlxooc ví iyyshéuv zág duág uiuovpusvot. 
Unde coniecturam de tempore, quo acta sit haec Hermippi fabula, 
capere licet. Aperte enim Aristophanes docet post Eupolidis Mari- 
cam istam fabulam ab Hermippo in Hyperbolum compositam fuisse. 
Jam Eupolis docuit Maricam Olymp. LXXXIX. 4, Aristophanes 
autem secundas Nubes scripsit circa Olympiadem XCI. 1, ut om- 
nibus calculis subductis coniicio: itaque haec Hermippi comoedia 
ad nonagesimam potissimum Olympiadem fuerit iouds 

Sed Hermippus quoniam in hoc dramate Hyperboli matrem acer-. 
bissime castigavit, lubet sane quaerere quodnam illi nomen fuerit, atque 
sequi veterum grammaticorum consuetudinem, quorum summum 
aliquando studium in eo versatum est, ut de eiusmodi difficultatibus 
quaestiones sibi proponerent, quas solvere fentarent: praecipuam 
vero operam in eo collocabant, «t nomina hominum iam dudum 
longo vetustatis situ obscurata investigarent, quod studium castigat 
Juvenalis Satyr. VIL. 229: 

Sed vos saevas imponite leges, 

Ut praeceptori verborum regula constet, 
Ut [orat istorias, auctores noverit omnes, — 

"Tanquam ungues digitosque suos, ut forte rogatus 

Dum petit aut thermas aut Phoebi balnea, dicat 

Nutricem Anchisae, nomen patriamque novercae: 

Anchimoli, dicat quot Acestes vixerit annos, 

Quot Siculos Phrygibus vini donaverit urnas. 
Eiusmodi studia primum Alexandriae excitata sunt, ubi Sosibius 
Lacedaemonius maxime inclaruit ob id ipsum, quod facile vel dit- 
ficillimas solveret quaestiones: itaque Avz«xóg appellatur ab Athe- 
naeo XI. p. 493 B et E, ubi ob id ipsum grammaticum a Ptole- 
maeo Philadelpho dicit irrisum fuisse: ovra xoi 0 Javudotogc 
Avtixóc Zooíftoc, 0v ovx Gyaolroc Óiénodse 0i) süg moÀvXpvAqtovc 
zavrag xal 1üc voa rag Àvotic ITIroAeuotog 0 QiAadsAgog jaaiAs)c 
xz. Et plurimas eiusmodi quaestiones in Museo Alexandrino 

itatas fuisse apparet vel ex Scholiasta Homeri, Il. IX. v. 688: 

'Ev T uovos TQ xoxà LdAsjdvÓguov vóuog t? mgoflálhta9o, 
Cv xol và ysvouévag Aat &vaygágeaJo:, Verum ne posteriore 
quidem tempore iacuerunt haec studia, sed sedulo resuscitata sunt 
Bub imperatoribus Romanis, ex quibus ge admodum istis quae- 
stionum angustis delectati sunt, quod 'Tiberium fecisse refert 
Suetonius in eius vita, c. 70: ,4Maximé tamen curavit notitiam 
historiae fabularis usque ad ineptias atque derisum: nam et gram- 
maticos, quod genus hominum praecipue, ut diximus, appetebat, 
eiusmodi fere quaestionibus experiebatur, wee ssater Hecubae, 
guod Achilli uomen inter virgines fuisset, quid Sirenes can- 
&are sint solitae. Haec autem studia tum satis vulgata fuisse 
apparet etiam ex Senecae epistol 88: , Hoc quidem me quaerere 
utrum maior aetate fuerit erus an Hesiodus, non magis ad 
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rem pertinet, quam scire an minor Hecuba fuerit, quam Helene: 
et quare tam male tulerit aetatem. Quid inquam annos Patrodi 
et Achillis inquirere ad rem existimas pertinere?  Quaeres Ulixes 
ubi erraverit potius, quam efficias ne nos semper erremus$* ei 
quae seq. [lud quidem apparet istos aticos maxime im 
nominibus ignotis rimandis occupatos fuisse. Neque vero 
Homerum et antiqua illa grammaticorum opera constitit, sed eism 
ad tragicorum et comicorum poetarum monumenta illae urguet 
ertinebant: ita Hephaestio illuc suam diligentiam applicuit, vL 
uidas T. II. p. 85: *Howioziuy d eSavópt?g, ypaupazixóc* 
àyxtipíóia [0:0] uézoov xol utrpixà Qudqogo* nepl vá» àv. monmuan 
vapayÓüv* xeuixó» íánognuduov Mootie, tpayexdiv Aígtuy 
xoà àÀAa nÀ&cra. Et hoc quidem nemo infitiabitur, quim antiqua 
Attica comoedia largissimam lyticis illis grammaticis suppeditaverit 
materiam. Duo quidem insignia documenta exstant in Scholiis eodicis 
Ravennatis ad Aristophanis 'l'hesmophoriazusas, unum ad v. 1175: 
No 0" à TtggóÀ» inuvaqioa Iltgoixóv. 
ubi haec subiiciuntur: Beoflagixóv xol lMlegouxóv üxÀacua xor 
xol FMlsgoixóv Ügyguo, ztol ov lófog uoxgü» memoíyraa Aóyo» b 
voi; mol Tc Jiarguxc ioroplac, dore AslvcOna viv ZaÀsUxes 
zgóracw* ngoztve yào ài» và mo0g Züvuva ngorazuxéé sà lh- 
cixóv 0pynnuo. Alterum, quod ad hanc ipsam de qua quae- 
stionem pertinet, reperitur ad eiusdem fabulae parebasin v. 844, 
quae quidem parabasis tota in Hyperboli matre exagitandn versatur: 
JIóAÀ v» oi yvvatkxeg zucig dv Oixg uspwalusD" dy, 
T'oicwv üvópáat Qixalug* 9v d^ bntogvéasasov* 
Xpij»v ydo, TjuDv cd véxo, vig &vdga. xonosór sj) nóla, 
TTa£lapyov 7] atootyyóv, Aaufdvuy vius» tia, 
Iloosóoíav *' a$1; 0:i000904 Zumvíow: xal Zwlpoig, 
"Ev v& toig GAAatg foproig, oicw zusiz Tyoper, 
Ki 0? ÓuÀóv xol zmovgogóv vga vig TéxO: yvri, 
"H vovjoopyov movroóv 5 xvf:gvQtrn» xaxóv, 
*Yorépa» avr5v xoOioOo oxáquov ümoxtxap ^ 
Tic và» àvógsiov vexovomc*: TQ) yàp tlxóg, Ó nA, 
T?» 'Yntofólov xa93090:, Oxáqio» ünoxtxaguérmy 
"lLevxà xol xóuac xa3t0av nÀnoiov tfc «fauáyov, 
Kol óavstuv yoruoS^, 5$ yo9jv, sl Qavelaué» vin 
Kol vóxov npárromo, 0idóvo. ugóéy dvJ9peinmom tóxo», 
VA ágougtioD9ot fBía và xojuar', elnóvsac vadí* — - 
. Ela yovv ti zóxov, vexoUca Toi)tov zÓxOY. edu 
hic autem a Scholiasta haec adnotata sunt: JJoAAdxig eiue», $n 
zofláAAe. Oprnoixüóg iv s noc IoAsflor ngotasixq , slg 9) "Yaw 
BóÀov u5tgo* oUx fyoutv 0à dnd»: d Ó8 yp) và tOradvo Uns, 
Uyreltu0av xol v5» éxWc v)» sduudyov, TO» yàp naríga ui» ole 
Zapuáyov, Zevópavrov. Haec quomodo essent corrigenda, ex 
parte vidit Fritzschius, qui in Actis Societatis Graec. 'P. L. p. 135 
corrigit: ó XéAevxoc clncv; ego, qui haec de Hyperboli matre dadam 
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litteris consignata hic integra neque immutata in medium profero, 
aliud quid cofieci: neque enim in locum illius zoAAcxig substituen- 
dum est Selenci nomen, verum delitescit ibi grammatici vel Ncho- 
liastae nescio cuius nomen, exempli causa JJoAMov, vel IloAvóe- 
xnc. Ege autem sic corrigo: IloAA/cv ehe», 014 noofaAAu 'Oug- 
Quoc 2» và; noüc HoAéfltov noozazix. Homerici enim cognomine 
"ign Seleucus, quoniam Homericorum carminum studio maxime 
uit deditus eaque ut videtur Romae in scholis publicis ex more 
illius aevi interpretabatur; vide Suidas TT. lll. p. 296: —XéAmxoc: 
VAccuvóoevc, yoauuaruxóg, Og inexli9m "Ongopuóg, dogíottvoe 
dà 2v "Pipg* £youwev HEnyyrixà dg návta wg dhntiy nou» x1à. 
sed de Seleuco accuratius disserere non est huius loci. Polybius 
autem nescio an ille sit, ad quem Seneca scripsit consolationem, 
qui utriusque linguae satis fuit peritus, plurimamque operam nava« 
vit Homero et Virgilio, vid. Senec. c. ds: »ltaque non est quod 
ullum tempus vacare patiaris a studiis: tunc tibi litterae tuae tam 
diu ac fideliter amatae gratiam referant: tunc te illae antistitem 
et cultorem suum vindiceni: tunc Homerus et Virgilius tam bene 
de humano genere meriti, quam tu de omnibus et de illis meruisti, 
quos pluribus notos esse voluisti, quam scripserant, multum tecum 
merentur, tuum erit omne tempus, quos illis tnendum commiseris.* 
Adde ibid. c.36. Seleucus autem cum nomen matris Hyperboli alteri illi 
granmatico investigandum proponeret, fortasse ipse ignoravit, quo 
nomine illa mulier sit appellata: certe plerique grammatici nesci- 
visse videntur, ignoravit quidem is, qui hoc scholion conscripsit, qui- 
que hanc quaestionem non minus inutilem et vanam dixit, quam si 
quis nomen matris Lamachi indagare vellet: quod quidem prorsus 
otum fuisse etiam Plutarchus in vita Alcibiad. c. $ docet, usus 
ille quidem, ut videtur, iis, quae veteres grammatici de his rebus 
investigandis commentati erant: Ei ye Nixíov u£v xol znuoodévovc 
xal «dauáyov xci Goguíevog, OpasvovAov ve xol Ongouévove, 
éipavov dvógüy vyevouévov xat! avróv, ovÓtrüg otÓ' 7) uüjvTO 
óvópazog "írtvytv, Mixifiádov v& xol zír)qv, wyévog adüxouvay, 
duxi» Üvoua xol Zumvoóv modoycoyóv iousv, cv TÓ ué£y L»- 
v9 évgc, 10 08 IlAágov dgzxsv. lam vero etsi temerarium possit 
videri, de re, quam iam veteres illi ignoraverunt grammatici, quae- 
rere, tamen Hyperboli matris nomen an possit reperiri videndum 
est: neque enim frustra existimo illos magistros hanc rem licet 
obscurissimam investigavisse videorque mihi detexisse vestigium 
nominis in docta antiqui Scholiastae adnotatione ad Aristoph. Nubb. 
v. 991: 
Oro. à «c ünaS nagéduxey Aaffr]y "Ynéofloloc, 
Tovrov ÓuÀaioy xoÀtroQo dtl xol T)» utrépa. 
ubi haec adscripta sunt: xoà v7» prépa t3» "Yztoflohov, T7v do- 
xo)ca» dv vaig dgronoliiv* xoÀÀà xaz' aDroU timsv "Egyinmoc. 
quae obscurissima sunt, neque enim Hemsterhusii coniectura quid- 
quam lacis attulit. Sed illud quidem certo affirmare possumus, 
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nomen mulieris in his librorum corruptelis delitescere: restituendum 
autem esse arbitror: 77» '"Ynegfólov 7)» JMoxd&* lv voig 2dgvo- 
n040t z0AÀà xo' ovtro) (i. e. Hyperboli, misi forte praestat 
abr; sive etiam a$zü) ciue» "Eguinnzoc. Mic enim grammaticus 
sine dubio compertum habuit nomen mulieris, quod librarius inscite 
in óoxobco» mutavit. Nomen ipsum Z/oxó possit.graecum videri, 
sed malim a barbara origine repetere: et fortasse ad eandem stir- 
em pertinet servi nomen llagóóxog, quod est apud Aristoph. in 
Raxis v. 608: 
'O Z4uvÀag xo ZxtfMoc yo llagóóxag 
Xwptirs ócbgo xal uáytoOe vovzolt. 

Eiusdem originis est nomen regis 'Thracum 7Mzóóxyc, alia. Videtur 
enim mater Hyperboli peregrina fuisse, quo nomine filium saepi 
sime comici poetae vexaverunt: pater certe non videtur natione 
Aiticus fuisse, cuius nomen prorsus ignotum esse affirmat Aelianus: 
in varüs historüs XII. 43 auctor levissimus: *Yzsof fov dé xal 
KAsogüwrog xol Zíguddov xaírou mpoorarü» ysvouévwv voU Ófjuav 
vÀv d9qvalov ovótg üv uno: Qaólwg vo)g narígac. Ai vero 
Luciani Scholiasta ad'T'imonem 'T'heopompo auctore prodidit memoriae 
Hyperboli patrem fuisse Chremetem, quod quidem nomen Atticum fuit, 
sed hominum de infima plebe notat, idemque multa praeterea comicorum 
poetarum testimonia exhibet, ex quibus satis apparet Hyperbolum 
vulgo pro barbaro homine habitum fuisse, 


Ac saepius Plato in Hyperbolo ei crimini dedit, quod peregrina 
origine infimoque loco matus esset, ut in illo fragmento apud 
Scholiast. Aristoph. "hesmophor. 808: Kal 7 E0015 níniaorow 
và 0à Ükov ví BosAterot, ox For: cagéc* ÀAX o$02 nagà HAárum 
à» YnigfóAg* Aye yàg Ti negl v00. énmayyávey volg fovAtvsolg* 

. Ejszvytic, & ófonoro. 

B. TL 9 fov; 4. Boviestiy 0Myov "Aayte návv. 

B. 4:ào o)x EAoyov. 4." Ont &hayec, Tv voUv Eyne. 

B. Hác vobv; £yo voUr, 4. "Ort novnod xal Eéyo 

"Enfloytg óvógl xovoudg y' Av9oq. 
xal lv rovTQ"' 

vAntpo'* &yà à ouiy 10 no&yuo à1) godac* 

"YnsofóÀo fov yóg, &vopsc, énéAayov. ! 
Ita enim haec restituenda esse videntur. Et aperte eundem tanquam 
servum notat in illo fragmento apud Plutarch. vit. Alcibiad. c. 13, 
sive hoc ex cognomine fabula sive ex Symmachia petitum - eat, 
quam fabulam eodem fere tempore, quo Hyperbolus e civitate eie; 
ctus est, doctam esse suspicatus sum: 

Kafíso nénooayt Tv voónwov uv £u, 

-voroU vt xal Td» OrTwyudárov Óyábia* 

O$ yàg voiostovw obvex' Dorgay' iooí97. 

Item Plato in alio "ac fragmento, quod est apud Herodianum 
tpi pov. Aé5. p. 20 huius hominis barbaram orationem castigat: 
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*O à oà yàg frrbubev, & Motigo qiias, 

Z4AX ónózs uiv xoti Ougysousy Aya, 

"Eqaoxs Ómrouzv* ónór& Ó' dnd» éot 
..—— "QÀyory, óüMoy &Asbe», 
Ita haec corrigo: sed non opus est ut, quemadmodum Meinekius 
voluit, c» JMosoc. qiAoi scribatur: Graeci enim ut alia fere omnia 
mumina, ita etiam Parcas invocare soliti erant, uti est apud Aristo- 
phanem in "Thesmophor. v. 700: 

'Q nór»ww lMoigau, vl 07) Oépxoucu 

Néoyuov av 1épag. — ^7 
Ita corrigendum: Longus Pastoral. IV. p. 119 ed. Villoison: *H 92 
ldoico ufya xal «$15 fo: Qa. Motgoi* o TaUr« ovvtOjxoutv 
ió/p nod. Iam Hyperbolum propter hanc peregrinam originem 
Maricantem appellavit in cognomine fabula, id quod dilucide Hesy- 
chius docet: JMagixüv* xívoidov* oi dà vzoxópwua noid(ov lposvog 
f«ofagixóv. et. Eustathius ad Iliad. II. p. 300: *'O à? *Howóiavóc 
— 10» zagà rQ xojuxQ IMagix&v vÓ fBágfapov Üvoua Oià: voU v 
xAi9gvo. Aéy&, nagagéguy xyoiow vouwvtyv: 

(0 MAX. otv PIyuyé ooi Aéyeo Magix&vra ui] xoAdGeny. 
Hyperbolum autem non fuisse germanum Atticum illud quoque con- 
firmare videtur, quod fuit ex Perithoedarum pago, vid. Plutarchus 
vit. Alcdibiad. c. 13: 'H» ó£ vig 'YméogoAog llegiJo(ógc et vit. 

Niciae c. 11: in illum autem pagum plurimi peregrini recipiebantur, 
' vid. Photius p. 417, 13: Ilcpidoidou* óZuoc v5c Oi»níog qve 
án) lltgíjov roU '"tíovog* vóuoc d' Jy» L9:vgo: &évovg doóíyc- 
cJat vo)g foviouévovg ví» "EXAQvwew* .O:caaioi dà Hmipéroc 
vnt0Lyovro Oi 12v llsgí9ov xoi Omnoíog quiobsv(av* zoUro; 02 
pre duégugoy, Tv ixáhtoa» lltpiJoíóug. "Egqopog iaropet 
à» y. | | : 


Jam matris Hyperboli nomen Doco sive Graecum fuit sive 
barbarum, ab Hermippo certe in hac fabula; quam a choro Pistri- 
ces inscripsit, ita fuit transformatum, ut prorsus barbarum et ad- 
venticium videretur: arguit hoc Hesychii glossa quamvis corrupta: 
"doxixi) (cod. Ven. oxrxó) vrl vov ÓOoxó* £&noike 06 "Eouinnog 
à» LgronoAuwiy. Si supra recte a me restitutum est scholion illud 
in Aristophanem, quod vix quisquam addubitabit, facile etiam con- 
cedes hanc glossam ita corrigendam esse: 4/ox:xc* dvi co$ 
"Moxo * Enaibe d£ "Epguannog dv Zdpronoiow. nam veteres gramma- 
ticos cere non omnes latuit, quo nomine appellata sit Hyperboli 
mater:.nominis autem memgria fortasse propterea maxime oblitte-- 
rata fuit, quoniam Hermippus in hac nobilissima fabula, quae tota 
in Hyperbolo eiusque matre exagitanda versabatur, tortuosa nomi- 
nis forma rem obscuraverat: «ceteros autem comicos poetas, qui 
ilius mulieris mentionem àniecerun£, - probabile est nomen plane 
reticuisse: quamquam Aristophanes quidem, ut mihi videtur, in 
'Thesmophoriazusarum versu illo: 

día yo)y & vóxov, v&xoUga voioUto» TÓxOY». 
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nomen obscurius subindicavit. Itaque illi grammatici ex uno aliquo 
ignobili loco comici nescio cuius rem quae plurimos diu latuit 
percepisse videntur. Hermippum autem in hac fabula H 
matrem exagitavisse arguit vel ipsa inscriptio 2orozoAieg vd 
nAÀciora, dotonoMOec, si vera tradit Scholiasta Aristoph. Nub. v. 
557: EI9'"Eojummogc ob9ig Énoígoev elc* YndofloAoy. ubi Scholiasta: 
"Eopinnog Lv Ógüua o)x Pmoígo:e» dg 'Ynéofolo»p- | Fowe 0B di 
znÀtorag ügronwliug AcxJév xov ovroU coguolyuv. lido: 
&groroAideg cur dicta sit fabula, vix aliam reperies rationem, 
quam quod chorus maxime ex pistricibus fuerit compositus, unde 
fabula nomen accepit, receptis tamen etiam aliis quibusdam muli- 
eribus, quae alias res venales habebant: conferri quodammodo 
potest, quod legitur apud Pollucem VII. 198: Dl'AyónwAic* elogra: 
yàp 7| yekyónoPag àv ZfiovvooliSáydoo Koorívov, darnto iv "gro- 
zoo» " Eguínnov 1 yekyonwlev. Ipsam autem illam Doco pistri- 
cem fuisse docet etiam Schol. Victorii, qui ad illum Aristophani 
versum : 

To)vov ÓdAoiov xoAeroün dd xal v)» wyerépa. 
haec adscripsit: zZ» dgronouóa. Pistrices autem antiquitus satis 
erant famosae: vitam hbidinosam et abiectam in iis notat iam Áne- 
creon Fr. um ; " | 

Jlol» uéy £yov ftofiégiov, xaÀdupuec x0) 

Kol EvAlvovc üosoayáAovg à» wol xol "ira ing i 

IlAevojo« Oéoo«ov | Boóc, 

INanivrov dÀvua xaxzc dcnióog, Gorondiaciw 

K59:konógvow:t». opiléuv 0. ovngóc 4oséuo», 

KifBógAo» svolaxwv lov. 
Ita enim haec e Schoemanni coniectura restituenda sunt, nisi.qued 
óéppgio» scripsi. Tanquam rixosas et conviciatrices easdem porübet 
Aristophanes in egregio illo loco Ran. v. 857: 

v Ó6 us noóc ógy?w 2dioyv', àA1à npaóvag 

"EAeyy , éAéyyov* Aoidoptio2on ^ o9 9éug 

"Avópag mouróc, onto Goronaac. 
Et similiter Hermippus videtur istam Doco in hac fabula reprae- 
sentavisse: conferas quae apud Pollucem leguntur VII. 202: "& 
zoc Óà iv voi; KoJóovoi; zopvovtldvos* 0 0 abrüg Bv Mgromulum 
gol» dg cangà nógvy xal xángouwva. Haec foedissime 
partim ex Falkenburgiano, partim ex Palatino libro ita sunt res- 
tuenda:  QAwv(ónc (ita F) 0i à» roig Ko9óproi; noprovtkdwai* 
"Eoguinnog 8 (ita F et P) 23» "4dorogobuo. xol maseópvy -sd 
xal x&ázgcivu, ed ne sic quidem puto Hermippi verba integri 
esse, neque enim credibile est illud c«zod, quod longe aptissima 
est, temere invectum esse, itaque puto Hermippum scripsisse: 

Koi nacinógQvm xol xdángouva xol cosgá. 0007 
vel quod magis etiam probo: 

"D masiógvr xoi xánpouva xol cand. 


ifa enim nescio quis Hyperboli matrem increpat: pariter apud Phry- 
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nichum in Musis (vid. Pollux ibidem,) aliquis in Euripideam poesin 
invehitur: 

241A d) xángoiva xoi megímoÀt xol Opouág. 

Zanoà autem quod retinui est vetula. Phrynichus p. 377 ed. 
Lobeck: Zazgév: oi zoÀAol àvrl vo9 aloygáv: OfÍov qnoi» 
youpupatuxóc EvQnxéve zagà Geoexgire, Anov* ünayra yàp à 
qoe uaprógia imi roO noÀoi09 xoi ctognózog xi(uevá dorw. Et 
Sic Eupolis in Urbibus ap. Suidam T. I. p. 208: 
"c uólic ávéoogo' * odóv louév oi conpot. 
Plato in Cleophonte apud Athen. VII. p. 315 €: 
Zé yüp yoa), ovyxotqxicev GogOy 

"Ooq Q6: ocsÀayloi v& xoà gdygorc fopáv. 

Photius p. 409, 24: ZXazgóv: o) 70 uoy9mzoó» xal qaVÀov: dAàà 
70 naAÀcióv* EUnolqg. 

Docus autem partes fuisse in hac fabula aliae quoque reli- 
quiae docent: huc referendum est illud, quod legitur apud Gram- 
maticum Bekkeri T. I. p. 328, 25: 2yzAci* T(uijooe 9ióv, àyAat- 
doi*. Posi 02 7] A£ig vv. nüvv rry. — "Eounrioc 4ovontlusty* 

Qoc vvv &yrÀo voc 9so9c 9uovo^ àyà 

Koi 9vyuiáow roU réxvov aesooutvov.. 
Legebatur gos »)» y. *. 9. oiove dy. Suidas 'T. L p. 27: 
diovc iyw. Scholiasta Euripid. Medeae v, 095 priorem versum 
adhibet sic scriptum: Geó»yog* óynjAo«* vtl tov sD5aoJoa* xol 
z&0À zou ropárve — xal "Eouimmoc Ligrorzowowuv: pe viv 
àynAo To)?g Jto?c lo?a ioo. Bekkerus cum Rahnkenio ioo" iyo 
scripsit idque Elmsleius ad Medeam p. 95 probavit. Loquitur 
autem haec Hyperboli mater, quae filio a iudicibus absoluto dicit 
se operaturam esse. diis i ne Hur eodem prorsus modo etiam 

lis in Marica ap. Schol. Soph. Oed. Colon. v. 1596 repraesen- 
tavit Doco, cuius ista sunt verba: 

Z4 dw nóAswoc da: 9Ucot ydo ue Ó& 

Kov XÀóg düugco:. 

In Hermippi fabula, quae Zfruóroc inscribitor, non pauca reperi- 
untur, quae a communi consuetudine aliquantum recedere visa sunt, 
etsi omnino neque multae neque copiosae reliquiae supersunt, Et 
Athenaeus quidem VII. p. 285 E. miratur quod óáqvz nnmero sin- 
gulari dixerit: 'Ezi ro) &vuxob "Eouixnzog Znuótotg' 

Nv ó' o0" àág)5yv xy Óoxeic. 

Sane cum apuae sint pisces minuti ef propterea compluribus opus 
sit, si quis velit satiari, etiam numerus pluralis longe est. frequen- 
tior: sed et singulari numero suus locus concessus est, utt qui 
rerum naturalium memoriam scribunt, iure singulariter z7» &qwvm» 
dicunf, ut est apud Aristot. Hist. Anim. VI. 14 et Chrysippum 
Qs ap. Áthen. VIL p. 289 D:' similiter etiam — Dorio, 
jcesias, Clearchus ibid. et Archestratus ille: . — 

T» àg)?nv ulv9ov nàcav, nÀq» tv i» 4dS5vouc. | 

Recte etiam apud Calliam in Cyclopibus ibid. aliquia iurat per apuamn: 
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... Joc vig áqunc sic Tolosre. 
Et Aristonymus quoque in Sole frigente, ubi quem cum apua com- 
ponit, iure singulariter dixit hoc verbum: 
"O yé voi Xuxelóg toig usufigaqioig npoocoixey. 0 xogxivofifirgo, 
"Qer' ovr' íáqUg s)v iov' EQ^ &nÀdc oUr' a fftu(igdg xaxe- 
óaíuoy. : 
Et sic Hermippus quoque in hac formula, quae proverbii loco did 
videtur, cum velit se «nass guides apuas dicere, recte & 
scripsit, non ágvac. Ceterum nescio an ambigue sit locutus poet 
de re turpi: apuarum enim nomen meretricibus tribui solebat, 
qnod docet Athenaeus XIII. p. 586 B: "Yn:gíógc 02 B!» vd xarà 
Ziowvayógay qnoi* ,, Kol müAw züg áqvac xalovuévag zóv arb» 
Toó:0» àxaÀécare. roig éncvvuía ai áqvai, neg) àv Ó 
ozuévoc 4noAAódopóg qo ,,Zrayóviov xal 4dyJig dótAgat pos 
4dgici ixakobvro, Ort xal Atvxol xoi Àemrol ovoo: ro0g ópO'aluoig 
ueyóAovg eiyov.*. Zvripávgg Ó' dv d negl. éraigóv INaxootQaslóa 
qolv 4qiry xXig95wvo. 0ià t9» ovr» alin». Adde H 
p. 43, 1: Mgvac* "Yneolónc xov 4giozayógag* fov: 0? xal Óvüuasa 
éraugüv yvvouxt)v G0cAqGv ó2o. Porro icoc videtur poeta dixissein ver- 
siculo apud Pollucem X. 165: T6 02 Üyxiov axebog nÀexzóv elg dnó2son 
gidgov 7j &AAcY vivv* zopà Ó£ 'Ouzoo vá» "'Odvooéog nein. 
"Eguinzog óà d» Zfuuóvoig tqm* "Exovitg loov donídiov Dyxiq. ai 
scribendum est tco», quod Attici poetae semper dixerunt, si 
discesseris ab Aeschylo in Salaminiis "Fr. CC: 
"^ Euol yévowo qoc loov o?gavQ. 
modo haec integra sint. Et Bekkeri quidem Ántiniticista saepim 
huius comoediae auctoritate utitur, ut importunos illos et insi 
severiores Áttici sermonis magistros redarguat, uti p. 104, 33: 
Kaxxáfn* " Eouunnoc Z1guóroig. sed nescio quos arbitros hic Ant 
atticista impugnet, qui vocem omnis labis expertem xaxxdftv Áttigs 
scriptoribus abrogaverint: hac enim usus est Áristophanes in Mube- 
ribus Scenas occupantibus Fr, VII: 
T3?» xoxxáfv yàp xüs voU Oi0uoxüov. 
et in Daetalensibus Fr. : 
Küyay id3tv xuxxáfigv. 
Et vero etiam mediae comoediae poetae, ut Antphanes in Phile- 
thebaeo apud Athen. IV. p. 169 E: 
Tuxg9tioa xolAoig dy v9oto xaxxáffc. 
Itaque paene suspicor hic scribendum esse K &áxx«floc* "Epyusm* 
Zhzuóvoic: quam formam cum iure repudiavissent Átticismi inagk 
stri, Ántiatticista Hermippi exemplo firmare conatur. Et xdxxafw 
spernit Phrynichus 427:  Káxxafov: i oU 7 xaxxdfw 
A£ye* $à yàg di oU o QuaSéc* xal yàg 4giorogárgc dv Zfauddig 
xoijrot Óià vov v. In eandem sententiam disputat Pollux X. 106: 
JKal xáxxaflov dà v3» xoxxáfiyv xarà tiv vüv» moÀÀdw xonociwziyu- 


gávng xéxnxev dy Hagaoizo (cf. Athen, IV. p. 159 E): 


m—————————— 
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Káxxofloy Aéyo* 

Z6 à" ivwg ü» & oig Àónad . "'Euol dà vovvoua 

Ola óiugépuv, ere xdáxxaflóv tivec 

Xa(povaiv üvoudtovtec, eire oírrvfov; 
oi Nixoyágmg dà iv Jdruvíig eignxev xoxxüfove. Hermippum 
tem, alias germani sermonis studiosum, puto metri maxime 
üculis constrictum hanc formam admisisse. ldem Ántiatticista 
105, 8: Koxóyovg vivàc Aéyovaiv oi noidotoifos xol xatóxwg 
gto: üvrl ToU uvnuovueug* "Eotunmog zuuórcig. quod sane a 
lgari vocabuli usu abhorret, nisi forte poeta ita dixit, ut esset 
vinitus, cf. Pollux I. 15. III. 68. — Porro idem grammaticus 
106: 2envoAoyía: "Eouirnog Zfguóvoig. Sed quae causa fuerit, 
r germani Átticismi arbitri hoc vocabulum spreverint, non expedio. 
dde praeterea ibid. p. 85, 31: B***** Iloóc vo$6 xazàyvgy &va- 
e»rcavrag soci oi üvruiJévisg üvreufloü»v xal Poxw olovdl 
Gupa* "Eopinnog nuóro:. quae quo pacto redintegranda sint 
orsus ignoro. 

Ex Hermippo Divis unum tantum fragmentum seligam idque 
eviter perstringam: Athenaeus, ubi de temperatura vini loquitur, 
m aliorum comicorum tum Hermippi hos profert iambos X, p. 
6 EF: "Epuznoc O:oig* 

"Ena9^, orav nuvos9^, 3] dupcusc2a, 

Eiyóus9a, noóg rov9^ 6 olvog wtgagytvov 

Ox ácroU xal mgÀoU "yo qépw zoo» Gua. 

KavOtg ysyévyros ToVro névte xal Óvw. 
ae corruptissima sic puto restituenda esse: 

"Ent, 0rav niwvoput2? 7j uota, 

Eiyóut9o noóc voUz'* olvog & xégac yevob. 

Küg 1090 xantAov 'yà gégo nalbuv Gua, 

Ki$990c yeyfrqvon vovso névie xol óvo. 
evout9a, quod scripsi pro vulg. z»ous9a, flagitat vel id quod 
quitur óny«ucJa, etsi non possum perspicere, quare poeta contra 
nsuetudinem utriusque verbi forma media usus sit, nisi forte exi- 
mandum est poetam servum induxisse eique inconditum barbarum- 
e tribuisse sermonem. Constructio illa £/yco9w: góc t non magi 
solens est, quam id quod Aristophanes dixit in Pluto v. 958; 

No à' doíuuev, tva, ngoct?Sn vóv Jióv. 
dstimo autem hic loqui aliquem, fortasse Mercurium aut alium 
em ministrum, de deorum vita felicissima, quae omnium rerum 
mma copia et affluentia sit ornata, ad quam felicitatem illud 
xime retulit, quod Amaltheae cornu uterentur, quod omnia, 
aecunque collibuissent, sua sponte funderet. Hoc igitur ille, 
isquis est, dicit: S9 eswrimus aut sitimus, Loc Cornu Copiae 
ecióus invocamus: o cornu vinum fias. Et ubi vinum fuerit 
"usum, ego fudibundus ad cawponem Jfero, et continuo 
"ua temperatur. versu 2 si quis minus probet o/rocg & x£oag 
vod, poterit ojvov à) xépac óídov restituere. v. 3 erat cum lege- 
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rem zatc à» pro vulg. zat», sed nihil videtar tentandum esse. 
v.4 propius sane ad librorum scripturam accedit xoi9:ic yey£vmuaa, 
at sententiae melius convenit, quod scripsi, xeJvc. | 

Hermippi ex Moeris fragmentum legitur apud Athenaeum X. 
p. 418 C: "EAcyov. dà xod OcrzaAoxg» veni v3» ucydAgv* "Eguss- 
zog IMolpouc* 

*O Zee 0à vosrwy» ov0!» iv9uuovutvoc 

Mw» £vvéniorte Oszrrajaxsw v5» Ov9son. 
IMíwv illud, quod parum aptum est, corruptum esse arbitror; codex 
P. sicut editiones veteres, 4/owv» exhibent: itaque corrigendum 
conseo: 

'O Z&)g O6 tovtov ovdi» dvOvpovusvog 

MoioóÀ», Evvéniarze Oerrolaxiy v5» &2ton. 
Confusio diphthongi o: et vocalis v frequentissima est: ita infra 
apud Áthenaeum XI. p. 476 D. codd. "Egunzog IMvooug bent, 
ne Casaubonus correxit. Cf. Hesychius v. Nvugóflac* Scholiasta 

ephaestionis p. 185 ed, Gaisf. "Ouzooc, o?y 0 mowyr?c dA vidc 

"Outjpo?c 1?jc BvGavríac noujroí(doc. Pauvii correctio IMvgot; probata 
est Naekio: sed scribendum est 7Mo:povg, vid. Parthenius c. 27: 
Jorogs Modo d» aig 44ooig. Athenaeus XI. p. 490 C: Mog 
$ BvGavila — idv vj Mvnuoovry (nwyagouévy. cf. ibid. p. 491 A. 
lllud autem ó Z:$c apud Hermippum intelligendum existimo non 
de Iove, sed de Pericle, cui cognomen erat luppiter, uti est apud 
Cratinum in 'Thressis apud Plutarchum vit. Pericl. c. 13: 

*"O oywoxépolog Z)g 600 npoofoyezou 

'O IligixAénc vQOtiov inl ToU xgavíov 

"Exov, én&ó3, vovot9oxov napoíycrou. 
et in Nemesi apud Plut. ibid. c. 3: 

Mo à ZU Eve xad uaxgoxdgis. 
sive etiam Olympius, vid. "'eleclides ap. Athenaeum X. p. 436 F: 
*Hz; (XovoíAAgc) xai HegixMéo 0v 'OAvunioy P» qro« TrAe- 
ózc iv "Hoióóo:.  Áristophanes in Acharnensibus v. 530: 

' Eviei9ev ópyr) Hegexlégg OvMounuoc 

"Horoanit», dflgóvra, 5vvexóxa v5» ' EXÀóda. 
Moióv autem, quod restitui, intelligendum est de moris Lacedae- 
moniorum, a quibus fabulam nomen traxisse coniicio. Existimo 
enim hanc comoediam eo tempore ab Hermippo scriptam esse, quo 
Lacedaemonii, primum irruptione in Atticam facta usque Ácharnas 
progressi agros vastabant et depopulabantur: quo quidem tempore 
Athenienses Pericli, quod secure tot calamitates ingruere passus 
esset impetumque bellicosae iuventutis coerceret, graviter succen- 
sebant: itaque mihi quidem videtur haec fabula Euthydemi anno, 
h. e. Olymp. LXXXVIIL. 2 docta esse: eius enim anni mense 
primo sive Hoconsliacone incursio illa facta est a Lacedaemoniis, 
quod quidem colligi potest ex 'Thucydide II. 19: Enud? uérros 
ngoflalóviec jj Olvóg xal mücav lÓav mtgücavrt; obx d)vravro 
£p, oi ve LdOqvaio. od0dy intxgovxtioyso, oUso à?) ógujgarrtg 
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dz avrijc, uesà và 2v IDozaío sv 2ot9óvruv Oval ykvóusva 
jué£ogo óyÓogxoctj udAigovza v00 Jégove xal vo oítov 
áxpüGovrog dífaloy ig vi» Zfrzwxir. lam Lacedaemonit quanto- 
re terram Atticam afflixerint," docet infra: "Exero moo$yopovy, 

E deEig Exyovrtg v0 iyáleuw üpog, Oi& Kownaüc, fug ágixorro 
elg Myapvág xopíov uéyutoy Tác Zirruxüe vé» Óguwv» xoÀovuévowv* . 
xol xogtbÓutvoi ig avT0 orgaróntÓóv vc énoujcuvro xyoóvov ce 
zoÀ)» utívavtt2 &rtuvov xtTÀ. Athenienses vero calamitatis mole 
oppressi Perici timiditatem exprobrabant aegerrimeque ferebant, 
quod non casza cum Lacedaemoniis conferre auderet, vid. ''hucyd. 
c. 21: 'Enac9 0d nil Zxagvág dóov 10» otQatóv é£5/xovra ora- 
ülovg Tác nólewg ónéyovta,  obxér. &vacytróv émoiw vro, dA 
evroig, tg &xóg, yf; T&u»ouévgg iv v ugar, 0 o)no iwgd- 
x£GG» 0t y& v&QrtQou, ovO oi nosc(viego. nÀzv *à IMyadixd, Ócwvóy 
àgaívero , xai idóx& voi; T€ &AAoi; xal udAisra Tfj veórsri ineEi- 
va. xal u?) ntQuopgüv, xarà Lvgráctg Tt yyvOutvo: ev noA toii 
3eav, oi uév xekevovreg (iévas, ob ÓÉ sivtg oUx. (ürrtg* xyorcuo- 
Aóyo. t6 fj00v xornouo)vg navro(ovc, Qv &xgoácJat, «6 fxacroc 
dgyryro. Ümnium autem maxime Acharnenses, vel alioqui acres, 
cupiditate bellandi flagrabant: e ze Z4yeovzc, olóutvot nagà agíouy 
eUzoig oUx dLayíc:igv noipgav tivoi 1dO9mvoiuv, wc ajrO» J| y$ 
dséuvero, dvijyov 13v E5odov udlusra* navil v€ 19Ónq  ávrotguoto 
$4 nóug, xal vóv lleguxiéa 2)» py &hyov, xol Qv naQfveotv 70ó- 
vegov, duéuvnvro oUóév, GAM  Pixdxiljov Ori orpatuyüg dv o)x imei- 
dyo, airióv *& Oqiciv ivójulov návruw, cw Enacxov. Pericles 
vero, vir constanfiae maximae, nihil movebatur illorum ira, sed 
quae animo conceperat consilia, strenue exsecutus est, vid. T'hucyd. 
c. 22. IligixAijg 08 ógdw uév avtoUc moóg 10 nagóv yaÀtma(vovrag 
xol o) và ügis:& qpoovo)rrac, migtrtU0Y O8 0pJUg yuyvolaxty ntegl 
v0U uj éne£iévou, éxxgolav v& oUx noli avrdw ovd? EXAXoyo» 
ovÓévo ToU uj Ópyy vt uüAAov 4 yvoug &vvd9óvtac Januaprety, 
vájv vt nóhw» iq)Àacot xol Q4 Tovylag udiusra, 0o» ddóvaro, 
&ysv. Similima his Plutarchus in vita Periclis c. 33 memoriae 
prodidit. Hoc igitur tempore Hermippus aptissime potuit ista dicere: 

*O Zs)g ó6 vovtw» o)0éy àvO9vuuoUusvoc 

Moipgóv, EvvénAo1re Gevrolonv 2v. &y3eous. 
quibus illius socordiam et ignaviam, men arbitrabantur, perstrin- 
geret Sed non Periclis solius timiditatem notavit, verum etiam 
alios eodem nomine reprehendit: ita Nothippum tragicum poetam 
vexat, lepide simul eius gulositatem exagitans, vid. Athenaeus 
VIL p. 344 D: XNójinnov d? TOv touyqótono(Q)» "Epuinnog iv 
IMoíop«ig qol»: 

El 9' $v xà y(vog züv dvOgoinov tüv vÜv voif0vÓt uytoSa:, 

Kol gazig avr» yes! dnt) ueydÀg xai nÀsvoóry Dto, 

Tovc uév àg' &AÀovg oixovotiv xev, néanuv óó NóOummov 

&v' bvra. 


Eig yàg uóvog àv xoteffoóx9igey &v v5)» IIelonóvrgoos. ánacov. 
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Sed Pericli tamen praeter ceteros maledixit, quod arguunt vel illi 
versus anapaesti, que Plutarchus eo loco, modo m dixi, 
quos ad hanc fabulam referre nullus dubito: XKoí zo:, ait, 
uiv abroU vv qíluv Otóutvou ngocoéxtezo, noÀAol dà sy iy9od» 
ántlobwreg xal xarzyyopoUvrtg, noiÀol ó' zdov ouora xol cxep- 
uaza npüc aloysvg» iqvfo(tovrtc adzo0 Tj» grQargylay dg var 
ópo» xal mgoituévgy : noóyuara voig moltuíorg* irtgyezo dà xd 
KaAéov 0c dià Tác moüg éxeivorv Ógyrc vív zmoÀ.**» mogevóutre 
inl T)» Óguaywylav, dig távánawtra 1obra OyAonow! xà Eoulnner 
Buoie. Xaszógov, ví nov' o)x 289g I" 

Zógv faoráluv, àAÀà Aóyovg uv 

Iltp) roU noAéuov Ótvo)g nagéya, 

Pvyzv 0d TtAgtog vnéotzc; 

Káóyyagidíov à' àxovij oxAnott 

Il«ga29nyouérgg Bo?ycsc xonídog, 

ZIny3tig aidwn KAconi. 
Loquitur haec chorus, ut videtur, increpatque Periclis cunctatienem, 
qui oratione quidem instigaverit Atheniensium animos, i antem 
pugnam reformidet. Accurate de his versibus disseruit Nintenis 
p. 229 sem E umwiaee non omnia possunt probari, minime vere 
jllud quod de "l'elea oratore, homine vano, cogitavit: verum nol 
his diutius immorari. Ex eodem carmine eximiam particulam ser 
. vavit Athenaeus XV. p. 668 A. (ex parte etiam XI. p. 487 E: 
"Eouinrog. IMofgoug* 

XAavlüeg Ó* obÀoc: xarafflfAzvtot, 

Oupgaxe à" nag duntgorüzut, 

Kvruiót ztgi oqvoóv  óp9gojvrot, 

Blejrgg Ó' ovódg £f &og Amvxi, 

"Páfidov 09 bwea tZ» xorroflxzv 

"Ev toig àyvgouw xviovdouévgp, 

Márzc 0' o$0£y Aordyow de, 

T?» dé vdÀewvav niacreyy àv tQorg 

Ilaoà tóv orpoqéa vic xynalog 

"Ev voio. xopr5uaow ovoo. | 
Censeo enim haec ex eadem illa oratione petita esse, in qua 
graviter increpat otium et securitatem Periclis: Pericli enim videte 
chorus proponere imaginem alacritatis atque studii bellandi, qme 
tunc universa Atheniensium civitas flagrabat: describit enim 
quo pacto Athenienses, relictis conviviorum voluptatibus arma cese 
finuo omnes capessant. Athenienses autem ista Lacedaemoniorum 
incursione ex diuturno, quo usi erant otio graviter excitatos esse 
testatur "Thucydides IL. 14 seqq. luvenes autem otiosi et divites 
quantopere cottabi ludo delectati fuerint satis superque multi com 
corum poetarum arguunt loci, vid. Cratinus in Nemesi, Plato m 
Laconibus et in love iniuriis laeso, Aristophanes in Daetalen- 
sibus et in Pace, Amipsias in Cottabissantibus ,  Nicochares 
in Laconibus, Ántiphanes in Veneris Natalibus, alii, quos recense 
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magna parte Áthenaeus libro XV. p. 668 A. Versu 3 scripsi xvzudide 
ol oqvgov ág9gobvra: vulgo legitur xvguídez 0£, quod Porsonus 
Erfurdüus ita correxerunt, ut xvyuic dà negl oggov ág3ooUros 
riberent: at dualis numerus: maxime convenit, neque necessaria 
t particula ó£, quae in vivida praesertim atque alacri oratione, 
4 plura enumerando percensentur, non raro omittitur. lta ipse 
i apud Athenaeum I. p. 27 F': 

'"H 2iflóg 0 Mqavro nol» nagéyu xarà npüciu: 

"H '"Póéoc àoragídag v& xal loyádoc Tóvovdlgovc: 

4" i:àg óán' Evflolag ánlovg xol iqia usjiÀa* 

Zvógázo0' ix Govylac, &nó à' 4pxadíag énixovgovg. 

44i Ilayoool dovAovg xol otyuatlag naoíyovoiw. 

Tàg àà 4g fakávovg xol áuVydoÀo ociuyaAótrvra 

llagiayóvtg naoéyovow 1à yáo *' áva9ruata Qocróg* 

GQotvíxg xapnàóv golsixog xoà ctulóodav. 

Kaoygódv óénidag xol nola zpocxtQdAcus, 


»d revertor ad illos anapaestos, ad quos fortasse, si numerum 
rectas etiam illud referendum est, quod legitur apud Pollucem 
. 136 ex hac fabula petitum: | 

"Pduu! énéxiwoag. | 
d eandem hanc fabulam revocandos censeo etiam duos septenarios, 
ts Athenaeus IL p. 56 E, ubi de olivis agit nomine quidem 
bulae non adiecto, ex Hermippo adscripsit: 

"Qere IMoga3üvog 1ó Aomó» in^ óyo9G utuvguécvot 

llávisg dufaloboiw ád udápaSov dg vàg GAuddag. 
aec enim arbitror ex epirrhemate vel antepirrhemate petita esse, 
| quo chorus memoriam victoriarum, quas maiores de Persis apud 
[arathonem et Salaminem reportaverant, renovasse videtur, quo 
agis popularium animos alacri pugnandi cupiditate incenderet, — 
uo alia de Moeris fragmenta, quae diversis locis apud Athenaeum 
guntur, alterum XI. p. 476 D: (ubi de cornuum usu disseritur: 
touinzog lMoípgoig*  OloJa viv —) alterum XI. p. 486 A. 
Víxovópoc à" 0 Ovazugngvóg xvi& qol uslbov, nagoriJéutvog 
gAexAudov ix Ilovrdveov — "Egutnzog Molooug* "Hv à)yo nó9o 
rÀ.) haec inquam propter numeri et sentenüae similitudinem in 
10m coniungenda censeo hoc modo: 

Olc3oa viv 0 uo« noígcov; t59vót »v» ux uot Óídov, 

"Ex 9à v09 xéparog ab wow dg zutiy &ánaE uóvov. 

"H» à? àyà ná9w ri: 15vós viv Aenaoty» xm, 

Tà 4iowco návra vüuovroU Ói0wu- xorjuaza. 
ersu 3 particulam óé inserui, quamquam hac facile carere possu- 
ius. lambos denique, quos Suidas v. "Taxyoc 'T. IL p. ex 
ac Hermippi fabula profert, sic emendes: | 

lMeov yàp 3; vv» 073] ore xol óoxeét 4^ pol, 

* Eó». 14. didi0Q 176 zuégog, Oz. 

IMitbov Eg £Éavoa. Zfioyógos xo) Tto9Qéusc. 
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Ita enim haec emendanda arbitror: v. 1 legebatur ueíto» yàp 7», 
»üv Ó' égrt, quod ferri nequit: scripsi igitur 3; v6» 07) meior 
enim nunc est, guam modo erat, a viv Óó) saepius dicitur, 
vid. Photius p.305,9: Nàv à75* ágzíwg 7] tixoóv £ungoa9tv. Nóptorg y* 
Nàv 3) 0Myov Eunpoo9 v rovso« nigitvyóvetg oic Aóyoig, oUro) sagr 
dí9euev* viv Ó' énikélout9a. Kol Eüpinlógg dv "InnoMso* 

Nv ó5 uév bgog fjüo^ àml 94pag 

Iló9o» àvrfAÀow* vi» 02 yauád2og 

'Em áxvudvroic, 
xul à» Meleayoe* 

'Opgüc e) vv à5 n wc ingdbrag vixr; 

Máyygg 02 à» IIvroxióg: 

Einé uoi, viv 07) uev duvvc u7] yeyovévoi* 3üy. 0À gc. 
Deinde correxi quod ber legebatur: xol óoxe? dé uo: "Ed» ci; 
énididQ x:À. nam ézdióórac hic ut alibi non raro apud Atticos 
scriptores significat augescere. Ceterum existimo haec quoque de 
Periclis potentia et auctoritate in dies aucta dicta esse: quamquam 
hoc quidem incertum. 

am vero cum huius fabulae memoria coniungenda est alia, 
quae Zroatzidiro« inscribitur: nam mirum sane est, quod duo ver- 
siculi, quos Athenaeus diligens auctor duobus locis ex Moeris pro- 
fert, a Scholiasta Aristoph. Pacis v. 1240 de Militibus deprompti 
esse dicantur: Ilo] uiv o9» vjc Qfjdov" Egunaog ày ZSzoasidizeug" 

"Páfóoy (0*) bye v» xortafuy 

Ev voig dyvQoios xviivdouéyg». | 
uem quidem grammaticum in nomine fabulae erravisse vix credi- 
erim: mam ut saepissime duo comici poetae eandem sententiam 
verbis iisdem aut paululum variatis dixisse inveniuntur, id quod 
inprimis in poetas mediae et recentioris comoediae cadit, ita multo 
etiam minus mirum, si ipse poeta, quae commodius aptiusve se 
dicere posse desperet, integra vel parum immutata repetat: ita 
Aristophanes in Vespis dixit 1029: 

jà' üre ngOitóv y' TjoEe Qi0daxzv, áv9ooinoic grjo^ inmi9éaSa!, 
41V "'HgaxAfovg ópyr» viw' xov voiU: utyloroug éniyeiptiy, 

Ogaoéoc $vorüg ev; àm' àgyüg ovrQ TO xagyoagódorri, 

OS àuvótuzai uy án? óg3aludr Küvvgg Óxvivtc EAaunov, 

"Exaróv dà xéxÀq xtqaÀol xoÀáxwv olueEouéyov Duyudivto 

Ilsg) vj xeqaA5e, quy)» à' clyey. xapgdógug 036900» vezoxv(ag, 

Quixgc d' Óo,», 2douíag d' bgyuc dniórovg, muxsüv di 

xaLu,ÀOU. 

T'owobtov làày rí(pag ov Quow Ótcac xcxadwpodoxijca, 

AX onép Uudv e. xal vvy] noAtusí. 
eadem paululum immutavit in Pace v. 751: 

Oix idurag üv9ounloxovc xuuwódv oddd yvvoixac, 

A "HooxMovg ópyrjv vw. Éyov voiou ueylüroig dnsyeloti, 

Zlaflàc Bvocdi» boudg Otvàc xántilàg flogffogo9Upovg. 

Kol modrov uv udyouot mavyruy a)vQ 1Q xagyagódoru, 
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OS ótvósozot ul» ái 0g9oÀudv Kéóvvge dxtiveg Qaynov. 
"Exatóv dà xóxAq xepalol xoldxww oljuestoudyu» (uyudvro 
Ilegl 17v xepalQv, qwijv d^ tiyev yogádoag 0At9pov vtroxvíac, 
GQoxzc à ouv, Maulac 0 0pyeig &ánÀirovc, nouxtóv 02 xayjAov, 
T'oto?vov ido» tépgac ov xoríóud, àÀM vnépo Sudv noAqutuv 
Vviéiyov àtl xol vüv GAÀAev v5cucv. — 
Rursus in Pace v. 560: 0. 
"OQ noS4»j voig duxoloig xol yswpyol; qoa, 
"ouevóg o^ lóuv zgocunti» (jovAouct vàg dunfAovg. 
quocum componas, quod dixit poeta in Ágricolis, quae comoedia illius 
altera fuit recensio, apud Stobaeum 'T. II. p. 460 ed. Gaisf.: 
T'oig nüciw dàv99gumowiw dor9vge qnc | 
Ilo? 190g9óc, vauía, avvtoyóc, énitoonoc, 
GQvyárgo, áótÀq:, nóvrta toUr' PyoiyÓ uoi. 
B. Xoi à' bvouo 07 xí Fovwv; 4. "O mi; "eopyla. 
B. 'Q no9avij toig duxoloig xal yeopyoig ju(oa, 
"outvóg a' lóàv ngoctneiy BovAouat vüg QunéAoyc. 
Aiqui ego sic statuo Hermippum bis idem argumentum tractavisse et 
in Moeris et Militibus, ita ut posterior fabula quasi pro recensione 
vel repetitione alterius sit habenda: commune autem utriusque fabu- 
lae consilium hoc videtur fuisse, ut civibus Pacis commoda et 
emolumenta commendaret: a quo instituto nequaquam illud abhorret, 
quod modo civium nimiam. pugnandi cupiditatem  alacritatemque 
attingit, modo ignaviam et ümiditatem perstringit: comici enim 
oetae nihil maiore studio persecuti sunt, quam ut quantum possent 
elli Peloponnesiaci incendium exstinguerent, quod omnem rerum 
et publicarum et privatarum ruinam secum tracturum esse augura- 
bantur. Et Moerarum quidem fabulam docuit Hermippus statim sub 


ipsum initium belli, Mihtes autem aliquot annos post, mortuo, ut con-.  . 


sentaneum est, Pericle: itaque illos quidem anapaestos ferventissimos,: 
qui in huius viri contumeliam compositi erant, segregasse videtur, ' 
sed qui deinceps secuti sunt, quibus alacritatem Atheniensium et - 
in Lacedaemonios acrimoniam illustravit, eos integros vel minima 
ex parte mutatos in altera fabula repetiit: suntque aliae praeterea 
reliquiae conservatae, quae ad eundem hunc locum pertinent, uti 
illud quod affert Athenaeus XI. p. 480 F: "Enowovvros 08 xol 
ei Xia xvMuxeg, Gv uynuovtvet " Eguunmog dy Srgosuósoug* 

AXía 08 xOE vyoU xofuacot : 

Ilt zo0coAógur. | 
Hoc enim dicit poeta prae militiae stadio Chium poculum superne 
ie neque amplius usurpari: clavo enim des solebat, vid. 

ustathius ad Homer. Odyss. p. 1428, 61: Xía xv$, nti fc 

0v. xoTtVtyOij ix voU naccdlov maibu 0 Gpexgdrug ini Ouaflolg 
yvvauxdjv. Epica autem forma zacooAógév (cf. Matro apud Athe- 
naeum IV. p. 183 A: 

Oc0' énà aaogoÀóquy xoíuagav, 09i nto vtrüvvoto 

Zouvóowüg vetQUyopÓoc ávgAoxutor) yvrouxóc). 
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nequaqnam debet esse offensioni in numero annpaesto: ita Plato 
dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedrum p. 90: 

Kü» ui» nínsgoi và Asx! inávo, Je d vay) vo)g &- 

ovc Ot. 

Ad eandem hauc orationem telcesidum clt etiam illud, quod apud 
Pollucem legitur X. 182: Tig óé ergaruórcug xol ávzl udxtQag 
jzovoyst (D«)* 0neg àv Zrgarwvoic "Eguunzog VnoógAot Aéyav* 

Niuxü 0^ Qa Xu3ivyv uüxzoav. 
nam hoc quoque dixit poeta, ut significaret, quantó studio bellandi 
omnes omnino correpti fuerint, ut rudia militum vasa iam sola vel 
in pane conficiendo usurparentur. Alia quoque enta huius 
fabulae in eodem argumento versantur, ut anapaesti ili, quos ser- 
vavit Hesychius v. zé»exrov, in quibus aliquis alium hortatur, ut 
secum navem conscendat ad bellum ut videtur profecturus: 

A. "Qoo voírvvv uez?. duo yugty zóv xunmiga Aafóvra 

Kol nzgooxtgóAociov, Vy »g 5v va)» dungógsag QoOidigc. 

B. 1441Y. ov óéouat, navictóv Eyov 1Óv ngoxvór, ngooxtq 
Ita recte haec restituit Blomfieldius. Aliud fragmentum satis cor- 
ruptum, in 2 militum ignavia et mollities arguitur, legitar aped 
jmd Pe 924 F: Kol 24fvógvol Migoio» à* kx» ünoi- 
xoi, dvepévor 15». íorá» eoi xal xaztayórtg, (€g naglorgen 
*Egutnnoc à». Zrpatudsoug" 

Xaloo Oianóvrtoy 

Zodzevud 14 ngavrouévoy, 

T6 ué» noóg bwiw  uaaxác 

"Exuv &ánó ocpnozog xz. 
quae quidem ita emendanda arbitror: 

A. Xaig', & Oinóvsioy 

Zrpórevua, ví npóstout»; 

B. Tà ué» ,' ónó ouacog 

Ilgóg 6wiv &yei xoAdg 

Ki, TE VEG] 

by , 

Zqolyet 3€ Bpoyiovov. 

A, Spi 'd zv 1Mido9" wg 

vro y at; 
Tà ànó ADR ; Quod restitui, ita est dictum, uti apud Theo 
critum XXIV. 78: 

Toiog àvg 00€ ucAAe ig odgavó» ücrQa. géporra 

Zufaílyuy 1tüg vióg, üánàó oxégyov nAor9g fom. 
Versu penultimo recte Dindorfius 248/003^ scripsit, cum "fder 
legeretur. Neque vero videtur Hermippus illud indicare, omnem 
illum exercitum transmarinum Abydenum esse sive Abydi versari, 
quamquam sane ibi milites Athenienses in statione erant, (haec emim 
urbs societate iuncta erat cum Atheniensibus, sed descivit, Der- 
cyllida Spartano auctore Olymp. XCII. 1 anno extremo, vid. 

61 et 62.) verum exisümo his verbis unum ex illo militum 

choro, Alcibiadem notari, qui statim cum sui esset iuris factus, 
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Abydum se contulit ibique omni voluptatum copia perfructus est, 
vid. Ántiphon apud Athenaeum XIT. p. 525 B: "4rvrigóv iy 19 
xuz' 'dAxhéódov Aoidoolag yoápa ovrug* 'Enauó: doxpuéad zc 
$n0 vÀ» éinupónov, magalaflóv naQ! ajrQOy» tÓ Gcavro? vo5uara, 
Uyov &nonAéov ég'dfivdov, ovrt yofoc lOi» cavroU npa&óutvog 
oUdív, ote ngobtr(ug otótuuüc fvtxev, GÀÀAÀ Tij ctnvtoU noagaro- 
pía xol áxoAaoío Tic yvou5c Ouolovc éoycov voÓnovg uaSgoójcvog 
zapà TOv iv 46/0 yvvouxd)v, Onug iv và inüoíng (o cavtob 
£yoc yo509« ovroic. Videtur autem Hermippus hoc nomine nota- 
visse Alcibiadem eo ipso tempore, cum ad rem publicam admini- 
strandam accessisset, ita ut pristinum illud opprobrium in eum 
coniiciat et dicat nunc illum virum factum esse: fuerit igitur, si 
pi vere disputata sunt, haec comoedia circa Olympiadem XIX 
octa. | 

Hermippi eximium fragmentum, quod. legitur apud Athenaeum 
J. p. 29 E, ita corrigendum arbitror: "Egjunzzog Ó£ zov mori 1Óv 
Zlióyvoov nÀuóvuv utuvguévoy* 

Mevóutovy u£v, à? Q xol ivovgoto: 9t0] ajzol 

Zrowuoso d» uolaxoig, Máyvgyro. dé ueDuyodwpor 

Koi Ocio, 1À 07 urAov inudéüpoutv 00ur. 

To)rov jy xgívu noÀv nüvrow ie &giOTOV 

Tv &AAwov oivuv utv üpvuova Xiov &Avno». 

"Fori: Ó0£ zig. olvog, 10» à?) aanoíav xaÀéovouw, 

To$ xoi ánÓ orópavog otáuvov. éEocyvvutváun, 

"Ote tuv, übt. 0d Qóduv, OL« O' vaxívJov. 

"'Oous] 9tontola xuzà nüv Ó' Eye vytgigtc dd. 

* 4ufgonía xal véxrag OuoU tovt. dori* TÓ véxraQ 

Tovii yp?) nagéyav nivay dy docl 3oAdn 

T'oicw iuoio. qíAoig, roig à^ àyJpoic ix Ienagr2ov. 
v. 1 legebatur JMevóaío uév Pjvovgotow xai 9:ol «vrol perverso 
et numero et sententia. v. 7 edebatur o? x«l àzó gróuatoc ordu- 
vt» ávoryoutvágv, restitui epicam formam vo), qua ipse Hermip- 
pus saepius utitur, et 2Eoryrvuevdo». — Deinde sic distinguunt nulla 
aut certe parum apta sententia: "Obs ó' vaxívJov óouz) 3tonto(a* 
xarà nüv Ó' Eyu Vwtotgéc O0 ^ dufpooíla xal véxvag OpoU* ToU. 
dar) zó »éxraQ* voUrov xg? nmagéyuv xrÀ. At ego distinxi post 
illa verba üjs Ó' vaxívJov, ut Ora sit verbum impersonale, quod 
est passim apud comicos poetas, utque construatur cum duplici genitivo 
voU et iv, gó0mv, voxivJov: nam verba àaó oróuasog OTáuvwY 
2Sowyvvusváov uno vinculo comprehendo, nisi quis malit verba ita 
copulare zoi xol ázà cróparog, o:du»q» iEowyyvuevtoy , OLet itv, 
ut genitivus zo& a substantivo ezóuezoc suspensus sit, ipsique vino 
os quasi quoddam tribuatur. Duplicem autem genitivum asciscit 
OLe etiam. apud Pherecratem in Fugitivis ap. Athen. XIV. p. 648 C: 


"Ognio rüw alyidÁov OLuv ix voU otÓpetog ueuxroac 


adde Aristophanem in Vespis v. 1058: 
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Ká» vro9Ta noigj9', oui» di Frovg 

Tàv tuasiov 

'Olxjot. 0e5iót roc. 
et in Pace v. 3528: 

*dnénzva  iy9goU quw:rüg &y9ugrov nÀÉxog. 

Tob uir yàp óbe xpouuvobvoeyulac, 

Toejvrgc Ó ónogac, vxodoyzc, Ziovvolur, 

Deinde in Hermippi versibus manifesto haec erant in unam sen- 
tentiam coueipdénds 

"'Ooui) 9tontola xarà nü» 0? EÉya Vytotgic dà. 
particula dé a suo loco paululum remota: tum apte sententia pro- 
cedit, si distinguas: 

* Auflpooía xoà véxzag OuoU voUr Por 
quibus deinde commodissime ista subiunguntur: 

Tó véxvog. 

Tovii yo?| ne«p£yuv nlviv. dy dansl. 9oelg ' 
ita enim haec corrigenda sunt: extrema Dindorfius emendavit. 
Ceterum prorsus non ambigo, quin hi hexametri et ex eadem fabula 
et ex communi loco petiti sint, ex quo aliud non minus insigne 
fragmentum servavit Athenaeus I. p. 27 E, tanta et argumenti 
et orationis est similitudo: in illo, quod modo traetavi fragmento, 
ipse Bacchus loquitur, ut vel Athenaeus indicat "Egjunzog ó£ muw 
zoii v0» Zfióvvoo» nzÀtóvov utuvguévoy, et vero etiam versus 
extremi confirmant: " 

Tov yo9y) nagéy&v. zxlvew ày deus. 9aAeln 

"TToio:v duoic. gAorg, *oig Ó^ 2y9goiz àx IIenagz2ov. 
in hoc autem fragmento non ipse quidem Bacchus loquens induci- 
tur, at quae hominibus commoda navibus advexerit percensentur, 
vid. Athenaeus: "Oz: 'zdvrpárgc nov 0 zagíug xà P5 Éxáovgg 
zóAsog lów)uera otro xaraléyti* — "Eojinnog Ó4 zov: 

"Eontre viv uot IMovoot , "OMóuzis Ope £zovoat, 

'E& o0 vovxAnost 4ióvvoog Àn' oivono, nóvrov 

"Oac' áy&á3 àv9gumo Ód/p' tyayt vri utkalvg" 

'Ex uéy Kvgrjvgc xavióv xol Ófoua fióuov* 

'Ex 9' 'EAMgonóvrov oxóuflpovg xol ndvra vaplyn* 

'Ex 9? ab "TIvoMag xóvdgov xoi nÀevpà fótia*  - 

Kol zagà ZuzdÀxov quoa» 2doxtÓciuovíowv* 

Koi moapà Ilepóixxov «jyesó vavol» návv noAloig' 

"4i àà Zvgáxovoo. gÜg xol vvgüv zagéyovou. 

Koi Kzoxvgoíovrc 0 lloozódi» 25oAéozus 

Navolv ini ylaqwgoig, ori ó[ya Ovuóv Fyovai. 

Toro uiv brreboty- ix 0^ Miyónzov và xptuacvá 

Tot:íu xai fófAovg* ínàó Ó' ab Zupglog Yiflavwsóv: 

'"H à xaà9 Konjem xvndowrzo» roig: 9toloiv * 
"H difión d' iAégavra nolov naptye xatà 7tüciv* 

H *Podoc áczaqidag 1s xoi loyódag Tóvovtpove: 

ZAvrào àn' Ebfjolag &ánlovg xai iqia. ufa. 
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*4^dvóogdnoó! ix Opovylac* &nà 0 " Moxadíag ànxovpove. 
-di Iloyacol ÓovAovg xol ovwucexlec nagéyovoir. 

Tg 0é 4c falávovg xul du$ydaÀa otyalómra* 
llagqXayóvtg nogéyovai, và yáp 1' àvaJZuata. Óoitóc. 
GQoiíxy xapnàv qobixog xol otulóo2i. 

Kooyrócv óániag xal nola npocxeqáAoia., 


c utrumque fragmentum, quin' ad eandem fabulam pertineat, 
C Uii poterit dubitari; quae autem fuerit illa comoedia 
licat Hesychius v. 2fióc BdAavo* "Eguinnog Qopuogópoig* 

"Tàg (0i) 4g BoXávovrg xeà dusydaXa ctyolótrta. 

xagrürvum* vwvég 02 noyruxü Aéyovaty 1j HooxAsurixd, et Gram- 
ticus Bekkeri 'T, I. p. 82, 19: ^74,02yócào* "Eguazzog Qopguo- 
oic. lum de tempore, quo haec fabula sit edita et ex hoc 
steriore (ragmento et ex alis indiciis facile possumus coniecturam 
pere, sed missam hanc in praesentia facio disputetionem. — 


"Teleclidis ex Prytanibus fragmentum legitur apud Athenaeum 


M- 


— M ——Á. 


[. p. 458 F: Níxavógoc à' 6 Ovosagngrüc xv quel ucl» 
yr» 7$ Aenagty) nagotiOéuevog "T'yAexAclóov àx. IIpvsáveov: 
Kol uslxoóv olvov fAxtw ' 
^ ES $0/nvov Aendorgg. 
msleius et lacobsius levissima mutatione pro fAxew scribunt 
x&y: sed hac coniectura, licet speciosa facile carere possumus: 
ique on;nino in tam exiguis reliquiis nihil mutandum: 'l'eleclidem 
tem infiniivo usum esse probare videtur aliud eiusdem fabulae 
igmentam apud Athenaeum IV. p. 170 D: 'Ento9(uv Ó' dirt 
rAexAsiónc Ilovróveow ovstwc* 
Tvolov inta3íorro. 
1d 1owroqdygc IlAovzo* 
Ilooro? ó' inà tig nevlag ümart' in5jo2w. 
ugaytvr À0' E)noug Tokdgyon. ita enim hic Athenaei locus 
iponi debet: vulgo é»:odíovsa* dmupaysi» 0' EUnoMg: — xai 
Qrorogávngo llÀovro -—— legebatur. . Hos autem versiculos ex 
mmuni loco petitos esse non solum metrum, sed etiam ipsa sen- 
itia indicat, planegue arbitror in unum esse coniungendos: 
Kol usMxgóv oivov tÀxti» 
ES qÓ)nvov Aoc 
Tvoíov énco3Íovta. 
'e tu malis àzeo2íorrac. EHiuic mori non dispar prorsus ille, 
em iam antiquissimus poeta Homerus attigit in Iliade XIII. 658: 
Oivo Ilgauvelq* ini Ó' aiyeov xrij svgóy - 
Krüos yalxeg, dn 0! GAqura. Aeuxà ndAvye. 
sic Menander (vid. Photius p. 310, 10) videtur dixisse: 
Kánixvijy xàntoO ít». 
i rvgó»v supplendum videtur, uti Aristophanes dixit in Avibus 
$33, quamquam de alia re locutus. 
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Fortasse etiam adhiberi potest Lucianus in Lexiphane c. 13: 
Ilivoutv ovv, 30^ 0c, 6 IMeyalcrvuog* xol yàg xol Adyvvov Tov- 
vo»i zagnÜ5xóroc fiw S9ui» xouílo» xal tvgoU TgopoÀidac xal 
&a(lac yauomeréic. Videtur autem poeta describere, qualis vita 
Athenis fuerit antiquitas '"Themistoclis saeculo: vid. Áthen. XII. 
. 993. E: Kol vóv énmi OrmnuovoxAléovg Óà Bíov T*aAexAeldgc d» 

ovrávtGiw &fgàv Üvro, nagoóí(ówciy. quamquam poeta non tam 
delicatam opinor hanc dixit vitae rationem, quam beatam et felicem, 
sed simplicem et honestam. Nam in hac fabula idem fere consi- 
lium secutus est, atque in Ámphictyonibus, ubi eximie vitam vu 
antiquis fuit saeculis descripsit, vide Athenaeum VI. p. 263 À: 

"di&o volvvv Bíoy 8E üoytjc Ov àyo Ovmnroios nagttyov, 

Elo5vg uiv modtToy &ndvruv jv doneg VócQ xarà xtpóc. 

*H y5j 0^ Égeg' o9 Óéog oj0à »ócovc: AM adróuar jv» và 

0£ovra* 

Olivo yàg &nac' tgoc xágadga' uübo. 0" &growg Qudyorzo 

Ilkgi voi; oxvóp oci 1ív Av9guncv ixesevovoat xozanivtv. 

Ei 14 guAoity tüg Aevxosárag* oi Ó' lyO9usg olxad' lóvteg 

'E&onrüvr:ig aoqüg avro)g à» naugéxuvr )ni vaio. gang. 

Zuwpo) 0^ toot nagà züg xMvyog notauóg, xgéa 9egud xvAMydo, 

"Yzorgiuuaz(oy Ó^ Óytzol vovzcv roig foviouévow: nagijcav, 

"Qor! àg3Jovía rjv Ev9:ow :jv dgdoyJ^ ünoAqy xazanívty. 

«dexavíaxawiww O^ üvánowta napáv TóÓvouaríog xxrámaGTü. 

"Onmrol dà xíyhos uev! &umlaxov Pg zóv gagvy' doenézorro, 

Tv 0d nAaxoivzuv doriouéyuy ntgi 7v yvádJoy 3v dAnkqróc. 

Myroag dé vópoig xol xvravuazioig oi naideg üv jor gaydJabor. 

( À' üvJgunor níoveg Tjouv zóre xol uéyo. xotfiua. l'ayávrom. 
Teleclidis insigne fragmentum in quo Niciae viri optimi laudes 
celebrantur, servavit Plutarchus in vita Niciae c. 4: 24ofl&y dé 
ztpl 1ovrov nagregíuv xol nagà vOv xcpuxü» Qr "TaAexAtónc 
pév yáo eg zuvvo, Tv cvxoparrOv vovrl neno(ínxe * | 

XapixAMng uiv oby toe uvüv, Vy! ad1óv p] Myg, 

c &pv tjj jugrol. zaldny ngog ?x foAayilov. 

Téccagac Óà uváüc tQuxe Nixlag Nuomoázov. 

"Oy à' fxari voUr) itdoxt, xaínto tb tOOg Lyc, 

Oix igd* gíAog yàp &xjo, acqooveéy d' àuol ox. ; 
Scripsi XaepgexAégc pro vulgato XaegixAfgc, quod ali minus recte in 
XoexÀc mutaverunt, quem hominem non novi. Mein sane 
Athenienses contracta forma usi sunt, testantur hoc, ut a librorum 
fide discedam, tituli et inscriptiones, uti est apud Boeckh. Corp. 
]nscr. T. LI. n. 165 in titulo, qui ad Olympiad. LXXX pertinet: 
MevexAgg, KoMuxAgg, NavoixAfg, IlolvxAgg, IlooxAMnc, «fux 
et n. 166 Z«ixAzco, 169 1oyiaxZe, MevexAze, 4doiovoxÀzg, 4dioxAfe, 
NiuxoxMjg, LivrixAgc, llegaxig, lMvymouxAg, quae inscriptio nom 
minus antiqua est: et n. 171, qui ütulus ad Olymp. IX. 1 
referendus est:  QXgrxAZo , IMevexlgg, XxvgoxAfzc, KaAMuxAgo, 
"AuavoxAge , llovwaxAgg, legoxAgg. Verum in nominibus mom 
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Atticis pleniore forma usi sunt Áttici, uti est Inscr. 158, quae ad 
Olymp. UI pertinet:  YyoxAérc Zfz3ioc,' 44ya0ux2£ngc zfrAitog, IHargo- 
xÀénc ZhiMog. "A MyaxAéng  YwoxAéovg T'vioc, ! YyoxAégc Osoyvitov 
Zjuog. et Ilozgoxiéggo "ExiJérovc, qui idem fuit Delius. Sed 
n. 150 "l«poxAác GoozArgc legitur. In una aliqua Attica inscri- 
ptione, quae post Euclidem est confecta, ad Demosthenis, ut videtur, 
aetatem reiicienda, et IMevexiégc et KlmoiuxAzc, XevoxMüg legitur 
et n. 167 hoc ipsun XaegixAégc reperitur. Poetae vero pro metri 
necessitate, cuius vinculis constricti tenebantur, modo hanc modo 
illam formam admiserunt; ita, ut diremtae tantum formae et recto 
n casu exempla afferam, Cratinus in 'Thressis apud Plut. vit. 

ericl. c. 10: Iltuzc. idemque in fragmento ex alia antiquiore 
fabula ibid., et QiAoxiégc apud Schol. Sophocl. Antigon. v. 402, 
Eupolis IHevraxiégg apud Schol. Arist. Ran. 1068, Aristophanes 
JlipixAégc Acharn. 513, "TegoxAézgg Pac. 1057, XogoxAégc Ran.787, 
"tvoxAén; Kan. 87, 'Thesmophor. 169, $oxAégc 'Thesmoph. 169; 
Phrynichus CogoxAérc i5 auctor. argum. Soph. Oed. Colonei. 
Itaque non dubitavi in 'l'eleclidis versu X«o:xAégg corrigere. 
Est autem hic ille Charicles, qui Olymp. XCTI. 2 de iis inquisivit, 
qui hermas mufilavisse et mysteria profanasse arguebantur, populo 
enim satis gratus acceptusque fuit: vid. Andocides de myster. 36: 
"Enuó: 0é 1ov1o. )yévero, IT&cavópog xol XaguxAzg Ovreg uév vv 
Durqvv, Ooxo)vreg Ó' &v xev 1Q xpóvq c)vovoraror dvo TQ 
ónjQ, CAcyov, Og t và tgya à yeysvguéva oix. üAyogv ávógov, 
àÀÀ' éni ToU Óyuov xuraül$ca, xal yofjver Ér. Urteil xol uz) nav- 
cac2«. ldem Olympiadis XCI anno quarto fuit praetor, et cum 
triginta triremibus missus est, quibus Lacedaemoniorum terram 
devastaret, vid. Diodorus L. XIll. 9: 249:vaio. dà negl uév z7v 
daxwvuxily Toráxovra zgujoec ánéastlav, xal XagixAéa avoatzyór. 
€f, 'Thucydides L. VH. 20: IIsg/ ve IIckonóvvgoov vabg tQiÁxovza 
toruay xai Xagixién vÓv 1dnolloówpgov Gpyovra, Q9 erro xci dg 
zMoyoc &quxouévq xazà 1ó £vuuuyixov ziagaxaAsty Zoyticv ve ónM trag 
&nl| züg va), xal vüv druocOérgyy dg v9» Zwhinv, dontg iuclÀoy, 
&néortÀÀoy —  dorro Ó' a«v:Q ngGro» uerü TOU XagixAéovg pa 
ztQunÀéovtu SvotgareveoO ot negl T7» 2daxanixgv* xol 0 uév .15uo- 
oJévgc dg v5v Jiywa» nAtvcag, ToU orgurtULaTÓg T6 H T) Unt- 
Asíntro, mtoi£ueve , xai Óv XaguxAéa voUg Ldoysiov; magoAofkiv. 
Quid Charicles tum gesserit, docet idem 'Thucyd. L. VII. 26. 
Videtur autem Charicles, qui antea acerrimus licentiae popularis 
fuerat vindex, postea ad optimatium partes se applicuisse, suspi- 
corque illum Pisandri amici exemplum secutum esse et in numerum 
quadringentorum receptum fuisse: videor mihi hoc vel ex Ando- 
cidis orat. de mysteriüs 101 colligere, ubi satis superque apparet 
Chariclem, cum esset unus de triginta viris, satis crudeliter persecutum 
esse eos, qui quadringentorum dominatum non adiuvissent: dicit enim 
ibi: Ldvéxgwve Ó' üv ue tíg &ÀXog 3 XagixAgc, dgutOv, Elné uo, 
& LvÓoxón, $À9:g dg dexéhtuv xal &mert(yiag vj nazQib« s; 
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atuvro); Oíx Zyoye. TU Of; Ereueg v5» yooov xol Don 7) xarà 
Jyüv 4j x«zà Jülarra» ToUg moÀírag vo)g Gtavrob; OD ó5ra. O) 
àvavuüygoag ivaviia Tjj nóÀt,, ov02 ovyxaséoxodag à ttyn, oidi 
cvyxazélvgac ev Ónuov, ovóà fa xaTzÀJtg eig T)v nÓAw; O- 
dév voUtu» zenolzxa. Zloxcg ovv youratv 1] odx üánoOa|veiadu: d; 
fregot ztoÀÀoÁ. 24Q' oitoJe, ( üvdgéc, üÀÀo» vvv Tuyeiv ua d 
Suüg, d ip9gv va^ avv, xrÀ., Postea receptus fuit in nume- 
rum triginta virorum, vid. Xenoph. Hellen. L. II. 3, 2, fuitque ces- 
iunctissimus Critiae. Xenophon Memorabil. L. I. 2, 31: 'E& o$ à) 
xai dulce vóy Noxodrr Kouíac, dose xal, Urt vv tpiÁxovra d» 
vouogérgc uer XaguxAéovg iPyfvero, ánourguóvevatv obrQ, xu 
àv voig vóuoig Eyguwev, Aóycw Téíyvyv u?) Óiddaxtv,  Énzotálo» 
àxelyo , xai oUx Cuv Onpy Éuáfloro, ÓAÀà 10 xouwi woig quAocó- 
qoi; etc, —  dnoyydiBévroc ód abroig ToUtov, xaAÓcarteg O wt 
Kouíag xal 0 XaguxAz; üv ZSxgórg, *vóv *& vÓuov dÓuxviry» 
eUTQ, xal roig véoig Antunérg» 7j OwÉysaDui. Et cum eodem 
Critüa primum inter illos locum tenuisse videtur, vid. Lysias in 
Erstostlioncns $. 55: T'ovrww voíivvv Qedwv 0 vv tgiixovta qt56- 
pévoc xol "InnoxMg xci 'Emwxógre 0 2deunroebg xal trigow d 
QoxoUrreg &lvou ivavtuóroso( Xaguxlet xol Korzío xol c5 ixdyor 
ércugéa, | énu7] avroUg dg viv &oynv xazícrcav,  noÀo ua 
cráciv xal nóÀeuov ini zo)c iv Iewaust 3) Toi; 25 Govsoc àno(gaar. 
Expulsis autem triginta viris Choricles quoque in exilium  eiectas, 
sed mox ut ali multi in patriam restitutus est, id quod tangi 
Alcibiades iunior apud lsócratem de bigis 42, qui patrem didt 
huic Charici dissimilem fuisse: 24»0uotoc noA/r;; XaguxAd T$ 
voUrOV xrÓtoTj) ytyevmuévoc, 0g Toig uév nolsulotg dovieóte ixt- 
Sua, vv 0i noluóv ügyarv üilov, xal geoyur uiv Tovylay $e 
xariÀOwov Ó& xaxóxc Énoít v5» zOÀw. Kalrow ng &v yévorzo Tj ác 
z0vnoóregoc 7j 2yJoüc dAérrovog àSioc; Elsa 09 xgósossc uiv bxalyos, 
Btf'ovAsvxdg Ó' ini vüv vguixovsa, voluüc évfgovc uvgoixaxeiv ssi. 

Unum aliquod praeterea ex "Teleclidis fragmentis rstringam. 
Pollux 1I. 41 haec scribit: Koi xagnagixóv 10 zd3oc, Jr aexieln, 
z0 O6 vaó vic uéOvg xogrfagiky Zdoigroqárgc. Miht quidem haec 
sic videntur transponenda esse: Kal xoorfuguó» vÓ máJog Mo 
gropüvmc, t0 0i $nó rüc ufd"-c x«onfagtv xagnfagiüv "T'aAnxis- 
ógc. Nam in illo fragmento, quod Plutarchus in vita Periclis c. 8 
adscripsit: T'yAexAtómg Óé, noté uép vnó và» ngayudrww Tnog5- 
L£vov x«9:509o4. quow dv ij nóla xapnflagoUrra, noré dà uóvor 
Àx xiqaMc tvüsxaxAlvou JOgvfov noÀóv PavazÓso.  Teleclidem 
ita fere puto scripsisse: 

Ilo: uév y' &nogü» . .. . . xagragiv 1& xo27za:,. 

Ilo:? 9" ix xig évóexaxAlvov Jógvfov noÀ)v 8avazüha. 
Eiusdem ''eleclidis ex eiusdem fabulae scena eadem puto illud 
depromtum esse, quod affert Plutarchus ibid. c. 7: "Qv fva gal 
yeréa9at sóv Equákzgv, 0g xaréAvos 1 xgárog vf; i5 249dov náyov 
povAijg, noAAgv xazà v» IAdrova xol Kxgoro» toig moAÀ/saig Das- 
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pla» olvoyoGv, $q" fg dontg iumov dvfoícavra vv OZuo» oi 
pqdonoil Aéyovow n&Jagxty oüxéri s0Àuüv, dÀAA Oüxvty Toy — 
Boía» x«l toig vycoig inurgóà». ure autem Pericles auctor 
ius insolentis superbiae a comico poeta perhiberi potuit: ita au- 
n ille videtur scripsisse: | | 

^c Tnzoc 0 ójuoc Ó' &vflgloac nuJapytv a)xér. volui, 

44)1Aà Óáxv& yàp ijv Etfloxuy xoi. zoig vrooig énizà. 
mile in ipsa dissimilitudine est quod Eupolis in Urbibus de insula 
iio praedicat ap. Scholiast, Aristoph. Avv. 881: — . 

Mis Xíog, xaÀ3) noA, | 

Jlíuna yóo zuiv vovg uoxoág, &vógag 9^ Ora» jog, 

Kol và4AÀa nuJagyst xaÀdgc, AnÀgxrog (dOn4Q Wmnzoc, 
] eandem fabulae partem refero illa, quae servavit Plutarchus 
, Pericl. c. 17: Koíro vv Óvvautw «vro cag uev 60 Oov- 
dídnc dupyeirot, xaxojJuc Óé nogeuquívovow oi xcpuxol, IIu- 
yegaz/dag uév vovg vovg negl. avtÓv éroípovg xoaÀoUyrtg, avTOv 
&zonócci u3) vvQavvüOuy xtÀcvorytec, wc üovupéroov noc dm- 
xpuilan» xal Boovrégag mtgi avrüv ovomc vntQorüc* o0 dé Tgic- 
enc nagodsüwxévos golv &v1Q ToU; zd3vatovc* 

Jloisv ve qógovg, avrág ze zóÀug, vüg uév Ótiv, zàg Ó' 

" RAE: roiv, 

«dóiva vi/yn, tà uév olxodopsi»v, Tórt d' abtÀ nM xaza- 

| 00 gea, 

Zmovódg, ÓUvoutv, xgátog, slg9vzyv, nAovróv v' sOcuuov(ay ve, 
; de Pericle accipiendum puto efiam illud fragmentum apud Hero- 
anum zol nov. Aé&. p. 17, 11: 

"O à' àm^ 2diyívgg vijuov xwoti QoJifjvog £yuv 10 noóocnor, . 
à recte Dindorfius emendavit codicis lectionem 24iyiivgg o) xco«t 
devo Scripta autem videtur haec fabula, ad quaif omnes illi 
iapaesti referendi sunt, eo tempore Peloponnesiaci belli, quo 
ericles Aeginam vastavit incolasque suis sedibus exturbavit, 
iod factum Olymp. LXXXVII. 2, vid. Thucyd. II. 27: 24»éors- 
t» à xol Jiywyrag v o): Oéou vovt £5 iylvnc IM39wvaiot 
JEoUvc 7t xol noiÓug xal yvvoixag, émuxalécarritg o)y Txito ToU 
)Aéuov agíot» alríovg &vat xA. Cf. Plutarch. vit. Periclis c. 34, 
jodorus XII. 44. 
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CAPUT IV. 


Eaupolis in Capris , ut de hac fabula pauca quaedam disseram, 
mirificam sane et lepidam exhibuit imaginem; sed quae supersunt 
extrema quasi quaedam lineamenta tam sunt evanida, tam incerta, 
tam denique disparia et diversa inter se, ea ut renovare coloribus 
et conciliare inter se, hominis impudenter audacis esse videatur: 
itaque quod institutum et propositum fuerit comoediae quaerere 
supersedeo: verum i rin quaedam illustrari possunt. Et primum 
quidem apparet sophistam quendam introductum esse, qui iuvenes 
multis litteris artibusque institueret, quorsum pertinet quod Quin- 
ctilianus dicit I. 10, 17: ,, Transeamus igitur id quoque, quod gram- 
matice quondam ac musice iunctae fuerunt, siquidem Archytas 
atque Áristoxenus etiam subiectam grammaticen musicae putaverunt, 
et eosdem utriusque rei praeceptores fuisse cum Sophron ostendit, 
mimorum quidem scriptor, quem Plato adeo probavit, ut sup- 
positos capiti libros eius, cum moreretur, habuisse tradatur, 4e 
Eupolis, apud quem. Prodamus et musicen et Jitteras docet; 
et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se ex musicis scire, nisi lit- 
teras confitetur. Aristophanes quoque non uno loco sic instifui 
jene antiquitus solitos esse demonstrat.  Eupolidem autem hunc 
ominem in Capris repraesentavisse docet 'Theodosius p. 11 ed. 
Goettling.: Kal geuév, wg o)x Larw ünoidtvolog vixufjQror ó 
* elyal viva. &yogdjiuotov* xol yáp 0 quÀócogoc lAázov dv Gaídoo 
OiufláÀAa Tiv &Ugeciw vOv yoapuázov wg énl Ajug noddelag yeyo- 
yviav* bod yàp quvij züv quAocogíav záAoc: énaidtDoyzo* Ori di 
zouprizo0U TivOg &vÓpóc xol uovoixoU 7 TY GEotyelum £Ugecic 
xal povguc xal youupuaixtis v) 0 EvnoAg doáyu dy di) xol 
"]ooxgárgg 0uotv ày 10 negl &vrió-1é0c. quae emendatiora exhibet 
Bekkerus in Anecdotis T. Ill. p. 1168: 60: 94 zonxo) z«xog 
&rópüc xal uovOixoU 7) TOv Groiyeloyw &UQsGig 1j», Onutiovy tÓ náAa 
zo0)g a/roUg &voi ÓiÓnaxóÀovg xol novouxzg xol ygouuatuxe, Oe 
ó E)noAg doóy& dv iiv xvÀ.  Árctissimo sane vinculo apud 
Graecos musica cum grammatica erat coniuncta, ita ut qui musicam 
profiterentur, plerumque etiam docerent grammaticam: itaque etiam 
musices nomen latissime patebat et omnem omnino liberalem institutio- 
nem comprehendebat, quare Eupolis Maricantem induxit, qui nihil se 
ex musicis didicisse nisi litteras confiteretur: eodemque prorsus modo 
Aristophanes, quem secutus videtur Eupolis, in Equitibus v. 188: 
IdAM dóyaJ' o$06 uovouxzv in(orau 
lj» yooujétorv xol ravra uévro: xaxü xaxüg. 

Itaque his potissimum disciplinis antiquitus puerorum animos teneros 
iusttutos esse dixit Aristophanes, in Daetalensibus opinor, nam 
neque in Nubibus neque in alia quadam fabula superstite isto modo 
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isputat, quamquam sane musicae arüis studia, qualia antiquitus 
erint, describit in Nub. v. 964 seqq. Verum neque postea ista 
insuetudo intermissa, sed aucta etiam et ratione confirmata, itaque 
iphistae potissimum his artibus iuvenum animos ad graviores disci- 
mas praeparabant. Quare Aristophanes in Nubibus v. 636 induxit 
ocratem , quem ad modum Protagorae ceterorumque sophistarum 
axit, Strepsiadi has ipsas doctrinas tradere: 

"ys à: ví BovÀu nora vvrl uavJüvev, 

*Qy ox iéidáy9nc nwnov' ojóév; tiné uoi. 

Ió:too nto uéroov 7) ntgl. ànàw 3j Qv9udiv; ! 
iae deinde accuratius persequitur: errant autem qui ista verba 
ip) àmó» ad poesin referunt, de qua nihil omnino dicit Socrates, 
wno respiciunt. grammaticam illam doctrinam, quam Protagoras 
J'oé£ntay appellavit, quamque illustrat Socrates indea v. 658 seqq. 
iod ipse comicus poeta fortasse attigit in Ranis v. 1189: - 

"I9« 07] My! * 09 yàg uovariv àAM áxovoréa 

Tàv cív ngoÀóyov T5c Óóg9órqgrog v» inv. — 

. Plat. Phaedr. p. 267 D: IIoozoyógea. 0d, à) Zoxooreg, oix ijv 
fvsot 1otxir ürra; —O. 'Og9oíénuo vé tic, Q zai, xal àÀÀa 
JÀAà, xal xoAó. quamquam Ranarum quidem ille locus potius ad 
rodici artem referendus videtur, qui de sententia, quae subesset 
'cabulis, quaerebat, vid. Plato Protagoras p. 340 À. — 

"Tales autem quaestiones, quales apud Aristophanem Socrates 
repsiadi proponit, Protagoram tractavisse satis superque apparet ex 
ristotele, uti de sophistarum elenchis c. 14: —oAoeuopóc 0? oov 
'» àozt» édnron ngórtQov* tore Ó6 voUro wol moni» xal u?) moi- 
vra qalveaJot xol nowbyra uj Ooxtiv* xa9dntp 6 IIowtayógag 
&yev, & 0 usjvig xal 0 zÀcS Óoosv doriy* Ó uév yàg Acyuy 
)Aouévgv coloxí5u uév xov! )xtvov, ov qaíverat à toig &A- 
ug, 6 O8 otÀÓóusvov qaívevos uév, àAX ov coloux(Ge. idem 
hetor. III. 5: Téraozo», oc llowroyópag và yévg vd» Óvouárwv 
5pet ügotvo, xol 915Ata xol oxt)m* Od yàg &nodid0va xol raVt1€ 
uc. lam cum inde ab antiquissimis temporibus musicae et 
"ammaíicae studia fuerint coniuncta, sane etiam Eupolis induxit 
iquem, qui utramque doctrinam proderet, videtur autem ille qui- 
mque tandem fuit, ad sophistarum novitiam illam disciplinam 'se 
commodavisse, eorumque more n insütutionis mercedem 
egisse, quorsum spectat illud quod Suidas 'T. III. p. 683 affert: 
"j — ozuaíva à? 10 Óég* Evnohig Aislv* | 

' Eyà 1:1 1ó» uto9óy, Ovrw^ àv. xoi. | 
iamquam mihi quidem in hoc loco illud Xe non tam coniunctivus 
rbi impersonalis videtur esse, sed potius idem quod yozcz, eoZvam 
ercedem quamcumque postulaverit; usi autem hoc verbo sunt 
ratinus, Sophocles, alii Áttici poetae, vid. supra p. 135 et in 
mmermanni Ánnalibus 1835 p. 064. Haec autem pater dicit, qui 
ios sophistae illi instituendos commendare vult. Ingentem autem 
»rcedem illi magistri exigere solebant, de qua re accuratissime 
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disputavit Welckerus vir doctissimus in Museo Rhenano I. 1. p. 22 
seqq. Et fortasse ad eundem hnnc locum pertinet, quod absque fa- 
bulae nomine affert auctor Etymol. M. p. 18, 9: Kol Zwexgdze* 
zr:0y0v &doAéyg» 5n EUnohg* xol à» dAlow* 

(Z0 9') ájoltoysiv oj:0v ixÓ(daEov, & cogrozá. 
Sophista autem ille accurate de arte musica eiusque praestantia 
videtur disputavisse, et primum agnis videtur conquestus esse, 
quod antiquitus haec ars quasi inculta iacuerit, nunc demum virorum 
praestantissimorum studiis sit resuscitata et firmata, ita ut iam 
nemo, qui quidem liberaliter institutus videri velit, ea it carere: 
huc referó Hlud, quod est apud Photium p. 564, 17 a dne gram- 
maticos: Táyvo: 10 guyóruzov xal dywsrov, olor qjuiià Aéyoven — 
(scribo y/o, vel Vio. Aéy.) Evzolig 2ditiv* 
|. Kátüv uaJóvr ug? vdyvgs. novouxiic. . 
vulgo legitur xoi LZ», quod correxi: zdyvo: antiquum substantivum 
rem levissimam vilissimamque significat neque multum videtur dis- 


crepare ab isto yo): et inter substantiva, quae terminantur in : 
neque flexionem ádmittunt, refert Theognostus in Crameri Ánecdo- 
tis T. II. p. 120, itaque recte repudiavi Sopingii coniecturam, qui 
in Solone Fr. I hoc záyvo« ac si adverbium esset restituere voluit, 
cum potius ipsius Mimnermi oblitterata sit appellatio: 

Kal utranoígoov, zdtyvaozdóg, oós à Gus. 


Ád eundem hunc sermonem pertinet quod Suidas T. I. p. 333 
affert et Pollux 1V. 57: T9» águovíav Gopoyj» EUnohg ijv 
&ignxt* 
: Taítgy yo "Gjrovv náÀos ti» &ouoyrv. 

quae eiusdem sophistae sunt verba. Atque ad hanc potissimum co- 
moediam referendum censeo insigne illud fragmentum, quod Suidas 
T. I. p. 422 v. Saorécac ex Eupolide affert: 

"ys 0?) nórega. flovAssOe vv vür ÓiusDeoty 

"Oiógc &xovuv, 1j vóv àpyaio» Toónor. 

B. "dugórig! jgdc* iy) Ó' áxovcag vv» vgónov 

"O» üv dox uo. Baozücag aiproonuot, 

vinav 1ó ovufoóutvov áyayov ànl Aóyov. 
Ita corrigo, v. 1 legebatur 77» ódii2:o:, adieci »ov, ut novitia 
artis musicae disciplina notaretur, quae quantopere ab antiqua amtis 
illius forma ac ratione deflexerit, cum alii comici poetae docent, 
tum maxime Aristophanes in Nubibus v. 963, utramque inter se 
componens disciplinam: ! 

lloóirov uév &ó& noidóg qv» ygUGavroc unóéy' &áxovcot* 

Eia fada» i» vaiow ódoig sráxvog dc xiDQ'apiozo 

To)g xwL5rag yvuvotg áOgóovc, xd xoiuvuór xaravüpot. 

Eiv' «b ngouaJdv &ou' ióucxe, tà uüpo urj Svvéyorrae, 

'H IloMÀádo lHisgoínolw óuvár, 4 ToAénopóv 14 fiónpa, 

' Evsévauévovg 15» àgutoríav, t» ot narégtc naoéóuxar. 

El 4 vig odtv wptoloyedooet? 3) xápweéy xia xopnis, 
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Oflag oi y)» vàg xazà OpUri tovrad vüg Üvoxoloxdumrove, 
"Entroífero svnzóusvog noÀAág, o szág Movsag dgaviLov. 
V.3 scripsi s&v voónow, vulgo zóv toózov legitur, nisi forte quis 
voi» zoónor malit, v. 6 scripsi. dyayóv 3n lóyov, vulgo àxl Aóyov 


áyov legitur. . Iam vero Prodamus ille, quem Quincülianus dicit : 


musicam simul et litteras in hac fabula tradere, quis fuerit prorsus 
obscurum esí: neque vero probabile poetam tanquam ficto aliquo 
" hoc nomine usum esse, immo consentaneum potius est, non igno- 
bilem aliquem sophistam, qui illo tempore Áthenis omnium in se 
convertisset oculos, ab Eupolide exagitatum esse. Et mihi quidem 
videtur in Prodami locum Zrodícws substituendus esse, qui quan- 
tam vim disciplina sua in adolescentium animos exseruerit apparet 
ex Aristophanis T'agenistis Fr.VI: | v 

Tó» &vópgo vóvÓ 7| giBMov dilg3'opev 

"H Iloóótxog 3 àv &óoAtoyiüv elg y£ vig. | : 
idemque Prodici magnam fuisse auctoritatem indicat in Nubibus 
v. 360, ubi illum Socrati opponens ambigua ornat laude: 

O9 yàp àv &AAq y! nuxovaocutty. $0» yÜv utrtpogogiotÓy 

ID3j» 4$ llooóíxo, vQ uév coglag xol yvojumg oüvexa, aol 0i 

"Os. Boev9ve v^ 2» vaiow Odoig xol sug Solum napaláAAug. 
eundemque rursus notat in Ávibus v. 6900: . — A: 

"Jv! &xovoavrtg návra map! fud» 0g9dc nto) v» ueveolotov 

Qai. olwvóv yévealy v5 96v rovauuov 1^ "Eof8ove ve Xáovc va 

Eidórtg óp9Gg mag duo) lloodíx xÀósv tmytt Ó Àomó». 
Nequaquam autem a Prodici ingenio et moribus: abhorret id quod 
Quincülianus dicit, illum Philosophum in Eupolidea fabula litteras 
simul et musicam artem tradere: namque Prodicum satis accurate 
in grammaticis quaestionibus versatum esse constet, docuitque Wel- 
ckerus in commentatione, quam: supra dixi, de hoc sophista; neque 
vero a musica abhorruit, siquidem Damone, musico doctissimo, amico 
et ut videtur magistro usus est, vid. Platon. Lachete p. 197 D: 
Kol ydo por doxeig ov0à u7) 709770901, 0t« 00€ varzv Tz» cogar 
zogd zíáucovog voU Tutrfgov tralpov nagdÀnypev* 0 Óé zfáuww 
: 16 llooóíxo noAÀà nigoidQa, 0g dij Ooxst vjv coguozó» xaÀAwtTa 
xà roixvra Ovóucra Óuepti». unde satis apparet Prodicum a 
Damone in grammaticae disciplinae studio satis et excitatum et 
confirmatum esse: eratque tunc arctissima grammaticae et musicae 
artis coniunctio: musica enim rhetores uti solebant ad teneros pue- 
rorum animos conformandos et ad eloquentiam quasi praeparandos: 
quam rationem Prodicum quoque secutum esse consentaneum es, 
Kaque eius ars a Platone puovo:x7) appellatur in Protagora P 340 
À: *Q. Iloódixe, tqq». iyà, aóg uévrow Zipvíórg noMtgg* olxatog 
d fonJ9dy vd áydgl: dox oiv uo: PyÀ nagoxaliv ct, ücntp 
£p "Ougooc, 1àóv Zxduavógo» nmoAwpxo)utvov Unó ToU LÁyüéoc 
Tüv Ziuótvra magoxaAev, dnóvra Ge xaciyvgyre, aOfvoc végoc 
dugórtgos nto £yuev*  ázàg xol lyo ot magaxalÓO, 3j "uiv Ó 
llgwroyógog xà» Zipcwióg» dixnépog: xol yàp oVv xal desc: 7 


! 
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$nio Nuuvidov inavóp9oua T57c 056 novoixzg, f vÓ 1€ fov-. . 
AecJ9ut xal àniD9vpsty Qiaipsic, cc o9 tastÓv Ur, xol & viv Ó1 elintc 
z0A1Àá vt xol xaÀAd. lam Prodicus omnibus rite examinatis sub- 
ductisque calculis maxime inde ab Olympiade LXXXIX Athenis 
videtur docuisse, cf. quae Welckerus de Prodico p. 6 disseruit, ita 
tamen ut ante hoc tempus potius, quam postea Athenas illum se con- 
tulisse veri sit simile: atque ad eandem fere aetatem pertinet haec 
ipsa fabula. Ita Eupolis in Capris notavit Hipponicum, vid. Hesy- 
chius: "Jegsbc zfiov?cov* EvnoAg itv, '"Innóvixov axomzto», dg 
dgv9oà» v5 we. atqui Hipponicus cecidit in proelio apud Delium, 
quod Olymp. LXXXIX. 1 commissum est: circa idem igitur fere 
tempus etiam haec fabula videbitur docta esse. Nec repugnant 
reliqua, quibus temporis aliqua nota inest: ita Archedemum videtur 
risisse, qui inde ab illo tempore inter homines populares locum 
aliquem sibi aperuit: hunc enim virum credo exagitari in fragmento 
apud Scholiastam Aristoph. Vesp. v. 897: * Exzeívovo: xol zà &g9gor* 
E) nog iti»: 

T» mavdoxevroíay yàp üvio 6 yAyuwy Eye. 
Scribendum videtur: 

T3» navOoxtvzola» yàg &vijo 0 yAduty iyu viv. 
Nam yAczuco» quidem omnino reiiciendum est, etsi librarii id fere 
ro yAápu» substituerunt. Ita apud Pollucem L. II. 65: 'Ex«zága- 
-» óüupázuv nagà lliérow(« yAapüv xal Àguüv. vulgo legebatur 
y^uuüv: sed Cod. Falkenburg. suppeditavit yAau&v. et IV. 188: 
"oytuog, jur, Àyuüv, yAauáy. lta recte Codd. plerique pro vul- 
gato yAgu&v. lam si licet coniecturam periclitari, lsec intelli 
sunt de Árchedemo, cui ex oculorum morbo, quod nimio vini usu 
Bibi contraxerat, inditum erat nomen yÀeuo». Áristophapes in 
Ranis v. 588: ' 

Káxwor' ámolo(ug»v, xàpyéóguog 6 yAópuov. 
ubi Scholiasta haec dicit: yA4uw»* 0 £yov Anjuag, 0 &xáJagzog, 
ztagógov iguévróc, qacw, 3» Zhiovicov. | KoAMorooróg qmaw, Usa 
ovrog ixaAtito D'Aóutov, wc Xápgov. 4AÀo 0d, vóv Aguóivra xal 
óívygov ro) ógJoAuosc. Fuit is Archedemus non germanus Áthe- 
niensis, sed peregrina origine, ob id ipsum non semel a comicis 
notatus: vid. Aristophanes in Ranis v. 419: 

BovAeo2e Oijra xouwij 

Zaxowyouev Moyéünuoy, 

"Oc émiérgc dv o)x iqvct qpürogac. 
uhi Scholiasta: 0 d? 4oy£dzuoc wg Eérog mag' abroU xcuqóstra* 
»óuog yàg ijv rotg 4E GÀAodazüjc MO9Tvro: xatowxtiv d9élovrag slg 
zoÀ/rac, ivraUJa yogóvov ÓMyov diurghyartac, PyyoágeoOot* Onto 
Voyéüruoc ovx inoínosv. et alius ibidem: 24éye« ovv, 0t« xoovícag 
nmüuig L95vatg, o)x d)vvi3y áv«ygagijva: eig so)g noA ag, obrog 
ó? wg 5évog xwpuósirou* xol Ebnoli; Bántaig* 

"Emiyogióg dor: xal 5évgg ánó y9Jovóg. 
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xcelluisse videtur eloquentia et ab initio reis defendendis operam 
disse, si quidem idem est, quem Socrates Critoni homini diviti, 
d subtimido, obque id ipsum a calumniatorum malitia multum 
ixato commendavit, cuius opera istos homines a se arceret: de 
i0 Xenophon in Memorabil. L. 1I. 9, 4 haec dicit: Kol 2x so$- 
»» &»tvolaxovaty Zdoyéónuov, návv uétv ixayóv elnciv v& xol ngü- 
w, mévgra óé* o6 yàg ij» olog ànàü navrüg xtgÓalvuv, dàÀAà 
Aóyornoróg e xol tügwéoTtpog Qv ünà tüv avxogarzów Aau avt. 
ovrQ ob» 0 Koírov et quae seq. lae laudes profecto non con- 
niunt cum iis criminibus, quae ei alii obiiciunt: sed illo tempore 
tchenis in tanta partium studio non raro accidisse videmus, ut 
à ab alis in coelum usque laudibus tolleretur, idem ab -aliis 
anis generis maledictis proscinderetur. Hic cum ad civitatem ad- 
inistrandam accessisse, magnam pecuniam publicam surripuit, 
iod Lysias ei exprobrat in oratione in Alcibiadem c. 25: Ovzoc 
ip zai; uév Ó» mag Aoytónjo TQ lÀd;sen, o)x OMyo vOv - 
utíouv vgrongutvo, moÀMó» Ognvrto» PFuwev, Gnó wQ ov:Q 
oOuert xoraxduevoc, éxeuats 06 us9* zucgov, vnfog Exolpgav 
(v, QpoUucvog Tobg éovrtoU z9oyóvovc, xal TyoUntvog oUx 
' dvvasOoi, nosofiéregog &v, Acungóg yevéoOoa, &i pt] véog e, 
»vnoórarog dó5ee» dvo. unde etiam id cognoscimus Árchedemum 
mc amatorem fuisse Alcibiadis iunioris. Potentissimus autem fuit 
civitate, antequam dominatus triginta virorum constitueretur, vid. 
ristophanes in Ranis v. 423: 
vyi ó£ Ónguaycyet E 
"Ev voig vw vexgoiciy, 
Küotw.1à ngdwvo vg ix& uox9Totag. 

em fuit, qui post pugnam ad Árginusas accusavit Eresinidem, 
d. Xenophon Hellenica Y. 7, 2: 2oz£0nuoc, vóvt noocorqxoc P)» 
9ávoug, xal Tác Zexttag PimiuAoUusvoc, "Epgaciwióyg énifoAgv 
ufuÀov, xargyógn iv duaotgolp, qdoxov à "EAgonóvrov &yuv 
mjuara, Üvra rov Orjuov: xovgyóge Óà xol ztpi 7g ovpar5y(ac. 


Illud quoque apprime convenit, quod Eupolis in hac fabula 
1aeacem. commemoravit, vid. Athenaeus III. p. 106 B: —Kuoídoc 
»tgraAuévog donxev EUnoAig à» Miziv ovo" 

II 

"Anab nor ' àv Qalaxoc Épayov xapgídac. 

m Phaeax quoque circa Olympiadem LXXXIX maxime inclaruit: 
. Aristophanes in Equitibus v. 1374 illum atügit: 

Tà utgdxis vovii Acym , và» tÀ uUo, 

^4 arwuvAdtat Touxd). xa) zueva.* 

Zogóg y' 6 GalaS O:buog v' ovx án£Oavc», 

&vyexriixüg yág 201i xol ntgavtixóc 

Kol yvopovvnixóg xücagg xol xgovotixóg 

Kazalgniixog v' &giora voU Jogvfhyrxov. 

, enim haec scribenda iudico, vulgo Evvegxrixóc legitur, quod 
22 


338 COMMENTATIONER 


quomodo sit intelligendum non perspicio, scripsi igitur £evexratóc, 
ut Phaeax dicatur multa paucis comprehendere verbis, Deinde 
cag7zc legitur; sed perspicuitatem inter orationis virtutes ab istis 
iuvenibus referri parum est probabile, quare aut scribendum xal 
coqóc, aut quod reposui, xdeo«q 5c, ut Aristophanes more suo 
subito laudem in vitium converterit: ultimus versus satis suspectus 
est, etsi poteris interpretandi rationem inire, itaque conieceram: 
Katvunigxvixóg v ügw0s0 oU Jogvfigrixob. 


ut Phaeax dicatur optime populi rumores comprimere posse, quod qui- 
dem secus se habet: nam non sane feliciter potuit populi voluntatem 
regere etílectere, quo vellet: itaque Plutarchus in vita Alcibiadis c. 
13 illum non. satis feliciter pericula causarum evasisse dicit: Qo/axa 
à ügyóutvov, (ontg G):óg, vbáveoOui:, TÓrE xal gy iid 
üvra notéQuv, Qiurrovuevoy d£ voig v' GAAon xal migl vOv Aóyov* 
iyrevxvixüg yóág. l0ío xal ni9avóg d0óxe uüMAoy 3 gégur. dyoivag 
iv óuw Óvva1óc. Ínanem Phaeacis loquacitatem, quae a germana 
eloquentia longissime absit, notat ipse Eupolis ibid. "Hy yáp, dg - 
EVnoMg qgoi* 

"dad ügroroc, Góvrazurarog Aéyea. 
Callidus tamen et versutus fuit, cf. Scholiast. Aristoph. Eqq. L l.: 
Zeavüc Qxroo 6 GQuíaS obrog, cc xal ánoqvytiv ànl 9ayárg ix 
abroquUQQ xguüueroc. et ob id ipsum, ut coniicio, Dionysius 
aheneus in Elegüs apud Athenaeum XV. p. 669 D. eum collaudat: 

"Yuvovg olroyotiv énidéSia oí 16 xol guiy, 

Tóvós cóv doyaiov 1yAtóunór T& QiÀov 
Kigsaíg yAooonc ánonéuoutv dg uéyav. olvoy 
ToV)' ànl ovunooíov: óiEtótgg v& Aóyov 

GQaíaxog IMovoóv éigétzag éni ac)pazo. nlt. 
Bello Pelopounesiaco Olymp. LXXXIX in Italiam et Sicibam le- 
gatus missus est, ut docet 'l'hucydides L. V. c. 4: GOoa5 0d ó 
"Eg«ciotoGiov voítog avróc, LdJnvai(o» nunóvtwov, vavol óvo dg 
"T:wMov xol Nola ngtoptvrzc; vnó vrüv avr» yoóvoy nievaty. 
Conferas praeterea c. 9. Etiam cum Alcibiade fa inimicitias 
exercuit: nam ipse quoque popularem principatum aifectavit: vid. Plu- 
tarch. eo loco, quem dixi: 'Eza 9' ágxev avrüv dg T7» nohlmuday 
€ri jeugéxiov. dr, zoUG udv &AÀovg t$9vg érantlvooe Ónnaycyobe, 
àyüv& vc dye ngóc v& Oulauxo àv ' Egaawrodzov xol Nixlay vàv 
Nixgocrov. Postea vero cum Alcibiade in gratiam rediit et una 
cum illo auctor fuit, ut Hyperbolus in exilium ericeretur, vid. Plutar- 
chus paulo inferius: "Qc ó' £y qao, ob ngóg Nixíay àAÀAà 
zgóg Qaíaxa OwAiyOtc, xol viv éxelvov ngoocÀoffd» ézoupía», 
éEgÀaot rüv "YnégfioÀov, o2Ó' ü» mpooóox5cavta. Praetoris etiam 
munere functus esse videtur, siquidem Diogenes Laertius L.1I. 63 
dicit Aeschimem Socratis discipalüm orationem scripsisse, qua de- 
fenderit patrem (Erasistratum) Phaeacis praetoris: dicit enim: "H» 
ó? xal iv voig Qrvopixoig ixorüg ytyvuvoouévog, cg Ao» Dk ve 


DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 339 


wc duoloylag ToU warpóc (Daluxoc toU orparyyoU xal di dw 
dua m d jyen vü» Ítovrivov. 
x Eupolidis acu sive Ándrogynis duo fragmenta ser- 
vavit Hephaestio p. 99: i nolus 0? £v roig Ldorgartbvoi xol dru- 
wTorátUoc OGvvéOnxt tà tlüog* njj udy yàg toieira moii" | 

zvdgsc évaipor, Óevgl Ó7 19v yvojumv noooíaxeze, 

El óvvazo», x«l uc vi utilovy ngázrovou vvyyáve. 
njj à xol vow)rc* 

Kol £vveywvóuzv àd voig dyaSoiz gáyoouiy. 
€)09" 0Ao» a)tó yopieuPixóv. énluixvov. yevéa9o4 Oo» 2drvaxotov- 
Tt TU: — nj 06 xal Alo Qygroaro iav Avüxrotg Gyfüjuacix. 
Nam tertium quoque versum ex eadem fabula petitum arbitror. 
Graviter autem erravit Hephaestio, qui ista diversis plane metris 
conscripta inter se composuerit: ex parabasi haec petita esse ipse 
indicat infra p. 109, ubi rursus de metro Cratineo, quod varias 
formas admittat, disserere instituit: Kol vó Koasíveo» 0d 10 &ovs- 
épryrov ix »xooiwnu(hxoD xai TpoyaixoU molvoyuuáriró» dor: 
doxécu roUro Ó:i5o« 5j maguflacig 7| àv voi; Mozoartóroi müoa, 
1»& L5] v)v wngxvvoutv nagaóeyuoara nagutiO9éuevor. ubi Scholiasta 
hos ipsos versus repetiit. Supt autem primi duo versus ex ipso exordio 
parabasis petiti, ubi choragus audientiam sibi facit; quo quidem 
exordio saepissime uti solebant comici poetae, ut Pherecrates in 
Corianno apud Schol. Aristoph. Nub. v. 563: 

"vigi; noóoyere vóv voUy 

"E&evoruesi xov 

Zvunmróxroig àvantolotoic. 
et Aristophanes in Equitt. v. 503: 

*Yucdig À' quiv noOoytrt v0» voUv 

Toig àvanalocoig, 

*Q zavrolag 10g Movenc 

Ilupgo3ívitg xo3^ tavrove. 
similiter in epirrhemate Nubium v. 575: 

*O cogoraro: 9iuvol dtUpo zÓv vob» nQóoyttt. 
et in Vespis v. 1015: 

Ni» aj: À1tQ noóGysré vÓ» voiv, dimep xoJagüv T quÀeize. 
item in Avibus v. 685: 

"4ye dj quoi. üviosg dpavolfftot, qiALcv evt nooaónoror, 

"'Olwoóoavítc, niácuara n5jÀoU, xta QUA. duergyá, 

"nrüveg ipnuégus, vaAaol fgorol, àvéosg tixekóvergot, 

Iloócyere 1Óv voUv voig àJavároi 2i» Toig alév éoboty.. : 
Ceterum in Eupolidis versu óevoi 97 scripsi, cum vulgo debo 40, 
legeretur, Hermannus ósbgo 9?) coniecisset. "Tertius autem versus 
nullo pacto ad parabasin, quae proprio nomine vocatur, referri potest, 
cum longe alio sit genere numerorum compositus et parabasis uno 
eodemque metro decurrere solita sit: neque vero pro parte macri, 
quod vocant, habendus est, cum eiusmodi parabases, qualis haec 
est, illa parte caruisse videantur: itaque censeo illum versum ex 

29 u 
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epirrhemate petitum esse, quod cum continuo asin 
liephaestio prae nimia inscitia cum illa confudit: hoc antem epir- 
rhema Ánacreonteo choriambico numero Eupolis etiam in Adulafori- 
bus prorsus eodem pacto composuit, ex qua fabula epirrhema ser- 
vavit Athenaeus VI. p. 236 FÉ. integrum, partem antepirrhematis 
' Scholiasta Aristoph. Nub. v. 96: 
Ze&áuevog 0€ Zwxpoárno v5» nius .. 
: Zrnowópo» ngóg 1áv Acguv olvoyórv FxAcwey. 
nam haec, etsi Scholiasta non addidit comoediae nomen, et ad illam 
fabulam et ad hanc ipsam parabasis partem referenda sunt, lam 
vero ille versus: 
Kol ovvéywyvóngv &d Toig &yoJoig queygoiiy. 
dicitur item a choro isto effeminatorum hominum, qui quo sint in- 
enio ipsi describunt, prorsus ut Ádulatores in cognomine Eupeb- 
dis fabula in epirrhemate, quod modo dixi, suos mores vitaeque 
consuetudinem exponunt: nec dissimili ratione Aristophanes plerum- 
que in epirrhemate et antepirrhemate usus est. Ceterum owyy 
ides p Aper modo usurpatum est a'Teleclide apud Athenaeum 
. 96 D: 
Pd Evyysvéa9o4 di. yoóvov u^. unde 
Zovnénéo« u&toag xol Óiaaxoydixitaa. 
et Pherecrates apud Athenaeum VI. p. 309 À: 
Toig coio. ovv» xogaxeióíoig 
Kol uovidíoi. 
Eupolis autem cum alia crimina tum etiam gulositatem in ignavos 
istos et imbelles homines couiecit: ita hoc nomine Melanthium, 
tragicum poetam, irrisit, quem ob id ipsum notavit, quod pisces 
tantopere expeteret, vid. Scholiast. Aristoph. Pacis v. b05: Zn 
&Algo óà doy; ntgí ve ajroU xol vo0 dOrAqoU và dg Ó . 
0:t yào o IMzAáv9iog Owogyoc, mgosígmytot* xol map" Boni 
ivMavposevroi. dixerat autem supra: *'O à? Mtr9:og xopugdtira 
dc uoÀexíay, xal Owoqaylav* xai moló uüAAov Qv zoig Kólabw 
Evnolg cg xíveidov a):0v ÓwuflaÀAa xol xóAaxa. quae quidem 
crimina prorsus cadunt in mores istorum hominum, quos Eupolis 
in hac de qua agimus fabula repraesentavit. Et Aiuositen 
quidem acerbe illum tanquam voracissimum hominem vexat in Pace 
eo loco, m dixi: 
Toiióe xo?) Xagírov Qouduota xaAaxoucy vóv coqóyp zomriy 
"Yuvet»y, Ora» j9«wà uév qui; yel ü E 
*Etouévy xs, xogà» ó& u5 yn Méópo«uoz, 
Mxyóé IeAss3aog, ov 837 TuXQOTÜTTV 0zo ynovcavrog jxosd, 
"Hvlxa. váv 1ooyqdv vóv xogàv elyoy ádtÀgóc ve xal ajdsó 
&ugo 
l'opyóvez Ówogdyot, Baxidooxónot Gpnwot, 
I'onooófot, uiagol, Quyoudoyokor, ly9volUuat, 
"Qv xozayosuwouérg udya xal nior) 
Mosca 3tà uts' àuoU EÓumod vj» togrür. 


adi... 
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nec minus graviter ibidem v. 1009 eundem perstringit: 
Kàzo MAcv3i0v gu 
"Yortgov fu» tg vv àyopáv, 4m 
Tàc dé nemgücJot, zÓv O^ OsotcLur, 
Eho uovqódy ix Mysia 
'OXónav, 0Àóuav ázoxroo tic, 
Tg !y veU1A0i04 Aoyevouévag: 
Too; à'* àv9gunovc éniyalotv, | 
iem Leuco in Phrateribus, ut docet Athenaeus VIII. p. 343 B: 
Tác aVvvüjc idíag xol Meláv9i0g Z» 6 Tijg tQayqó(ag mous, 
£youe Óà xol dAeysia* xwpuqdovo: 0 aróv àn^ iyogayla Zdeixuv 
&y  (Doézogoiww, 2dpiorogávgg àv Elorvn, Ooexoórrc &v IlezdAg, 8v 
dé oig "Iy9voiw "doyinog tà Óo&uuri cg Owogdyoy ójoag noga- 
óí0uo: toic iyJvciw  ávsifigo95oÓutvov. prorsus ut hunc hominem 
famosissimum tunc Athenis fuisse appareat, qui tam saepe comicis 
ts ludibrium debuerit. De Melanthii voracitate dixit etiam 
learchus apud Athenaeum I. p. 6 C: KAfooyoc 08 DMeAv3ióv 
q0:v vo). €v6o0904. Aéyuv* ,, Ti2wvoU IMelavOiog Foixe. BovAsU- 
cacJni Békzov* 0 uiv yàp AOJuvacíag imivu9cac iy Soláug 
xoéuuro4, mnüviov Vnó vynooc loriguuévog tüv TÓéov, IMiAd»Jiog 
óé rüv dnoAuvotov ipd», tv5oro tüc uoxpavyevoc ÜpxiJog vOv 
todynÀov £yuv, VUy' 0i nÀsiorov Toig Tjósciv évOwxrolfm.  —quibus- 
cum compares quae leguntur infra Xll. p. 549 A: Koi MeAiy3toc 
ó2 1Óv avrov 1gáygÀov xatortivov Ómüyyero dx ww» dnolosotwv 
xvugOrtpoc Q» vo) OóOvooéoc IMdav9ios. Eundem. propter foedum 
morbum Aristophanes in Avibus v. 151 perstrinxit: 
"Ox: vi vote. 9to0c 
Bósiórsouo: 10». 2dénotov ünà MesXay3iov. 
ubi Scholiasta: JMeAávO«og. 0  vQoyuxüc  xeugótisus Aengüc xoi 
xcxongüyucyv* xougósiros yàg elg uoAaxlay xai Óyogaylav* IIAa- 
sov 06 avró» iy Zxtvaig dg ÀáAov aGxons&a* KaÀMog Ilio: 
44. Tívag &pac vobg Mslavy9lovg 1d yvocopot; 
B. O)g àv udAwra Aevxongoxtovg sloiógg. 
(ita enim hi Calliae versus corrigendi sunt) be dà MeAdv3uoc 
Aenpü»v*  Pxopgósro Óà xol elg uoaxíav. Ceterum Melanthius 
haec comicorum poetarum maledicta leni atque aequo tulit animo, 
ut apparet ex Plutarcho. 'Tragoedias eum et elegias scripsisse 
Athenaeus loco, quem supra attuli, memoriae mandavit: et ex 
Medea quidem tragoedia duos anapaestos in ludicrum transtulit 
Aristophanes in Pace v. 1013; unum praeterea versum servavit 
Plutarchus de sera num. vindicta c. 5: 
Tà óuvà ngáccu vàc qoérag usroixlaac. 
Ex elegis unum distichum superstes legitur apud Plutarchum in 
vita Cimonis c. 4 
"ivo? yàp Óunávaist 96v vao)g Oyopáv r& 
Kexgoníug xóouso' gui3éu» dotzoic. 
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Autolycos duos cum docuerit Eupolis, pleraque autem fragmenta a 
grammaticis sine distinctione eria, d!ocile saue est, quid priori, 
quidve posteriori comoediae tribuendum sit, diiudicare: aliquantum 
tamen proficimus inde, quod utraque fabula quo sit docta tempore, com- 
ertum habemus. Et prior quidem comoedia cadit in Áristonis annum, 
b e. Olymp. LXXXIX. 4, vid. Athenaeus V. p. 216 D: ' Enl zoi- 
TOv yàp E'nolic 1ày A4iróAvxov diddEag 0ià Z'uuootodzov yAtvdi 
Tv vixgv ToU Z)roAoxov. ex quibus, etsi falsa veris admixta sunt, 
hoc tamen constat, quo anno priorem Autolycum Eupolis docuerit; 
male autem Athenaeus, qui posteriorem tantum fabulam usurpaviste : 
censendus est, neque aliam praeterea esse cognoverat, em quao ibi 
a poeta scripta reperit, ad hunc aunum retulit: castigavitque Athe. - 
naei errorem vir doctissimus Meinekius Quaest. Scen. I. p. 4$. 
Penitus autem differre utramque comoediam satis superque indicat 
Galenus T, XI. p. 3 ed. Charter., ubi de diasceuasi librorum 
disserit; Jlogdónyua O' d fgovÀu vo)rov caggveíac EZvexa vv 
Ótvregoy Zd)rÓAvxov E)nóliog Eyug ix toU ngotépov duscxev 
»o» lam quae Athenaeus ex Autolyco profert, ea omnia arbitrer 
ad priorem fabulam referenda esse, ut ilud, quod legitur IX. p 
8 D: Kal xoa àà Aéyovo: xal xoMy* EUnoMg ddüzolóxg* 
Zxég dà xol xoijvig ci vrov "oíqov. : 
siquidem recte haec Tacobsius emendavit, quae de sacra ali 
coena dicta sunt, quas plurimas repraesentavit antiqua com 
Item ad priorem Autolycum refero, quod legitur ibidem supra lif. 
P. 89 F: Tüg à xv(óag 0 EUnolig à» Advolóxo dxolgqag óvoud- 
Ge. Et ad priorem Autolycum aperte pertinet illud, quod Scholiasta 
Platonis p. 334 dicit Aristophanem ab Eupolide in Autolyco irrisum 
esse, 0r. vÓ víjc Elgyvnc xoAooouxó» Prot» &yaÀua. Reprehenderat 
enim Eupolis illam Pacis imaginem, quam Aristophanes exhibuit in 
cognomine fabula, quae quidem fabula docta est Olymp. | 
itaque haec ad priorem Autolycum referenda sunt: verum de Eupoli- 
dis iudicio alibi dicentur plura. Alter autem Autolycus quo tempore 
doctus sit Meinekii sagacitas indagavit; nam ex illo versu, qai 
legitur apud Scholiastam Homeri Il. apud Heyn. T. VI. p, 646: 
"Hóg yào 4Molosapyov oroatgyobyz" Gy9ouc. 
apparet hanc fabulam eo ipso Ep scriptam esse, que 
Aristarchus praetor fuerit, id quod incidit in Olymp. XCII annum 
primum et secundum: nam cum quadringenti etiam ineunte 'T'heo- 
pompi praetoris anno principatum obtinerent, isti continuatus est 
magistratus; fuit autem iste Aristarchus defensor et propugmater 
oligarchiae acerrimus et ob id ipsum populo satis invisus, vi 
Thucydid. VIIL. 92: 'O à? 4píeragyog xal oi ivavziot v6 mAjSu 
éyoAénouyoy, et ibid. c. 90: Oi 02 vw zergaxoolov uóMcra iva 
1Ío: Üvsec tQ) voro)sQ te xol mgosstÓztg, Go)sviyóg se, Og xal 
orgui5y5noac i» v5 Zóug *QÀ LfAxifidóg cÓr& 0i viro, xal 4fol- 
o:apyoc àvng év» rotg udAuo xal ix nÀdorov [o34/2 Tj d 
xal MLsoavógog xol Zrrigóm xol Aio: oi Óvvaroatot, moórtQir 
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verisimile arbitror hane, quam Hyperides amavit, eandem esse, quae 
Leogorae fuerit in deliciis, etsi hanc tanquam vetulam anum 
Timocles in Orestautoclide tangit apud Athen. XIII. p. 567 E: 
Ilto] dà v» navá921i0v 

E)00ovot yoüscg, Nàvviov, IHAoyydv, 2dixa, 

DIvé3owva, Gpo)vg, Iv3iovyxy , Mvoolívy, 

Xovoíc, KovaAMc, "IegóxAeta , 2donáduor. 
Alia est Myrrhina, quam Demetrius urbium expugmnator qui dici- 
tur, amavit, vid. Athenaeus XIII. p. 593 A. Pusdem Leogoram 
Eupolis in eadem altera fabula etiam tanquam heluonem notavit: 
nam ille versus, mi legitnr apud Scholiast. Aristophanis Pac. v. 
1164: (Gv: oníoua x«l quiVoor yerrijoos xol yévvgua ghivua* 
Jinolg 4vrolóxq* | 

Viràg jyaysg xcivóv ys qirv vOv od.) 
et ad Leogoram et ad alteram huius fabulae recensionem referen- 
dus esse videtur: dicitur autem Leogoras novum quoddam genus 
boum Athenas adduxisse, (eodem prorsus modo Antiphanes de eo, 
qui primus pavones in Atticam transtulit, apud Athen. XIV. p. 654 E: 

Tv rav uiv wg &naE Tig beDyog fjyoyev uóvov 

Zná»ov b» tà xojua.) 
quod nequaquam abhorret ab huius viri moribus, quem phasianos 
aves nutrire arguit Áristophanes in Nubibus v. 109: 

Ox üv uà vv Zióvvoor, tl donc yl uot Y 

Toic qaoctavovg, oUc voéqpet 2decoyópac. 
Aves enim potius, quam.equi intelligendi videntur, quod censet 
etiam Fritzschius apud Schillerum ad Sluiteri lect. p. 187 seqq. 
Leogoram autem gulosum fuisse hominem satis superque arguunt 
Platonis comici versus in Perialge apud Schol. Aristoph. ubb. 
v. 109, qui sic videntur corrigendi esse: 

"Q 95s Móovys, voUr yàp educ. Eque, 

Kol D'Àovxérgc 75 wirro, xol zdewyópas, 

O? Dre vegnvoc , ovÀy àvJuuovusvor. 
Beripsi voi» ydo, cum vulgo vb» yàg legeretur: voluit enim comi- 
cus hominis inscitiam atque stultitiam notare, itaque illum déeisuss 
dixit .MorycAum, respiciens notum illud proverbium:: Mwoóztgoc 
JMog)yov, deinde causam subiunxit: felix enim propter rationem 
mentemque praedicandus es, ergo divum te v ra uti istum 
Morychum. De isto proverbio cf. Photius p. 284, 10:  Mwpó- 


*) Ita corrigo, legitur vulgo: eir 5y«ytg xowóv q(rvue Bod». atque 
1ta etiam Suidas s. v. qutÜGoc:, nisi quod xevó» praeterea exhibet , sed 
Scholiasta Platonis p. 445, Photius p. 650, 13 et Etymol. M. p. 795: -41àp 
7;yaytc xcivóv qirv rO» Bod». Et qirv praeter Aristophanem in Pace v. 
1164 dixit etiam Sophocles apud Scholiastam Aristophanis : 

Ovr' &Àlo qirv noQov. 
ita enim emendo, eiecto vocabulo ozéouc, quod est interpretantis. In Eu- 
polidis versu adieci ut versum redintegrarem perticulam y£, huic loco ap- 
tissimam. 
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luDouey Dryers, xonlaarreg SUunacar uly v3yv. üxeiOtv nooc- 
yevoudygy óivagty. 1Óv * EXMiyuv , noÀlobg 08 fagfápovg ui9u- 
cáutyor xci Iffgoag xal &Akovg v» dixe Opoloyovuévoc vov fag- 
Bápo» uoyuuwturove.  Eraut sane Iberes longe ferocissimi et 
bellicosissimi, vid. Plato de Legg. I. p. 637 E: JMé9mc dé avsüc 
nép: nóvéQov &neQ ZxüJoa yoüwroi xollléooo: xgróovéow, xal im 
Kopyróóveon xol Kékzor xol "Ifnosg xal Opüxtc, noAuuxà Eóunavra 
Üvra, xata. yéyg, 7] xa9áneg vusig. Sed Aritarchus, ut ad hunc 
revertar, etsi pessime de patria meritus erat maximeque popularem 
Statum subvertere studuerat, postea tamen impetravit, ut in patriam 
restitueretur, vid. Xenoph. Bellenic. l. 7, 99: 4u»à à' àv noi- 
ccrte , € Lguráoyo uiv ngórtpgov (lege nodrov) «*Ó» Ofuor 
xaruÀvovr, tira Ó8 Olvógv ngodidóvrt Ornfaloig, noAtuloig E ani 
iJore zu£ouv ánoAoyroacJ«a, f; igovAtro xoà 1&AXa xaxd ziv vóuor 
noov9ert. nam etsi Xenophon nihil aliud dicit, nisi Áristarcho 
facultatem causae defendendae concessam fuisse, tamen liberatum 
esse ex ipso Xenophonte colligo, qui in Memorabil. II. 7 hunc 
Aristarchum cum Socrate disserentem inducit, tunc cum civitas 
triginta virorum dominatu esset oppressa, vid. $. 2: Kol 6 24g/- 
orapyoc, GAÀÀ pup, Eq, 0 Zoxguxsg, E» moÀÀs yé elu &nopla* 
énd yàp doracíuctv 35 nÓAi nmolÀüv qvyóvruy dg tiv 
gv»elgAv9aow Gg duà xexaAcupuéyon ádtiqal ve xal ddtiquóal 
xai áv&yial soca)vo Gov. dvoi &y vjj olxío vtocagtaxaldexa sobg 
&av9éoovc. nisi forte quis existimet Aristarchum primum quidem 
condemnatum esse, post autem triginta virorum imperio constituto 
rediisse, quod quidem mihi multo minus probabile videtur. Apparet 
igitur Eupolidem alterum Autolycum circa illud ipsum tempus, quo 
ristarchus praetor fuit, docuisse. lam huic quoque comoediae non- 
nulla fragmenta sine dubitatione vindicanda censeo; ita quod legitur 
apud Zonaram 1. 548: J2fiqg3ogr* o) v0 OiégOagros ÓgÀot zapà 
volg Zirsixoic, àAAÀ v0 diégD'agxey* EUnoli; — à» izoldxq* 
"Om và narQQa zpóg ot xaradiépJopa. 
Scribendum óezig vel ózx;. Haec autem Leogorae sunt verba, qui 
Myrrhinae meretricis amore captus se rem familiarem perdidisse 
confitetur: id autem cadit in alteram comoediam, vid. Schol. Aristoph. 
Nub. v. 109: 24ewyópoc, vovgteoóc vic, 6 24»0ox(dov noro, 
sev llhigwyd —  Ebnolg iv 4doxolixo f^ dc xal 0i Mupoolyav 
| &ulgny 1à yorinosa ánoféBAgxé grow. Myrrhine autem vul mere. 
tricum fuit nomen; et de huius quidem meinoria nihil videtur con- 
stare, at alia fuit eiusdem nominis, propter sumptuum magnificentiam 
maxime celebrata, quam amavit Eiyperidos, vid. Athenae, XIII. 
. $90 C: '"Yatoíógg dà 0 oro ix vc notgqQoc olkag rv vià» 
ánofoalov lÀovximnov, Mvgoívg» T)v nolvith:srárg»v Éxzalgu» 
&y(Aaffe xoà vossz» uiy iv Üov& clyev, àv Iagout 0' 24puzayógay, 
QíAav Ó' à "Elmo — à» dé GO vmi Gpíry; Aóyq "Ynspidg 
Oji0Àoyü» (püv tijg yvvouxóc, xol ovdÁnc toU ÜKputog àngAlayuévog 
v5» ngoug5uévzv DMvooirgv eig v5» olda» do5yayc. neque enim 


DB RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 343 


verisimile arbitror hane, quam Hyperides amavit, eandem esse, quae 

Leogorae fuerit in deliciis, etsi hanc tanquam vetulam anum 

"'imocles in Orestautoclide tangit apud Athen. XIII. p. 567 E: 
Il:tgl dà và» naváJAiov 

Ebóovoi yoüsc, Nàvvtov, HAayydv, 2dixa, 

Iyá9owa, GQpsvg, Ilv3dvíxy , Mvool»z, 

Xpovoíc, KovaAMc, "IegóxAtta , 710nádiov, 

Alia est Myrrhina, quam Demetrius urbium expugnator qui dici- 
tur, amavit, vid. Athenaeus XIII. p. 593 A. andis Leogoram 
Eupolis in eadem altera fabula etiam tanquam heluonem notavit: 
nam ille versus, qui legitur apud Scholiast. Aristophanis Pac. v. 
1164: QGiv: onfoua xol qurvoo4 yevvijooa xoà yévvgua. glsvua* 
Ejnolg 4dVroxg: 

Vdràg Jyaysc xcivóv ys giro vOv fjodv.*) 
et ad Leogoram et ad alteram huius fabulae recensionem referen- 
dus esse videtur: dicitur autem Leogoras novum quoddam genus 
boum Athenas adduxisse, (eodem prorsus modo Antiphanes de eo, 
qui primus pavones in Átticam transtulit, apud Áthen. XIV. p. 654 E: 

Tv tad» uiv dg ünoE ig bebyog fiyayev uóvo» 4 

Znó»wv» b» 1Ó xoijuo.) 
quod nequaquam abhorret ab huius viri moribus, quem phasianos 
aves nutrire arguit Aristophanes in Nubibus v. 109: 

Oix ü» uà và» Zivvcov, & doígc yé uoi ; 

To)c gaoiavovg, oVc soéq& 2diwyogac. 

Áves enim potius, quam.equi intelligendi videntur, quod censet 
etiam Fritzschius apud Schillerum ad Sluiteri lect. p. 187 seqq. 
Leogoram autem gulosum fuisse hominem satis superque arguunt 
Platonis comici versus in sr apud Schol, Aristoph. Nubb. 
v. 109, qui sic videntur corrigendi esse: 

*"Q 3t Mópvys, voUv yàp edOa(ucv Eque, 

Kol D'Aavxérgc 7 wirra, xol 2Zfewyópac, 

Ot Ue vtonvóc , ov0!y dvOvpoyusvor. | 
Bcripsi vo» ydo, cum vulgo »P» yàg legeretur: voluit enim comi- 
cus hominis inscitiam atque stultitiam notare, itaque illum divisum 
dixit MorycÁum, respiciens. notum. illud proverbium: : Mwpórepoc 
JMop)xov, deinde causam subiunxit: felix enim propter rationem 
mentemque praedicandus es, ergo divum te appello, uti istum 
Morychum. De isto proverbio cf. Photius p. 284, 10: Mooó- 


*) Ita corrigo, legitur vulgo: «br 7y«yeg xouvóv qírvue Body. atque 
jta etiam Suidas s. v. qutUGc:, misi quod xevó» praeterea exhibet, sed 
Scholiasta Platonis p. 445, Photius p. 650, 13 et Etymol. M. p. 795: 41g 
jyayte xoivóv qirv rOv Body. Et qirv praeter Aristophanem in Pace v. 
1164 dixit etiam Sophocles apud Scholiastam Aristophanis : 

Ovr &o qirv moQov. 
ita enim emendo, eiecto vocabulo ozéouc, quod est interpretantis. In Eu- 
polidis versu adieci ut versum redintegrarem perticulam y£, huic loco a&p- 
tissimam. 
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ad Aristoph. Fragm. p. 6 seqq., sed non satis recte correxisse 
mihi videtur. Equidem sic statuo conformandos esse anapaestos: 

44. ^Enl xoiworégac idéag àoeflsj 8lov, 0 uox9706c, Froifi. 

B. llógc & noÀlàw 30:5 Aonádww ro9g Auflovac mtpiltzag. 
Videtur enim Eupolis ex ingenio populi Attici et instituto veteris 
comoediae duos homines pravos et abiectos inter se rixantes atque 
htigantes induxisse, ex quibus unus, cum alteri vitam, quam novo 
quodam modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, 
exprobrasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum castigat. 
"Q uoy9105c ita dictum uti apud Euripidem in Proadibus v. 1081: 

*Q gíAoc, & nóot uo: 

Z9 ui» g9(usvog &Aalvtg. 
alia id genus, 

Eupolidis ex Pagig fragmentum legitur apud Scholiastam 
Aristoph. Avv, 1576: 24oi0200íacg 0à xal zlauacíac cc xaxóxvguo 
diafidÀAovrou^ pvguorest ód abtóv xal EUnolig dv düuog: 

Taól 0é và óévópo 2dou0noÓíug xal Mapaoíag 

Zdoraig. toig xviuawi &xolovJoUol uot. 

Satis praeposterum hoc loco et superfluum illud «$vofo: vafg xvj- 
«040t: scripsisse poetam existimo: 

Adentolo: vaic xvruouc áxoAovOovUol uot. | 

Fuit enim Laespodias ille, sicut etiam Damasias, cruribus admodum 

acilentis et incurvatis, quod vitium ut celaret, pallium longiuscu- 
um gestabat; hinc Aristophanes in Ávibus eo quem dixi loco non 
infacete hunc hominem ridet : 

Ovrog tí Ópüc; ém' doloso" obvwc Guntyu; 

O$ utrofaltg 9oludztoy G^ iul dizidv; 

T( à xaxódeiuov; 2douonodíag & vi» qo; 
ubi Scholiasta: Oz« t9» xw5ug» dys congàv 0 2fuwnoó(ag xol 
Híxo: viv xázco n&guflüAAero* xal oí foflago: dà và axéAm ntgi- 
Béfgyvow — "Eya à xol negl zág xvíuag vwóc alvínc, dg qot 
Zroárrg iv Kwnola* 010 xol xarà Gxelóv iqógu T0 iuáriov, t6 
Otónopzogc 3) Iloioly* — ZcfnusztQiog dà xol nóvreg 10» TEova A6- 
yovoww à» vaicLd4rvuxotg ÀéGtow (lego: Zf5u. xol oi ntol sóv T(ova 
Aty.) wc yÀdoca» Enysto9ot, 011 4 Mato700lag àoziv 0 áxgatzc nol. 
và dqgoóícuu , dore xol xrüvm onoós».  Conferos Hesychii 
quamvis DM explicationem : |2foaw700íuc*  0vouo xvgiov: 
£yioi. 0à 10» ZdÀixualwva qij9yuoav AéytaSu (fortasse vv 2dAxualw- 
»oc, ut fuerit Laespodias e gente Álcmaeonidarum) ot óé sóv 
ópenavoüsg nódec £yovra. Adde 'lToupium ad Scholiastam 'T'heocr. 
. Jd. IV. 63: Atque hinc Panes xexóxvzuo: dicti: nam vox xaxó- 
xvruoc in obscenis est. Quod didicisse videor ex Scholiasta Áristoph. 
Av. 1568, ubi Laespodias et Damasias homines óxoezéig et ad 
Venerem proclives xoxóxvguo: dicuntur, i. e. gracilentis. cruribus 
deformes et in palaestra Veneris detriti. Hesychius: Kaxóxvrnuoc* 
xaxóqp2agroc, x«xóotzoc. Huc adde Callimachum apud Gramma- 
ticum in Bekk. Anecd. T. III. p. 1188: | 
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JAzuty9éa XdÀdya xoxóxvguóv ve. Kóugra. 

Tom graviter autem comicos poetas corporis vitia et in his homi- 
nibus et in aliis multis notavisse, prorsus non est mirum, quando- 
quidem Athenienses, uti omnes omnino Graeci, pulcram et .elegan- 
tem speciem maxime admirabantur ad eamque omnia referebant, 
Quamquam Archilochus quidem apud Dionem p. 399, ubi quid in 
bono imperatore requirat aperit, non tam pulcram speciem ant deli 
catulum incessum, quin potius eum, qui tibiis paululum incurvalis 
firmiter incedat, probandum esse censet: 

O$ gio uéyav otpavqyóv ovÓé Owztnlwyuévoy, 

O0? Boozgiyoit yabooy, o0" vni£voruévo», 

24AÀ4 uot juxpoüc vig & xal msgl xvüuac lóeiv 

*Peifióg, áoqoAéoc Bifigxdg xánwopaow: Oacg. 
lta haec correxit amicissimus Schneidewinus. Et Eupolis quidem 
illud máxime in Laespodia illo et Damasia videtur reprehendere, 
quod quamvis sint forma turpissima moribusque abiecüs, tamen 
praetoris munere fungantur. Et Laespodiam quidem bello Pelo- 
Donne io ducem fuisse cognoscimus ex Thucydide VI. 105: Tz: 

à llv9oógov xal 2do9z00(ov xol zíguogórov Ogxovreow» mo- 
Bávrec slg "Enidovgoy 15v 2diugoüv xol lloaciàv xal 0ca Aa, 
dónoc«v zc yZc, xal roig 2daxsÓniuovloig Tióz tUngogaoigto» uü- 
Àov vv altav dg vo)g ZdOqgvalovg toU duvvto9o. énoígoay. Idem: 
a quadringentis Lacedaemonem legatus missus est, vid. "Thucyd. 
VIII. 86: Z4yovrec 2495vaíluv dc 2Moxt0nluova ànà vàv xtrpaxooíu» 
z&nrovc nQécfuc, zdoimoÓíay xol 4gusroqüvra xol Meigolar. 
Belli studiosum fuisse Scholiasta Aristophanis etiam Phrynichi co- 
mici testimonio firmat: Tovro» Óóà vÓ» 21o10z00/a» xol ozQoazzyfcal 
qo: Govxvológc àv 2$* ué£uvgroc d? advo) Qosviyoc iy Kwpnaosaic 
cg noAsuuxoU*  QuAvAMoc Óà iv voig IlAvvsoíoig cc quAodíxov. 

De nulla alia autem re Eupolis in hac fabula gravius con- 
questus estí, quam de imperatorum ignavia et pravitate: itaque ut 
spectantibus luculentissima boni ducis exempla exhiberet, Miltiadem, 

yronidem, alios ex Orco resuscitavit: atque ipse Miltiades ita 
ignavos illos duces tangit: 

O) yàg uó vv Maga3ü» 5v iuc» uóygv 

Xaíguv vig avrüv zoüuóv GÀyvvet xéag. 

vid. Longin. de sublimit. c. 16, quae etsi sine fabulae nomine pro- 
feruntur, recte tamen a Valckenario ad hanc comoediam revocata 
sunt. Et ad huius ipsius Marathoniae victoriae memoriam refero 
etiam illos versus, quos Harpocratio p. 125, 14 ex Eupolidis 
Pagis affert: 

Towago)v oj0sdg orpargyüg &E ixtvov vo) yoóvov 

"Eóvvav', dont uuoyoyóc 

"Eori)v v5c rotót víxgg nÀtoy &Axvoos oraOSuóv. 

Graviter vero suae aetatis duces comicus reprehendit illis versibus 
i | Den fabula apud Scholiastam Aristid. T. III. p. 672 ed. 
indf.: 
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Kol ugxés* óvoE Müsladsg xol Hsglxletc, 
"E&cav! üoyuv uégdxin xiwospsya; 0i 
"Ev voig oqvooic fAxovza T!» atgatmylav. 
quo eodem pertinet etiam illud apud.Herodianum 7:0! ozzudzo» 


p. £7, 27: 
Kol Aéyovol yt 

Tà u&güxixs ngoiasdueva, xoi; dvOguou. 
Maxime vero insignis illa chori oratio, quae est apud Stobaeum 
XLIII. p. 163, poetae consilium fabulaeque institutum in clara luce 
collocat: 

Kel uáv éyà noÀÀdw magóvrcov o)x £yc tí AE. 

Oizo oqó0p! GAyO v3» noAmdav ógóv nap fuiv. 

"Husic yàp oty otro Tíoc qQxoUusv oi yépovrsc, 

241A oa» Tuiv.vij nóÀa mgürov uév oi orgotzyol 

'Ex 1óv utyiovov oludv nÀoviq yév& T6 nQwUmo!, 

Olc &on:gti 9soioiv q0yóutaD9u* xol yàp Tay. 

"Ogr' ácqoAügc éngdrrouev* vvyi Ó' Ónor Toyowuuty 

ZrpgarévóusoO! aigosutsvo. xaJáguara crQot5yovc. 
Itaque Eupolis etiam Periclem induxit qui aegerrime ferret, quod 
virorum fortium et proborum filii tantopere de patria virtute dege- 
neraverint: ipse Pericles de suo filio libere conqueritur, vid. Plutarch. 
vit, Pericl. c. 24: fox óà xol róv vóO9o» àx rajrgg véxvüoo!, 
z&pi ov nzenoínxev EUnoMg iv Zíuow ovtróv uév oUtwc dgwrüvra* 

*O »ó3oc óé uo. Ui; 
zàv 06 IMvgoviógv àmoxowóutvov. . 

Kol ndÀon y! üv f» dvo, 

El uj) v0 TQ nógvgc vnwogu0t xaxó». 
et ad eandem Periclis orationem pertinent etiam duo iambi apud 
Athenaeum IX. p. 373 E: Evnohg iv 4üuog: 

O) duvóv obv xgiobg uiv Qu^ Pixyevvüv 1éxva, 

"Oovtig 0^ óuolovg vo)g vtorro)g TÀ nacQl; 
Eodem autem loco, quo Pericles de suo filio conqueritur, etiam de 
Hippocratis filiorum pravitate et nequitia dixit: quorsum spectant illi 
versus, quos Scholiasta Aristophanis Nubb. v. 1001 servavit: Toig 
"Inaoxgétovg* ovrol tow TAéouinog, 4uuogówv, llegixAzg, dia- 
faMópevor slg $uOlav* xal EjnoMe quow i» duoi: 

"Innoxgérovo ve naidtg dufóAiuol vwvtg 

BàAgygtà véxva, xpvOnpG toU vgÓnmov. 
At permirum est Periclem a Scholiasta illo inter Hippocratis filios 
referri: quam difficultatem sensit Fritzschius, qui ad Babylonios 

. 42 2voixAZc scribendum censet: immo vero Peridis nomen recte 

se habet, et de spurio magmi illius Periclis filio accipiendum est: 
'Telesippus autem et Demophon Hippocratis sunt filii: ipsa autem 
verba Eupolidis ita emendanda esse iudico: 

Zo 9? 'Innoxoézovg vt maideg àuflAiuot vivec 

Bhigygzà séxva xotóouóg 09 000 QÓnov. 
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nam non ipse Pericles haec dicit, sed Myronides, qui quidem 
rectissime Periclis et Hippocratis filios, quippe qui ingenio et mo- 
ribus simillimi essent, affinitate autem coniunctissim:, componit. 
Hippocrates enim pater filius fuit Ariphronis, vid. Thucyd. IV. 66: 
"Innoxgárgv vt r0» Ldoíqoovog xol ZiguooOéygv và» 1dAxwOÉvovc. 
Ariplron porro Xanthippi filius, Periclis autem frater, vid. Plutarch. 
vit. Alcibiad. c. 1: Toi Ó' MAxfuüáóov IlipiuxAc xol 4oíqpwv oi 
&Kav9ínzov ngocQxorrtg x«rà yévog intrgóncvov. cf. Plato Protagor. 
p. 320 A: Ei óé Bovàa KAewvíay Óv Mix(hódov rovrovi' vtorrtgoy 
ádelqày ànirgontiwv ó atirüc ovrog &yio IIsguxlgc, 0tóidg ntgl adtoQ 
p5j o9iuq9api; Ó9] vnàó MAxifiddov, &ánoonácag ànà rovrov àv 2Mol- 
qoovog inaídsve, xal ni» *6 uijvag yeyovévos. ánédwxe otttp, ox 
£ycv Ort yooorro avrQ.  Áriphron autem eiusque frater Pericles 
cum Alcibiade affinitate erant coniuncti, quoniam mater illorum 
Agariste soror fuit Megaclis, qui Alcibiadis fuit avus. Hoc enim, 
ut paucis defungar, stemma illius est familiae: 
Ariphron I Hippocrates I 


€ 


Xanthippus ——————— Agariste Megacles 


Filia CalliaeII — Pericles I — Aspasia — Ariphro — Dinomache — CliniasI 


Ld 


Xanthippus Paralus PericleslI ^ HippocratesII AlcibiadesI Clinias II 


Telesippus Demophon 
Apparet iam, quo nomine Hippocratis filii cum Pericle minore co- 
gnati fuerint. Hippocrates autem praetor fuit bello Peloponneso 
Olymp. LXXXIX anno primo, qui quidem Megaram una cum 
Demosthene oppugnavit, vid. "Thucyd. IV. 66:  I'yóvrec dà oi vo 
óguov zQgocráro. oU Óvvaró» zó» Ónuov loóptvo» vnó *üw» xaxdvr 
uErà cq xagrtgtiv, not Uvroi AÓyovg Oslcavreg zgüc To9g vüw 
V mnvaíov orgoatryoUc, "Innoxgótg» vt v0» 1dolgoovoc xal Znuoo- 
Séygyy. 1ày Iiic fvovc, ovkópsvor dydoUvos. v5» nóAw xal vopul- 
Lovrsg PAáooc oqíc. rü» xlvÓvvov Jj] vog ixntcóvrag n0 oqá» 
xartlJéi. cf. ibid. c. 67. Cecidit deinde in funesto illo apud 
Deliun' proelio, vid. Thucyd. IV. 89: To? À' ànyiyvoutyov xe- 
pog &i9Uc ágyouévov, cg ti) Innoxoór& xol 4guoodret ov9a- 
Tqyyoig ovcw ziJrvalov rà div roig Boweroig i»tólóozo. ei quae 
sequuntur usque ad c. 101, ubi cum alia tum haec leguntur: 2fz£- 
Javov ó8 Bowrüv uiy — Ld9gvalov 08 0Myo Pdccovg Xue 
xal "Innoxgórge 0 orgarzgyóc, WuÀv Óà xol oxcevoqóge» moÀ)c 
&giduóg. Cf. Diodor. XII. 69 et 70, Xenophon Memorab. III. 5, 4, 
Plutarchus vit. Niciae c. 6. Filios autem Hippocrates reliquit non- 
dum adultos, sed malitia et stultitia maxime Insignes, qui quidem 
cum sui iuris essent facti cum tutore acriter Titisaveruné, cui 
Lysias orationem suppeditavit, qua ab istis calumniis se defenderet, 


DE RELIQ, COMOED. ATT, ANTIQ. 351 


vid. Dionys. Halicarnass. 'T. V. p. 599, qui ex hac contra Hippo- 
cratis filios oratione insignem servavit particulam, ex qua illorum 
ingenium facile cognoveris: O$x Ixavóv, w üvóosg duxacral, toig 
énigónoig boo noóyuora Óià v5» inerQon» byovow, AÀÀ xol 
ÓracuLoyreg Tàc Tv gíAcv ovoíac óvxopavyrobyror 9nó zÀv à ga- 
»üv noAÀÀol* Oünto xüuol vv ovu(jég5yxc»v* Oy ydg, « ávdpsg i- 
xaotaí, xoroÀtp9dg inírgonog vüv lunoxgárovg yonuárow, xoi 
óiayeiplonc 0p9üc xai Ouxaltc vv ojoío» x«i mapado?sg voig vioig 
óoxipacJtig. và yoyuara, cv énlrgonoc xavtkelqzr, avxogarzoU- 
pet Oz abr» ádíxog. Comici poetae saepissime eorum stultitiam 
riserunt, vid. Athenaeus IIT. p. 96 E: Miyroo :é&zc inuogvé£yn, 
ustoónoMc vig (0g dÀg9Gc ovoa xol uro tà» Innoxgdrovg vió, 
oc tl; $wÓloy xuuqdovuérvovg olda. Et ita Aristophanes in T'hes- 
mophoriazusis v. 237: | 

EY. "Ouvvj tolvv». ol9o! obxgow fic. 

MN. T! uàAAoy 4j 1ó» "Inzoxodrovg Evvoixlay; 
ubi vid. Scholiasta; et similiter in aliis comoediis, quod testatur 
Suidas T. HI. p. 514: T'oic "Innoxo&rovc viéouw — o)ro: bg $ud&g 
vivig xài ánaídevrow ÜxcpipdoCvro* xai váy! à» Too» ngoxípalol 
vivec, Oc iv D'ewoyoig qxjot xoi à» ToiupóAgri. — Apertissime vero 
in Nubibus v. 1000 stultitiam eorum notat: 

Ei vajv', à uagáxiov, ndonu vovtq, vi] 10v Zióvvco», 

Toig "Innoxoárovg eiécw stg xaí ce xaAoVo. Birrouduuay. 


qui quidem versus plane confirmat id quod supra dixi Hippocratis 
et Periclis filios non solum pne generis propinquitatem, sed 
etiam propter morum similitudinem ab Eupolide compositos esse: 
nam illud ipsum BArroudupo» non caret joco acerbo, sed Periclis 
filios notat, quos BArroudupac ludibrü causa vocatos esse testis 
ést Scholiasta Platonis Alcibiad. I. p. 359: Adv»9ummog xol Ilápoaog, 
oi IlegixMéovg vioí, obg xol BAeondupac ixóAovr, BA/troi yàp 
xol BA/groreg oi. s0rj9etc* ucupuasa O6 rà Bounara* xol và do9(uy 
Zoyso: uaupüv EAeyovy* ix. rovru» ovv ovyJeroy 6. Blsonóáupag 
0 éc3íew tórJwc, cc xol Nexeudupoc ó Uvxogóyoc. Ceterum, de 
Hippocratis filiis conferas etiam Photium p. 558,17: 24g: óc o9 
Inaoxoázrovg viotg &eyov xal tobe Dlavowíov xal Méuvovog, sic 
vrvíay xouqóovrrec. ubi cum Panaetii filii memorantur, videtur is 
Panaetius intelligendus esse, qui simia vocatus est a comicis: quem 
risit Aristophanes in Avibus v. 439: 

"Hy wi 0ikJwvral y? oióe Qia9ext» iuol, 

"H»nso 0 ní9qgxoG *fj yovoix| Óu9evo, 

"O uoyoiponoróg , Late Óéxvu» vostovg àu£, | 

My ópyíntd! FAxerv, wv Oópsvtev. — XO, OÀ sl. nov 

Tóv; Oséeudc. IIEIL. Ojx 034à s099oXu0 Ayo. 
ubi in scholüs praeter alia haec leguntur: "Eo«xe ó8 IHlavoireov 
xoti» , 0v xai à» N'cog* 

Kerohixnep IYlavaitiov ni29xov. 
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&vJa xal uayslpov "t&tgóc ubyrüv A&yu* ni9nxov d adtsó» eine ih 
10, n&yobgyor. et alius. interpres: 'O Haovaézeoc uéyepog xoà puxgo- 
qc 1». eaflaAMa 08 abióv, ug xaroÀafóvra vv yvvaixa tavrog 
pouevopévr»*. (vvagrestro yàp m^ ajtíc ueydAgc olouc puxpo- 
qvic uv10g à». Memnonis autem filios quos dicat penitus ignoro, 
nisi forte eius nomen restituendum est Photio p. 498, 10: Zo,ua. 
xàóv cgóno»*  Koorivog Loyüóyoc* dg ovg»(a» imoxórmtue 
Míuvova* voi yào ijqtpeig eye Tüc nQupug rÀ Tüy Zoníur 
nÀoia, tg XougíAog 0 -Ságiog. 

Ex PLUR s oui DE fragmentum servavit Athenaeus 
VI. p. 235 E: Oi 9' ágyaio: zowyrai ro9g mogaoírov; xóAaxag 
àxáAovy, àq? àv xal EUnolig v0 Ogáuut: v2» éniygag?» énoijaaso, 
v0v xogóv vüv xoÀáxwu» noujo«g váóe Acyorza: 

4Aà Oleo» fjv Vyovo' oi xóAaxtg moóg Suüg 

"dézoutv* &ÀM àxovoaJ' wc icutv üánavitg &vdgig 

Koynyoí* 010104 ngüjta uev xoig áxólovO9óg joviv 

"Alórgiog xà noÀÀd, tuxpóv O6 ti xáp)g. «Urob. 

Tuaxío Óé uo« 0Ó* ào1óv yoplevre rovro, 

Oiv usrolauflivcy dd 3drsgoy (:avro 

Eig àyogáv* éxti 0 inadà» xatíócn vw^ ürÓga 

'Hii9iov, nÀovroUrta Ó', c9) mpl rovrov eljd, 

Káóv vi tíyg Aéyov 6 niovtaE, mnérv voUr' imauv 

Kal xovanAnrtouu, Óoxóv toigt Aóyowt yaíptw. 

El ini ótinvov dgyousg3"^ GAAvOi; &ALog Sud 

IMálja» in! AÀAóqvAov, ov Oti yapítvra z0AÀÓ 

Tóv xólax' t3éog Aéyew, 7j "xgéperus 9Upuls. 

Ola 0* Lxéorop! av:0 rÓ» orwuar(«» naJóvra, 

Zxóupuo yàg dnm àotyég, ev a)zóv 0 naig SJugale 

'"Esayayo» £yovsa. xAoiv zagéóoxev Olvei. 
Ita enim haec puto corrigenda esse, v. 2 legebatur joué» ünavzeg 
xojuJol &vóptc, quae transposui, nisi forte praestat: xoui/ol &zav- 
vec. douév 2dvógeg. lMlermannus éiouév mavra xoywol scripsit. 
v. 4 xáuov libri, unde Hermannus xduóv, Porsonus zó xduvor» 
coniecit, scribendum erat x&guóg, quod sententia instituta agitat, 
usitata autem satis est structura, uti Phrynichus in Poastris ap 
Priscian. XVII. T. II. p. 71 ed. Krehl: 

"Oonig duóv avzTüc i0i0». 
v. 8 Dindorfius recte eii scripsit, cum vulgo legeretur &j«, quod 
quidem per se, modo tempus futurum conveniret, satis esset aptum, 
ita Áristophanes dixit similiter de viro Duane qui multitudinis 
auram captare studet, in Holcadibus Fr. N I: 

Ei vig xoÀaxev& ntguow xol vàg xpgoxvóug dqaigü». 
v. 13 scripsi 7; 'xgéoero:, vulgo 7; g£pezos, quod minus usitatum. 
v. 14 de Acestore, quem notat tanquam hominem peregrina igno- 
bilique origine famosum, vide quae supra dicta sunt p. 123. 

Ex eadem chori adulatorum oratione petitos censeo illos quo- 
que versus, quos ex Eupolide, fabulae quidem titulo non adscripto, 


bet 
Ky ty, 
DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 853 vau 


Scholiasta Aristophanis Nubb. v. 96 affert, ut demonstret Socratem 
ab Eupolide etiam gravius, quam ab Aristophane vexatum esse: 
| "Enura EünoAi, d xol àU üMyov àuvjo95 Zwxoárovg, uüAlov 
i $ Liporogpávgc )v 0Aeug voíg NigéAouig ojsroU xaO15waro' ov0y 
h dB xeipov UnouvroOTra. rà» E)nólog* 4fébduevog 0d Zwxoárnc 
^o g»r uk» Zrouópov olvoyóg»v PxAtwtv* olov 0^ 2v», ópü» vàv 
quiócogov vÓ à» gavtQi udlwra oxsvoc xazaxtiutvov xMnrovro 
xul vgoovutvov. et v. 179: "'Ouotov à vn0 EvnóMdog Qy9rri 
psg] 2wxgütovg* 
Zrouópov ngóc viv hdpaw 
Olvoyogv Exlewev. 
Hoc igitur modo chorus adulatorum de Socrate locutus erat: 
Aekáuevoc óà Zwxoürgc v5» ànidutiw ovroU, 
Zivgouyógov mgóg vr» Àogav olvoyóng» Exitwev. | 
Ut ad hanc potissimum fabulam hos versiculos referam, non solum 
metri et sententiae similitudo suadet, sed etiam id, quod probabile 
est, Eupolin, uti ceteros-philosophos nobiles, qui tunc Athenis ver- 
sabantur, sic etiam Socratem, Calliae praesertim amicum et fami- 
larem, tanquam hominis illius ditissimi adulatorem notavisse: itaque 
censeo etiam illud fragmentum, quod apud Olympiodorum ad Pla- 
tonis Phaedon. 14 (apud Wyttenbach. p. 175) legitur, ad eandem 
. hanc fabulam pertinere: 'Ó yàg Ejzolg rol nol vo9 Ju- 
:; xQürovc* | 
ij Mia à' Fycoye Zwxo&rg» tv nroxóv áóoléoysv, er 
"Oc vüAÀo ud» mtgoóvtzixt», | 
"Onó3ev à? xazaqaysi» Éyor, tovtov xavguéAnxty. 
ita legendum, comparato Proclo apud Ruhnken. ad Xenoph. Memo- 
rab. L 2. Versus dimeter interpositus versibus tetrametris catalec- 
ticis non poterit offensioni esse; similiter, ut videtur, alius quis 
comicus poeta apud Bekkerum in Anecd. T. I. p. 347, 9: 
I Adrv:d» TÉ 00i 
Zlidwciv dy j.p gopsiy xaÀdy Aóyuv devo, — 
*Hi "návrro. xivijotig Aéyon. 
Ceterum hanc potissimum Adulatorum comoediam videtur Lucianus 
respexisse, qui in Piscatore c. 25: Kal zóÀo:, inquit, £yo«gov 
2oisrogüsi xol E)nóMói:, ZSwxgárgy in| yAevagía nagáyovoww éni 
vi)» oxqvQv, xal xoppdoUoiy &Aloxórovc vwüg ntgl avrov xouqOlac. 
Eupolidis Maricam inter s Aristophanis Equites summam 
similitudinem intercessisse, ex Aristophane ipso apparet, qui in 
Nubibus v. 553 eo crimine accusat Eupolidem, quod mala fraude, 
quae Je callide invenerit, sibi surripuerit: 
jrot à' Og ünoaE nagédwxtv Aaffiv " Ynéoflolog, 
"ToUrov ósAoiov xolergüo' d&h xol v5v u5jsréga* 
Ejnolg uy vóv Magixüy nguszi0z0» maQtHAxvoty, 
"Exorgéyac vo)g zutrfgovg ínnéag xaxóg xaxüg, 
Jlgoo94g aj:Q ygab» ue94orn» voU xóQdaxoc obvty , Tv 
Qoi»xuyog máAar ntnolzy", 5» và xijrog JjoOu». 
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Quod crimen Eupolis in perabasi Baptarum ita diluere studuit, ut 
diceret se Aristophanem 1n Equitibus componendis adiuvisse: 
Káxtlvovg 1o) '"Innéac 

Zvvenoínoo vi) qaÀoxogQ Tovro xüdwprodumy». 

Atque etiam nunc, etsi ex paucis istius fabulae Eupolideae fragmentis 
aegre perspici potest, quae totius fabulae fuerit ratio, sunt tamen 
quae similitudinem istam prodant. 

Comoediae huins chorus constitisse videtur ex Hyperboli sociis 
atque amicis, quantum quidem coniicere licet ex fragmento apud 
Plutarch. in vit. Niciae, ubi Marices ipse haec dicit: 

'"Hxoveat!, à ovváAutc, 

'En' a$:ogoQp Nixlav cliguuévyov; 
chori verba fuisse puto quae leguntur apud Scholiast. Aeschyl. Pers. 
v. 65: 

I:népaxtv uiv ó ntgoénrolig 40g Mapixüc. 
quae deflexa sunt ex Aeschyli versu illo: 

Ilenépuxtv uév 60 mtpoémrolig 505 faolÀtoc 

Zagorüg elg &vrínogov yeírova xopav. 

Sed Hyperbolus quo traiecisse dicatur, obscurum est: fortasse illo 
tempore trierarchus fuit, et chorus gaudet, quod Athenas fuerit 
reversus. 'lrierarchum autem aliquotiens fuisse coniicias ex Ari- 
stophane 'T'hesmophoriaz. 836: : 

El óé Q&Àóv xal movrgóv &vÓga Tig Téxo: vv, 

"H voujoapyov movnoóv, 7  xvftor5Qrzyv xoxóv, 

"Yoirégov avri» xaJicOu«t, axáquov ünzoxtxaguévzv, 

Tg vóv &vópeio» vtxovozc. 
ubi Hyperbolum significari, non obscurum est, pergit enim: 

TG yàp elxóc, à) nóAig, 

Ty» "Ynegflólov xa91030t ugiéo" Tjugueouévny - 

ZLevxà xal xóuac xa9S«ioa» nÀgolov vc zfauáxov. 
sicut supra v. 833 intelligendus est Lamachus: 

Xov y&o, vudv el éxo: vig &vóga xonozóv vjj nóÀu 

T'aSíapyor 3j ovgexzyóv, Aaufi&vev ziuáv. viuo. 

Et apud Aristophanem in Equitibus v. 1300 Hyperbolus dicitur 
navium imperium poposcisse, quod haud dubie paulo ante illud 
tempus, quo docuit poeta Equites factum est: 

Quaciv àAMjAag ESvvelOeiv vàc voujotig elc Aóyov, 

Koi ula» AéEon viv! oabrüv, ipic Tv yegouréoo* —. 

Ov? nvy9áveo9t vaUt', & nag9évor, vàv v5 nón; : 

Qaoiv alitioJal vw zudv Exaxóv dc Kolyndóva 

Avóou uox9góy» zov, ü5lvry "Ynéoflolox. 

Et huc fortasse referendum est, quod ex hac Eupolidis fabula affert 
Harpocration . 174, 14 : "Ox xol toic 19uodgxorg rragelrzoyro sapuíon, 
ótózÀwxev. EUnoAig iv. Maoixüt. 

Ipsum autem Hyperbolum fecit inscitiam suam libere frotieutan 
ut Quintilianus prodit L. I. 10, 18: ,,Maricas, qui est Hyperbolus, 
nihil se ex musicis scire, nisi litteras, confitetur.^ Dixerat igitur: 
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: — Ovóétv uovouxijc 2xlazouat | BE 

JIA)» yoouucvwr. 

Prorsus ut Áristophaneus ille àAàavromosc in Equitibus v. 188: 
(08 MAY, d 'yá9*, o00? novo» énlosounu | 

HàÀ2$v yoauudzov, xol vaUrG uévrot xaxà xaxác. | 
Ex eadem oratione Hyperboli illud quoque fragmentum depromtum 
est, quod legitur apud Scholiastam Platonis p. 379; cf. Bekk. 
Anecdot. 'T. 1. p. 460, 13: 

Kol nóÀÀ Ru«9Sov àv roig. xovotlot; àyo) 

Miónwc xad(bov, xovó£ yryraoxav Ooxá». 

Mta scribendum videtur pro vulgata lectione xol zóAA' dy49? 2» 
voic. llis enim locis Hyperholus, ut erat homo infimae sortis, 
quandam prudentiam atque eloquentiam sibi comparaverat. —— 

Comites suos Hyperbolus dimisisse videtur, ut aliquem quae- 
rerent tota urbe; ill redeuntes hunc versum dicunt: 

Il:pwjAJous» xol qVÀov áugopsagópov. 
quem versum, cum apud Suidam v. Z4ugogeogógoc corrupte lege- 
retur: E)nolig Magiuxü: — Kol nmspejAJoutv xol q(Aov dpqogéa 

pov, vere emendavit Pierson ad Moerid. p. 63. Ab isdem 

ictos puto illos versus, quos fabulae nomine neglecto servavit 
Pollux IX. 47: "Ev óà t» xowówv, fifhiwoO5xot, 9 cg E)noMg 
go, o) rà figAMa d». Kol ajr0 iq? fovroU: oro yàg tà» 
7ónzo», 00 1à (igAía, oi Zdrrixol dvyOualov* donto xol vovg àAÀovc 
qÓzovc Éx Tv mumpaoxouévuv, Gc &| gaitv* L4nZÀJov dg Tobwov 
xol tlc vÓ» olvov xol slg volAciov, xai sg vg yvrQag, xol xarà 
vóy Evnohv: 

llegijAJov sig zà oxógoóa xal và xpóuuvo, 

Kal 1ó» Aiflavywóv, xol ebO0 vüv ágwuctov, 

Kol zepl và yféÀyr. 

Puto ego particulam illam versus hoc modo adnectendam esse: 

IligwjA9o» elg và oGxópgoón xol và xpóuuva, 

Kol rv Aufurycróv, xt099 vÀv &goucrov, 

Kol ntgl và yéAyg, xo9 và (&gAU diria. 
quae unus ex choro dicit: quamquam etiam scribi possit: llepejA- 
Joucv. apud Scholiastam Aristophanis Ran. v. 1095, qui primo versu 
utitur, legitur zegifjAJev. xe$OU Tiv Ópou&tov ita dictum est, ut 
apud Aristophanem in Equitibus v. 255: 

Kol yàp oiós xàg 00ovc, 
" Mon:o E)xgüizgc €qevytv evOD 10v. xvonfluv. 
gov rà figAC doo, ut ibidem.v. 1248: 
'Enmi voig móAeiwu», o0 zó TáQuyog «vtov. 
Quod si coniectura tentare velis, quemnam illi tanto studio quaesi- 
verint, Nicias videtur intelligendus esse: nam ut Aristophanes in 
Equitibus Cleoni finxit adversarium esse óAÀovromoAÀz» quendam, 
ita Eupolis Hyperbolo videtur Niciam opposuisse: atque revera iam 
tum inter Hyperbolum atque Niciam videtur concertatio fuisse, quae 
postea magis magisque aucta est, ut Hyperbolus conaretur Nieiam 
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opulo invisum reddere, quo facillius illo in exilium misso, ipse civitatis 

Dons teneret. Plutarchus vit. Niciae c. 11: '"Q» 7» xol 'Ymég- 
foloc ó llegiológg, &vJogwnog àm^ o)0tuüg voÀudw» durvduscc, 
dÀÀ  $n0 voU toÀuüv tlg óovopav ngoti3Juv, xol ysvópevog, dé fy 
dye» )y vj nóÀu 05a», dóobían vig nókseg. Ovrog dv "e vóTE 
xoóvQ tov gy ÜÓorgdxov nóogco TiJÓutvog tavróv, r6 09 vg 
xvqun uüAlov ngoo5xov, Anitov 0à Jarégov rüv &vdpüv ixntaós- 
vog, a)rüg &vrinalog TQ Aunouépsq yevío9ot, xazagaric 2v fjdó- 
pevóc v6 17; Oiaqogü xol mapotovuv TÓv Ó9guov im' Gugorípov;. 
cf. vit. Alcibiadis c. 13. "Tandem repertus est, qui olo 
diceret se vidisse Niciam; cuius scenae partem servavit Plutarchus 
vit. Niciae c. 4: 'O óà' vz' E?$nóhdoc xouqOo)usroc. iy vj Ma- 
Qux , nagóyav vryà vüv &npoyuóvav xol nevisuv, Mya 

MLA. llósov xoóvov yàüp ovyyeyévgocs. Nixla ; 

B. Ox ddov, d uz "voyxog toviv' àv dyogü. 

MA. 44vjo óuoXoytt Nixlav. Eogaxévou. 

B. Kol vo. 1Í ua9À» üv cióov, & 13) ngovdi0ov; 

MA. "Hxovoov', & ovvgjAuxec, 

"n' a$roguoQ Nixía» dAnguuévov. 

B. *Xutíc yáo, & qotvoff&offtic, 

«dáfowm ü» vóg' giusrov év xoaxQ to; 
Versu quarto scripsi eióov pro eo, quod vulgo legebatur eer: 
apparet enim eundem ístum hominem pauperem loqui: quamquam 
sententia est subobscura: videtur autem ille zoovóídov eo sensu 
dixisse, ut sit es/e dare: nam ob hoc ipsum Plutarchus Eupolidis 
versibus utitur, ut demonstret Niciae erga cunctos liberalitatem: 
ita enim scribit: Kal zÀz9oc ávOpanódw» Fzrgegev abróO1, xal 
víjc ovolag àv doyvolo TÓ nÀdorov élytv: O9&» o)x OÀyor mgl 
avrü» ouv alroUvreg xol Aaufdvovrtg* ióídov yàp oüx fro» volg 
xaxüg Toiiy ÓOvvauévoic, 7, toig &U müoyuv á£log. Kel OAog 
zpócodog ?|v ajo) Toig v& novgooig 7 ütMa, xol toig xenorois 
7? quiayJounía. 2 dofitiv dà n&gl vovruv uagsvolav xal nagd zw 
xopuxó» iori. Maricas antem illud verbum sensu vulgari predendi 
accepit, et exclamat ista: 

'"Hxovoov', à ovviduxte, 

"Ex" osrogwoq Nixíav. elàquuévoy. 
Postremo vero Hyperbolus videtur ab adversario superatus esse et 
populi gratia excidisse, prorsus ut Cleon apud Aristophanem: nam 
quem versum servavit Eustathius ad Homeri Iliad. II. p. 300, 48: 
*'O à? Houwótavóc — T0» nagà TQ xou Maguxüv à Bágflagor 


Ovoua Óià TOU vr xliJivo: AÉyet, nagaqéoov xyoijow vavvmáv*. 
44M oiv Éyoyé oo. Myo Magixüvra. ui) xoAdLuv. 

eum puto Niciam dicere, poenam deprecantem, quam H 

Populus voluit imponere: quod egregie convenit molli atque humano 

ingenio Niciae. Dignus est, qui comparetur Aristophanis locus in 

Equitibus v. 1396, ubi Demus ex Agoracrito quaerit, quam poenam 

oommeritus sit Cleon: 
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| T» dé llagAayóva 

^Oc vabv' ldouctv, d^ Or. nonjoug xaxóy; 
cui ille respondet: 

O2óv uéy', GAM 4) vov Quy. £&n cÉyvm. 
Recte vero Meinekius illum versum tribuit Eupolidi, non recte 
Blomfieldus Áristophani, non satis, ut videtur, Eustathii verbis 
intellectis, qui hoc dicere vult, quem Comicus h. e. Aristophanes 
in Nubibus v. 553 Maoixüv dicat, eum ab aliis dici Maepixávza. 
Alia quae de hac comoedia disseri possunt praetermitto. 


Ut Comici ii, qui non unice plebis imperitae favorem iocis 
ineptis captabant, id praecipue spectaverunt, ut pravos Átheniensium 
mores castigarent atque emendarent, ita prae ceteris morbum illum 
gravissimum, quo tum res publica Átheniensium laborabat, cupidi- 
tatem dico rei iudicialis, perstringebant: quod Eupolim quoque 
fecisse in Prosgaltiis ipsum fabulae nomen probabile reddit. Pagus 
enim Prospaltiorum hoc nomine fuit. famosus, quod isti impense 
amarent iudicia; vid. Suidas 'T. L p. 627: .fovoyag»eb* OgUive 
idxyapvt), &yoloOqze*. ixapquiobvro yàg oi 2dyagytg cg ygior xol 
axAgoo(* Jlorápiot 0£, wg Qaóluc Ocyóutvor vo9g naptsyypágove, 
Ovuorrádos xol IlooonóAw Gg Owaotixol, — Consentaneum igitur 
est Tp en iudicium aliquod in scena repraesentavisse, quod quale 
fuerit licet coniicere ex eo fragmento, quod servavit Athenaeus 
L. VII. p. 326 A: "Orav à" Ejnoug à» IHIgoonaAslog Àéyn* 

Mijrgo T; a)1Q Opürra vowiónolug Tv. 
àn) v» $gacudrov Mya xol rà» Lwvóv, olg ai yvvaixtg ztgidé- 
ovrat. Ex hoc enim versu apparet alicui litem peregrinitatis intentam 
esse: nihil autem illo tempore fuit frequentius, quam huius generis 
causae; in primis autem multis crimini vertebatur, quod 'lhressa 
matre fuerint nati. Sed ut ego opinor non finxit haec omnia poeta, 
sed certum quendam hominem respexit, cuius cupiditatem rei iudi- 
cialis rideret: nisi fallor scripta est haec fabula in Euthyphronem, 
cuius ex popularibus compositus fuerit comoediae chorus. Puit enim 
hic Euthyphron Prospaltius, vid. Plato in Cratylo p. 396 D: Ko 
alziduol yt, 0 "Eouóyevtg, uoluozo avv. án j9Uqporoc oU 
IlooonaAtiíov mpoontnrwxéva: uow Sed non solum origine, verum 
etiam ingenio fuit Prospaltius: patri enim ipse intendit litem, quod 
ic Hia esset one qua lite ut desisteret, aegre eum permovit 

ocrates, sicut refert Diogenes Laertius II. 5, 29: Ev9/goova 
dà vÓ nozgl yoowdutvov 5tvlug dur», ntgl óolov vivà QioAey9elg 
ám$yoyt, Quale crimen cum nisi homo male sanus non posset 
conicere in patrem, omnes Athenienses miratos esse Euthyphronis 


insaniam, consentaneum est: nec mirum, si quis comicus hoc argu- 


mento usus sit, ut monstraret Atheniensibus, m erniciosa illa 
nimia cupiditas rei iudicialis esset. Quamquam aliter Plato in Euthy- 
phrone rem narrat; dicit enim illum caedis litem intendisse patri: 
p. 4 A: "Eovi 0à f o0, à. Eü9sgoor, víc 7j dier; gesyeig adv)» 
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5 Ouéxug. EY. Zhdxe. ZO. Tiva; EY. "Ov www ab doxü 
ualveo9oi, — SQ. T 0£, ntxóuevóv viva. Ówixtg; EY. IloAloU ye 
dé néteGOuu, Ug ye 03) tvyyávet dv £0 udAo nosafióvgc. ZO. TÉ 
ojrog; EY. O iuüg nov5jo. Z3Q.'O oóg, Ó fcre; EY. Ilávv 
uiv ovv. SO. "Eau 0à 05 3í 10 &yxÀgua, xal zivog $; díxy; EY. 
Qóvov, (& Zwxgartc. Neque vero haec id comprobent, ea quae 
Diogenes narrat, ficta aut quod opinantur depravata esse: nam ille 
haec haud dubie ex alio quodam hausit, sed non ipse commentus est: 
fortasse narratio illa ex ipsa hac comici fabula est petita. Plato quidem 
illam litem Euthyphronem tradit intendisse patri eo tempore, quo Socra- 
tes a Meleto erat accusatus: ita ut Eupolis non potuerit Euthyphronem 
castigare propter istam insaniam, si vera essent ea, quae de tem- 
pore dicit Plato p. 2 A, ubi Euthyphron ita interrogat Socratem; 
Oi yáp nov xol coc. Óíxg Tig oio rvyyávu ngüc v0» fuoi, 
dont àuol. XQ. OU vo 0j 1495voiol ys, d E0940ggo», d 
«U15» xalovcw, àAÀà ygagr». EY. T! gfcs TÀ gag» od vig, wg 
Pouxe, yéygumroi. OO yg mov ixtivó ye xavayvulouot, dic G6 ya 
Pregov. ZO. O) yàg ov». EY. 4Aó oe (Mog; ZO. Ilávwv yt. 
EY. Tlc o$1oc; 39. Oi)? a$iüg návv m. gtyydoxo, à. E09sqpor, 
zóv ü»ógu. Nfog yág Tig uo qalveros, xol &yrog* Óvoudljovas 
uévrow ad1óv, cg Éyduai, Mélqroy* Fart dà v0» Óuov Ila9eic 
& wa P)» vQ Eyuc Ha3éo. Mélgsov, olov vevavózQuya , xol ob 
züvv tbyévtov , énlygvnov Óé. et quae seq. Verum satis superque 
notum est, quam parum Plato curam temporum rationis habuerit: 
ut nihil obstet, quominus illam litigationem aliquanto ante accidisse 
statuamus. Unum autem fragmentum est, ex quo coniicere possis, 
quo fere tempore docta sit fabula: Aristophanes enim in parabasi 
editionis alterius Nubium, ubi graviter et severe aequales poetas, 
iniuria ipsi non semel praelatos, castigat, quod frigidis et ineptis 
jocis oum delectare studeant, haec dicit v. 538: 

"Oc à? coqpov àcrl gíon oxéyao9 * fyc nota uy 

OVo» 143€ gonpapérn oxvziyo» xaJt&utvor, 

"Hov39góv i5 óxgov, nay$, voig medo vv fj y&ue, 

O40" tEoxunpe vo)c qalaxgovc, ov06 xópdaxy éAxvasr, 

O20? notaflóvnc 0 Afyov vünzg «jj Baxrnolo 

Tuntra 10v nopóvr', ágov(tv novgoà oxouuata. 
His ultimis versibus tangi Eunolim notavit Scholiasta: ec Ebno 
iv voig llooozolriloi. nam quae alius Scholiasta de Hermippo 
eiusque actore Simermone dicit, ea male huc tralata sunt. Senex 
iste, quem frigidis iocis ludentem fecit poeta, fortasse fuit Euthy- 
parens pater. Quod si Aristonhanes his versibus Prospaltios Eupo- 
idis notavit, necesse est haec fabula ante sit scripta, quam Aristo- 
phanes Nubium parabasim retractaverit. Aristophanem autem non 
alius cuiusdam poetae comoediam respicere, sed Eupolidis Prospal- 
tios, mihi persuasissimum est: nam alio quoque testimonio confir- 
matum est aliquem in hac fabula ineptiis et Megaricis iocis usum 
esse; ad Aristophanis enim versus in Vespis $6: 
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Maói» nap! zguGv» zoocóoxüv Au» uéya, 
Myó' «0 yéiro, Meyogó3ev xsxMeuuévov. 
Scholiasta haec notavit: 'Qg rà» JMeyapéov ysÀowrGw xoi &ÀAog 
gogprixdc yeloixLóvrov* Evzolig IHooonoAztoum* 
T6 oxdup Godyé; xai IMeyagixóv ogódpo. 
Permirum autem est hunc Eupolidis versum reperiri in Myrtili 
fragmento apud Áspasium ad Aristotelis Ethic. Nicimach. IV. 2: 
ubi de purpureis stragulis disserens, quibus Megarensium comoedia 
utebatur, alienissimo loco haec affert: /MvoríAog à» vivavónawot 76, 
óurác üxovag ToóxAug. Tovro ool r0 ox&upuo Acthyég xal 
pieyogixóv xol ogqódga. syvxoó» yelác, opüv và noidía. quae magis 
etiam perturbata sunt in versione latina, ubi pars fragmenti Myr- 
tilo, ns Aristophani tribuitur: ,,Quos quidem taxans Myrtilus in 
ea fabula, quam Titanum filios inscripsit, ita inquit: Graviter audis 
Hercules: Hoc est tibi dicterium petulans ac Megaricum. Item 
Aristophanes in Vespis: Et frigide admodum inrides: puerulos ad- 
ah debetis exspectare nunc nil maximum A. me, nec ut de 
egarico huc risum afferam Raptum solo ad vos.^ Ego vero potius 
Aspasio, cuius locus est perturbatissimus, quam Scholiastae Aristo- 
hanis derogaverim fidem, omniaque haec Eupolidi tribuenda censeo: 
Ma autem hi versus sunt consütuendi: 
Zleivdig áxovuc* "HoáxAuc, vovv! Foxit 00... | 
TÀ oxduj) dothyig xal Meyoagixóv, xal 0góóa 
Pvyoóv ysMüc* ytMUo , Ogüc, và nodu, — 
quibus versibus aliquis frigidos istos iocos senis illius in Prospaltiis 
reprehendit: neque enim Herculem alloquitur, sed HoaxAeg est: 
mehercle. *"Pvyoóv ysüc autem dictum est pro yeÀoidGerc. . verba 
£o, Ópüc, và moidía sunt ad spectatores referenda, sicut illud 
in Nubibus Aristophanis: 
^— Toig nulo: Ty 4j y&ug. 
Jam vero etiam Myrtili versum attulisse Áspasium, necesse est: 
eum autem delitescere puto in his verhis: 24AÀà xol 'Exgawtiórnc 
zaÀoióravog vOv» &gyaiov monmjc qrnol* ueyaguxfic xtuqlac Gau 
dieiuavo, loyvrouos 30 dgüua ueyagixóv zodiy, Facile enim appa- 
ret haec ex duobus diversis fragmentis esse conflata: Ecphantidis 
haec fuerunt verba: 
Meyagixtjig xwiqólac. 
wi! o)x à» Go (1). 
Myrtili in Titanopanibus: 
'Hiwyvvóugv (sive alayovouos)) 0. doGpo. IMeyagexóv -mottiv. 
Censeo autem Eupolin in .bac fabula propius ad morem aníüiquae 
illius Megaricae comoedjae accessisse, ad cuius similitudinem Ari- 
stophanes quoque in prima quae quidem superest comoedia, in 
Acharnensibus se accommodavit; suntque in alis quoque fabulis 
non obscura quaedam vestigia, de qua re suoloco dicetur accuratius. 
Eupolis vero, qui invitus, ut videtur, mulütadinis arbitrio cessat 
Megaricaeque comoediae speciem quandam instauravit, ipse se ca- 
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stigot illis versibus: non tamen effugit aemulorum poetarum seve- 
ram castigationem. 
Euthyphronis autem puto esse verba, quae legunturapud Pris- 
cianum . T. II. p. 214: : 
T1 xataxgoüco! uov va uovaodorjuata; 
Ita enim scribendum puto (nisi forte praeferas a eed vulgo 
legitur xaraxgo&c9o:, Putschius xaraxgoázo:, Codex Monac: 
KATAKPOAZOAI. xozexgoücot etsi ab Átticistis est improba- 
tum, tamen non est prorsus reiiciendum.  Antiatticista Bekkeri 
Anecdot, 'T. I. p. 27, 25: 244xooüco. a* ávrl toU áxgoà 3j dxovug. 
Nec dissimile est, quod ibidem legitur p. 98, 28: 'Hxoodco- àv 
voU ?xgoÀ* Livripdyng "Endovoo. Haec autem egregie cum Euthy- 
hronis ingenio conveniunt; quemadmodum Plato describit in Cratylo 
.396 D: EPM. Koi uiv dá, à Zoxpgoreg, üvtyvOg yl uos doxedg 
d)onto ot dvJovoivsec Pbalpvgc xomouqgódds». XO. Kol alndpal 
ye, € Eouóyevec, uóMuoro avv)v ànó Eb90goovoc voU Ilpoonah- 
vlov ngoonemzoxtvot uoi. " En9t» yàg noMÀÀ avtQ ovvz» xol nag- 
&yo» và wro* xivüvvtva ovv ivJovouv o) uóvov xà ómd ov 
iunMjcot vic deiuovlac aoqíag, &ÀAA xal vZc wvxyüc inuMSu. 
Cf. etiam ibid. p. 399 A: T7 vov E)J/qogovog inmvolg suwseuc, 
Gc Poixag. et p. 408 D, quamquam haec subobscura sunt: run 
dà &AAw» & rwv fovÀu, noÓfaAAÉ uoi, Oppo iàyoi, olo. E 
goovoc Vrmor et inprimis p. 409 D: T6 a5p dmopó, xol xwv- 
vest. 7/0. 7] voU Ev9uUqopovóc ue uoboa dnislomévoi, 3) vobró v 
mayyáAemov tivo. Euthyphron ipse dicit se ab Atheniensibus pro 
insano haberi in Platonis dialogo cognomine p. 3 B: Kol 2uov ydg vor, 
Ürav . Ayo dv jj éxxAqolo ntol và 9elv, nooMyov abtoig và ubA- 
Aovra, xoraytÀüi cc uotvouévov. et quodammodo etiam p. & A: *O» 
dixo ob doxó, ualvto9ot.. Conferas Eusebium Praeparat. Evangel. 
XIII. p. 651 A: T» E$9)goora, rro. &»óga GAalóvo. xol xodAsuor, 
Éu olidis ex 'T'axiarchis fragmentum servavit Athenaeus IV. 
p. 170 D: 'Enigoydy à. Ebnohg ToEuoxoc* 
"Exigayety 
IMydy GM 3j xgóupvov BMnovra xol votic GAuddag. 
Ferri nequit xoópuwov ffAénovra: nam xoóuuvor fAéne dicitur de 
eo, qui est vultu tristi et severo, at quis tandem zos?g áAuddag 
fAéntw» dicere ausus est, et quid tandem illud 2z:gayei» isto loco 
sibi vult? Scripserat Eupolis: 
'"Enigaytiy 
JMgódy à 7] xoóuuvov Aénovro xol totig GAuddac. 
Anu» est corticem detrahere — Haec autem videntur de Phormione 
dici, qui parce ac frugaliter vitam degebat: xoóupvo autem milites 
preapoe comedebant, vid. Aristophanes jn Equitibus v. 600: 
"Dc 9r' dg vàg innoyoyo)g cdoenzdwv àyópiug, 
Iloidpevot xoJwvag, oi àà xal oxógoóa xal xoóujuva. 
Phormionis autem hac in fabula partes fuisse docet Pollux X. 
102: 'E» yàp ToXiigxoig E$nolidog vo Qogulavog dnórzoc* 
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Oxo?» ntuygodac 000» àyagiosüv x)xAov; 
á&ztoxolverai * 

Tt à^ £cziv; elc dijuAAay dgioráooutv; 

"H xówouev T5v uübav denep Oprvyo. J 
et doctum illud scholion Aristoph. Pac. v. 348: 24/à xol oriffadac. 
&ine Qogulovoc* oi yàg và noAmquxà, £Saoxgodutvo: 9nà yvurvaciu» 
xal nóvww» tiJaci xapcuxotrétv* xol Ziovéciog i» TaEuioyoig nag. 
EvVnóAidi uav9àvov  nagà vd Gogulev vo)g Tv avparqyóv xol 
ztoMp oy vóuovc qol» * 
*Oc ovxér' à» 

" gyoiu , 0rifjádag 2E Ürov "gayo». 
ita ista sunt legenda, sed non vacat de his accuratius disserere, 
illud tantum adiicio in sequentibus ista esse restituenda: àr«o9 dc 
dà 1Q 5| üvvac9o: vàcg Q' uvág víjc eüXUvrc ánodobva et rursus 
&neuíc9wotv aisóv v» Q uvdv vÀ Ziovvolo, óc Zvyógoríov 
dày y Mrxoxóv. et infra: 6. dà deíregoc 7j xogóc, uéurgros Zrgáz- 
vic 4raXàvtg'* zoí/roc uoóc* Koasivoc. 

Ex Eupolidis fabula illa, quae dicitur Xovaov» yévoc, fragmen- 
tum affert He haestio p. 109, idemque legitur apud Priscianum 
c. 1330, qui dando ita pergit: ,,Idem &óe& zourov uv ondoytuv 
záyrov lonyoglav zg ob» obx üv» vig Opilov xaígot voc oiós. móltig 
Jv Pio: návv Ó' i» vQ xoxQ yt v5 ióéav.* Nisi prorsus fallor, 
utrumque fragmentum in unum coniungendum est: hoc autem modo 
scribendum videtur: - 

*Q xolMorg nóA nac», 0cag KAéw» dgopü, 

*Oc süda(uc» ngóttgóv y^ 303a, viv ó2 uaAMov ga, 

Ei ó8 novo» uiv 9nópyce» návrov lovyooía». 

Ilóg ob» o)x à» Tig OjiÀdv xolgos zodxós nóAc, 

"Iy' F&eort návv. Aezrr xaxQ *v& vi» lófay. — 

Apparet hanc fabulam illo tempore esse scriptam, quo Cleonis po- 
tentia summa fuit, hoc est non ita multo post expugnationem Pyli. 
Cum primo versu comparaveris versum, quem eX nescio quo comico 
affert Athenaeus ]. I. p. 20 B: IIoocér: 1: 

Tw» Aaunporárgv nóAtu» mac», ómócag 0 Ztbc dvagaivt. 
Tüc àd9jvag Aéyo. Versu 2 scripsi pro zoóregóv v' 709a, noóve- 
eóv y' Zo9o« ex Prisciano, apud quem legitur: zgóregóv ye 0)? »v 
vt uüÀÀoy fou. Versu 39 scripsi &? def pro eo, quod legitur &de«. 
Ceterum ad hanc fabulam fortasse etiam referendus est versus 
apud Lucianum in libello, quem inscripsit: Jloóc svóv eluóvza, 

goum9e0g & 2» Aóyong, c. 29: "ose uor ày9vptioDor Entot, ur) 
&po oUrw ut Ilgoug9ée Myoi; elvai, cc 0 Kojuxóg 50v. KAéová 
gow, olo9a ntgl avroU* , 
KAMov Ilooug9tg 2er: uezà *à ng&yuata. 
Acerbe autem ita notavit Cleonem , qui victoriam a Nicia et 
Demosthene iam dudum praeparatam sibi vindicavit. Ex eadem 
fabula petitum puto illud quoque fragmentum, quod legitur apud 
Moeridem p. aL: Xoíou»y iv imwotoAj noüvog Aéyeros ygdapou 
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Keopixóv. énioxonzovsao einciy* 
lloórog yàg Qiüg, d KAémuy 
Xalgew mgogeinag, noÀAà Avndw» v5» nó. 
Nam hos versus Eupolidis esse non dubito, idemque perspexit 
Fritzschius, qui eiusdem argumentis usus haec ad me scripsit: ,In 
aliqua fabula Eupolidis (non in Maricante, ubi Cleon iam mortags 
erat) Cleon acerbe exagitatus erat, ipseque in scenam prodierei, 
Lucian. Prometheus I. 2: «oc ó Keop:xóg (Eupolis, ut refert 
Scholiasta) KAée» lgoug9:c dor: trà *à  mnp&yuara, — 
Suidas v. Xaíguy — Iloüzov 0d KAéuvà qmow EUffovuog à 
xóg oUruwg émuTHÀo: voic ZdOnvaioig ánó Zgaxruolag, ig gar 
vnegyog7jvou, (scil. voc 2425vaíovc male interpres) áyvod», 0s: xa] 
oi naa àxoüvro. Incredibile est Eubulum hoc dixisse. Cur enim 
Eubulus potissimum, mediae comoediae poeta, rem tam veterem 
resuscitaret1 Ex ipsius vero comici versibus apparet,  Cleonem 
tum in scenam progressum esse. Id vero ridiculum fuerit de Eubule 
dicere. Certo scribendum est: EvzoA« 6 xwopuxóg. Versum ser- 
varunt Moeris p. 418 et inde satis corrupte "Thomas M. p. 398 B. 
EyOev xal và» xcpjuxóv )imoxonrovia dnty* 
Iloórog yáo tuüc, KA», 
Xalpgev ngootinoac, moAÀà Àvnü» Tiv móAw. 
Adde ró» xwyuxóv, novum argumentum pro Eupolide. Nam 6 aw. 
pixüc saepissime est Áristophanes, haud raro Menander, interdum 
vero etiam Eupolis (Lucian. supra et Nigrin. c. 7), at Eubulua plane 
nusquam, ne semel quidem, nec mirum ut in comico minus nobili, 
Ad rem ipsam veniamus: Suidas igitur hic non dubitat hunc Comi- 
cum erroris mendacii inscitiaeque arguere, itaque etiam Schol, Nub, 
609, qui tamen ipsi quoque memoriam illam de Cleone, 
inventore, habent. At quomodo tandem falli poterat Eupoliat 
Ne Lucianus quidem pro lapsu in salut. c. 3 vel Dionysius 
Scholiast. Aristoph. Plut. v. 322 (ubi est KAéu» 2497vaov s5 feu 
xoi 1Q Ó9u« xoígtv,) errare poterant. Nempe res ita se habet; 
xoios, xoigew, xatoev Aéyo vulgo à Graecis in salutando iam molte 
ante belli Peloponnesi tempus usurpatum est, verum nunquam ij 
admiserant ante Cleonem imperatores Atheniensium in litteris publice 
ad populum datis. Optime quid rei esset intellexerat Lucianus Ll 
"Ev ÓuoroXjg 08 áoyr KAíov 0 Lddwvaiov óuuaywmyóg ánà Zqes- 
Trolac zgürov yolouv ngoUOTxev, cvnyycalóutvoc viv víxgv vip 
àxti9ev xol vyv tÀ» Znagrwzüv OAcociu* xol Ong yt uer? Quit 
0 Nixlag ànÓ ZueMag ünooréAÀov d» vj dgyalg vv dmuwvoldr 
Üi£ueey , ür? o)rüv üg5dáutvog TY ngayudru». Vides bic Clee- 
nem Niciae opponi, imperatorem imperatori: ac verissima sunt quae 
de Nicia tradidit, ut uno exemplo cognovimus, "Thucydidis VII. 10: 
ibi epistola quaedam Niciae ab his verbis incipit: TO 4v mpózeger 
ngagsérta, à 249qvaio, àv üAleu moAÀloig imiwgroÀaig iore, vv 
dé — Ceterum Suidae verba àq' Q óneggs25»o. sumta suni ex 
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eodem loco Eupolidis vanitatem Atheniensium irridentis. Ista vani- 
tate Átheniensium callide ut sciebant legati aliorum civitatum, vid. 
Aristoph. Ácharn. 608. — 616. Videtur autem Eupolis haec dixisse 
in dramate paulo post Sphacteriae expugnationem dato neque ex- 
spectasse dum res velustate ipsa refrixisset. Quid quod tribus 
qsatuorve annis post illam expugnationem Cleon in Thracia cecidit, 
qui vivit in.fragmento? Omnino (alia multum iactari solent, recente 
eorum memoria, mox vero penitus in oblivionem abeunt. Et cre- 
demus Suidae de Eubulo?* Eubuli et Eupolidis nomina etiam alibi 
confusa, vide quae dixi in Zimmermanni Annalibus 1837 Nr. 5, 
quod praeoccupavit Meinekius Quaest. Scen. Sp. III. p. 23. Athe- 
nienses autem illo ipso tempore, quo Cleo necopinato victoriam 
illam de Spartanis reportaverat, nimia laetitia gestientes ium sum- 
mam felicitatem aureamque quasi aetatem restitutam iri volucri spe 
agitati opinabantur, itaque Eupolis hanc comoediam Xovao?» yévoc 
. inscripsit chorumque ex Cyclopibus composuit, quod cognoscimus 
ex Scholiasta Platonis p. 320; .Evnolg XgvoQ yév& inm) v3» ix 
Kvxiónov xoráxiiiw rovvoua obtoc qrolv: 
"Ení v? tou! éy9dde uslvac 
Eig dua», x&v ut: uerímc. 
Jta enim haec corrigenda sunt. Cyclopes autem induxit, quoniam 
fama antiquitus tradita fuit, olim Cyclopas homines probos et pios, 
eosdem artium solerüssimos auctores, terram incoluisse vitamque 
simplicem quidem,.sed beatam et honestam degisse: quam antiquám 
famam etiam Homerus sequitur Odyss. VIII. v. 202, ubi Alcinous 
Phaeacas pariter atque Cyclopas Deorum consortio frui gloriatur: 
Aid yàg vó mdágoc ye Oitol qadvovros evapyeig. 
"Huiv, eb toómusv dyaxAurüg éxarOuflac, 
Zaívovral v& nao! üups xaD1usvoi, ÉvJanto quic. 
Ei à' dga vic xol uoUvoc làv EXufiyroa 00ítrc, 
O1: xazuxobnrovoiw* éntl oquowv. PyysOtv. cluév, 
"OQonso KéxAwonég vs xal üyg«w qUÀo Diydvrov. 
Propter pietatem enim proxime ad Deos accedere credebantur: iidem 
vero artium plurimarum peritissimi habebantur, itaque ingentes illas 
moles atque moenia antiquitate insignia ad Cyclopes referebant, 
unde 'Tyrtaeus Ill. 3: | 
Oo)? à KvxAdnov uiv Eyot uéys9óg ve fig» ve, — 
Nuxqo à 9éuv  Oyrnbxiov Booéay. 
Itaque etiam xeooy&orogec sunt appellati, vid. Scholiast. Aristidis 
T. Hi. p. 408 ed. Dindf.: 379 yóo Kvxhonto» in| ngoOvguv 
o7ualyt và "4pyoc, in&ó5nmi oi KóxAwnsc 36 &gyfig éveiyioav TO 
"oyoc oí xalovutvor xyugoydoroosc, xag xà dx zv xttpav» Div: 
volo yàg. yérvg qaol» svo. KuxAadina, vovg xarà zóv 'Olvooía, 
Zuxeho)g Üvrag, xal vovrovg voUc xspoydcropuc xol vo)g xoAov- 
ptévovg o?$pavíovc. Quamquam ille quilen non recte Homeri illos 
Cyclopes ab his distinguit. Namque Cyclopum gens fuit antiquissima, 
quae quamdiu naturam ducem sequebatur, deos pio animo colebat, . 
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etiam rerum omnium copia et abundantia usa est, corporis auiem 
robore maxime insignis erat: sed post, ubi a deorum consortio se 
segregavit, a prisca pietate descivit, iam simplicitas illa in superbiam 
conversa est animique pariter atque corporis viribus abute ! 
itaque divina tandem providentia instituit, penitus ut exstin 
tur et evanescerent: quare etiam recentior fama UMME tanqum 
efferatos et impios homines exhibet, ut est apud Homerum ia 
Odyssea IX. 106, quamquam ibiquoque antiquae memoriae quaedam 
vestigia supersunt, uti illud quod terra omnia sua sponte efferre 
perhibetur: 

Kvxionov à' jg yalay $ntgqudAov dOtulazo», 

"Ixóus9^, o Qa Stoicww nsnoi90se; àJaváouuv, 

Oise gvrtVovat xegoly gvzóv, ovr dgóuoi. 

41Aà váy &onopra xol üvygora ndvra qVorrat, 

IIvool xol xgi9al 70" Gunthoi, aire qépovotw 

Olvoy àpwtdqvAov, xal oquv fig Oufigog üf&ti* 

Toicw Óó' obr' áyogol foviggógo: otre O9éuwrtg, 

AX di y? duró» Ógéov valovo« xdpyva 

' Ev onéco: yAagvooto.* 9spiovese 02 fxocrog 

llaíówv $0' dÀóycov», o$0' àÀÀQAcv ÓAÉyovouv. 
Sed Eupolis quo modo hac fabula usus sit ad propositam sententiam 
conformandam, nolo accuratius persequi; illud addo, alios 
comicos poetas eandem gr nei exhibuisse, uti Calliam in 
pibus, in Chirogastoribus Nicophontem. 

Egregium d ges ger ue Eupolidis entum est apsl 
Stobaeum lll. p. 31, quod quidem ita constituendum est: 

IAM dxostr, Q Jtarol, tópà xal Evyleze 

JPáuov * w99 yàp noóc vuüg noüov dxooyncopos, 

"O 14 ua9órrsg totg 5ívovc udy Aéyrs& moujyrüg 0oqove, 

"Hy» o vig và» 2y9a0', así ugód €v xyeipov qporá, 

"Enuí9nroi 1jj moujott, nóvv Óoxs xaxüg qovtiv, 

IMaiveral ve xal nagaggei ví» qotvüv v o Aóyq. 

24A. duol niJto9e* návr0c ucsaflaAóvreg vodg voónove, 

M5 q9ovd9', óra» vig Tuv uovoix xolog véov. — ' 
V. 1 scripsi 0, v;, male vulgo Oz: legitur; v. 4 a)zó» ex ed 
Gesneri restitui, uf ad |y eue poetas referatur: non reds 
Dobraeus et Reisigius i»Ju0' avro) scripserunt; certe tunc cum 
Meinekio 4 óevóc xcov qoovó scribendum esset. v. 8 scrip 
gJovdéJ^ et zudv, vulgo qg39ovdo9" et ouv editum est. Verm 
autem sexío poeta subito se convertit ad alium quem, comicum w 
videtur poetam, quem iniuria a iudicibus nuper sibi praelatum esse 
conqueritur, cum ipse satis certo sperasset, se victoriam 
turum esse: histrio igitur digitum in hunc intendens dixit; 

Malveral v& xol nagagost sv qoevüv 1 ad Aóy. 
Quicunque autem ille fuit poeta, non ignobilis fuerit comicus necesse 
est: poterit fortasse quispiam de Phrynicho cogitare, quem tanquam 
hominem peregrinum ab aemulis exagitatum esse cognovimus e 
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loruroc) cc Eévoc xal ànlqaviórgywi nowjudzow, xol jg àAÀóTQun 
fyg» xci Qe xaxóusrou, Verum Eupolis Áristophanem potius hoc 
»rsu videtur notavisse, quem in Lgs crimen adductum 
ise constans antiquitatis fama tradidit, de qua re dixit copiose 
nicissimus Rankius d p., CCl. seqq. diceturque a me alio 
€0. Quod crimen sive falso sive vere fuit divulgatum , comico 
rte poetae licuit hoc crimine contra adversarium uti. lllo enim 
mpore Athenis cum duo comici Eupolis et Aristophanes praeter 
eros arte ingenioque eminerent, hi ceteros quidem longe infra 
' positos esse existimaverunt neque lacessere iniuria dignati sunt, 
.d ipsi inter se summo studio concertaverunt, uter utrum supera- 
': facile enim studiorum aemulatio parit odium: videturque Ari- 
ophanes non semel Eupolidi praelatus ease, sicut, cum Aristopha- 
^s Acharnensibus doctis reportasset victoriam,  Eupolis tertium 
lit praemium: ita ut haud iniuria potuerit conqueri, quod peregri- 
18 iste poeta sibi germano Atheniensi iudicum malitia, spectatorum 
iscitia fuerit antepositus. Neque vero illud mirum est aut inso- 
ns, -quod Eupolis in alium quendam poetam inter spectatores 
dentem invectus, illum digito monstrari fecit ab histrione: ita, 
; uno exemplo utar, Áristophanes in Ranis v. 308 dixit: 

*Odi óà óscag oncspenvoolaoé uov. 
alliam ille quidem, Bacchi sacerdotem ridens, qui fortasse certam 
iandam ac peculiarem in theatro sedem occupabat. 

Quod ex Eupolide affert Phrynichus in Bekkeri Anecdotis 
. I. p. 5, 13: Miotío» fléna* EUnolig* anualva zv ámoró- 
vov, id ut ego coniicio facili negotio redintegrare licet: nam 
iae eadem pagina paulo superius poetae nomine non adiecto le- 
infür: 24»99o7zog ánogoác* ànogpaósg Zuépos, xa9" c dnnyo- 
Veró. Yt mgürr&w, Omuolvye ob» zÓ» olov ünolowv xol t5tógov 
d àndgorov üv9Qwnov: 

Zvvétuyey. Pióvrt uoi 

A»9punog àánoggüc xal fAému» drmuwtíav. 
| inquam ex comico aliquo depromta esse apparet, neque dubito, 
ün ad Eupolin sint referenda. Licet eodem pacto etiam alia 
letarum fragmenta supplere. Ita legitur apud Antiatticistam in 
ekkeri Anecdotis T. I p. 107, 1: 24oydois* vnoxoguorixác* 

"Loyágik uoi AMéy&t. 
alócv Zwnipgo. Non puto haec verba ex Phaedonis Zopyro esse, 
d comico poetae tribuo, quem Aristophanem fuisse suspicor. Sui- 
is enim dicit: 24oydgra* oi Àóyor* 2dpigzogávzc. lta igitur ille 
'ammaticus scripsisse videtur. 24foydora* $zoxogigsixüg* fowro- 


üygc* 
Ái ZLoyágid uot eye, 
uídwv Zwn$oe. Similis error in eodem Antiatticista accidit p. 
l, 4: 2dyxvolaoi* ànl t0. noAolauatoc* 
Zyxvoloac tQogkc». 
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Zoiarogávnc "IEnntici. Verum ibi non haec verba leguntur, sed 
diversa prorsus v. 261: 
Ká» vw' abrüv yvQc dnodyuo»? üvra xol xtygvóra, 
Karayayd» àx Xtpoovíicov ÓiwAaffv fyxtpicac. 
At ibi 3r dang nomen excidisse puto, siquidem alius Grammaücm 
ibid. 'T. l. p. 327, 10 haec exhibet: '24yxvoícag* xápuwag sb 


"ója* oyfua dé jer: naÀoiorQixóv* EUzoMg Tatuoyeuc. 





CAPUT V. 


Ex Phrynichi fabulis pauca. quaedam disputanda seligam: cuim 
Comissatores Athenaeus XI. p. 474 B. adhibet, ubi de poculi genere, 
quod x&v9agoc appellabatur, disserit: Goó»iyoc Kouactaig: 

Eta xegouevov 2v olxqo ocquóvag Xoatoéoroatoc 

'Exoaró»v ü» vij Zucgag txÀatv oivov xavOdgovc. 

Ita Dindorfius ex Porsoni et Erfurdtii emendationibus edidit: sed 
corraptela nondum a quoquam animadversa haeret in verbo PxAas, 
nam quo tandem modo xÀa/auv» xa»9ógovc graece dici poterit? Sa 
bendum puto: | 

*Exazó» i» tfQ "uéoag Fxatv.olvov xov9dpovc. j 
nam de Chaerestrato tanquam de figulo aliquo sermo est: verbum 
autem xaev sicut qoryev et Ónràü»v de figulis vasa np oe 
dicitur, uti est ipud Platonem in Hippia Maiore p. 288 D: Eixeg 
4$ xvvgo xextQauevuévr d vnàó dyadJoU xtgauéwc Ac(a xol mrpoy- 
yVÀg xol xoÀdc wnrnufvy. Adde Homeri quod fertur carmen, qued 
inscribitur Kóuvoc, v. 3: 

E) 04 nenovO deity xórvAor xol ndvra xávactoa 

Qovy9jval 1€ xaAüc xol viutjc wvov ügéo9«a:. 

Verum etiam de priore versu dubito an satis recte se habeat illed 
ocqpoóvoc: nam etsi dicere potuit poeta Chaerestratum sobrie treu 
igere vitam laboribus intentam, minus tamen id huic loco 
modatum est, itaque suspicor scribendum esse: ML. 

Eha xegoucvuv ày olx Zoqgovoc Xcopéotoaroc. 

Ex Comissatoribus petitus videtur etiam ille versus, quem 
nomine omisso Scholiasta ad Aristoph. Pac. v. adscripsit: 
Zvfagltev*  KolMorgarog vovqüv, &nà vfc Zvfapniuxfc zovgiy" 
' Aortulómgoc &nÀdg Jopgvfsiv: xol Opíviyoc* IIoAog dà ovflagut- 
uóg oxÀqrOv T», scribendum: 

IIoAég 0? ovfagiacuóg avÀqróv» mov. 
quorsum pertinet fortasse Hesychii glossa: Zvggexguóc* 6 ir 
sbuyía Jógvfloc. Ceterum hunc versum ut ad istam potissimum 
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fabulam revocarem adductus sum ipso comoediae nomine, tibiarum 
enim rauco strepitu comissantes uti solebant, itaque Pratinas in 
hyporchemate apud Athenaeum XIV. p. 617 D. dixit: 
*O 9* aàÀóc 
c. . "Yorego» yogevézo* xol ydo i09" vnnyofragc. 
Kou: uóvov 9vgauuáyoig ve nvyuayiout véov 94a napolyov 
"Euusvoa. a19o15Aó2ac. 
cf. ad Anacreontem p. 188. líaque venustissimus poeta "T'heognis 
v. 823: 
llàc Zuiv vérAgxe» $m oabAmgUoog dsüuv 
Ovuóc; yzjc à^ odpoc golvizos 2E üyopfc, 
"H cvs voíqet xagnoiciy à» elÀanívoug qopé£ovtag 
Ha»95olv vt xóucig mopgQvoéovc otrtgávovc. 
"AX &ye 07] Zxi3a xtige xóugv, &nónave 0à xduov, 
Ilév9u ó' dum xgov &noMAjusvos. 
et v. 1058: 
'Ev 9' fj8y ndoa uiv o)v ouf xdAAioy. $UÓty 
"Iusovóv £oycov € ?oov iéutvov, 
"Ear 0à xouólovra utt? odigvrooc deóu». 
ita enim corrigendum, vulgo zeoà uev avvoutjuxr x. eve, Adde 
ibid. v. 933 seqq. 1038 seqq. Fortasse autem praestat corrigere: 
llo!ig 92? ovfegwsouóg ojÀqrOv vóT. jj». 
Solent enim Graeci in talibus inprimis locis verbum simplex usur- 
, ubi aliud verbum, quod rem magis explanaret, exspectaveras, 
nti est apud Euripidem in Helena v. 1622: | 
— Kéwouo à* iv 
Ilovuvg9cv "EXévgc, noU 10 Towixóv xAfog; 
et in Hecuba v. 929: 
Küevouo 0^ 7» xov ldorv Toolac xó0  - c 
Ilaió:g "EAAávow, nóre 07) "tóvt vv 
"Dada oxontà» nígoavreg fiev oixovg; 
Cre dissimili prorsus ratione latini scriptores, uti Cicero pro 
Gallio apud Aquilam de. figuris 2: .,,Fit clamor, fit convicium 
mulierum, fit symphoniae cantus. ^ "'l'ale autem spectaculum in 
hac fabula Phrynichum exhibuisse confirmat ille versus, quem Pol- 
lux affert IV. 55: Kol fregov zu1:xóv, 0c GOpv»oc ev Kona- 
oroic Qoi Ó xcQutxóc* 
'"Eyo à vgv 0:5 vegeriQ vt zrriotixÜ». 
ubi cum Salmasio addendum est */, quod quodammodo firmat Nico- 
phontis versus ex Xeoyáorogot» ibidem a Polluce adscriptuá : 
"AA. (9 npocasAnoo? o) viv ntu» tivo. | 
Ceterum eodem nomine, quo haec Phrynichia fabula, etiam Á mipsiae 
comoedia fuit inscripta, quae docta est Olymp. XCI. 2 praetore 
Chabria, vid. Argument. Aristoph. Ávium: 'Ediduy97 àni Xaffolov 
ó.à KalAwrgárov ?y dora, 0g 7v óeUregog xoig Og»ii, mro 
utuyac Kwuocraiz, voíroc Gpiviyoc Movorgóno. verum nullum 
prorsus fragmentum ex hnc comoedia a veteribus grammaticis ser- 
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vatum est, qui non raro ceterarum Amipsiae fabularum mentionem 
faciunt, ita ut hanc iam antiquitus interisse coniicias. Quamquam 
autem in Amipsiae incertis fragmentis nonnulla reperiuntur, quas 
probabilitatis quadam specie huc revocare licet, hoc tamen 
mentum nimis incertum et lubricum est, quam ut solum com 
Grammaticos hac comoedia usos esse. lta quod legitur apud Athe- 
naeum XI. p. 783 E: "Emwov à? v» Guvotw uezà. uéAove, usui- 
tonuévov ngüc dxvrgta yoóvov, oc Zutnpíac* 
"Vu uoi uéAoc. 

Z9 à' áde ngüg vív0', ixnloucs 0* iyd véuy. 

AVUA& c) xal o9 15» ünvorw Aduflavt. 

O$ xo? nóÀM Exuv 9vgyróv üv9oonov, 

441A' igüv xol xavtoO(uv, 

Z) 0à xdora gíóg. " 
sane facile quis sí Comissatores referendum esse censuerit, sed 
multo probabilius est, ex ea Amipsiae fabula depromtum ease; qum 
zinoxorrafiLorrag inscripsit. Est autem hoc fragmentum ita potum 
constituendum: 

44. AUÀu uot uclog, 

Zà 0* às noóg. T5») ixníoua. à' by cvéax. 

B. 4VAa o) xol o9 T9» üuvotw Aóuflawt. 

O$ xor, nóÀM Exuv Jvgróv üv9gunov, dA dgür, 

Kol xaxtoO(twv* o0 d xdpza geóg. 

Iubet enim aliquis tibicinam carminis modos praeire, alium autem 


ex convivis cantilenam canere, dum ipse vini lum bibat: tum 
ille conviva, qui canere iussus erat, dicit: bias infa, ie 


vero poculum sume: ei jam ipse carmen canere exorditur: 0j 
Xo7 ^o0ÀX txyuv et quae sequuntur, quae aut ex scolio aliquo pe 
sunt, aut certe ad popularium carminum rationem et modum com- 
formata: in extremo autem versu non recte videtar Meinekiss 
offendisse et o) dà x&gv' ágtió7;c correxisse: sic sane in scolio illo, si 
fuit eiusmodi cantilena, qua Ámipsias uti potuerit, scriptum esse 
consentaneum est, at vero comicus poeta hoc carmen in re 
sionem atque ignominiam eius, qui convivium praebebat, subite 
convertit: conviva igitur ille, cum dixisset hominis esse, uti bomis 
neque magnas divitas congerere, illi avaritiam. exprobat: e9 8i 
xápro qiíóz. Eadem ironia Aristophanes usus est in i 
cantilena, vid. Vesp. v. 1225: 

"4iow 0? ngóroc Zdouodlov* d£En 02 od* 

Oiódg nónor àvjo tyevv! 2d9voug. 

QIA. Oiy otro ys novoUgyoc ov0à xAémrec. 
Quibus versibus gravissime Cleonis pravum ingenium castigatur") e 





*) Ita enim haec corrigenda sunt, vulgo legitur: Odelg zre$zrot" &»»e 
byfyev! "domvaioc. —  OUy oltm ys zavoUQyog xiémrae. KE mao 
quidem saepissime exprobrat Aristophanes Cleoni, uti im Equitibus v, 2T: 
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ibidem satis facete Aéschinem hominem vanum et mendacem ridet, 
ita ut Clitagorae scolium eius personae accommodaverit v. 1243: 
. . Mea voUrov Jioylvgc 0 Z(AÀov OcZtron, 

Lvjo cogüg xai uovoixócg* xxv! (cerat* 

Xor/uera x«l fiov 

Kurayóga *& xà- 

pol uezà. Ocrzaló». 

QI.4. IIo1Ao 07; Quxóunacog o) xóyo. 

BAE.A4. Tovil uev dnuixdg a) y^ éenloraco:. 
Ceterum in Ámipsiae versibus recte me puto distinxisse o) Ó' àds 
zwpóc* v5vó  ixníiouocu, TrvÓc intelligas xAxo, vel simile aliquid, 
uti Eupolis dixit apud Polluc. X. 85: T77»0' aVróg éxxovátu. 
Hoc autem fragmentum eximie convenit argumento eius comoediae, 
quam ZfzoxorrofKicvrac Amipsias appellavit. Iam vero Comasta- 
rum memoriam tam brevi tempore exstincíam esse parum est pro- 
babile, cum haec fabula primo praemio ab Atheniensibus digna 
fuerit iudicata: quod quidem maximi est momenti, cum quae displi- 
cuissent populo comoediae aut certe minus essent probatae, eae mox aut 
ab ipsis auctoribus abolerentur aut in paucorum tantum venirent 
memoriam. ltaque ego sequor etiam nunc eam coniecturam, quam 
iam olim proposui, servatas quidem esse aliquot reliquias huius 
comoediae, verum non Amipsiam, sed Phrynichum esse auctorem: 
ita ut haec ipsa Phrynichi fabula, de qua modo disputavimus, sola 
exsüterit, Existimo enim Phrynichum, cum duas comoedias scri- 


Il«ie zteis 10v zavoUoyory xol tagotunz0GctQutoy 

Kol rtÀovqv xol qegvyya xol yaQvfBÓw Gozneyüc 

Kol mavoüpyov xol zevoUoyov* ztoiAdxig y&o ar Bd. » 

Kol yàg obrog «v zayoUpyoc ztoAÀcxu Tüe "UuÉoes. 
et ut alios locos omittam in Pace v. 651 de eodem dixit: 

"Arr! &y oy Aéync Éxeivov, 

Ksl zavoUgyog qv, ovr Eig, 

Ko Aoiog xat avzoqurrs. 

Kol xvxnSoov xol r&gaxtQov, 

To)9^ azetcnayte vvyl 

Tovg ctevro) Aoiootic. 


Itaque Aristophanes in eundem hominem impudentiae crimen, quod cum illo 
arctissime cohaeret, solet coniicere, ut in Equitibus v. 304: 

?Q. uixoà xol BósAuvoà x«l xctaxtxoaxto TOU CoU Soccovs 

Il&cc uiv yij nÀéu, náce d' ixxAnoía xtA. 
adde ibid. v. 322, 409 et supra v. 277, quamquam hic quidem locus, vulgo 
corruptissimus , aliter est constituendus: ita enim corrigo: 

KA. Q nóhg xci Ó5u' )q* olv 9q9(ov yodtoítouc ; 

XO. Kol xéxgeyac, doznso àcl vv 7t0Àw xoracTQÉQet. 

KA. A1 d(yo os vij Boij wav y& ztooto, o£ ouo. 

XO. 41A" üav này v0vÀt vuxdo vij Boij, «nv ekÀ(aeuge* 

"Hy d' àveide(g zao£A9n 0, nu£regoc 0 nvgauobUc. 
(Tanquam furem eundem ridet in Equitibus v. 247, et rursus v. 438 illum 
sibi magnam partem pecuniae publicae in expugnatiome Potidaeae vindica- 
visse arguit. | 
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psisset, lege autem interdictum esset, ne quis comicus poeta duo 
simul choros a praetore per alteram suo nomine docuisse 
Monotropum, alteram tradidisse Amipsiae Comastas, qui 

ipse composuisset docendi facultatem peteret. Itaque etiam in &- 
ascalia scriptum est: "Oc (Zo.orogávzc) 7» dessegoc xoig "Ogne, 
ngüroc '"dueylag Kwouoosoic, toíroc Dov»viyog IMoros. h 
illas enim tabulas, quae publica auctoritate conscribebantur, Ami- 
psias, qui apud praetorem nomen suum professus erat, referendus 
erat, non is qui revera scripsit fabulam Phrynichus. Eissmod 
autem legem Athenis fuisse ex didascalia Ves i ] 
conficere possumus, de qua alio loco dicetur plenius. Ceterum ad 
Phrynichi Comissatores, si verum est quod conieci, hanc fabulam 
praetore Chabria doctam esse, h.e. non diversam esse ab Amipsi 
comoedia cognomine, ego referendos censeo illos immbós, 
Plutarchus in vita Álcibiadis c. 20 ex Phrynicho affert, qui qui 
versus recenti illius rei memoria scripti esse videatur; — - 

*Q oAra3^ * Eguzj, xol gvAácoov pu?) nod» 

4doró» nagaxgosoy xol nagóoync OianffoAnv 

"Expo 2fioxAsóg foviouév xaxóv vi Opür. 

B. GQvAátouou* T'ééxoo yàp ovyl BojAouc. 

Miüvvrgoa Óo)vo: TQ naAauvaio Etvyg. 

Monotropum Phrynichus docuit archonte Chabria Olymp. XCI. 3 
Dionysiis urbanis, tulitque praemium tertium, De O8CITSEE 
ex argumento Ávium Aristophanis: 'EóidyO9g énl Xoffoloo d&à 
" KoAMorgézov iv dora, Og Sv ÓOsírspog toig "Og»issv , — node; 
Auenylac Kopaosaic, tolo Opvviyoc IMovorgóno. quo quidem tem- 
pore imminuta erat effrenata comoediae licentia, (vid. ritis ch. Quaest. 
Aristoph. p. 817) ita ut poeta aut argumenta a rebus publicis aliena 
tractare essent coacti, aut. si vellent rem publicam attingere, involuce 
quodam propositam sententiam obscurarent ac fegerent: itaque mem 
mirum, 8i Phrynichus illo tempore in eiusmodi argumemto versam 
sit. Belli autem calamitates tunc gravissimae Athenienses oppresserant, 
ita ut vix ullum libere respirandi spatium daretur et plerique, qui 
antea opibus et divitiis abundavissent, iam vix ea quae ad viam 
sustentandam necessaria essent, sibi possent comparare, Necessara 
autem videbantur tunc multo plura, quam olim, c&m nondum é 
parco atque contento cultu victuque maiorum descivissent:  etemim 

opuli multitudo, quo magis desidia vitam transigebat, eo mas 
uxuriosa et sumptuosa facta est: laborem fugiebant, sua quisque 
bantur commoda, proprias utilitates ancupabantur, commune omaiba . 
bonum ignorabant: opes autem undique conquisitas malisque arübe 
partas prodigebant omnesque voluptatum illecebras capidiazime appe- 
tebant. Ita factum est ut unum fere quemque suae seris taedium, 
desiderium autem flagrantissimum melioris status obtinendi 
Atque alii quidem negabant, fortunas populi in,melius mutari posse, 
nisi bonorum omnium fieret communio, itaque i quasi 
dam saeculum exoptabant et volucri spe agitati : — aus efiam 
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quam opinabantur, felicitatem affectabant. Alii antem gravissima 
alfecüi animi aegritudine desperabant prorsus de salute tam publica 
, quàm privata, itaque ab hominum consuetudine et familiaritate pror- 
sus refugerunt, Luculentissimum huius desperationis documentum 
Timon ille est, qui divitiis perditis vitam egit solitariam atque eo 
asperitatis processit, prorsus ut omnes homines fugeret atque odis- 
set: id quod non multo ante hoc ipsum tempus, quo Phrynichus 
hanc fabulam docuit, accidisse arbitror. Aristophanes quoque in 
Avibus eundem hominem attigit v. 1549: 

IIPO. Mioó ' &navrag vo)g 9toíc, Qc olo9o ow. 

IIEI. N?, sàv 4i, && offa 9eojuozc Égug. 

IIPO. Tíuwov xa3apgóg. 
unde huius hominis fortunam tunc Athenis satis illustrem atque 
etiam satis recentem fuisse coniicias. Et rursus in Liysistrata, 
quae fabula non ita multo post docta est, v. 803: 

Kàyo BojXouos u$9ó» tty óuiv. àvriMEo: 

To Miavian. 

Tíucv fj» vi diópvroc üflézowty dy 

ZxuÀow: Tà npóccono mntQuipyuévoc, 

"Egimog &nopou&. | 

Oszog ob» Tíuov 

"Quxe9" vnà ulcovg 

IloÀÀà xoragacáutvog àvópdgt zorvnooic. 

Obzo xsvoc vuóv àvreulot 

Tovg xovgoo)g &»Ópag ei, 

T'aic: 0? yvvodEiy sv. glAvoogc. 
lta enim corrigo. Mira ista Timonis vivendi ratio debuit quam 
maxime Átheniensium oculos in se convertere: et qua erant levitate 
insignes, non pauci videntur Timonis victum atque cultum secuti 
esse, quod apparet vel ex Lysiae oratione in Timonem, e qua in- 
signe fragmentum servavit Suidas T. I. p. 875: Oi à' dAabove- 
ovra: ue. Tío» naganigoiog xol &coynuariwuévot zxtQiépyovros 
dioneQ obzoc.") Huius solitariae vitae igitur perversitatem ut claro 
aliquo exemplo ostenderet, Phrynichus illam comoediam docuit. 

Phrynichus autem, ut proponeret quam perversum et praeposterum 
hoc vitae taedium esset, induxit in hac fabula aliquem, qui 'T'imo- 
nis more vitam ab hominum communione seiunctam degeret: ipsum 
Monotropum haud dubie non ita procul a fabulae exordio ita lo- 
quentem fecit, vid. Grammat. Bekkeri 'T. I. p. 344, 32: 

— "Ovoua à? uovori IMovórgonog* 

— Zü ó& Tíuwvoc fiov 


*| Lysias Timone mortuo orationem oentra filium eius 'TTimonidem ha- 
buisse videtur, ex qua oratione pauca quaedam sed insignia verba servavit 
Suidas T. I. p. 553: IIoc d' &» wig OuuOéGtog toU retskevryxOTog ikus— 
Ànccuutv , jv. 2xcivog dié9ero oU rtaoeyody od yvreud seigóc(c; 
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7noócoóov, óEo9vpoy, &yapov, Rbvyor, 

Idy(Aaotovy, ddukAexrov , lÓwoyyoluova. 7 
Ex eadem fabula fortasse petitum est, quod Pollux III. 48 affert, 
ubi scribendum puto: . 

T'nlixovrool yépov 
"dnoic, üybvouxoc. 
uae eadem de Monotropo dicta arbitror: conferas Sophoclem in 
thamante apud Choerobosc. Bekkeri T. IIl. p. 1304: 

*Oc d» ünoig *& xüybvoiS xàvéotioc. 

Quamquam autem Phrynichus hanc fabulam eo tempore docuit, 
quo íracta erat artissimisque vinculis circumdata comicae artis 
licentia, non. tamen abstinuit prorsus a singulorum hominum velli- 
catione et vituperio. Ita ipsum illum Syracosium, legis illius, quae 
lascivientem comoediam coercuit, auctorem, acerbissime vexavit, vid. 
Schol. Aristoph. Ávv. 1297. Sed ne Niciae quidem viro pone 
et iustissimo pepercit, ut agis ex versibus, quos Suidas 'T. III. 
p. 938 servavit. Quae verba sic scribenda videntur: 

Oi0'- àÀX vntoféSAgxe noÀo zóv Nuxlav 

ZxrgorQylag nij9u vt xüEtvoruaoct. 

Cum quibus verbis fortasse iungendum est entum , quod 
fabulae nomine omisso servavit Plutarchus in vita Nice c. 4: 
YnoózAoi 0à xol QpV»iyog 10 áJogoig ajro0 xol xaraninÀgyuérov 
àv vovroic* 

"Hy yàg molrgc àya9óg, cg &v oid' iyd, 

Kovy vnoraydg ifa» dons Nixlac. 

Nam his quoque versibus ita comparatur nescio quis cum Nicia, ut 
ei praeferatur. Neque mirum Niciae timiditatem rideri: anno enim 
ante dissuaserat expeditionem Siculam. Praeterea mentionem quo- 
que feci Metonis, vid. Schol. Aristoph. Avv. 997, Suidas 'T. II. 
p. 544, qui quidem versus iam supra ita restituti sunt: 

44. Tíc 0^ loriv 0 uerà volvo. ggoriltov; B. Mézw» 

*O .devxovotóg. B. 'EyQd', ó vg xofvag yw. 

Is quid fecerit, antequam Athenienses Siciliae bellum inferrent, 
docet Plutarchus in vita Niciae c. 13: Eire 07) raVra Ótloog, cl" 
àvJgunivo Xoywud 5v orgazdav qofig9ég 6 dorgoAóyog IMézc, 
7v yào éq" Tysuovíag Tivóg ctrayuévoc, mooosnouiro v?)v olxla» 
voz, Qc utugvug. Oi óé qaow, o9 uaylav axmpáüutvor, àÀÀÀ 
vUxroo iungroavta T?v olx(a»v mpotiOty kg v?» dyopdv tantvóv, 
xal ÓtioJo. Tüv noÀuüv, Üünwc Pini ovugooü nowwry Tüv vió» 
«v:00, uéAÀoyra nÀttv vQujogaoyov slg ZuxtMav, Ógüoc: v; 01:Qau- 
vélag. — Cf. vit. Alcibiadis c. 17. 


Ex eadem scena aliud fragmentum petitum est, quod legitur 
apud Scholiast. Aristoph. Avv. v. 11: 'Ó "Ezsxsoríózg «wg EÉvog 
xouqoósirot* xol GOpgíviyog IMovozoóno* IMeydAove ni91xovc, ob d? 
&répovc vtyüc. AMyav, aduxíay, Ttov, IHsauvógoy, '"ESyxcosídgv: 
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&voudAovc &rag 7u95xovg* 0 uéy y& Óuvóg, Ó Óà xóAaE, 6 d? 
»óJoc. Jd ita constituo: 

44. Meyólovg miO70xovge. B. Oió" ézígovg tuwüg AMéyuw, 

«dvxíavy, Tikav, IItonvyópov, 'EEnyxcosíóny. 

44. 1vouóAovg dnag mrxovc, (B. Ilàg; 4. "Ontg;) 

"O uv yc ÓuAóc, 0 dà xóAaE, (6 02 Eévoc,) | 

*O 32.vó3og. j 
Versu primo cum Meinekio scripsi oid ézégove. v. 8 &»wudAovc 
omnino reponendum erat; deinde versum ut redintegrarem addidi 
zc; 0nwc. v. 4. pro óeóc reposui deAóc: hoc enim ad Pisan- 
drum pertinet: neque enim necessarium est, ut eodem ordine enu- 
merentur isti homines, quo recensuerat prior qui erat interlocutus. Satis 
enim certo sciebant Athenienses hoc crimen in Pisandrum coniici. 
Eodem nomine Aristophanes quoque in Ávibus v. 1953 eum notavit: 

lloóg à? roig £Zxikmoot» Muy vig tav? GÀovrog ov 

Wvyoyoys Zwxoétng* — 

"E»9« xol Il&covógoc 73€ 

Zlióuevoc yvyzv loti», 1] 

Züvr' )ixüvov ngoUne. 
ubi Scholiast. haec adnotavit: Ovsog óuAdg 7v* TA9tv ot» wvyo 
iósiv 96v, ind o)x siye», cg Evnoli; àv 4Morgosmror* 

Ilsíooyópoc eic IIoxzwAóv jorgorevero, 

Káryrab39ao vig oroatig xdxctog qv àv5e. 1 
&navtayoU Ó8 T$» Óulóg x1l. Verba 0 O2 xóAat haud dubie ad 
Teleam referenda sunt, ita etiam ab Aristophane in Pace v. 1007 
véyOyc vocatur: 

Kol Kwndáóov 8k3tv onvpldac,. 

Kol .ntgl tajrag uüg d9góovg - ^o 

"Owovovyrag vvoflátsaJat 

IMoo/yo, Teo, DI'Aavxézy , Aog 

Té£v9ouc zoAÀoic. 
Deinde ó à? Eévog adieci, quod vel Scholiastae propositum flagitat, 
qui Execestidem hic tanquam peer hominem notari asserit, 
quod fecit Aristophanes et in illo versu Ávium: 

EY. "Evrev9eyl vij» nozoló  ü» dejgoig Gv 70v; 

IIEI. O0? à» uà Zo y! ivei3ev "ESnseotiürc. 
et rursus infra v. 764: -— 

Ei dà dovAóg iov: xal Ko, don:o "Ebnxuoióne, - 

Qvoárzo nánnzovg maQ uiv xol qaroUrrot qQdroptc. 
Fuit autem hic Execestides citharoedus: in errore enim versatur 
qui distinguere videtur, interpres Aristophanis: "Egz: dé xol fregoc 
£xev Avga» toyov EO005ov, viralytt w(Jugoy Urs v0uov* u&uvn- 
voi Óà ov:oU xol llokíuw» 6» 1j ieu z&pl Tijg 2d95v5otw 
"Eoeroo9évovg bmvyulag, Ayo: "0 à8* qxeosiànc xid'a0qoó0c 
Ilv9iovíxgc* vixi 0 xol zv v» Kogvrelum dyüva t» i» 2daxe- 
dolo» xoi lovaSqvows dí. qui quidem error fortasse ex eo 
ortus, quod quae in antiquis scholis aucüiora legebantur, hic in 


374 COMMENTA TIONES 


brevius contracta sunt: deprehendisse autem mihi videor in his 
comici nescio cuius versus, quibus Execestidae carmina et modos 
ridet: 
"Exov A$oav 
"Eoyov E$0ó5ov, viralve spíi9vooy t$5919 vóuo. 
Execestidem autem ut plurimos, qui istam artem profitebantur, pere- 
grinae fuisse originis satis est probabile; citharoedum autem pra- 
vum hunc hominem fuisse confirmatur etiam Hesychii adnotatione: 
"EEgxsosíónc uoy950óc , ovxopárrgc. 'Eb5üxsvtog* Sounxoc* 63» 
xal to)c nouxrobg ójcvoucc' E£nxéarovg teyov. "ESyxsavidoAx(ón: 
(legendum 'E5yxeovidaAxtido:*) ot mpl vv 'ÉEnxtor(ón» xal 2MAxi- 
ógv (AAxeóg») vo9)c :i2apqóovc. Ex quibus intelligimus hunc 
hominem ne sycophantiae quidem probro liberum fuisse; et nisi 
fallit coniectura, ea quae s. v. 'É55xesroc dicuntur, ad eundem 
sunt referenda: nam idem est'Et/xeoroc et'EE»xtozíógc: ita statim 
in sequenti glossa Z4Axe(ógc dicitur is, qui alius 4fAxaiog. Verissime 
enim Meinekius Quaest, Scen. IT. p. 55 monuit Athenis fuisse cithar- 
oedum eius nominis. Hesychius: '2fAxeóv* ('4fÀxotov) Omàov 4 
dAe&ipdopaxoy gvróv. 'Egazon9éygc 0à Üvoua sival zivoc dvyOoimov 
xouodovuévov. Fuit is Peloponnesius, sed diutius in Sicilia vixisse 
videtur, ut colligo ex Eupolide apud Scholiast. Aristoph. ''hesmo- 
horiáz. v. 161: ubi haec leguntur: '/4AAayo? óà 6 fvuóg qnow, 
7j uev ygag; óóvoron udy eoe oUx Uy. dà tosrov uslomowoti 
pvqrou, záAw v0 a)10. AÉyov, Ort oix dntnóAote và utAg, " MAxalov 
0à vo9 :xi9agpóo), 0D xal EUnolg iv Xovog lDévu uéurgra 
"Qàxoit Xuxelidyro. lMlekonovyzout. 
T! ààé PvraU9o 2JagqÓoU, gl zowurob Üvroc toU Aóyov; 
Ultimum denique ó d? »óJoc ad Lyceam referendum est: hic au- 
tem quis fuerit, ignoro. 
x Mystis Phrynichi hunc versum affert Photius p. 583, 10: 
vevraluy — Qojvviyog IMiotoug* : 
Maortwa ó* à)» ytpolv £yov vtvraoOa:. 
quem Ruhnkenius ad Timaeum p.254 hoc modo emendat: 
IMáortyo ó? B» xepoiv Eycw TtvrÓLeros. 
lta saepius xsgol» et xegoiv confusa reperiuntur. Choerilus apud 
Aihenaeum XI. p. 464 A: 
AXepoly Ago» Éyc xÜAuxog zQUqoc Guglg àayóc, 
*A4vógüv darvuóvov vavéyiov, olá vt noA 
Ilveóuo. zuvocoto noc "Yfoioc £xfloAty àxsdg. 
Fortasse legendum: Xegoi» 0480» tyo. et in alio carmine ibid. 
XIV. p. 636 D: Zí/ziovo9o: Ó' à và cag -oréuudog &cuan, 
z 3 » 3 
ov ioc» gy? 'oreui ool ue vt gov àpluspgov Cuvov eva vt 
did á0d vig àÀÀÀ. yovaogavía xg£uflaÀa. yaxondoga xtpaív. legon- 
um esi: 
Kofuflola yak«onópaa xtootv. 
Sed non lips een existimo zevrdleros, quod Ruhnkenius reposuit: 
nam apud antiquos scriptores forma acüva sola reperitur; ita 
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EM comid, ut Plato in Xantriis apud Photium (Etym. Suidam) 
ibidem: 

"Hy 7; 9ógvfog tevratóvzov. 

Teleclides: 

Ilávrsg 02 vevrdlovoi:» oi Oiukxovoi. 
et Pherecrates: | 

*"O óà naida xaA& xol ztvrabu vToUtq Ocmvov napo9tivo:. 
Formam mediam solus Lucianus servavit in Lexiphane c. 21: 
Ovóíno 1ó ixzoao ju5juexac, otbó? 1Ó oxopówücOo,, o$02 10 vtvrd- 
bec9oi. ex quo loco non iniuria colligas sophistas illius temporis ab 
antiquo usu recedentes hanc formam praetulisse. Hinc non inter- 
cedam si quis cum Ruhnkenio in "Themistio Orat. XIII.p. 161 C: 
scribat: O9 uiv yàg srvzdleoOat uóvov, o202 Urteiv, od08 Ousxen. 
In Phrynicho autem scribendum videtur: 

lMdorwya Ó' à)» ytootv Eyww P)títaoty. 

Recte autem ibi 2» JMvoro«; numero plurali scribitur: Eustathius 
quidem p. 1172, 23: (ovwiyoc à». Mvorg* 

"EBovkóugv à» nui» dono xol mootoU. 
sed ibi quoque J/oze:c legendum. Nihil enim moror Suidae aucto- 
ritatem, apud quem in indice fabularum Phrynichi legitur ZMsorzc: 
ipse enim hunc indicem confecit, in quem, quum alicubi Oos»i- 
xoc à» Mor; edder citatum vidisset, retulit. 7Mjozzv.. Consen- 
taneum autem est fabulae chorum constitisse ex mystis, prorsus ut 
in Aristophanis Ranis. Ab hoc autem choro mystarum censeo 
cantatum esse versum, quem non adiecto comoediae titulo servavit 
Hephaestion p. 67: Kai zagà Gov»íyo si xojxQ* 

"4 à' àviyxe o9 isgeUai» xaJogevt» qoaoouty. 

Etiam in Aristophanis Ranis mystarum chorus inde a versu 324 
— 336 et a v. 340 — 353 versibus jonicis utitur, omninoque hoc 
metrum initiatis convenientissimum est, Mystas autem poeta docuit, 
quo tempore Alcibiades restituerat Eleusinia sacra, bello interrupta, 
quod quidem etiam Aristoph. in Ranis tangit. Cf. Plut. Alcib. 34. 

Lamprum musicam non WISucins quomodo Phrynichus riserit, 
docet Athenaeus L. II. p. 44 D: 'Yógonósgc 9* 7» xoi -1áungogc ó 
povoixóc* ntol o0 Qosviyóg qn0i* 

"dápovc Sor, iv olo. "1dunpgoc vantOvnaxcr, 

"v39ownoc Ov OeronórGc, pivvoüg VatpcogttfC, 

lMovoóv axtÀevóg, &ydove» $níaAog, Vuvoc "4didov. 
ubi parum aptum est illud 2fápovc Sornvelv, àv oio dvantOvnoxe». 
Nisi fallor, ita scripserat Phrynichus: 

Kol »yAóágovg 995vev, àv olo: 2fdunpoc ivanétOvnoxcv. 
Oezvtiv cum accusativo iunctum est, ut Aeschylus dixit in Bekkeri 
Anecdotis p. 349, 6: | | 

Ooryei dà yóoy 1à» &xyóówov. | 
Níylago, autem qui sint docet Photius: NeyAdoowg* stpertouovc * 
ibidem: Níyiago:* sigeslog uso. xpl nsoltgya xgovuasa. Et: voAa- 
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ptÜcy^ egevlLo»* xol à víykagoc xoovuoruxse diaAéxyov Dvoua: 
Evnohg Züáuoig* ! 


L , 
Toisbra uév sov suyAagevtv xoovuaa. 


Pollux L. Il. 82: Más à avAgucze» xgovpura, cvolyuaza, 
vegeviopamo., veperiouol, v(yAagoi. adde IV. 82,  Pherecrates apud 
Plutarch. de Musica c. 30: 
Eig vovg xvxMovg xogovg yào elovéyxoto 
? E&ugutovíovc zeofloAalovc v^ ávooíovg 
Kol wyMágovc. 
Aristophanes Acharn. v. 554: 440Aó», xtÀsvorÓwv, vtyldgcw, Ovpi- 
yuérov. Videtur autem, si licet coniecturam periclitari, :hoc fra- 
entum ex Phrynichi Musis depromptum esse, in quibus aliquis, 
ortasse Euripides, dixerit Sophoclem in re musica nihil ium 
protulisse, sed usum esse modis querulis, secutum Lampri prae- 
ceptoris exemplum. Lamprus enim fuit Sophoclis in re musica ma- 
ister, vid. Athenaeus l. p. 20 F: JXogoxiz; — xol Ópygotax) 
jededoyudvoc xol uovouxsv bri noig Ov napà zdaunoq. Et anctor 
vitae Sophoclis p. XVII: 'Eóióay3z dé v» uovoixi» nagÀ 2fáp- 
z0Q. Pervulgatum autem et celebre Lampri nomen fuisse satis 
apparet vel ex. Cornelio Nepote vit. Epamin. c. 2, rre Plato 
uidem illum videtur reprehendere; verum Socrates, ubi illum Conno, 
Metrobii filio postponit, more suo contrarium sentit, significatque 
Lampri tunc Athenis maximam fuisse auctoritatem, cum Connus 
omnibus esset ludibrio; vid. in Menex. p. 235 E: Kel 2uol uév 
ye, € lMivéeve, o)óiv Savuao:iv Op v' dvor dini», Q Twy- 
Aáv& didágxaoc oca o) návu qovAg negl Qqsoguxiig, GAM fjmeg 
xal &ÀÀovg zoÀAo)0c xal àyaJovg inoígos Q5ropoac, Eva Óà xol diua- 
gépovra sàv "EAAQvov, lIliguxMín xóv  Haw9ínnov. IMEN. TW; 
«7115; 3| OjÀov Oz. ' onaotaov Aéytc; ZO. 2déyom yáo* xal Kóvyyoy 
ye àv Moroofllov* ovroi P. uot óvo &ol didÓoxoAo:* Ó udv uov- 
cixzc, 7j 06 Quroguxzc* oUzc uév otv vgegóusvoy üvópa, oU0dy 9av- 
pacróv Ó&vó» &yo«. Aéycy, * 4AAÀ xol Ooig QuoU xdxioy ànaddtUO s, 
povoixiv udy vnó zdáungov moudtvOslc, Qmzoguxzy Ó' $m ^4dryu- 
qGvroc voU Pouvovoíov, pcc xüv obrog ofóg *' &m 4 
ye ev ^ 49-qvaloig ézxouváiy ebOoxiqueiv. quibuscum conferendus est 
Athenaeus XI. p. 507 À: 'E» 0? s Mevekévw o9 uóvov 'Inníag 
0 "Hàsioc yleudras àAÀà xol 0 Pouvovatoc ' dviigóv xol 6 uov- 
eixóc 2àungoc. qui quidem Platonis ironiam parum perspexit, 
In Musis enim, quas Phrynichus una cum Aristophanis 
docuit, consimilem atque ille spectantibus imaginem videtur exhi- 
buisse; nam propter recentem Euripidis atque Sophoclis defuncto- ' 
rum memoriam propterque summam Atheniensium dubitationem, 
utrumque poetam videtur sub iudicium vocasse , ut uter utro 
maior ege ue dignior esset tandem aliquando decerneret. Certa- 
men illud ad iudicii similitudinem conformatum fuisse satis appa 


ex illis versibus, qui sunt apud Photium p. 120, 10 et Harpocrat. 
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p.104, 4: Kaólexoc — yycióv va elg 0. àymgogógov» oi Jixaczal 
ovrog dAsyov* GOpg)viyoc .IMovoeug* — 

"Io? , üéyov 10» wijqgov* ó xaóíoxoc ÓÉ ao: 

*"O uév ünoAvcov ovroc, 6 À' ünoAÀvg 0Ól. 
fuit igitur in hac quae parte Phrynichi comoedia non adeo dispar 
Aristophaniae fabulae. Primas autem, ut par est, Sophocli detulit, 
quod vel ex illis versibus conficias: | 

Máxop ZogpoxAégc, Oc moÀov xoóvov fioc, 

ZinéJavey etOa(tuov. &yro xol óéSioc, 

 IloMÀàg mowjcag xol xaAág vQoyqOlac 

KoAdg àre)rgo!, oO?» Unoutsivag xaxóv. 
qui versus leguntur in Árgumento Sophoclis Oedipi Colon. Sophoclis 
placidae morti Phrynichus Euripidis violentum letum videtur opposuisse, 
ut indicaret, utrumque prout vitam degerit, ita etiam de vita decessisse, 
divina quasi providentia aequa lance suum cuique fatum pensitante. 
Et ad eandem hanc fabulam refero, quod est apud Diogen. Laert. 
IV. 20 de Polemone: 'Hv 32? xol quAocogoxAzc xol udAwcra dv 
-Axelvoig, Ürtov xasà 10v xwpuxóv (i. e. Aristophanem) cà zorjuaro 
abrQ xv» ttg idóx&: ovunouty IMoAorzuxóg, xol Üva Tv xarà züv 
Gpi»iyov * | | 

.. OÀ yAiEig, o90^ )nóyvroc, &3Àà Iloduvogc. 

-"rchippi fragmentum ex Hercule servavit Grammatieus in 
Bekkeri Anecd. T. L. p. 371, 28: 24xoofeMjag* à xoa cüv 
làfeMaxwv "doxyixzxoc "HoaxAeé youobryzi* | 

T6 nig noÀ) Mav* Vnoyt vüg óxpgofiiM0ag 

"xgac. 
ubi scribendum est deleto isto dxpac* 

TÀ nio noÀ) Aíavy* Unwyt vàg xpofitidac. 

Verba haec sunt coqui coenam Herculis. nuptiis apparantis. Lautae 
enim in hac fabula epulae exhibebantur, ut apparet ex Athenaeo 
XIV. p. 656 B: Koi "d4oyinnoc 2v "HoaxAtst. yapuobvzi* | 

à Ó' XÀÀa xolgwv àxgoxoid uix», 

Toesgov à vyixéoo gàoyíósg, 

44i Ooliyal vT&€ x&nQov. — 
ita enim corrigo; et eodem libro p. 640 EF: ^74zto "doyimnoc dv 
*HoaxAd& youovyr. énigogruoro xoÀst did vovzov* "Ivoloig énigogt- 
qao. T &ÀÀoig yéuovoo. Scribendum videtur (de mensa autem 
accipiendum est): Troloig | | 

"Enigpopg5uaoíy v& volg àAAoic yéuovoo. e 
et libro VII. p. 307 D: "Or. 9? ceidoc xeovoéwv oi vijorag "oy- 
zog HoaxAs yauobvrl qoi k | 

- Nor, xeorogéag, x&quAovc. 

Ex Archippi Piscibus hoc fragmentum affert. Athenaeus VII. 

p. 322 A: ubi de salpe loquitur: "4oyinzoc 0 à» Ty9éoiw dgoe- 


yixüg &imty Ó cÓÀmnmC* - 
| uu soll. "Bejovity Bio, 
ZéÀnagc Ó' dodÀmuyg, tmv OffokoUg uwD)v gépov.. 
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Jta ex Meinekii coniectura edidit Dindorfius. Mihi, cum in codice 
A x5ov5 ué» àfóo5 in B C xZov$ uév 2fónotv in P j x5ovi ub 
3 fóa5 legatur, scribendum videtur: 
Küovi ut» lfjógoe» fióa&-. 

ZdÀngg Ó' dodAmwyE, Env! óffolo)g uu09Ó» gépov. 
Ludit enim poeta in nomine 5óo5, quod a fioü» it, s 
etiam infra dicit ZdAzzc àoóAneySe. cont. Athenaeus L.. VIL p.286 F: 
Zneisinnog dà xal oí. GAAoi' drrixol. f8óaxac* * gustogdrng Zxyràg 
Kazakouflavovocic* 

"41A" Eyovoa yaotéoa 

Mitos» foáxwo» &nifijódibov oixaót. 
"Qvoude95 dé nogà v5v Bongv: Ji xal EguoU ispóv vus Adye 
zàó» ly9vv, cg v» xiJugor * dnóAAwvog.  Gtotxoésgg 0. à» Mue- 
pxov9oumoig einov* 

"4Àà quriv oix Üyty 

"Tx99» ys qaot 10. nogánov (inipége).  Nà so 926, 

Ox £owu» &Alog ly9)c ov0dg 9$ (ióa. 
Talis autem lusus minime abhorret ab Archippi ingenio, qui frigi- 
dis iocis quantopere sit delectatus, haec ipsa fabula documemte es: 
Auuque constat propterea ab aequalibus reprehensum esse, v 

choliast, ad Aristoph. Vesp. 481: TU» zQuoníxm» éndv) dni 

TOU Tiv EUrtÀÓv'  Tü roinUTa zGQÀ vüc qomüc nal, qogrusé 
üvrocg* dg? oig udAusra zv nott» oxomrovow' doymmor. jam 
fragmento apud Athenaeum L. VII. p. 301 A : "foxexnzoc "Zx9denr 

Kol và» uy áqigv xoranénexe» vivyov 

"Eyqtóc. 
Recte enim Meinekius existimat poetam respicere ad meretricem 
aliquam, nomine Áphyam: cui cognomines meretrices plures recenset 
Athenaeus L. Xilí p. 986 B: ' Exodi» ànwvvula oí apis dr 
ó ngotorjévog "nolAóduoóc qroi* ,,Srayóvio» xal "fv9ig 

al* abren  dq)or ixaAoUrto Ozi xal Aevxol xal Asmral oda: sedg 

doouluod: u&yGÀovg tyov.5 ",dvrigóvgc Ó' d» vd mgl Érempéw 


Nixoorgazíóa qrolv'zdqvny xin935vo. dià vr» airs» alzíap. Etiam 


in voce éy/jzüc iocum poeta quaesivisse videtur; nam ea videtur etian 
de hominibus lascivis usurpata fuisse, ut coniici licet ex Ni 


apud Athenaeum IX. p. 389 A, ubi de perdice loquitur: ü 


Gpov éni Aayvdag ovufloleuüg nagtAnnton —Nixoqpdw i» Xmpe 
j&0Topo:* 

To) éy5ro)c xol zo)g néoóuxag Oxtlvovg. 
Sed nihil frigidius dici potest aut fingi, quam pacis inter pisos 
atque Athenienses restitutae conditiones: in eo enim iocum quaesirit, 
ut nomina eligeret, quae cum piscium appellationibus similitudines 
quandam haberent. Aliquam partem istius decreü servavit Athe- 
naeus VII. p. 329 B: "Exd Ó' àvro$9o vob Aóyov loué», moe- 
diMÉyus9 d ve nip) 9ouaü, géps tinoue» tTívtg eloiv oi 
"Aoxinnu à» "Iy9vo« 1Q 0páuos: Qogrro. — Kard vüg ovyy 
yàg t&v ixJ9Vwv xal "4fOzvalov tavsi nenoisxev* 
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' 4nodotva. 0^ 00a Eyout» GÀMjAoY* Tuüc uiv tàc Opdsrac, 
xol 'ad9soivgv v3» ajyroíóa, xol Zunía» *j» OWocov, xol rovc 
TowMac, xal E9xAtünv àv &gbaryra, xol fvoyvoovyróJt» voc 
Kogoxílovag, xal Kwfho voU ZaAapuvlov vóxov, xal Bdrpoyovy róv 
zápsÓgoy vÓv 25 "Oocov. Scripsi haec omnia litteris maiusculis. 
Quam ambiguum sit Ooérroc apparet ex Athenaeo; erat enim 
etiam piscis nomen, ^'zf9:oí»r erat piscis nomen, sed haud dubie 
etiam nomen vel cognomen mulieris; de pisce videndus est Dorion 
apud Athen. L. VI. p. 300 F: 'Eyrzovc evo« uéy 0c àyxgaoctyó- 
Aovc, 3] lwmac, 3] á9cplvac, 3j xwfhtovc, 7j voryMÓac uixodc, onni- 
Ói& v& xal vev3(dia xol xagxívia, Cf. Athenaeus eodem libro p. 
285 À: Z4owolov à" à» và nto ly9éwv xwfilzgy vwà éysqsóv Mya 
xal ró»v 85 á9:glvgc* lyJvO(lov à' 0voua dOtglvz. Sepia, 'TThyrsi 
uxor, fuit meretrix, vid. Hesychius: Ovoooc* a$AÀqv5c 7», yvvaixa 
Eye ézalpay. et: Oooov yvvi* 'owzogdync à» Nrjooig* o) vob 
avÀgro0 uvguovet» ,  GAM vrl voU qUAXa siméiv xal xAddove. 
Sepia illi hand dubie fuit cognomen, ut plurimae meretrices variis 
nominibus appellabantur. Kogoxivogc legitur in codice €; 
xogexid)rrac; sed praestiterit fortasse xopaxtvíwvac; respexisse enim - 
videtur poeta ad coracinum, de quo vid. Áthen. L. VII. p. 308 
D seq. aliisque in locis. Kot autem filius quinam intelligendus 
sit, ignoro: sed hoc certissimum est Cobium hominem fuisse Áthe- 
nis: quamquam non ausim decernere, utrum is Cobius sit, quem 
mediae comoediae poetae saepe notaverunt, an diversus. fed 
babilius est, alium quendam ab Archippo notari: nam haec fabula 
non ita multo post Euclidis annum docta videtur: quae opinio etiam 
eo confirmatar, quod risit Melanthium tragicum: (inter pacis enim 
conditiones haec quoque erat, ut Melanthius, quia plurimos pisces 
devoravisset, traderetur piscibus, vid. Athenaeus VIII. p. 343 €: 
"Ev 08 1oig ly9Uow "oyawmog vj doónuati dg Ówogyov óüjac 
Morisiticdd noouóiono:. toic ly9vow üxrifoo919aóutvov. Is autem 

elanthius vixit tempore antiquae comoediae, vide quae dixi supra.) 
et quod Ányti quoque fecit mentionem, vid. Scholiast. Platonis p. 
330: Kai "Moyinoc Ty9vow dc axvséa avrov ("Mvvrov) oxont&. 
Cobius autem iste, cuius poetae mediae comoediae non semel men- 
tionem fecerunt, parasitus fuit, Athenaeus L. VI. p. 242 C: à» 
9? và llayxgaziwnotij " AeEig toeyeüelnvovg xazaléyov qol .. * 

Iloórov uiv 5v» oo« KoAMuéóny 6 Kdpoffoc, 

"Enero Kógvóoc, Kwfhoc, Kvonglo», 

"O Zxóuflgog, *j Zsuióalug. B. 'HooxAtg qils, 

* Ayopáauaz!, o9 cvuzóci» tQrxag, yovou. 

Scripsi enim Kuwfióc ex codice C, cum vulgo legeretur Kwfíov. 
Athenaeus L. IV. p. 134 C: "4Ac£ic 0^. à» 19. énuygagouéro "Ioo- 


orációv Qoiy 


' 4nàó ovuflolóv Enwov ópyeo9or uóvoy 
BAnoviig, GAÀo À' ov0fy* bwwv 0vóuato 
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Kol ouo &yovvtc, "Oyov, Kágaffoc. 

Kol Kwofhóg, Zool. 
Jta enim videtur scribendum esse pro Qvo», xápaflog " xtofie xal 
aeuíoaluc, xol etiam Dindorfius delevit. Fuit autem amator Pythio- 
nicae, celebris illo tempore meretricis. Antiphanes in 24Aievouérg 
apud Athenaeum L. vii. poo ÀÁ. in nominis ambiguitate ludens: 

41yàpüy T' ÓQpiOTOY fiv nróovr tu 

Jloàc Ilv3ioviszy Thy xor néuyyat ut Óei* 

"4àpà; yào éosly* àÀA* Suus ov yejaerau* 

"Eni 1 ságuyóc lovw digusxvia. ydg. 
de quibus versibus ita commentatus est Athenaeus Ile9vovler e - 
go: qii mày zopixo, enel épantüc elye z0b)c "Xougegliov TOU Tü- 
Qixonullov viovc. — nó roviw» Ó' Qv» igauor]g ajr5c Kofhóg Tug 
Üvoua. 

Denique Batrachys, cui poeta originem V aer: obiicit, is est 
intelligendus, qui sub triginta tyrannis fuit delator: ut apparet ex 
Lysia in Eratosthenem $. 48: Kaíroi, dm 7» àvjp dyaSég, 
yos» à noürov uiv y, nagavónus Goye» , tneza vj fowif 
uvuvjv yeaJot.ntgl vv slaayyehidv nag», ET evdeiz ee», 
xal Béxgoxoc xol 4layvi(ógc o9 1àÀg95 ugvvovow, àAÀÓ Tü óni 
TY tQréxovra nÀAacOévra slonyyíAÀovoi cvyxtueva, inl tjj zd 
zoluO» GAáfm. "Triginta virorum imperio sublato, exul Áthenas 
reliquit. Vid. Lysias in n Andocidem $. 45: 'O yovy nóvru ztovnodza- 
TOC Báxgoxoc nÀiv TOUtOV yevóuevog in rv TQidxovra ptyyosne 
xoi odoóv avr GvyOgxàv xal Opxm», xod ánto soit ' EAevacvóSe», 
ódcac 8 Gp ote jo lxraev , ày érépq. 7zÓA&L dixe ; '"1vyooxíógc dé xoi 
avrog t0)e J'sovg ddixrjoac zepl &drrovc aroUc i9ero oiu)». eg 
zü ipd , 1; Bérgaxyoc ToUc &vJownovc* Gori; ov» xal novgo 
xal àpaJíoregoc Bargüyov ic:t et quae sequuntur. ls B 
videtur postea interfectus esse (fortasse redieraí Athenas) eiusque 
interfectorem defendit fortasse Liysigs, cuius oratio zsgl voU 
vgéyov qóvov citatur ab Harpocratione p. 181, 16. 
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CAPUT VI. 


Platonis Amphiaoraum memorat Scholiasta Aristophanis in 
Plutum v.174: 'O IIáugioc ód Óguaywyóc Jv otov&à. zzoextvóuEvoc, 
xal fÉxAente TÀ ToU Ó5uov, (c xol Iliórov gmoiv Luguagáq* 
Kol vj 4à) d HláuguAóv ye quatre xMénvav và xowá, &ua v& ov- 
xogürr;». Ámphiaraum Platonis cum nullus praeterea grammaticus 
commemoret, correxeram 2v zeig óág' íegó», videoque iam hoc 
occupavisse Meinckium Quaest. Scen. II. p. 15. Ipsi autem versus 
sic sunt constituendi: 

Kol vj 40b, & Ildugilór ye galzc 

Knit 10. xoí(y', &uo 1€ ovxogavrety. | 
nam cvxogavrtiv orationis aequabilitas satis commendat; praeterea 
. sane metri legibus consulat, qui scripserit && v& cvxoga»réiv. 
quam insolentiorem formam restituere voluit Dindorfius Aristophani 
in Vespis v. 570: 

Tà óà ovyxénrovy9" Bp fny&ran - | 
vulgo legitur &uo fAnyóro., Ravennas Gu óuo fAny&voi Venetus 
ázoffÀgy&ro:, Recte Dindorfius sensit vulgatam scripturam non satis 
iudicio aurium probari, at illud y multo magis ab Atticorum con- 
suetudine abhorret: scripserat Aristophanes: 

Tà ài ovyxvnvovv. án BA mxácat. ! 
verbum dàvafAgyüc2oi, etsi alibi non legitur, satis tamen similitu- 
dine exemplorum ab omni dubitatione defegditur, qualia sunt áva- 
Boà», üvoxgólu», alia: neque formas eiusmodi repudiaverunt Attici, 
uti Sophocles dixit &yx ate * àxil 100 üvaycgt , vid. Grammati- 
cum Bekkeri T. I. p. 340, 22, Pherecrates áyyaoxc* àvrl vo) 
&ávàyacxe ibidem. Et similiter restituendum est apud Aristophanem 
in Lysistrata v. 384: | 

z4pów o' nw AuffAaosévgc. 
vulgo ec àv flÀAecrávnc legitur. Ad hunc Pamphilum autem «alios- 
que publici aerarii fures pertinere videtur etiam alius eiusdem 
abulae versus, qui legitur apud Athenaeum X. p. 446 E, ubi 
grammaticus de mensura futuri zíouoa disserit, à»íore Óé xol ov- 
oréAlevo: 10 i, cc llàirwv div roig àg' iegóv* | 

O$0' borig adtifjg ixnítzoa TY yoriuasa. 
dictus enim hic versus in viros populares, qui publicas opes mala 
fraude dilapidabant: pronomen enim illud (aci) ad rem publicam 
(nóA:w) pertinet. Videtur autem Plato ab antiquiorum Atticorum 
consuetudine recessisse, cum litteram : corriperet, id quod etiam 
in Syrphace fecit apud Athenaeum ibidem: 

| Kal níg9* $Ówp nov. 
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Aristophanes certe producta syllaba dixit in Equitibus v. 1289: 

Ojnov dx raj10U ut9^ Tud» níevos movqolov. 
et ibidem v. 1401: | 

Káàx ràv Balavelow risroa4 TÓ Aovtoiov. 
Nihil autem probat alius Aristophanis versus ab Athenaeo eo loco, 
quem dixi , adscriptus: 

Ilhxoóvarov olvov v5utgov niti Tyo. 
sic enim verissime Dindorfius restituit, Produxit vero etiam 'T'heo- 
pompus in Nemea ap. Áthenaeum XI. p. 470 F: 

Quilorgolay dé cor nponlouou. 

et Sophocles in Oedipo Colon. v. 622: 

Pvyoóg nov' a)rÀv aluo Seguà» nítza:. 
Verum ii comici poetae, qui iam minus germani et casti sermonis 
sunt studiosi, non dubitaverunt corripere, uti Ámipsias fecit ap. 
Athenaeum XI. p. 783 E: 

Z) 0' àós noóg* vrpd^ ixnlouci ^ byÀ séug. 
et Epicrates apud Athenaeum XIII. p. 570 D: 

EEéoyeroé v8 navrayód 307 miouévg. 
ubi x/oue: propemodum praesents temporis notionem adscivit, id 
quod ab Atticorum sermone abhorret, sed Homerus fere ita dixit 
in Iliade XIII. 443: 

"Qosl s& nuts xríAov Fonero ufila. 

ILóus ix Borárvyc. 
quamquam et in Epicratis et in Homeri versu si quis pro future 
rro non repugno: sed futuri significationem retinet in Odyssea 


"O uiv norauóvós xoti» )x vouo? UAgc 

ILóusvog. 
Praesens z/ouos est etiam 'T'heognidi v. 956: 

AAgc 08 xg5vgc nlouas 7] nozouot 
et 1125: | 
Ei nloua:, névígg 9vuoq9ópgov o) yoXenolyo., 
ubi animadvertas itidem primam syllabam correptam esse. Pindarus 
denique Olymp. VI. 35 dixit: 

Tg épgoztvóv $ówg nion. 
Aliud huius Platonicae fabulae fragmentum satis corruptum vulgo 
legitur apud Pollucem X. 190: ' Er«nógnoua 0) xi9apgqdov oxeiog, 
vc Ilárov dy vaig àg' iegiv. 2fóvo ig Ev0o9ey. xal. énminágnaua, 
Et sic fere Codex ÁÀ: sed emendatiora haec leguntur in codd. 
Voss. et Pal: émuópnaua dé xij. Oxevi, cx i0» dy tait 
&q' itgiy* Zóro T9» xi9ápay vig Ev0oOt» xal ToU ninopnduaza. 
Scribendum vero est: 

Zdóro à? r2» xiDdoay vi; Evdo9ey 

Kol vo?5ópnauo. 

Compares Aristophanem in Cocalo Fr. IV: 
* Exóósoo dé vi; 
Kal 4yggoloystov ds xal dígpo o. 
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Compares fnere cum hoc genere dicendi Aristophanem, qui in 
Heroibus dixit Fr. III: | 

Toéy' slg àv olvoy üpqogéa xevóv Aoffov 

Tv lyóo9tv xal Béoue x«l yevorijQuov. 

Citharoedus autem iubet intus sibi efferri citharam et fibulis aptam 
vestem: citharoedi enim plerumque satis superbo ornatu prodire 
solebant: itaque eorum luxuriem exagitat Aristophanes in Nubibus 
v. 331: | 

O? yàg uà A olo3? 6rd) nAslarovg asta flóoxovo ooguotág. 

Govoiou&yrtig, lazooz£yyvovc, agopayidovvyapyoxoudragc, 

Kvxiiov *& xogóv àcuaroxüunzvag, üvógog uerttgo- 

gévaxagc, 

OióZv Ooüvrag fóoxovo' dgyovc, 0: vaYTac uovaonoootv. 
haec enim arctissime copulanda sunt, Et accurate citharoedi orna- 
tum sub oculos quasi subiicit Apuleius Floril. XV: ,, Adulescens 
est visenda pulcritudine, crinibus fronte parili separata per malas 
revulsis: pone aurem coma prolixior interlucentem cervicem scapu- 
larum finibus obumbrat: cervix succi plena, malae uberes, genae 
teretes, ac medio mento lacuna, eique prorsus, citharoedicus sta- 
tus Deam conspiciens, canenti similis, tunicam picturis variegatam 
deorsus ad pedes deiectus ipsos, Graecanico cingulo, chlamyda 
velat utrumque brachium adusque articulos palmarum: cetera decoris 
in striis dependent: cithara balteo caelato apta, strictim sustinetur, 
manus eius tenerae, procerulae, laeva distantibus digitis nervos 
molitur, dextera peallentis gestu pulsabulum citharae admovet, 
ceu parata percutere. 

Ex Platonis Grypibus attulit fragmentum Bekkeri Gramma- 
ticus T. I. p. 360, 6 in quo corrigendo non satis recte doctissimus 
editor versatus est: 4f? oai* Z91xóv vobro* IHàdzo» Dovyi»: 

441 al, ye» À^ enzxgodurv ndo. | 
égz. 06 z0À) zaoU toig 1c uéogc xcouoÓíag xal véag mowurroic. 
ita scripsit Bekkerus, codex vero yeÀd Ó' émixpowpm» exhibet: at 
non scripserat Plato, ridens dudum audivi, verum HaAaAae, 
risum tuum dudum audivi, itaque corrigas: 

Zflai* yfAwy» 0* inyxgodur» cov nào. 
uti Aristophanes dixit in Equitibus v. 319: 

N13 Za, x&uà voUv' idpuot vavrÓv, (UOTE xazayfAoy 

lláunolv» roig Ómuótoic: x«l gíAoig naoaoytO c. 
pr ri: recte Elmsleius xol yéAw» coniecit: et in Ecclesiazusis 
v. : 

Toig ysldio. 0^ z0énc, dià vóv yfAc» xolvav. du£. 

Ex Platonis ZeZade sive 7-sw/£s memorabile servavit fra- 
gmentum Scholiasta ineditus ad Homer. Iliad. I. 137 apud Koenium 
ad Gregor. Corinth. p. 48 e& sine fabulae nomine Eustathium 
ad Homer. p. 66, 39: E? ué» ao. vzv 9éXaccav ànoówoe —cixov, 
s 0€ ux, ravta návro, ovvrQueurü» üxoléco, quae quidem ita resti- 
tuenda arbitror: : 
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El uiv o$v o2 vij» 9dAarray adzóg ánoddosic Exo, 

El à uf ys, vaUt0. nóvta ovyrQuuyaoy ánoMoo, 
Neptuni autem haec sunt verba, qui cum Lacedaemoniis faveat, 
Athenienses imperium maritimum deponere iubet, 

Platonis ex estis diebus Íiragmentum, quo Euripidem nimio 
usu litterae sibilantis magnopere delectatum castigavit, seryatum . 
est apud Scholiastam Euripidis Medeae v. 463: IDovál, 0 ozíyoc 
TQ o: 09v xal ó IDAdrww iv vaig "Eopraig gmow* 

"Eowcag ix tv owe» Ebginidov. 


Scribendum esse àx zv» oíyua àv E$ouníóov recte animadvertit 
Porsonus, confirmatque Choeroboscus in Bekkeri Anecdotis 'T. Ill. 
p. 1169: Toc zegoveywvdoxovow à» tjj xouqó(o* Food c^ ix 
10v owud&rtoy Ejginíóov* 10 02 dÀg9éortgov xazà dikoraoe üvya- 
ywooxeroi, olov tonoó c' ix *Óv» oiyuo, xol imgépesos vów 
Eiginidov, iva etgé9n 10 ügJoov inuptgüutvov, Ayo óà và vá. 
Paullo auctius hoc fragmentum videtur Eustathius alio loco gre 
ita enim scribit p. 1379, 56: "Or. 0? 6 ro) oíyua Joc xal üAAwg 
Aunti» oiótv áxgóaoiw ÓiÀà vÓ ovyvóv vo) Gclyuov, Ori Grodfálsson, 
Gg àv TQ, iowoá o? og lcaci. xol £55 và vro) E$gunídov, Ógol 
xal ó npóg vua i» dunlaciuGuoig voU v GrrixlLovra tixow, dg eb 
yé ao, Or. ümqAÀatag Tuüg Tv ocwuáragv Ebgmdov. et idem 
. 813, 44: dioc 02 Zhiovioiog iorogsi toUg xcojuxodg 
ibus züv vó &yov owyuóv xol éi5ygow xol wógor, & sj v, 
dío udàigra üv &ouórroi. — Zfià. xol Oiucigorreg To)c So mede Oe 
uj vot0)r0vc, ngoonalbovaw iv vQ* " Eoccoc tjuüg x àv ovyudsom 
Evpinídov. et rursus p. 806,55: Kal 7j xupqó(a usrà vij. eboeauy 
TZc Xo"osuc toU v àv: voU G émucQuaiveroa xalptty , dg dmulAe- : 
yeioa adv ciyu&rov Evpinióov. Platonem igitur ita fere scripsisse 
arbitror: 
E yé 001 yévoi9? , Zuüg Or 

"Eowcac ix rüv oiyua vÀv E)gunidov. | 
quae quidem comicus dixit in aliquem, qui Átticum illud va apto 
ineptove modo in locum litterae sibilantis substituit: conferas simul. 
limum illud exemplum, quod Lucianus in iudicio litterarum exhibet, 
maxime c. 7, ubi sibilans littera graviter de littera ToS conqueritur: 
"Onóre Óà xal ix vovro» dgbáuevov Prólugoe xorrírtgo»v simeiv 
xol x&rvvja xal nírrav, era ünegvOQuucav xoi Baclrrav Ovoud- 
Dev, o9 uerploc ànl vovroig AyavaxrO , xoà n(ungauoi, dsdibg us) 
T xoóvo xol và c)xa rÜxa tig Óvoudog xk. Ceterum &b yé Gm 
yévorro ita dictum. est, ut apud Euripidem in TTeleph. Fr. : 

Ev ool yévovro* TyAégq 9^ &yo qoovó. 

Platonis ex Cleophonte fragmentum legitur apud Grammaticum 
in Bekkeri Anecdotis T. I. p. 418, 25; Tdso» KAtogüvsi* 

41A avv! óánag: vüAÀÓTQU olyroa gépmr. 
sed in codice legitur «vro: scripserat poeta: 

42A avtóg ánagrl zàAAOTQU olyfce gépuv. 
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Cleophonti enim aliquis crimini vertit, quod alienas opes h. e. pu- 
blicas mala fraude surripuerit: eodemque nomine reprehenditur a 
Platone etiam in alio huius fabulae fragmento, quod servavit Eu- 
stathius p. 1441, 26: Kol 0co rovro £5 vntgOeruxóv vv dg 
Orog vntgOtruxà 7) ovyxgurixd. xol IAAzov dy KAsogówri 

T ànoÀloyódutv àvÓgóc Gonoyitórov. | 
Cf. de hoc versu Etymolog. Magn. p. 31, 19: '"Qozto à? ovo 
Óià roD t0 Oyuuax(Covoiy, oUrc xoi ok zfrruxol Qi roU (0. ntozlozarov 
Aéyovo:, xoi layvigratro» xoci wtvóloraroy, xol AoMoregov tUonxd 
e& xol nvoylosspov, 4dovrogávnc IlAazonroic* "Iv ánaAMeyGutv 
&»ógóc &onzayioTázor. at ibi quidem legendum est: Kel zzrwyíortgoy 
zdqpiorogüvrc (intellexit grammaticus versum Acharnensium 425: 

Ox: àÀÀà rovrov zoÀ) moÀ)O mrOyuTÉpov.) 
JIAá:ww: "I» ám. Est autem hic quoque versus in ipsum Cleo- 
phontem dictus: plurimum enim pecuniae illum in suos usus con- 
vertisse arguebant, id quod Lysias quoque in orat. pro bonis 
"Aristoph. indicat 48: KAsogüwvra à návrtg love, Ort m01AÀ Erg 
Oueyelpioe Tà vic nóÀtUg zvra xol ngoctóoxüro nóunoAÀa ix Tijc 
dpy5c iyuy*. ànoO&vóvroc Ó' abro) oj0ouoU Ó5Àa 1Ó xoruaa, 
dÀÀà xol oi zooc5xovrtg. xal oi xgósoroé, xao! oig xartnt», 
ópcoloyovuévtoc névyséz slow. Nec mirum, cum Cleophon non tam 
ut ipse se suosque ditaret, publicis opibus usus sit, sed ut poten- 
tium gratiamque, qua fruebatur apud populum, firmaret, et quidquid 
vellet exsequeretur. Pecuniae autem publicae augendae maxime eo 
consuluit, quod exulum bona publicanda curavit, id quod Aristides 
indicat Orat. XLVI. T. II. p. 235 ed. Dindf.: 2444" ola 7 sà 
vác O-noxgarlag éPmuoQuu, qalvuv, ivÓuxyóvos, ÓmutUstv, 
Goneo KAíuva xol KAsogüvrzo xol 'Ynéogflokov xol érépgovg àv99d- 
zovc «11. lta Cleophon Ándocidis domum, homine illo in exilium 
eiecto, occupavisse arguitur, vid. Andocides de mysteriis 146: Karo: 
o)x ÜvtOog buiv doriv 34 44vOoxióov xol zdswyópov ovca, dÀÀà 
z0A) uülAo» Ór  $v Ovüdocg, 0v  duoU gtvyovrog KAtopów abT5v 
6 Avgomoic Qxe. Maximam autem partem pecuniae publicae di- 
largitus est, ut imperitae plebis pauperumque favorem sibi concilia- 
ret, itaque Aeschines de falsa legat. 76 de eo ita dicit: xol 
óigJooxoc vou xongucrov àv Ó5nuov. Et ob hanc praecipue 
causam tantopere studebat bellum continuare gliscensque inimicitia- 
rum incendium suscitare; pace enim restituta se, ut antea, ex animi 
libidine civitatem administrare posse desperabat. Et hoc nomine 
eum notari puto ab Aristophane in Ranis v. 339: 

"H ováow Py9gà» uz xaraÀot ugó' eüxokóg &oti moÀrcuc, 
MI. áveyelge xol ginge, xsodiv iQiuv àni9vuw. 
quibus versibus Cleophontem exagitari facile quilibet e spectanti- 
bus intellexit; fuit enim ille. vir eo tempore, quo Aristophanes 
Ranas docuit, in civitate potentissimus et unus omnium maxime 
obstitit, quominus pax, multorum flagranti desiderio expetita, re- 


j 
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conciliaretur: et infra quoque v. 675 Aristophanes nimiam honoris 
cupiditatem in Cleophonte notavit: 

Mo?oa yop toy in(gn9« xol 219" ànà zégyi» &oidüg Bü, 

Tóv noÀ)v Ówouéfvg Aadv 0yAov, o9 cogía uvglos xdSmvsau, 

QuXoriuiorégat KAtogürrog, àg* ob d? xelÀtow üuqiidAonm 

Zuyóv ànilgéusvos Gogxía. xeluówv | 

"Eni Bdoflegov ébouévy néroXo», 

"Pole 0. én/xAowvtoy ándóviov vóuov, cc Gc0Aetg0u, xü» (gas yévorrgau, 
et in extrema fabula v. 1530 satis acerbe eiusdem bellandi cupi- 
ditatem castigat: 

lloóroa ué» soda» àya9Tv dmóvu nocnprj, 

"Ec qdog ógvrvuévo óóss Qoiuovez oi xazà yaia», 

T5 v& nól& ueydAov óya9üv dyoJàc inwolag* 

Iláyyv yàp àx ueydÀa dyéov navoaí(ut39" ü» oUzow, 

oyaAiuy v' à»y ünAoig Evydówy* KAtogóy» 0à uoaxédOw 

KAAog 6 BovAóutvog vobram notQíog iv dgotgouc. 
Dissuaserat enim pacis conditiones, quas Lacedaemonii Athenien- 
sibus obtulerant: itaque Scholiasta ad hunc locum: 1agósos, de 
ZoiwroréAgc quoi, utrà T5» à» Ldoyuwovoou; vavuaxiay a doxsdos- 
poviov ovAoué£vov ix dexelilog üniéyau, dq! oic Éyovoiv éxdzsgos, 
xol e5vg» üysy inl 09 KoAÀMov, KAsogüv Emnt&gt zü» Ófuer s 
ngogüésagSor, 33d» tg vj» Denolay uig9óov xol 9ugaxe 
Ósdvxo)g, o qácxov éngénuy, idv u3 nácag àgüei süg m 
oi zfaxcónipióvioi, quocum consentit Aeschines de falsa legat, 26: 
Kol v5» vtevralay áffoviay qvAáEag9on, 03" Srrnudvor vij mo- 
Aéíug nooxoAovuévov a)ro)g 2zdaxtdouuovioy cg5vgv üyur, Cxoyvat 
ngóc 7j ivruxj 4dáuvov xol 'lufov xal Zxígov, Óguoxgozo, 
xotà ro)g vóuovc, tToUTOY uv oDOv TOtÀo» zouiv, noÀsusip di 
nooypoUvro, o9 Óv»dutryot, KAroqü» dí, 6 Avgomoifóg, Ov molle 
ócüsuévov v nédoug iuvquóvevoy, maotyygaqelg aloyodie 
xal dupJagxoc vouij xonudro» züv OZguo» ümoxówuy fedus 
yoloe vÓv toáymov, & Tig elonvuc prmqoovjaesas. Adde orat in 
Ctesiphont. 150: "H uv, &' sic dpsi, og xoz] góc Qüunnov 
noujoa0Jo., &ánásuv dg só decutrpioy énilaffóutrog vóv tour», 
&nonuuovuevoc 13v KAsopüwvrog nolutav, 0c énl vob üxe- 
Óouptovlovc zoÀéuov, wg Aéyerou , T3» nó» dànetocv. Eüam 
Lysias idem narrat contra Agoratum $.8: IIoórov ui» obv KAe- 
qivic énéOsvro. 1x voÓnov tow/rov* Ore yüo 7| ngu éxxisgeía 
ztpl Tig tlo5vgc Pby(yvero, xal oi mzapà 2[loxeóouovíe» fxovttg 
BAeyov, àg' oig Frouuos ele» zv &lonvgv mouioJos 2faxedeupdnon, 
& xoracxagin vv vuyüv» tí» uaxgüv inl déxa crddma Exazépov, 
Tór& Dueig Té, (0 kvOgsg ZdOgvoioi, oix zvíoysoOt dxovoavrsg negl 
Tüv THU» Tc xarG0xaQ c, KAcogüv rs Unég Vp)» ndvrow dva- 
0Tüg Avrtintv, Ug ovÓt»l voónq olóv ve d fowuiy vaUra. Non 
ia multo post, cum dominatus triginta virorum p ; 
'heramenis amici atque socii eum accusaverunt atque morte multa- 
verunt, vid. Lysias in Agoratum $.12: Oi à* à»y9dda $xouérorcag 
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xol éniflovAmovieg xaraAUot vv Ónuoxoazlay eg üydva KAtogovta 
xaJiugrüci, ngópaci uév, Ürt oUx 7A49t» dg và 0nle Óvanavoó- 
pevoc, 30 Ó* GAn3íc, Uri üvrtimtv vnég UVuó» u:) xoJodgdv vü 
veyr. "ExdvQ uiv ov» dixaotüQuov napagxevügurrtc, xol sloth- 
Jóvrec o. BovAÓuzvo: Ouyagxiav xaracticacOo, ünéxruvo» dy vf 
zpogáct Travr;. et uberius eandem rem narrat in oratione in 
Nicomachum $. 10, unde cognoscimus ilius quoque Nicomachi 
fuisse partes in condemnando Cleophonte: *Eztó7 yàg ánoAouéywy 
vüv vt)» 1j uttáctraciG éngárrevo, KArogd» v5v foviqw Podógt 
Oxo» Ovvectávai xol oU và féAzioto Bovieiuy tjj nÓÀe. Zárvooc 
& Koguioieüc fovAsówv Ente 13v ffovAzv Ójcavrag a)róv &noAécar 
Ócdióz:g Q5] o)x GnoxrtlvoOw dv tj) duxaovgolp, novo: Nixo- 
uayiónv vóuov &nods5oi, Gc xot] xal v5v fovA$» avvduxd(üey, xol 
Ó ntüvrUv obroc novngororog oUrO quoytQug ovvegracínct», dct 
' sj "üuéoo, àv 5j 3j xgíoig àyévevo, ünoósiSos zóv vóuoy. KAsogüvzoc 
zolvv», 6) üvogec duxacral, regu uiv Uv wig you xavmyopijooi* 
qoUro Óà nag návtov OnoAoyeitou, ÜT& ob xorcÀsOwrtg TOv ÓZjuov 
ixsvo» éPfovAovro jubugta tTüv zt0Àuüv dxnod» ytvéo9oi, xol 
Sr. Zarvgog xol oi vü» TQiÁxovra yevÓutvor, oUy néQ Oudy 
Óóoydóntyo: KAsoqüvrog xaz5yógovr, ÀAX (va ixcivov üzoxtelvavssc 
eUrol ouüg xaxd mod07i. Kol vara ÓunoáSorvro dià tÓ» vónov, 
Ó» Nu &néüdniev et quae seq. 

Aliud eiusdem fabulae fragmentum legitur apud Phrynichum 
in Bekkeri Ánecd. T. L p. 9, 6: 24voyo3oaAMa» v0 néog* àva- 
soífsv xol üvaxrüv xol yuAagüy ofov ngüg Ü nAgawubu». "Eotua- 
ztog &vev. zt9oOéostc Aye yjadGÀAuy vri vo). xvüv* 

Z2 dà qv xegoln»v wáJeÀM Lov. 

ivi vo) q5Àága. Kol Haze» ib» KAurogóms- 

"Eyá9«ÀAs Astog c. | 
Nam ibi KAcogóvr. legendum esse apparet: videtur autem hoc 
quoque fragmentum de ipso Cleophonte intelligendum esse, nam 
haec optime conveniunt in istum, quem cinaedum fuisse dicit Scho- 
liasta Aristophan. Thesmophoriaz, v. 805: 

Kal uiv 05 xal KAiopd» ytlowuv márrcQ Ó7xov ZSolafaxyoUg. 
haec enim ibi adscripsit: KAsogióvra A£ye Óv Àugonoiív»* du 
fidÀÀ« dà adi» Gg xlvaido», 

Aliud eiusdem fabulae fragmentum legiinr apud .Áthenaenm 
L. VII. p. 345 C. ID.ésov KAeogóvzi* 

ZP yàg víc,  ygaU, ovyxosqnage»y aonge 

- "Oggoic. ctu xloig. z&ixal quypor; foga»; u 
Probabiliter Porsonus addidit verba zíc, d. — Ceterum , ut. coniicio, 
alloquitur ita aliquis (fortasse ipse Cleophom) matrem Cl ntis; 
videtur enim Plato illam piscibus pabulum porre esse Rnxisse, 
prorsus ut in E;upolidis Marica mater HR | obiecia est belluae 
sx s Aristophanes Nubibus v. 553: mS 

Unmolig uiy züv Magix» zpunirOY naQtÀxvpém, . . 
"Exorocyag roig dussépovg 7 mibi xaxüg xGNU,. - 
95e 
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Ilooc3dgc aj:tQ yoo)v ut940o5v vo) xópOaxog obvey , 9» 
Qo/rixog naÀot nenolny , 3v 10 xipoc Tow». 
nam haec verba extrema ad Eupolidis Maricam referenda censeo, 
etsi simul ad Phrynichum pertinere non improbabile est, ut vult 
Scholiasta: Elozys yga?v Gp)wviyog nó »crovc ioOuwuévgv, xarà 
plugow vópouédac, 0i yC.ra vÀv Jtarüv. Matrem autem Cleo- 
hontis in scenam esse productam docet etiam Scholiasta Áristophanis 
n. v. 981: Kol Iro» iy KAsogóvi: Qgdsati, BapgflapíGovsay 
zgüc ovr0» z&noínxs vj» umtríga. Kal a$5 00 Opücoo idMyccro. 
Saepe autem ob id ipsum, quod Thressa matre natus esset vexatus 
videtur, hinc Aristophanes 1. l.: j 
àp' o) 07 ydÀsow duquAaAoic 
Zavóy àmlofussos Ogyxla. ysladuy, 
'Eni (jápflegov &Lbouívm nétzoXov. 
ubi Scholiasta: ToUzov xouqós? cc Efvov xol qAvagov xol Óvoytríj. 
Opoüxo yàp a)1óv PAsye»v* dvrenowiro O8 vOv npcctíwv» vic nóÀtuC. 
et rursus: "Iva ówufi&ÀAg oróv cg ffüpgfapgov* xwuuqdttras d eg 
vióc Opácogc. ovrog Óà f» 6 xolovutvog KAtogüv 6 vvponotóc. 
ubi corrigendum à Avgonorc, ut Scholiast. ad 'lhesmophoriazu- 
sas versu laudato, Aeschines et Andocides. Et rursus ad v. 1500: 
Kol dóg vovil KAcogóvr. gégo. | 
"Qc 5évog 06 0 KAtogü xouoósro. et v. 1505: 
KA:copóv» 0? uayéío9w . 
KàüAAog 0 BovÀóutvog vovrov nargloug iv &pogouc. 
Atque hoc ipso nomine eum notasse Euripides dicitur in Oreste 
v. : 
Kónl vj0" dvlorarok 
zivyo *ig à9vgóyAoococ, loy$uv» 9odcu, 
VApytioc o9x Zoyciog ivayxaou£vog, 
Goo v& niovvoc xàuu9tt nagonala, 
Ihjavóg ÉV obro)g ntoifoAd» xaxQ zi. | 
ubi Scholiasta Cleophontem irrisum esse dicit propter barbaram 
originem: verum mihi verba ista Zfoyetog otx Z4oysiog nihil aliud 
significare videntur, nisi 4drgivus nattone, sed ingenio et oratione 
non Jrgivus: Argivi enim pariter atque Lacedaemonii erant 
corum verborum, ille vero, ut ipse Euripides dicit, &J'vgóyAcecog. 
Jta Pindar. Isthm. V. 58: 
TOv *Agystov vpónov 
Elorotral na X i» fBoayloroi. m 
ubi Scholiasta: Xévrouo: à oó uóvoy 2fáxwvtg, dAAÀ. xal 2Moyefor 
ZogoxAijc "Oovoost uewwvou£vo* ] we ert 
d olo9a, návr' PÀe&a rüvreraAuéva* 
" M3oc 440 Moyolios! ovriéfuva» ffooyvc. 
Et idem. 'T'ragicus "d Acrisio apud "big LXXIY. 28: | 
wAAwc Tt xol xógm vt xügytía yévoc, 
"dic xoouog 4j Guy vt xoi rà zabg! Emmy. 
Virginem enim decet silere, Argivam pauca loui. 
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Platonis Ilofofec scriptos esse in Epicratem et Phormisium, 
qui legationem ad Persarum regem susceperant, docet insigne fra- 
entum huius fabulae apud Áthenaeum VI. p. 229 F: 1IDázov 
* à» Iloéofieaw* 
Koxflaflovy "Enixgázgc v8 xol Gopuloiog 
Ilopà vo facikéoc nAtora Owpodoxrzuora, 
"O£éflapa yovaü xel mwaxloxovg ópyvpoUc. 
Epicratem plurimis donis a rege Persarum corruptum esse, ipse 
dicit Athenaeus Vl. p. 251.A: "'Ermuxgárgc à' 6 24995»aiog npóc 
facio npeofieVcac, üc grow "Hy5cavógog, x«l noAAd Ó6po nag 
àxelvov Aafitóv, oUx jOxvvevo xoXaxeicv oUtcc qavepüóc xol toAugotc | 
zóv (facta, ac xol sinsiy, Óeiy xav? Qiavtüvy otx àyyéa ügyovrag, 6AX 
ivyéa, noéoflsic oigsiaJ'ns roü0c Bnaiéa. Oovudlo) dà Zyoys viv 497- 
vaítov, 7ztàc ToUrov uiv üxgrirov sacar, dyudógy 00 Óéxo voÀdvror 
dbyulooav, br. 9tóv elovyraozo zA£o»ópov, xol Tüueyópav Ó' 
ánéxr&vay, 0r. nosafieówv cc facia npooex)vgoev avrÓv. Adde 
Plutarch. Pelopida c. 30: .24AA* Fowxev o)y 7| Ówgodoxía udAira 
sago5üyot zobc z49s5valovc* * Enixodtovg yoUv nozà voU coxtogópov, 
p? ágvovuévov ódga Óc&ac9ui zagà flaciMéuc, vguouó. v. yoá- 
ape» qáoxovrog, vri vüv vvéa ügyóvruv x&potovtioJut xac? 
ivavsov ivvíu noéíofug vüv Óguoruxdv xol ntvitov, Ünoc Àau- 
fávovrsc £inogüciw , iyfAootv 0 Ouoc. Pariter Phormisium a 
comicis poetis exagitatum esse, quod donis se corrumpi passus sit, 
etiam Scholiasta Áristophanis Ran. v. 992 dicit: Keopwótiro: à 
elg ówgodoxío», hanc ipsam ut videtur Platonis fabulam respiciens. 
Etsi igitur Epicrates et Phormisius. ne ipsi quidem negaverunt, 
donis se a rege Persarum tentatos esse, tanta tamen illorum fuit 
auctoritas, tanta audacia et impudentia, ut nullas darent poenas. 
In ius quidem vocati sunt, extatque etiamnunc Lysiae oratio qua 
Epicratem ceterosque legationis socios graviter incusat eaque ipsa 
crimina in illos confert, quae comici poetae notaveruut, vid. p. 363 
ed. Bekk.: Kermyóogro( uév, & »0psg L4d9mvoion, "Enwxodovc 
ixavà xol vv ovungtofeviOv* iv39vutioOo: 08 xo?) Oz. noAAdxic 
jxojcert ToUrGY» Atyóvtuv», nóre fhovAowró Tiva üÓ(xog àmo- 
Afaai, Or. &b ju) xovoquto?s dv. aUrol xsievovow, Vanolshys 
$uüg 7 tu9oqopá* xol vUy ot02v Tyrvov ivi, dose 10 uiv nÀj- 
Soc xal 5 oloyvyrg 5 iX vovrw» nui» yiyverat, 7, Ó^ cqéAun 70U- 
To(g*  ztEzéQauyrai! yàg OTi, Ómóre üv ovroi! xol ot zovruv AÓyor 
doxüct» «lri0(. eyot. sjrquetoX9on vuüc napà v0 Óíxowov, Qadínc 
zagà vv ádwovrrav xoruora Aaufvovst* xalro: ty xot) - 
níóa Éyuv owrqolac, ónórav dv xorjuacw 7) xad ou vot 15 nóAa 
xal i5, raUra Ó0 obro. qUAaxig vp vu» xarüctüvrtg, oi TÓV 
ddixo)vrcv xoAactol, xAénzoo( v& xol xaraómoodoxóo:; Idem illic 
addit Epicratem non tunc primum a rege Persarum pecunia corruptum 
esse, sed iam ante ob illud ipsum crimen inius vocatum esse: Koi 
o? viv ngürov dg970«v áduxobyreg, &ÀÀà xal mgórtgo» 70m Oupuv 
ixgí95oav: quod quidem tunc factum esse puto, cum '"Tithraustes 
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gatrapa ''imocratem Rhodium cum Uri p ne talentis in Graeciam 
misit, qui viros potentissimos tentaret populique animos contra 
Lacedaemoniorum potentiam exacerbaret , quod factum Olymp. 
XCVI. 1. Xenophon quidem in Hellenicis III. 5, 1 Athenienses 
dicit nihil pecuniae a 'limocrate accepisse, sed sua sponte promto- 
que animo arma contra Lacedaemoniorum dominationem sumsisse: 
*O uévro. Ti9oosorgc xozauadteiv doxüv zàv 4ygallaoy xaragpo- 
vobvra TOv fagciéog moayuárow xol otÓnujj Óivoosutvo» ünivas 
éàx vc 2dolacg, &AAÀ uülAoy PAniüag Fyovra ueydÀoc cignct» fja- 
ciMa, ánopóv sí yoQvo toig mguyuae:, néumnu Tiuoxoürg» züv 
"Pódiov eic! EAMáóa, dobg xovolov sig nivr5xovra tAavra dgyvolov, 
xal xeÀeUe( ntigücJats 7010 TÀ uéÉyita Aouflávovra didóvas toig 
mpotarzxóci dy vag nóÀsciv, Eq? qve móAtuov éEolotwy npüc 2 daxe- 
óeiuovlovg — z195voio: 0 xol o9 utrala(jóvrtg vovtOv toU. ypv- 
olov Onwc ngóJuuor Toav tlg zóv nólsuov. At Xenophonti, qui 
Saepius pro arbitrio ira ductus aut studio rerum memoriam inter. 
polare solet, parum fidei est habendum: Pausaniae potius credide- 
rim, qui et Epicratem et Cephalum a Timocrate dicit corruptos 
esse III. 9, 8: Oi ód vd» xouuózov» ueralafóvrtc Zoyslw uiv 
Kólov v& divos Aéyovrtoa xol Zuwóóuac, iv Ornfoug dà MydgoxAsige 
xol lounyvíacg xol Mugi9uug* utréaye 0 xol 1dO5vaiog Képadoc 
xoi 'Enuxgórnc. 'lunc igitur existimo Epicratem in iudicium voca- 
tum esse, iudicum tamen sententia absolutus est, vid. Lysias. l L: 
Kol vuiv Ey inixakfco: 0r. ToU avroU GOwxruazoc Üvouágavtoc*) 
uev xazeyrglsacJe, rovrov 0" üáncyugloac9t, v0) adroU ávdpoc &ndy- 
TUY xüT5yopobvroc, xol vüv avt» xcruüuGQTUQOUYIOM. icrates 
autem, tunc periculo liberatus, paulo post circa bellum Corinthium vide-  : 
tur ab Atheniensibus una cum Phormisio, aliis ad Ártaxerxem regem 
Persarum missus esse, a quo magnifice exceptus est donaque mex 

sissima accepit, alia vero publica munera mala fraude sibi vindicavit; 
itaque a Lyysia in ista oratione duo potissimum crimina in illum con- 
liciuntur, quod pecunia corrumpi se passus sif et quod publicas opes 
surripuerit, cf. p. 363 seq. Quamquam autem in extrema oratione 
orator flagitat, ut ultimo supplicio afficiant Epicratem: AN» voí»ve 
à) üvógsc Oixocral, xcrodquduivo: "Emuodrovg TÓw doyá 

Tujcare, xol u5, onto i»v TQ téoc xoóvo sOupévor doré, dy 
Tj) viuuass Óbnulov; dgícre, Ey9gav, o) Oixg» xapà vd» dde- 
xovyrtu» Aou(fdvovttc. tamen, id quod ille veretur, videtur effectum 
esse, ut iudicum sententiis liberarentur, quod cave mireris: nam non 


*) 'Ovop.&ceyroc aperte corruptum ; illud dubium utrum aliquis intelli. 
gendus sit, qui tunc una cum Épicrate eiusdem criminis foerit reus, an 
exemplum aliunde petitum proponatur. Erat cum 'Ovouoxifovg corrigendum 
censerem , qui quadringentorum imperio sublato propter legationem, quam 
illorum iussu Lacedaemona susceperat, condemnatus est, vid, Plutarch. vit, 
d: "us Anüphont. in fin., ceterum de QOnomace cf. Thucydid. 
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solum Epicrates, quem Pausanias una cum Cephalo principem obtinu- 
isse locum significat, sed etiam Phormisius plurimum gratia atque 
auctoritate apud populum valebat; erat enim unus ex iis, qui Pelo- 
Sgen bello extremo Athenas in libertatem vindicaverunt, cf. 

ionysius Halicarn. de Lysia c. 32: To? yàp Ó5uov xart3orvrog 
ix llagow)üg xal qrgicauuévov dinAjonc2o, ngüg roUg ?» Aarau, 
xal uróevóg tü ytyevmuévov. uvroixaxtiy, ófovc dà Ovtog ur ndiw 
zó nÀrJog dg voUg tündgovg vfoíty, T5» Ggxolav iSovaínv xtxo- 
puouévov, xai zoÀAv vnéQ rovrov yeytvguévov Aóyov, Goguloic 
Tig TÓ)» GvyxatsÀdÓvrov uezà ToU Ócuov, yvagv dory5joaro, vodg 
pi» qevyovrac xaziévat, vy 0à nolmday uz) nüciw, dÀAA roig 12v 
y» &£yovo: nagadoUvoi, fovÀoufvov vaUto ytvéoOo4 xal zfoaxtócu- 
povioy. Sed Lysias tunc homini alicui potenti orationem scripsit, 
qua hanc Phormisii sententiam reiiceret, vid. Dionys. ibid, c. 33: 
sicuti etiam postea illam contra Epicratem illiusque legationis socios 
orationem alii cuidam suppeditavisse videtur. Ipse Lysias quidem Epi- 
crate familiariter usus est, quod quidem apparet ex Platonis Phaedro 
p. 227 B: '4f:ág 2dvolag f», wg Fowtv, dv üore. — QAT. Nol, 
zug' 'Emxgázt, ài» vjót vj nÀzo(ov toU "Olvuniov olxíqg cfj 
IMogvyíg. ubi non mirum est quod Epicrates in Morychi aedibus 
sedem cepisse dicitur, nam viri populares illo tempore optimatium 
divitumque bonis potiti erant: atqui Epicratem magnas aedes sibi 
comparasse apparet ex ipso Lysia p. 365: Kal ydg zo: elg vocoi- 
rov ijxout», «0J' oi mpoórtgov 2» sjj tlgnvg o$06 aQüg ajroUg 
idivavyro voéQur, viv vuiv slogogàv tlogégovos xal xogryotot xoi 
oixlag ueyáAag olxovot, 

Dixi Epicratem nien oí legationis socios indicum senteutiis 
liberatos esse ad verisimilitudinis speciem proxime accedere: at ad- 
versari videtur Demosthenes", qui Epicratem morte damnatum esse 
prodidit memoriae de falsa legat. 277: Kaerà zovii 10 wrjgwoua 
o &vüptc' d91vaio, vv noéofitov )xtvov vutig 9ávarov xaséyyo- 
vt, Gv &g 5» ^ Enuxgátgc, ávíg, Gc dyO zv ngtofiviéguv dxoso 
onovóaiog xal moÀÀO xoncuiog 3| nóÀa xal v)» llugoidg xaza- 
yoyóvroy» üv OZuov xol GÀÀwg Ónuorixóc* àAÀ' Ong ovóiv avrov 
Gqégos rovrov, xal Óixalwc. Iufra autem 280 affirmat Epicratem 
urbe exterminatum esse: Tovro» obrwg Byüvriwv vig éxtvov vüv 
ávógüv» Ürrtg, oi O8 xaí vwvtg avid» Ert Lüwrig, vnoutvert vÓ» 
p c)soyérgy ToU Onuov xal vü» ix Ilugoidc, '"Enixoázg» àxnsotiy 
xal xoÀacjivk, Et tamen Plutarchus in vita Pelopidae c. 30 
(vide supra) satis certo asserit absolutum esse Epicratem; at haec 
dissensio facile conciliari potest: nam Demosthenem non de illa 
Epicratis ad Ártaxerxem legatione loqui apparet: nam quae dicit 
Epicratem atque socios commisisse 279: Kai 7A£yy9mod» Tiveg. ai- 
vy iv vjj Bovig ov tüÀg95 dnwyycAAorieg o$0^ éuot(AÀoyttg xal | 
xarawytvóóutvor vüv ovuuáyuv xal ódoo Acuflávoyrtg, ea ex 
parte tantum congruunt cum illis criminibus, quae Lysias in ista 
oratione in legatos confert, magna vero ex parte discrepant. Intel. 
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lexit autem Demosthenes, ut coniicio, illam legationem, quam Epicrates 
ad Tiribazum suscepit, Olymp. XCVITI. 2. Epicratem enim paci 
Antaleideae suasorem fuisse prodit Scholiasta Aristidis, «qui in 
Panathenaico 'T. I. p. 283 ed. Dindf. dicit Athenienses tam aegre 
tulisse ignominiam, quae s pace Ántalcidea illata esset, ut au- 
ctores huius foederis supplicio affecerint: Ovzw ngoóóó9gca» xol 
o20' otro; &nácoig raig yrpog vntutwoy, GÀÀÀ vü» ye zticdrram 
xaríyvocav, Tyovutvo: nagà 73v avt» you quot» xol o) Osuszóv 
zgà rü» Tpgonolu» óOvtuvobv 1üv 'EAMjvov facio» àxgoücSas 
cvyxopoíjcoa. ubi Scholiasta: Eic 'Emuxotryv olvírreras, 0c Enzoey 
"d9mvalovg Ó& onto iuc» olríug OécaoJon cà» sioüvg». lam 
omnia, quae sibi adversari videbantur, optime congruunt: post hanc 
enim pacem, Epicrates cum pecunia corruptus et ipsos Athenienses 
et socios prodidisset, condemnatus et exilio multatus est. 'Tunc 
autem non videtur denuo Phormisium gian socium habuisse, 
siquidem aliquot annos post Olymp. C.2 Fhormisius inter eos fuit, 
qui Boeotis, cum Cadmeam expugnarent Lacedaemoniorumque im- 
erium tollerent subsidio venerunt, vid. Dinarchus in Demosth. 38: 
4411à vavil tà puxgÓv mQÓ cc Zue(gac TÀumug yeytrmutva Onà 
KqAov *o8 Q5rogoc xal Ogácwvoc oU ' Eoyiéog xoi "HAMov GDog- 
puolov (fortasse xà Ogaovóatov 'HAct(ov xal Gopuioílov 
legendum est), xoi érfgowv àvópóv: &ya3óv, Gv üvíov Er. xal vir 
Cj rà ocuora' rovrov yàg oi u&v qoovoovuévyc vnó .foxtócio- 
»lov Tác Kadudac fon)5cavrtg toig tlg COrfag xatwbo: vd» 
gvyádnov voic lolo xwóvroi; TÀev9£oncav nóMv üotvyslsova. 

At Epicrates et Phormisius etsi primum a iudicibus absoluti 
sunt, eo es poenas comicis poetis dederunt, et Plato quidem 
in hac fabula in istis versibus, quibus iam supra usus sum, aperte 
illos dicit a Persarum rege corruptos esse: 

Kozékoafoy ' Enixoétgc 1€ ji Qopguloioc 

Jlagà vo$ fuociéog nÀeoroa Ónpodox5uaza, 

"'Osíflepa xovoà xol mwaxioxovg doyvootc. 
Pertinet vero eodem etiam illud fragmentum apud Athenaeum X, 
p. 424 A: KWa9ov Ó' émi toU üvrkwrzooc llÀázww tiggxev d» 
Qáuv oUrec — xol d» lloéofitow: KvaSovc 00ovg ixkénye9? € 
croré. Plato ita videtur scripsisse: 

Kvó9ovg; 0covg; ixAenrérgy ixdatort. 
quae de Epicrate et Phormisio Exe sunt: simile crimen Leuco 
in Legatis in Hyperbolo notat, vid. Hesychius v. IIdazug: 

rág, & MeydxAtsc, oloJ9& nov, IlLadnidog 

*Ynafofloiog vüxmuata xartóvOoxs». 

Eodem refero etiam illud, quod est apud Harpetrationem p. 27, 16: 
Znoxyosvroyrtg, üvil voU zingacxovttc. ZinuooOévgc xo L4gwto- 
xg&zovc* IlAarov Iloíogcoi* . 

Z2xevápio. d7j, xháyac ónexrov5! ixgfow». | 
inwAgo:w. Et propter magnam cum hoc versiculo similitudinem ad 
eandem comoediae partem etiam illud refero, quod sine fabulae 
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nomine servavit Pollux VII. 210: Ke ydoroc 0? vovg ysyoauué- 
»ovc llAázw» d5xev 0 xopuxóg* 

Tà ygapportia rovc T£ ydprag 2xgéguv. 

. litteras enim publicas, quas legatus ad Persarum regem perferendas 

acceperat, dicitur prae nimia habendi cupiditate et impudentia ven- 

. didisse: similiter non illepide Aristophanes in Gerytade de legatis 

fame enectis dixit Fr. IX: | 

Tv udAJav ix rüv yooupastlov 109210». 

" Praeterea vero Plato in illis hominibus id notavit, quod barbam 

. nimis prolixam alerent: nam huc pertinet fragmentum illud, quod 
legitur apud Aspasium ad Aristotel. Ethic. Nicomach. IV. 7: Ofov 
5 1v adoxuwwuv do97c tbvtÀyc üyav loroptirou Atvogüvii* — did 

" «abra Gxontovoty ovtoUg oí xuuqóozotí* oc ITAárov dy Iofofitov 

Xoalotic, olus, nezanerrevoag oU10y OuaxAuuaxíGag ce, 

Tv vnqvófiov, onagrioyaítgv, Qvnoxóvóviov, éAxeroifuva. 
voro yàp Zddxcvsc énolovy, àyxoártikv iw, xol xagrsglay. inayycl- 
Aónevoi. neque enim haec sunt, quod fortasse quispiam ex Aspasii 
verbis coniiciat, de Lacedaemonio aliquo dicta, sed accipienda aut de 
Epicrate, aut de Phormisio; de alterutro certe sunt dicta: uterque 
enim more Lacedaemoniorum barbam alebat. Ejpicratem Aristo- 
phanes in Ecclesiazusis v. 68 propterea hoc modo risit: 

"Exyere dà vobg noywwag, oUg dp5yv  &y&w 

Ilàcoiot uiv, 6nóre ovAAeyolusd2a ; : 

DIYNH. 4. N3 viv 'Exdráv, xoAóv y! Fyoyt tovzo»l. 

IYNH. E. Küywy' 'Exuxgázovc o)x 0Myg  xaAMova, 
ubi Scholiasta: Osroc xopoóeirat elg Qaocsgra: 7v Óà dire xol 
óquaycyóc* ovrog uéyav nayuva txov intxaÀsiro coxtcqóoog. xol 
Jlidrov 6 Kopaxóg qnoiw* 

"vas vnjvgg ' Eníxgatec ooxcoqóps. 
quem versum ex Legatis Platonis depromptum esse iam Meine- . 
kius statuit. Est autem ad tragicorum similitudinem compositus: 
ita Aeschylus in Persis v. 384: | 

Ilág àvjo xwn5gc &va 

Elcg vaiv iydos nüg 9 0nÀww imotárgc. 
et Euripides in Telepho Fr. XX: 

Konyc àváoott xünoflüc elg Mvolay 

' Exgavuatío9n noAgulo Bgaylow. | 
Zaxtoqópoc autem vocatur Epicrates etiam a Plutarcho vit. Pelopid. 
l l. Cf. Etymol. M. p. 361, 3: ' Enixgózzgc 299votog Óguoaywyóg 
6 xol éqopoc (lego caxsoqópoc) xoaAojusvog* £avi O08 0 Zloyívov 
xgótorc xal &Àloc, o n pem) 4dvxo?gyog. Male confudit eum 
cum Epicrate Áeschinis cognato, qui fuit prorsus diversus: nisi 
forte scribendum: £oz; Ó& xol 0 2fic. i.e. est vero etiam (Epicra- 
tes) guZ fuit cognatus .deschinis, de quo cf. Photius p. 190, 16. 
De Epicrate cf. praeterea Epistol. Socrat. p. 29, Phormisius pariter 
barbam prolixam gerebat, vid. Aristophanes in Ranis v. 964: 
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I'»doti 0? vo)c Tovrov ve xüuoU y' Exarépov uaOmzrdg. 

Tovrovut&sl Qoguíloivoc IMeyalyevoc 0^ 0 IMayvgc, 

Zontyyoloyyvnmváüóo:, oagxacponizvoxóunzat, 

Obuol 0d? KAnurogóv vt xal Gnoauérgc 6 xouwóg. 
ubi Scholiasta: Zfóvuóg qoi, 9:0 Gooulotog dgaazixóg 3», xol 
vv xoLc» tToípo», xol qofigóg Ooxüwv slvui* Oi xal 2dloyylov 
Lad)» qnoiv a):àv dva Ódac)g 0) qv» xol xoO(st süv noryova., 
et verbum caAz«yyokoyyvzvádo: interpretans: ZdAzeyyac xal Mt ac 
xal vn5vac Uyovreg* Tovro Ó& dl; vóv Goouício»  ánozelvei, dido 
Scholiastam ad versum Ecclesiazus. 95: 

Oixo?y xaÀd y' üv náJoqutv, e nÀgong TUyou 

*O óZuoc Qv», xünuJ' vntoflalvovad vic 

ZvaflaAAouéyg dsíEtie vóv Qopuloio. 
Qoouíotoc* xal ovrog daa)c v* alvírrevas 0à 10 yvvauxttov aldoto». 
Alterutrum igitur, aut Epicratem, aut Phormisium notavit Plato. 
Mezanevst$oag dixit poeta metaphora sumta ab aleae ludo ; conferas 
Photium p. 261, 25: IMeronesze?ew* 10. uexofldAAeo9ot xal utza- 
Bolvey ànó utraqogüg rüv mnerrtvOvtOY», Otriveg moÀÀAdxig ueza- 
BdXÀovra: d)» vjj moudid.  ZlixDuuex(ong autem dixit similitudine 
apugilibus ducta: xA(4o5 enim erat luctae genus, quod commemorat 
Sophocles in '"Trachinüs v. 520: 

^H» 9? üuglnAexvot 

KAuaxtc, jv óà utroinov óAóevra 

I4yuara xol eróvog Gugoiv. 
ubi Hermannus: , Nemo exposuit, quale hoc genus luctae esset, 
Positum erat, ni fallor, in eo, ut quis averteret adversarium, atque 
a tergo complexus quasi per scalam dorsum eius conscenderet. 
Apud Ovidium Achelous, in descriptione huius ipsius certaminis, 
Met. IX. 51: Quarto Exuit amplexus, adductaque bracchia solvit, 
Impulsumque manu (certum est mihi vera fateri) Protinus avertit, 
tergoque onerosus inhaesit. Si qua fides, (neque enim ficta mihi 
gloria voce Quaeritur) imposito pressus mihi monte videbar.^ Erant 
autem iunc plurimi qui externum cultum habitumque Laconum imi- 
tabantur, maxime optimates et qui optimatium partibus favebant, 
vid. Aristoph. Avv. 1281: 

' EAaxojuávovv. ánayseg 0pvi9ec vr, 

* Exóttov,. àneélvov, àggUncv, dowxorov», 

ZxvrdAs gópgov». 
Adde Vesp. v. 474: 

Zol Àóyovc à pucódgue xol uovagylag 2gdv 

Kol Svvà»v Boacíóq xal qooódv xpáontóa 

Zruuudro», vy 9' ónovg» üxovoov voégo»; 
adde Platonem in Protagora p. 342 C: Né» dé ànoxgwvipdueros 
dxéivo PEgnavgxacs vo)c dv vaig nóÀto Aaxowijovrac xol oi uiv 
Gra TE xütüyvuvroL pujiodpevor agroUc xol ipdvrac regii grovras 
xol guloyvuvaoro?o: xal Goaxelac ávoffohàc qogotory, ag dj) vov 
soig xgazoUvrac vv EAMivuv otc 4daxtüciuovlovc. Sed posteriore 
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uoque tempore illa consuetudo Athenis viguit, vid. Schol. Aristoph. 
lut. v. 84: IlargoxMjg: sig $» tiv *à» 2doxtovixóv. fov. UnAosvscw 
4 9valwy xs. 

Ex eadem huius comoediae parte depromtum esse puto fragmen- 
tum, quod fabulae nomine omisso servavit Áthenaeus L. II. p. 48 
À: Nv Óà vj» vv otrQuuárwv cóv)tci mtgifloMá yuoltovat xoi 
$noflolj, qnoi Iiarw» ó quÀócogoc: 0 Ó' óudvvuog abtQ moi- 
vc Qrot* 

Kür' b» xMvoig Dagarrónoot» xol avouuao: opqvooffázroi 

Káv qowixío« Zagóivoic: xoouroóutvot xoráxcvyrat. 

Hic enim legati notantur, quod apud Artaxerxem Persarum modo 
et more luxuriaverint: conferas quae de 'Timagora Cretensi nar- 
rat Athenaeus L. II. p. 48 D: 7» oj» Kofro Tiuoyógav J| 1àv 
ix l'ógrvvoc, dc qo: Oavlac 0 ntgimavmtixoc , " Ertiuov, 0c UjAo 
OquoroxMovg àvífm wg facia, tiud* 4orot(pEmc, oxgvüv e 
iQuxev a)vQ Ópépovcav v0 xàAÀog xol vÓ uéysDQog, wal xÀ 
dgyvgónoÓa, Knsui& 0à xol orgdpara moÀvztAá xal rov $nootQu- 
covra, qüoxu» o)x )nloracOo vog "EAMmvac $noorQovvécetv* xol 
àm) và Gwyysuxóv üguoro»v ixoÀsiro 6 Korg ovroc, xà» Baca 
wvvyayeynjoac* — tQ 9' "Evr(up voix ?ra 7x0A1ÀÀ olt, xol inl vÓ 
cvyyevixóv. ügigsov ixóAu, dq' Q oi lMlpso: xoltnüg tqegov, dg 
Tác T& Tiu Onutvouévgc, xal ergardag iml v)» "EMA0n náw 
àcouérvng. "Ense 0d xol xMyr» adr ágyvoónoda xoà ozguyuvzy 
x«l ox5yv?]v o$garópgoqpo» àrOiv]v, xai Joóvov doyvooU» xol énL- 
Xovcov cxiíótov, xol quáÀag AidoxoAAfrove xovoüg, xal dpyvgüc 
0? utyülag éxavóv xal xgutoac àgyvooUc, xal moidloxag txasóv, 
xal naiüac éxarÓv, xyovooUc 7t t£uxigyüdovc, xolg Tüv tg và 
émiüjóua xa)' zuíoav Oidouévov. De 'l'imagora illo vid. etiam 
Gramm. Bekkeri 'T. I. p. 307, 27, qui Atheniensem vocat, ita 
etiam Photius p. 589, 7 seqq. Et consentire videtur ipse Athenaeus 
infra VI. p. 251 B. 
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CAPUT VII. 


TAÀeopompi comoediam, quae Venus fuit inscripta, Athenaeus 

VII. 324 B. adhibet: Gcózouzoc 249000ízz* 
A Fyrpaye 

T?» agníav 15vdi Aaflovca xoi zodl 

Tó novivnóóuo». 
Verum non ita inscripsit comicus fabulam, sed 24gooóío:a, sicuti 
etiam Scholiasta Aristoph. Plut. v. 179 appellat: ipsum autem fra- 
gmentum quod affert Athenaeus, satis commendat humc titulum 
Aphrodisia, Sunt enim haec verba meretricis, quae amicam ali- 
qua hortatur, ut sepiam atque polypum comedat die festo Aphro- 
isiorum: nam Athenis diebus festis in convivio opiparo sepiae 
potissimum et polypodes apponebantur. Ita in 'Thesmophoriis inter 
cibos conquisitos referuntur, vid. Aristoph. "'hesmophoriazusis alte- 
ris Fr. Ill: 

AA. Iy93c dovgral Tic 9] ogníótovy 

"H ràv nÀurtó» xagíónv 1j novÀonove, 

"H vgorig ónrür' 7 yoAt0g 9| 1tv900:g; 

B. Mà 1óv 4i" ov Oir. 4. O00é Basxíc; B. O0', $4 lyd. 

44. O$0? xyópé, o$02 nioc, o)0* fap xángov, 

O02 ayadóvac, o$0' frQguiov ÓcÀAqaxoc 

Otó' /)yy(Auov, ovdé xàgafoy uéyay 

I'vvos&l xozuoo4ctv. 2nexovorjoort ; 
Ita enim ista emendo.*) Item in Amphidromiis, sicut dilucide 
ostendit Ephippus in Geryone apud Athenaeum IX. p. 370 D. ant 
Eubulus, ex quo ille mutuo hos versus transtulisse videtur conf. 
Athenaeus Il. p. 65, 10: 

Zugidgouíov üvrov, iv olg vopitezou 

"Oniür ve 1vgov Xepoovyoírov tónuovc, 

"Eyav 3! iioío Qàgavov fyAoiouérgy, 


*) Legebatur v. 4 o20£ q«u yo: restitui antiquam formam, qua usi 
sunt Sappho et Aleman apud Grammaticum Crameri 'T. I. p. 190, 20: 'Hot* 
4wucoutv, 10i zatqQ, quo 1 Zezqo- 511 0$ Aéyev "Mixuüy. &víl voU 
4G(v. et infra: r0 0à 9éu« Tui y£yove zagà tÓ qmnuli x«vr' &qeptcw. 
Sed etiam Attici poetae non aspernati sunt hanc formam, uti Hermippus 
apud Photium p. 62, 1: llegó 5 xel'"Eouuzztoc dv 49:5vmc yoraig jor 
&vil roU qmoír* 

'O Ztvc , díidupu Iallac, 506, 10vvouc. 
v. 5 legebatur ov0à y0piov, corrigunt o) xógrov. at opu potius scribi de- 
bebat, quod vocabulum fere plurali numero dici solet. 
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IHviyay v& zayéov ügvlov orn9v»vio, 

TüXauv ve qárrag xel x(yAac OuoU onlvoic, 

Kowiíj v& xvasuv 1:v3(ow ogni, 

ILhAsy» vt molÀàg mÀexrávag imuroóguc. - 
haec enim exírema de polypodibus sunt explicanda; hoc enim die 
festo amici et familiares solebant sepias et polypodes praeter cetera 
munera mittere, vid. Apostolius IL. 89 et Harpocratio. p. 35, 6: 
Augidoóuua* zdvolag àv và nsol üufAdotwc, si yvrjotoc 0 Aóyoc* 
7zjdoo. vig Tiyero énl voig vtoyvoig noidlou, àv f; 30. Bo£qoc "tol viv 
égríny Egegov voíyovreg xol vnó züv olxtuv xol pílwv nodnodag 
xol ocniag dAGufavov. Inde etiam licet Aristophanis comédiam, 
quam Daedalum inscripsit, illustrare. In hac enim fabula 'evem 
induxit, qui in varias formas mutaretur hominesque mala fnude 
deciperet, vid. Fr. II apud Suidam v. Evgforoc T. I. p. 98: 
Kol !44giatogávgc zleiódÀq  vnoOíutvoc vüv Za dg noAÀlà tovày 
uerafáAAovra xol mÀovroUvra xol novovoyoUvro* 


Ei 4 "gc vuv slóev Evosflarov Zfía. 


quorsum respicit etiam Scholiasta Luciani Alexandri c. 4 in cod. 
Vindob.: *'O 0à Eé$gvferog wg movroóg xol movojoyog moóg dà xal 
zgodórgg &loóytrou 2dgwgrogávu À KopixQ xol ZfruocOéÉvg và 
Qrog.* Qcavrog xol 6 GOpvvdvÓac inl novgoía ffo&ro. EjnóM. 
ivy 1dorgort?row, Zfüuog. 4owtropárg Óà llooyów, 4uguagág, 


- 


O:ouogogialovooic. Formas autem illas varias luppiter induit, ut. 


coniicio, Daedali usus ope, unde ipsa fabula nomen traxit: quorsum 
pertinet Fr. I, ubi ZfeiódAeo. commemorantur et Fr. X áoyiexzo- 
»yéy. Verum non videtur huc referendum esse Fr. III: 

*O uxavonoióc, ónóre (jovAa vÓ»v tQoyóv j 

'Eür àvéxag, Aéye, xoioe géyyog Mov. 
nam hoc quidem puto dictum esse ioculariter ab histrione ad eum, 
qui T E in theatro curabat. Simillimus locus est in Pace 
v. 174: 

"O unyavonoil, noóctys TÓv vovv Gg dut* 

"Hóa orgogst vt nveüua mpl vv 0üugoAóy, 

Kd uf) qvAdSuc, xopgváoo 10» xav9apoy. 
Ceterum in Daedali illo fragmento scribendum censeo: ózóre BovA« 
và» vgoyóv EXüv ó»éxag. £v infinitivus praesentis temporis est, 
qu forma etiam Attici poetae usi sunt, uti Euripides in Phaoé- 
thonte Fr. V: 

llo:zo à' 0mw93& vota ougolov tfiog 

"Inn:vs, noiüo vovOtrÓGv* éxtio £o, 

Tot, ozgéq &ouo v50c.*) 3 


*) Sic corrigo illos versus , vulgo Tj : óc croíq' oue Tjde: at neque 
Tjj ferri potest, neque c, quod ab Atticorum consuetudine prorsus abhorret: 
neque multum tribuo Photio, qui p. 480, 18 dicit: P«* àrvii 100 d: ovtoc 
Iàe«twv. . | 
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Daedali igitur arte luppiter usus cum alias mulieres falae imagine 
decepit, tum vero Ledam, non cycnum quidem, quod fabulae ferunt, 
sed, gallum simulans, ut omni gravitate et dignitate detracta lepi- 
dissima imago ante spectantium oculos poneretur, quo referendum 
est Fr. Vl: 

'"Qiy uiywrov véroxey , og QAextQvu. 
et illud: . 

* Evi moAÀai và» óAtxropldow fla 

"Ynjvéíéua cíxrovot (à noAAaxic. 
quae nii de Ledae et lovis concubitu non possunt explicari: ex- 
hibuertque simillimam imaginem iam multo ante Cratinus in Ne- 
mesi, ubi itidem luppiter gallum simulat, vid. Athenaeum IX, p. 
373 J; ubi docet gallos eximie 0p» Jac vocari: 'O asszüg Koasi- 
yoc :y 1Q avVrQ Ógouor. (Neuéoe) qrotv: 
| "Ogv9a. gorvexónzegoy 
xa nüÀt* 

"OpviGQ'a. Tolvvv Oc os ylyvea9os uéyay. 
t ibidem p. 373 F. aliud ex eadem Cratini fabula affertur fra- 
imentum, quod magis etiam rem illustrat, ubi luppiter ita Ledam 
compellat: 

"d5óa có» toyov, Ost 0^ Üntwc tVOyruovoc 

AAexrQvóvog Lgócv. Oioílatic ToUe vonovc, 

'Eni 10^ énqglovo , og üv ixAéync xolóy 

'Huiv 1. xol 9uvuooróv àx voVÓ  0gvto». | 
Et ad Iovis cum Leda consuetudinem pertinet Daedali Fr, V: 

Iláoaig yvvoiEiv 2E évóg yé vov voónov 

"Qonep nagowic uowóc daxevaauévogc. 
Jom Leda cum pueros peperisset, eius rei causa Amphidromia 
celebrari Aristophanes finxit, huc pertinent quae apud Athenaeum 
VH. p. 316 B. leguntur (Fr. IV): T9 02 noAvnov Aye 2dloAixóv* 
Irruxol yàp noviénov» Aéyovow* 2dgisrogavygg ZfoidóAq* 

Kal zaU)r' £yovra zovÀ)novg xal o5n4ag. 
xol nüAw* 

Tóv novÀónov» uovOTxe. 
xal noA 

IlAsyol Myovros zovÀszov zilovuévov. 
haec enim prorsus illi Atticorum consuetudini conveniunt. Quod infra 
apud Athenaeum p. 323 C. primus versus ex Aristophanis Danai- 
dibus affertur, id errore factum arbitror, legendum enim est Zfa- 
ócAg, idemque vitium eximendum censeo etiam alii loco Áthenaei 
ibid. p. 32& B: -4owrogó»y; O:ouogogialovoo:  — xal à 
Zlavoitoiw* 

'OouvAus xol uotvióus xal 050i. 
corrigas à» zfoi0óÀc: eadem auctiora, sed fabulae titulo omisso 
exhibet Pollux II. 76: 

Toonóusvorv dg voWwo» Aoi» 

"Oousiis xol ouvidia xoà onibus, — 
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nam haec verba dicit aliquis, qui ipsis Amphidromiis solemnia 
munera lovi quasi amico cuidam ac familiari missurus est. Et 
maenides inter cibos solemnes huius festi diei refert etiam Eubulus 
apud Áthenaeum II. p. 65 €: 

Koiwij 1€ xvovav uowlow o9niàia, 

lliv 16€ moAÀàg mÀexrávog àuorotqOc. 
Sed ut illuc revertar, easdem dapes "Theopompus etiam Aphrodisiis 
appositas fuisse finxit: Aphrodisia autem Athenis a meretricibus 
potissimum celebrari sunt solita; itaque etiam comicum poetam me- 
retricum convivium in hac fabula repraesentavisse coniicio, com- 
pares quod Macho dicit apud Athenaeum XIII. p. 579 E: 

lloóg v5» DváSowav ZfquAog xAgOtíc nore 

' Enl ósinvov, cg Aéyovot, Toig 249o0toíorg, 

Tudputvog uóducra àv ipuuívov 

49g 0 om abc Pbxrtvüg dyondptvog 

Iloo*?». 
Adde Plautum in Poenulo I. 2, 43: 

Diem pulcrum et celebrem et venustatis plenum, 

Dignum Veneri pol, quoi sunt Aphrodisia hodie. 
et ibidem v. 53 sic loquitur meretrix : 

'Turba est apud aram: An te ibi vis inter istas versarier 

Prosedas pistorum amicas, reliquias alicarias, 

Miseras scoeno delibutas, servolicolas sordidas, 

Quae tibi olent stabulum statumque sellam et sessibulum merum, 

Quas adeo haud quisquam Mum liber tetigit, neque duxit 

| . domum, 

Servolorum sordidulorum scorta diobolaria. 
et V. 4, 1: 

Fuit hodie operae pretium eius, qui amabilitati animum adiiceret, 

Oculis epulas dare, delubrum qui hodie ornatum invisere venit, 

Deamavi eccastor illi ego lepidissima munera meretricum. 
et quae sequuntur, quae etsi de Calydoniis Aphrodisiis dicuntur, 
sunt tamen ad illam urbem translata ab Atheniensium festo: Athe- 
niensem enim poetam, Menandrum, sequitur Plautus: ac Menander 
etiam in Parasito Áphrodisia fecit celebrari, vid. Athenaeus XIV. 
p. 659 D: 2fónto lMívavópgoc i» Kólexi vOv Toig vtvgadisroic 
Óiaxovovuevoy u&ytgoy ày tjj vic navóruov Z4pooóízqgc £ogt?] nouit 
T&vtl Aéyovra* 

Znovóg* dídov o9 oxAdyyv! áxolovOüGv* mot fAínuc; 

Znovóg* gép' à nai Zwoía* onovór* xoAdg 

"Eyxa* S9toig 'Olvuníoi ebytiie3u, 

'ONwunioeiot, nüo:, nócaig" A&ufflaye 

Tv yAdrrav i» vovtw* didóvoen. cutyoía», 

"Yyíauav, GyoJà noAAd, vív Dvstov v& viv 

Ayo9üv Üvgow nüci, vaUr' e)yut9a. — - 
Celebrabantur autem Aphrodisia cum alibi in Graecia, tum prae- 
cipue Corinthi a meretricibus, vid. Áthenaeus XIIL p. 574 B: 
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"Or. dà xai 2dgpodÍois ida. &yovowv as103: (Corinthi) oí. ératga: 
Aebig dy. Qulovog gol»: 
4goodíoi yt toic éralgaug 7j nólie, 
"Ervtga. 0à. yoolg 2a:4 vai Qev9 pui" 
Toig "u£potg avrai; 086 xol Edog 
"Eoxw vóuog vt 1àg évalgag àv9á0s 
(Kong) us9^ Tudv. 
Et fortasse haec quoque Áphrodisia, quae "Theopompus exhibuit, 
non Athenis sed Corinthi celebrantur: etenim videtur poeta in hac 
Aphrodisiorum solemnitate Philonidi homini libidinoso et abiecto 
quasdam tribuisse pus graviter quidem eum vexat duobus versibus, 
qui leguntur apud Schol. Aristoph. Plut. v. 179: Kai Giónounog 
Z4gooótoíoic* 
"Ovog uev ayxá9' o Melrebg GQuivlógc, 
"Ovo à? uwytlonc urroüc ifAaott jj nóA&. 
legebatur óyxà3', quod tolerari nequit, et 0»« uyeíogc, at requi- 
ritur copulae alicuius vinculum, quod haec coniungat cum praegres- 
sis, nisi forte malis: "Oc 0vq uyeíonc uyrgóc éfAocrt Tjj móÀe. 
"Theopompus autem cum Philonidem tanquam asinum rudere dixi 
non tam ingentem corporis magnitudinem notasse videtur, q 
censet Scholiasta: Kopgósro. dé dg tUnogog xal c uéyag v 
ouuori. xol fÀ(9:0c, verum EIER: insignem ei exprobravit: 
et ob id ipsum a Philyllio camelus vocatur: 
"Hug xáuAov Frexe zóv Gucvióm». 
apud eundem Scholiastam: male autem vulgo legitur xáj7A0c: quod 
ego restitui commendat vel Platonis ex Laio locus, qui ibidem 
legitur, ita corrigendus: 
OVx ópüc, Ori 
QuAov(ógv ab ítoxev 7| urrqo vov 
Tóv Miaéa, xoóx £naJtv ovót»; 
Plato autem hoc nomine non solum turpitudinem Philonidis notavit, 
sed eundem etiam propter stuporem castigavit: nam eo modo O»og 
saepissime in opprobriis dictum est; Plato autem in illo loco nihil 
aliud egisse videtur, quam ut stultos et ignavos quosdam homines 
recenseret, qui quidem satis commendationis ab ipsa mentis stupi- 
ditate haberent, quorsum spectant illi versus, quos ad Ánacreontem 
p. 257 redintegravi: | 
Ox 0püg, Oti 
*O uy díayooc, l'Aasxcvog &v ueydAov yívovg 
MfskiigoxxóxvE zA(910c ntgiéoyevos 
Zuxsov nénovog tüvovylov xvyuag fyc. 
Philonidem autem natura tardum et hebetem neque liberaliter ex- 
cultum fuisse indicat etiam Nicochares in Galatea: 
'H yàg Er" ámeidevsóregog el. QiAwvidov 
Tov Micéwg. 
ita haec emendanda sunt. Atque Theopompus quoque cum illum 
tanquam asinum rudere, matrem autem cum asino concubuisse dixit, 
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elus stulütiam notavit: iam quod £Aaore T5 nóle ait, Philonidem 
subindicat etiam ad res publicas administrandas accessisse, Opibus 
autem et divitiis cum abundaret, et parasitorum numero maximo 
fuit stipatus et vero meretricibus plurimum dedit pecuniae. Et Lai- 
dis quidem amore Philonidem perdita fuisse, quae quamvis defor- 
mem hominem aspernaretur, auro tandem victa est, Aristophanes 
in Pluto v. 199 dicit, ubi pecuniae vim Cario celebrat: 
"Eo à 2doi; o 0ià o Quiwvidov; 

quamquam hic ipse locus magna aliqua difficultate laborat, quando- 
quidem Aristophanes de Laide tanquam viva, de re tanquam prae-. 
sente loquitur: atqui Lais tunc, cum iterum Aristophanes Plutum 
doceret, iam fuit mortua: sensit hanc difficultatem etam Scholiasta, 
homo doctus, qui haec adnotavit: "Or: Z4puorogávnc o9 Aéya ovu- 
quva xor:à ro); xoóvovc. Àng335voi yóo qnow a)r]» d» ZueMa 
ztoAiyvlov Tivóg éAóvvog vnà Nuxíov émrézw, dwvg8ovo: d? $n 

Kogo3lov swvóg xol ntugOsvo, Odor vij yvvowxi slg Kópw3ov: 
Yvo à3 él Xaflfolov Tig za)ra yevío9oa OQ, Ort eU Fngorrov 
2d9nvaio. iv ZucÀíu* Cox. 08 cg ZhioxAfov; rm (0, dure ÓAÀoyov 
dià bvóuarog abr?v inolgu»* dugalv d? xol HAdzww» dv cj 
Qaíópy (recte Meinekius Odw») émraxoidexdzQ  Fr& Voregov 
óidayOÉys. ànl ZfioxAéovg (librarii hic est error, recte iam Hem- 
sterhusius O:X0xAéovc scripsit) oc unxéri atc oUong* óvvazas 
pévio. xol ovstT5c (wong Aéytc9o..  Prudenter sane ille gramma- 
ficus rationem subducit, ita ut etiam iis, quae aliorum testimoniis 
non confirmantur, fides sit habenda. Laidem Hyccaris, oppido Sici- 
liae oriundam esse, inde bello captam et Corinthum abductam esse 
Athenaeus quoque narrat auctore Polemone XIII. p. 588 B: oióoc 
vc Tic E Yxxágw», nóMg 0 arg Zuxthux, áQ? fig alyudAwmoc 
yevouér fxev elc Kógww9oyv, dg ioroge! IloAé£uoy dy 14) fxsq viv 
zog Tíuociv* 5g xol 4olorinnmog jjom xol 45uoo9évng 0 Qrswo 
Zhoyéyyg 1& 0 xÜuv —  o)x Ynigióng uvguovte év 3 xor 
"dpisrayógac Ócvrégu; et rursus p. 589 A. teste Nymphodoro usus 
Nvugóócgoc Óà' 6 Svpaxovoioc àv vQ) ntgl sv dv ZuuMe Jovua- 
Couívoy iE "Yxxágov qol Zix&xov qpovolov siyou vv Jfaoído. 
Recte vero ile grammaticus Laidem dicit captam esse Chabria 
praetore, Olymp. XCI. 2, hoc enim anno Nicias Hyccara E 
vit incolasque captivos abduxit, vid. Thucydides VI. 62: y 
SQ nagánio aigoUgiv "Yxxaga, nóAwpua Zixavixóv , "Eytosaloig à 
zt0A&t0y* 2» 08 nagaSaAacoiótov* x«l àydganodícarrtg viv nó 
zagédocoy "Eycoraloig; (nogeyévorso yàp. absóv innijg) aürol dà 
záAuw TQ uiv ni gov» Óià zv» ZuuAd», fuc gixovro ég 
Kozávqv, od. dà vig ntgiénAevoay, và ávOpgánoÓa &yovocu* Nixlag 
0à eb9Uc 26 "Yxxágww ini ?Eyfosrg nagonieGac xsÀ. Quod autem 
grammaticus ille septennem dicit fuisse Laidem, id cum cetera 
congruant, non est in dubitationem vocandum: iam recte deinde 
ratiocinatur, Aristophanem non potuisse in priore Pluto Laidis 
mentionem facere, cum illo tempore, utpote puella nondum adulta, 
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vix magnam satis mominis celebritatem nacta fuerit. Aristophanis 
Plutus prior doctus est Diocle praetore, Olympiad. XCII. 4, id 
quod Scholiasta supra quoque docet ad v. 173: 447Xo» dà àx roD à» 
devrépo ipé£pto9o1, Oc Payaroc iiddy9r vm' avroD doro Ua 
terepov. atqui altera editio cadit in Antipatri annum, h. e. Olymp. 
XCVII. 4 ita ut viginti intersint anni, vid. didascal. 2diddyOm dmi 
&oyovroc ZdAvrinázoov xi. Dioclis autem anno, quo docebat Aristo- 
phanes Plutum priorem, Lais annum agebat tertium vel quartum de- 
cimum, quandoquidem sexto anno ante, cum Ain adds patria urbe ab- 
duceretur, Olymp. XCI. 2 septennis fuerat. Redarguere igitur voluit 
grammaticus eorum sententiam, qui haec ex priore Pluto iv 
riorem translata esse opinabantur, cum dicit: &gz; óà fee ZfioxAc- 
ovc &rg id^ (hoc est ab eo anno, quo nata est, usque ad Dioclis 
raeturam annt sunt quatuordecim) dore GAoyov dià Üvónasog adr) 
naíotv. lam demonstrare idem studet, quam parum haec ei tem- 
ori conveniant, quo posteriorem Plutum docuerit Aristophanes, cum 

ais quatuor vel quinque annis ante iam fuerit mortua, siquidem 
Plato in Phaone, quae fabula docta est praetore Phileele Olym 
XCVII. 1 eam tanquam mortuam commemoraverit: 'Eugoíve: 
xxl Hióáreo» iv vQ Gdw» émraxcidexárQ Era Doregor QidayOérri 
àn] QuoxAéovg, c L5xért odT9c otoyc. nam inter Dioclem et 
Philoclem interiecti sunt anni septendecim , rectius igitur J»ro»au- 
dexarq Fra scripseris. De veritate tamen huius qued ex Platone 
petiit testimonii ipse videtur dubitare, quandoquidem subiicit: Zfóvezas 
Mévfo: xol avr) Loon; MóyecJo:. hoc est si recte interpretor: 
i/iud quod Plato dicit, potest etiam de viva Laide dictees esse. 
Et de Platonis quidem testimonio non possumus iudicare, quando- 
quidem grammaticus ipsa comici poetae verba non adscripsit: et potait 
sane comicus dicere meretricem mortuam esse, quae flore setatis 
privata esset: at id quidem non cadebat in Laidem, quae tunc, si 
viveret, vix tricesimum ageret annum. Itaque cum nullus idoneus sit 
testis, qui Laidem ultro produxisse vitam arguat, sane non d 
fidem Platoni: fuit igitur Lais in ipso aetatis curriculo, ante ammum 
tricesimum exstincta. 'Tum igitur sane non congruit, quod dieit 
Aristophanes : 

"Eoü dé .dait ov dià oà Quiaidov; 

atque hoc ipsum Athenaeum videtur commovisse, ut emendationem 
ingeniosissimam proponeret; scribendum enim censuit Nefc, quam 
meretricem amatam fuisse ab.hoc Philonide Lysiae testimonio eon- 
firmat, vid. XIII. p. 592 C: KoS3dn:o xol 4Mixidópuag 6? EAeferge 
6 lopgyíov uo31:15c Üyoawe xal okrsóg dyxdjiov Nofüog vüjc tvaL- 
eue" viv dà Naíóa tovtzv iniu] iv và xozà Roa eidd piede, 
& yvZotg 6 Aóyoc, à yevéo9oa QuAcv(dov vr», yooqu» 
Ge. "Eorw obv t iru dm Noeig üvoua, Dow j Mp 
dosiy: 0. 0* "Yuévatoc éniünog* 0. QiAovíónc à igüv qzol* u 
povebei curie xolidonsogárgc iv và Fmovráóg: wjneze 0 
TQ llioóvo, i» à A&yu- | : 


DE RELAQ. COMOED. ATT. ANTIQ. ' 408 


"Eo 42 Jfoit; o0 Ouid oe GumuviSov; 
panmiíov Noig xal oo 2daíg. Cf. H atio s. v. Neíc. De 
Naide conferas Athenaeum XIII p. 586 F. et Philetaerum comicum 
ibid. p. 587 F. Sane apparet 'Philonidem Naidis civis Atticae, 
eiusque meretricis amore incensum eaque vi potitum ei euo i 
Lysia in jus vocatum esse, qua de re docte exposuit Hanovius in 
Exercitatt, Critt. p. 31 seqq., non tamen adducor, ut Athenaeo 
Laidem expellenti in eiusque locum Naidem sübstituenti assentiar: 
etenim alius eiusdem fabulae locus satis ab ommi dubitatione de- 
fendit Laidis commemorationem: nam infra v. 302 Aristophanes 
rursus Philonidis cum Laide consuetudinem attigit, atque ita tractat, 
ut rem tunc recentem et omnium ore tritam fuisse appareat: 

*Eyo 9? viv Kípxyv yc 15» 1à gdouax àvaxvxooar, 

^H vo$c éralgovg toO Guuwvióov zov? àv Kogí»3o 

"Enuot», oc Uvrag sángovg 

Meuayuéyov 0xóo da9ít», ad17 0^ Euavrev. adroic, 

Miusoouos návrag vgónove, 

"Yucig à yovALovreg $50. quAnolag 

*"Enso9: u510l xoipor. 

XOP. Oixob» oà tqv Kloxg» ye v3» 1à gipuax &yaxvxilouv 

Kol uayyavevovoav» uoAóvovod» vt vobg éralgove 

"daflóvreg vnà quArólag 

Tà» 2daprlov uipocputyor vÀv Üpxeuv xotudiptr, 

Miw3docou£v 9? djonto todyov 

T'jv oiva* o9 à' àdolotvAkog €n0oydoxov dptic* 

"Ento9& u5-10l xoigot. 
Circem illam Corinthiam Laidem esse, recte animadvertunt Scho- 
liastae: QuAcv(dov* ófov tiny 'Oóvoaíug;, 6 dà Guuwvldov dn: 
xopQós à ad:0» cg nÀoUcio» xal nagacírovg Fyovra xal di vÓv 
4deióoz towra dv Koglv9w Oekyorza* xwppótizoe dà nal cg avai- 
ócc ovv Toig &ro(gow! a)Tovc, Uc xünpovo tbe* t2» dà Jdolóa 
Kinks tue, ind vo)g dgacrüg ipaguóxtvsv: item alius: "onto 
xai Kíoxo», qol now» vi» adoíóa qoguáccovooy to)g igüvrag 
*oonixüc Óé nola dg raerzv dixtiOt» Ayov viv ictopíav* ov 
9é àx oU negl Qulwvidov duilggévos* xánpovc Oé qyot voc étoi- 
gov; voU Giuw»idov vd OXe TJu* xal tabta dà cc Güwvridny vóv 
lWduzéa, de o) uóvov plyav, dÀÀà xol Ópa97 xol $505 x1.") 


*) Similiter, ut coniieio, etiam. Ándxilas im Círce aliquàm meretricem, 
fortasse hanc ipsam Laidem, spectantibus ridendam yropinavit: maxime vero 
Cinesiam, hominem libidinosum et plane perditum exagitavit, vid. Athenaeus 
llI. p. 95 B: vai£üag à" ày Klozg* 

Zfetyóv py yao Eye 0^ vog 

Poyyoc, e qiàe Kwnota. — . ; 
ita enim haec corrigo; OCinesiam enim, proptet spureitien: et foeditateri 
finxit a Circe meretrice in suem mutatum esse: sed s&persedéo hic de Cfne- 
sia disserere, quoniam haeéc accuratam explicatíotém: fequirwat, . Ad eandem 
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Itaque hic locus satis illum versnm ab omni dubitatione defendit, 
neque scribendum est Noc, nd cum ignoremus, quo tem- 
pore Naidem amaverit Philonides, quod aut multo ante, aut etam 
post accidisse potest. Sed cum Lais illa nobilissima meretrix iam 
aliquot annos fuerit mortua, de hac quidem Aristophanes nequit 
cogitasse: itaque haec omnia refero ad Laidem iuniorem, 
thiam, cuius consuetudine usus sit Philonides. Eius aetatem autem 
in hoc tempus incidere consentaneum est, cum mater eius apud 
Alcibiadem sit versata, vid. Athenaeus XII. p. 535 C, qui de 
Alcibiade dicit: Zzoergydv 0é ovuntgujyyevo avrQ 5v v6 2falüog 
15c Koguw9íac uryréon Tiudvopgay xal Otodórzgy vv Zdrzuxtiv éral- 
«v. et rursus XIII. p. 574 E: Kol érégac 0? Óvo éralpgag àniyyero 
&& 0 ZDxuifikóge, Zapacávógay vc «doídog Tijg vturépac urséoa 
xal Cesodórgv. Mater autem, cum proprio nomine Timandra ute- 
retur, postea, quoniam multos habuit amatores, Damasandra videtur 
appellata esse. Hlyccarica autem Lais cum maximam esset nacta 
nominis celebritatem, iunioris famam ita oblitteravit, ut propemodum 
rorsus delitesceret. Verum de utraque Laide dicam  commodiore 
oco. Huius igitur iunioris Laidis consuetudine cum Philonides 


Circen pertinet aliud fragmentum huius fabulae, quod legitur apud Athenaeum 
IX. p. 374 E: Kel'4vat(ac à' 2)» Kíoxg àgGsvixdg &lonxe zóv dflqouxa 
xal ba ToU TtÀt(ov vÉÓtixe roUyouc tlnóv* 

"TTovc uiv Üpetovouovc vudv 7toujot. OcAqaxoc vAuBaras 

Tovc àà navóqoac, &Alovg HAM rh aen Ó 

"Aliovg Aéovtoc. 

Ita enim haec constituenda sunt. In hunc gregem fortasse etiam Platonem 
retulit, vid. Diog. Laert. III. 28: XAevclt. 0^ a)r0» (IAarova) xo 4dratt- 
ÀA«v &y Borovi(owvw xol Kíoxn xci Illovoíe«c. Et poterat sane hoc nomine 
notare Platonem, quem Antisthenes ob id ipsum vexavit, vid. Athenaeus V, 
p. 220, E: Kol llÀerove dà uerovouacoc (MrnuoSévgc) Zá9va &cvodg 
x«l qogtixüc TÓv ravTqv Eyovra Ty Pmwygcoqr» Óówioyov Pédexs xar' 
«vroU. cf. Diog. Laert. III. 35. Et ipse Plato Archeanassae Colophoniae 
meretricis amore se captum esse carminibus professus est, vid. Athenseds 
XIII. p. 589 C. Diog. Laert. IlI. 31, obiterque etiam Aristophanes Plintonis 
notavit libidines in Ecclesiazusis v. 994: 

NE.' 413 à u£V, ópouódÀ ràv Bgaorgr gov. IP. Tíva; 

NE. Tó» tà ygoqéov &gwTov. TP. OUroc 9' Eon sie; 

NE. "Oc Toig vexgoiaL Coypeqei rig Anxv9ovg* 

A au, Ónoc ung c^ imi 9Ugcwuy. Owyerax, 
sed hic Platonem intelligi, pariter atque supra v. 647 et in Pluto v. 31& 
alias ostendam. Non dissinilem prorsus imaginem Anaxilas in 
exhibuisse videtur, pos fllud quod legitur apud Afhenaeum III. p. 95 C: 
"va£llag:; — xal 2» KaAvipoi* 

"Póyyos qogóv eov jo9óumv córt. ^ | 
refero ad Cinesiam , qui apud Calypsonem, quid ipse a Circe perpessus sit, 
exponit: idemque ex periculo, quod olim subiit, cautiór factus, mon vult 
Peu atüngere, itaque Calypso dicit (Athenaeus IV. p. 172 A: 4yaE(Aag. 

dy Kokvior qudw)- Mc 

Hlageycvderat do. ztoOroy 9j yoaUg ToU zt0X0P. .. 
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Dteretur et ob id ipsum plurimum tempus Corinthi transigeret, sane 
ens Theopompus ita instituere, ut Aphrodisia ista, quibus Phi- 
onides interesset, Corinthi celebrarentur. 

Admeti comoediae, quam scripsit 'Theopompus, tenuis exstat 
memoria apud Athenaeum XV. p. 990 A, sed videtur ad eandem 
fabulam aliud fragmentum pertinere, quod legitur ibidem VI. p. 
264 À: O:rraAóv 0à Aeyóvrew llevéosag to)c Lus] yov ÓovAove, 
óià noléuov Ó' TÀwxórag, Otónounog xwpuxóg ánoyorodutvog jj 
go» 9yol* ' 

. . Ztanórov ntvéorov Qvod fovitrfpu. 

Refero hunc versum ad Admetum, potissimum quoniam deozórzgc 
 stvéorzc de rege 'lThessalo, qui quamvis herus, inferior tamen 
servis esset, satis lepide et facete dictam est: servum autem loqui 
arbitror, qui senes ab Admeto in consilium adhibitos ita compellat: 
et apud Euripidem quoque in cognomine fabula chorus ex senibus 
"Thessalis constat: ipsa vero haec oratio prorsus ad tragicam gra- 
Mer ridendam composita est, compares Áeschylum in Persis 
v. 175: | | 

lloóc rdÓ', gc oUroc )yóvrwow vvOe ovufovAo: Aóyov 

Tovó£ uoi yevéo9e Ilsgoóv ynooXMa zona. 
"T'heopompum autem verisimillimum est in.hac fabulg tractavisse illud . 
de Admeto et Alcestide reduce, deque Hercule argumentum, quo quidem 
argumento iam Euripides ita usus erat, ut ad comicam levitatem 
prope accederet. Pertinet autem haec fabula ad mediam, non ad 
antiquam comoediam ef una ex postremis 'lheopompi fabulis est, 
id quod arguit Peronis unguentarü commemoratio, vid. Athenaeus 
XV. p. 690 A: IMvruovevt T09 uvoonoAov tovrov zo) llíemvog 
xal iseian; iy ymo xal dy 'Hóvyáou. Peronem istum com- 
memorat etiam Anaxandrides in Protesilao apud Athenaeum eo 
loco, quem dixi, et XII. p. 353 D: 

Myigu dà nagà Ilégcovog, obnsQ ünióoro 

"Ex9ég Misovoiro , moAvieloUc, Jfiyvnzlov, 

"Qi y)v Atq vovg nódag KoXuoroárov. 
qui versus ifa sunt explicandi: Usgwento a Perone, pretioso, 
Aegyptio, guod hesterno die Melanopo vendidit, minc eodem 
Callistrati pedes persmuicet. Compositi autem hi versus sunt 
ad ipsius ut videtur Peronis inconstantiam castigandam, qui modo 
Melanopo faverit, modo a Callistrati partibus steterit: Melanopus 
enim et Callistratus in republica administranda gravissimas exer- 
cuerunt inimicitias: nisi forte ultimus versus ita est explanandus, 
ut non de Perone dicatur verum de Melanopo, quem poeta fortasse 

ropterea notare voluit, quod parum firmo esset animo, ita ut 
, istrato modo assentire, modo adversaretur: :Melanopus enim 
ille, etsi diversam sequebatur sententiam, tamen saepe a Callistrato 
ecunia corruptus cessit adversario: quam avaritiam ei exprobrat 
Piotarchus in vita Demosthenis v. 13: Kel MeAdyonoc, ávrtnoli- 
vevóutvog KaMuoroóáro xol moAAdxig $m ajr00 xp5uaci utrott- - 
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94uevoc, eS Aye ngóc sóv ónpuov* 'O uéy dvo ày99óc, «à dé 
vg nleoc vuxdro Gvuqégov. Lic Melanopus legatus missus est 
Lacedaemona, qui pacem cum "Thebanis conciliaret, Olymp. CI. 1 
Alcisthene praetore, vid. Xenophon in Hellenicis VI, 3, 2: "Ezra 
dà iínaway xol abrol nofofiuc: jv OB wv oigsD9 fv» KodMag 
"Innovíxov, JdüroxAZc Zrooufhydov , 4fguógsQarog gwtrogüvrog, 
MowtroxAnc, Knguoódoroc, IMelávonroc, z1óxayJogc. nterfuit vero 
huic concilio etiam Callistratus, vid. Xenoph. VI. 3, 3, qui oratio- 
nem quoque habuit, vid. ibid. 10 et quae seqq. Restituendum est 
Melanopi nomen in epistola JV, quae Aeschinis nomine fertur p. 
474 ed. Bekkeri: Kal &) uzóevóg &t« vv nooà IMayza uvguor 
&c, à!» yo)v vaig éxxAgolou; IMekavornov (ita etiam unus codex, 
vulgo IMeAavímmov) £xdororé Óxov&g Aíyovrog "Q2 val Auragal xal 
&olóusoL * EXMióog Fotiou 249üvoai*) xol Or: IL:yóágov 506 Oflaiov 
10 EÉmog voUrÓ Por: Afyovrog, xul 0v. Pizuíoca» abr» Gyflaiw 
vobzo noujcayra *0 Emoc, oi O6 Tuérsgot mpóyovot dinM» adv 
17» bnuíav &nédocay, utzà vos xo) dxóv xoÀxj; vipfjaos, Quod i 
de Melanopo dicit, nequaquam fictum aut commenticium arbitror, 
cum illa aetate, qua Athenienses inter atque 'l'hebanos gravissima 
intercessit invidia et discordia, satis apte orator illius rei memoriam 
renovare potuerit. Pindari autem; praeconio alii quoque oratores 
iam ante ad Atheniensium animos deleniendos usi erant; quod 
pee Aristophanes levitatem popularium suorum mestringis qui 
acile talibus illecebris capiantur, vid. Acharn. v. 633: 

Qyol» à* clva« noAAdv áyaJüGv üEiog ouiv Ó moujprSc, 

Ilasaog $uüc Etvixoiot Aóyoi; uz) Ma» (Eanazüada:, 

IMaó' fósa9o, S9wntvouévovscz uxv^ siva« yavvonoXac. 

Ilgórsgov à' vpüg ànó vív nóMsov oi zQéofuc i&anatüverig 

Jlodtov uiv loortgávovg ixdAovv: xántid7 toUtÓ Tig ema, 

E$9)c 01à vo)g orsgvovg àn' xg» víy nvyillty ixá95a9t. 


*) Ita olim haec correxi, vid. Zimmermanní Annales. Vulgo enim 
legitur of v&€ Autogoí, confirmatque hoc ex parte unus Aeschinis codex, in 
quo «v rt exstat: prorsus autem emendationem confirmat Eustathius in vita 
Pindari p. 20 ed, Schneidewin: 'Ey2o& óé qaa. qgovovyzoy àAAglotg «99- 
vaíov xai Gnggír, rel Eygew£ nov* 

S, val Auzragod xol ueyolozóleec Avo. 
xctà dé rua Ere Éoceióuoe "Eladoc Eqm vac A93vac, Rnutogay abrór ol 
GnBaio. yiMeig Ópayueic, Gc BEiériae» Urbo abroU 495vaior og quimntTIoU. 
AÀt vero augere etiam licet carmen illud iis, quag Scholiasta Aristidis 'T. III. 
.941 ed. Dindorf, conservavit: Aristides enim cum in Panathenaico dixisset, 
xoUw» TO Tc Goq(a«e ztovtavéloy xal rjv Tic Ellddog &otíny xol r0 Kgt- 
gue haec interpres adscripsit: 70 Jb foe«guo zr0A1Àol pi» xal dilos xal 
(vdapog d£ qua * "Eotwgp! Vw9reae Óatuórioy zyroA(e9oorv, ubi codex D 
-ó1va(ev praebet: alius autem Scholiasta in codice C: T0 dà Eoewpm 
li(vóngóg qmow oUrgg* "Egewue "A93vag Oouuóvtov z10l(c99or. taque 
eximium illud Pindari praeconium hunc in modum oonformandum est: 
S) ral Airegol xal loorépavo: «cl &o(diuor, 
KEàiiadog Égtioua, alival 4dyus » deuorioy srrolaOQoor. 
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Kl 0d vi; ónüg $noJuneicac Aaagdg xoAéouer 193yac, 

.. EUgtro müv üv Óià süc Amapác, ágdow vue)» negucyac. 
quibus Gorgiam maxime petit; quem ipse secutus dixit in Equitibus 
v. 1329, ubi Chorus: 

*Q val Amagol xol loozépavo: xol ágizjAurrot M9vos, 
ZldEase vóv ic EAAddoc Univ xal vg yijg v50Ót uóvapyov. 
In Melanopum Callistrati orationem commemorat Aristoteles Rhetor. 
L 14: 14owruora dà udtova, Ücd üv nó ueljovog j| àcixlag* 
dió xol và Jdywra, u£yora, olov 0 Meavónov KaAMazoaroc 
xaTmyóps, 0r. magtloylonzo vola Tuuofiun itgà zoUc vaenoodc* 
ini Óuxociogívgc Óà voDvayríov* tor: Óà vaUra dx ToU dntpéyuv 
vj Óvváue* 0 yàp tola leg. Tjuuofun xA&pac, xàv orwoby àdixg- 
c&t». Verum quae de Callistrato disseri possunt, accuratiorem 
disputationem requirunt. lllud ex his versibus Anaxandridis satis - 
apparet, Peronem unguentarium fuisse Melanopi et Callistrati aequa- 
lem:. iam "Theopompus in Ádmeto cum Peronem commemoraverit, 
illam fabulam non ante Olympiadem C docuisse censendus est: 
usque ad illam aetatem "Theopompum comoedias scripsisse satis 
superque arguit quod in Medo dixit de eodem hoc Callistrato apud 
Athenaeum XI. p. 485 €: | 
. "Qc mor? ixgÀgotv. KaMorgavoc vlac Myoidy 
Kéoua qov dixóoUc, 0st ovuuaylay dpéuvty, 
Olo» à' o) x5Agot fuac Aenzóv "Padáuav3vy 
"1íécavógov, xuJwvya ngiv aivQ Óüxs Àtnactiy. 
Ceterum nescio an Peronis nomen etiam restituendum sit in ver- 
sibus Antiphanis, quos Athenaeus statim subiungit eo loco, quo 
Theopompi Ádmetum adbibet, 2vrip&vnc ó* 2» Livrelo: 
oóc TQ pvponuAy yevóutvoy xavtMunavoy 
4di1ó» negl usgov* uéAÀa dà ovyOHc aos gépuy 
TàÀ xwvvouoprva vabto xol và vápó:ma. 
nam haec plane non possunt ad primarium Athenaei consilium 
referri, quod in animo habnit quodque supra professus est: "Oz. 
óà dià onovófj; Jj» voig mokowotépoig 7| tà)» vou xoijcig fov 
àx ToU xol inicracSo. moióv vi éxáctQ TOY» quiÀGv fuv dctw 
émurüóuov: consentaneum igitur est ea pertinuisse ad Peronis me- 
moriam illustrandam: fortasse scripserat Antiphanes: 
Ilobc v uvgonog yevóutvoy xott(umuvov 
4Ai:óv Ilégwvi ntgl. usgov* uéAAe 0é aoi 
Zvv3dg géoty tà xau voro. xol 
Tà vágóiwo. p 
Ex 'Theopompi Cauponis insigne sed satis y ers en- 
tum servavit Scholiasta Aristophanis Avium v. 1406: Tiv&c 9é Or: 
xojígoc xal yAwgüc 7v Zfewrgogíüng c Zoévai Ügyida* Otónounroc 
dà i» vai; KanzMo: 2fterrpoglónc voluerpoc Gg adtóvtwvoc &UyoQuc 
ve Qüvot xol yagíuc donsg vexgoc. Nescio an scribendum sit: 
"diurpoglóyc 6 toíuesQog, c 4Meóvviog, 
Ejxoog tt9:»d»a« v& xa) xagleg denep veroóc. 


Pc 
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ita ut Leotrophides propter pallidam faciem macilentamque habitum 
cum, mortuo homine comparetur: eodem antem mre videtur 
etiam illud, quod restitui, si quidem recte emendavi, dx .feórzioe: 
quamquam huius quidem hominis admodum obscura est memoria, 
nisi quod Plato in Republica IV. p. 439 E, eum Aglaionis fiiam 
appellat atque mortuorum corporibus rimandis maxime intentum fuisse 
significat: 244A" 7» ó' àydj, mozé Àxojcac tl mucrtÓG voUtq* dy 
&ga 2dióvrtog 6 Ldylolovog àwv ix llugoiog,. $nàó zà Bógue 
véiyog, éxrüg aloJavóntvog vexgo)g magà.*Q Óngup xuuívou, 
&ua ui» lósv buO9vuoi, üua Ó' ab Ovoyegalvos xal .áxorolxm 
éavzóv* xol zéwc uiv uóyouó ve xal nagaxaMomrorzo* xoaroduves 
à* ob» $nà TZ imiJvulog, duAxócac vo)g 0p9aAuote, zoocó 
zQàóc vo)g vexgoUg, Oo) jui» Equ, & xaxodaluovtc, 

$00 xaÀoU Jectuoroc. 

Longiusculum 'lheopompi fragmentum ex Nemea, in qw 
poculorum "Thericleorum mentio fit, Athenaeus XI. p. 470 F.:ser- 
vavit: Mvruovtóu. 0 vic xÓAxog Otónounoc uy à» Neuéa olg" 

Xoot o) digo, OxpgixAéovc zus1Üv zéxvov, - 

I'tvvaiov &iüoc, 0voud cot v 9ojut9a; 

fo! d xázonrgov gVotog; 3v nÀjotg doOfc, 

OvVó£y nos! &AXo* sigo 05, ytuloc c^ éyd. 

Doo) O:olórg, yoav. OEO. T! uc xoAdic o$, qAzate; 

A. "I! ácnáowuot. — Zfeégo zog! duà Otolire, 

llogà xà» víov &óvdoviov, ojrw0l xaAÀdg 

Zm»O5o taÀa On&gou uevot zonUrÓ TL 

QuÀAorgoíay ÓÉ coc noonílouo. 

Zt&ou* miooa Ó' ónócov àv co. 9vuoc jj 

llogóóog 10 modo». 

Versu quarto omnes libri exhibent epo àz ye Lugd. ge, que 
Abreschius recte mutavit in yeju0, malim tamen atticam formam 
restituere, praecipue ut ingratus sibilus evitetur, wyeuud oa rw. 
Quamquam sane apud Theopompum, qui ad mediae 

rationem proxime accedit, non pauca vestigia sermonis minus atüd 
reperiuntur. lta in Althaea dixit apud Athenaeum XL p. 502 A: 

"dlafloaa nÀ$on xovoéav» utaóugoioy ; | 

QudAm»* Tééoryc 0" üxotov avóualé viv. 
quamquam hoc quidem satis habet excusationis, cum ad i 
et lyricorum poetarum gravitatem sit conformatum, dicta enim sext 
haec de ipsa Althaea, quae Meleagro filio victore diis libationem 
offert, vid. Ovid. Metamorph. VIII. 445: 

Dona Deum templis nato victore ferebat, 

Cum videt exstinctos fratres Álthaea referri; 

Xovoéa sic Euripides dixit in Hippolyto v. 82: 

A d gíAr Ofonowa, xovafag xóugc 

"fviónua Oso: yugóc tUotfoUg no. 
et in Andromache v. 147: 

JKóouo» uév üuqi xgosi xovofag xMdiis. 
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item uscóugaÀoc qióÀy ex tragicorum sermone petitum eat, uti 
Ton dixit apud Athenaeum XI. p. 501 F: | 

"Tz! ixgogttse nap3évou xvntÀÀa xol 

IMecongóAovg gidAac. : 
&xarov autem ipse dicit se ex "Telestis EM dithyrambo petiisse, 
eodemque pertinet illud »ív, vid. Aristotel. de arte Poet. c. 22: 
"Eri óc 2doigodóng vo?c vooyqdosg àxougót,, 0r« & ot0dg üv dino 
àv Tjj ÓioAÉkTQ , Tovro; xodvroi, olov 20 Ómudzcv ino, àAAÀ 
7 ànó Ócnuáruv* xol zó céOtv xol v0 dy dé viv, xol cà 
AMyilAéng mégi, AÀÀÀ us) mgl MyilAéog xol 0a .rowb)ro. — 
At sunt alia apud 'Theopompum, quae atticismi magistri prorsus 
improbant: ita dixit 0ffeA«oxoAvyviov, quod Pollux tanquam vocabu- 
lum parum atticum repudiat VI. 103: T6 dé üffeiugxoA?yvtov ragà 
OsonounQ tj xcopixQ, Éoxt uév oxevoc argozuotixÓv, t0 0d Üvoua 
vaouóy9noov. ipsum versum deinde attulit X. 118: 79 02 óffeioxo- 
Acy»» orpartorixóv uev Ó xoüjum, cioyros Óà $nÓ OCtonóunov 
oU xucpuxo) àv Elprüvg* | 

'Huüg à" ánaMAaySévrag dn? dyaSoig vUyoug 

"OfelioxoAvxviov xal Erpouaxalpac zuxoüc., 
Eodem respicit Athenaeus XV. p. 700 E. et Eustathius ad Odyss. 
p. 1571, 21. Nec satis probasse videntur eam significationem vocis 
ajvróxaxoc, Qua Due usus est in Theseo, vide Antiattici- 
stam Bekker T. L p. 83, 6: .4éróxaxoc* 0 éavrüóv xoldLov 
O:ónouzoc Cot. qui quidem atticistae fortasse eam notionem 
Atticam iudicaverunt, qua dixit comicus nescio quis apud Phryni- 
chum in Bekkeri Ánecdotis T. I. p. 8, 283: 4óróx«exov Foixe 
TÓÀs* üxguc xal xaJ" nigfloAQv tout Os, cc d Ayo vig 
«)rQ üxguc tout* tÓ Ó& xaxóv ngócxtrro) ÓqAÀoUv 3v vntp(foAgy 
159c Opoiór5yroc* "Ounpoc* . 

ZAlvüc áSavárgo: Sec dg dna Fowy. 
v0 yàg alvüg xol Óuvüc T xaxüc vravrÓ onualvau. Ád tragicorum 
vero sermonem referendum est quod in.eadem fabula dixit 'Theo- - 


pompus (vid. Grammatic. Bekk. 'l'. I. p. 323, 30): 


Tsa 08 Myáów» yatfav, tv9a xagócumvy 
Ilsorcv moutroi xal mgdowv óffvgrdxg. 


finxit enim in illa fabula Thesea expulsum patria a populari aliqu 
viro se ad Persas conferre, cui nescio quis praecipit, quod iter sit 
insistendum. Item a comoedia sane abhorret, quod dixit in Canponis 
apud Pollucem VII. 158 et X. 145: 

"EAegavroxónovg 5«pouaxolgag xol pq. 
'Tragici enim poetae potissimum hac forma usi sunt, ut auctor 
Rhesi dixit v. 274: . 
|. Máyogc noó xev xal 0ópy Baordtousr. | 
Cf. Hesychius: 4fógr xol dogó* àrrl vo) Oópora xal dopdzuw». 
Achaeus in Momo apud Scholiast. Áristoph. Pac. v. 357: 

zone 6 Agorzc o9v Óóg& cóv doni. 
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Si is versus Áchaei est, nam idem Sophoclem in Momo dixisse 
testatur Choeroboscus in Bekkeri Anecdotis 'T. IM. p. 1364. Et 
tragicos poetas imitatus Aristophanes dixit in Vespis v. 1081: 

Ej39íug yàg ixÓgauóvitg 09v óópu o)» donídi. 
et in Pace v. 357: 

"Ec 2dóxasov xüx zdvxdov oi» óógst civ donidi. TS 
vindicavitque Hermannus saepius rectissime Sophocli, uti ín Aiace 
factum est v. 1055. At suut alia, quae sane minus Áttica sunt, 
in Theopompi reliquiis, uti in Pantaleonte apud Pollucem X. 41 
dixit, si haec recte restitui in epistola ad Schill. Andoc. p. 137: 

"Páyog 91ov yvagaAAwy 

" Ecos. 


Attici enim x»épaAlov dixerunt, uti Aristophanes et Plato comid 
poetae apud Herodianum zo) novo. Aét. p. 39 at wyvdqalàior 
vulgaris est forma, qua usus est Álcaeus apud Athenaeum X. 
430 B, nisi is forte Aeolensium more yvógaAAov dixit; atque y»ó- 

aÀÀov in nonnullis codicibus Cratini lectum esse testatur Hero- 
didus ibidem: verum: apud Athenaeum,.qui hoc ipsum ex Effemi- 
natis attulit fragmentum licet satis depravatum III. p. 111 E, x»&- 
qoAÀov legitur: et videtur etiam in hoc ipso Theopompi loco varie- 
tas lectionis fuisse, quod ipsius produnt F'ollucis eodices, in qnibus 
legitur: "Posjag 0Aov xvéqaAov aaza: yvagdÀq, ita u£ sane coniicere 
possis, 'Theopompum scripsisse: * Péyac 0Aov x»t£páAA ov "Egote, — 
sed e propterea maxime, quod veteres grammatiei hanc co- 
moediam heopompo abiudicaverunt, uti Pollux illo loco indicat: 
zpooyorotro. 1Q  QnOévr: àv Ilovrokéovr. Gsonóunov, & xol ápu- 
quofiyréror: T0 Ópüuo. supra tamen sine dubitatione dixit IX. 16: 
Koi G:ónounoc Óé àv Masriiéoss. x&l oznrgÀdói» clonxt». Ài 

pe9ior, yvvi, quod dixit, non est improbandum, vid. Pollux VI.95; 
 H wyvvi) 0é ut9von xai ut9sorQiu nagà Otonóunw tQ xouixQ* 
ó yàp uéJucoc àn) dvógd» lMevávógw Ó:óó09co. ipsa Theopompi 
yerba supra attulit IL. 18: 'egawzépa, yooi«, xal cc Geómopmog 
0 xOGtuxóc, nosafiri, qiAowog, us9Uaz, olvoxdyAq, xoxovz. verum 
haec sic videntur restituenda esse: 

Dl'oata, notoffUsic, pAowoc, ué9vuaocg, olvouáy Aq, xoxo. 
siquidem etiam &£2vsoc yvy; dictum est, vid. Phrynichum p. 151 
ed. Lobeck.: 7Mé9vooc àvjo, oix lgtic, àAAà usOvotixóc* yvraixa 
dà dodc ué9voov xal ue9vorv. et sic ipse Phrynichus loquitur in 
Bekkeri Anecdotis 'T. I. p. 51, 26: 7Me9vcoyagufóig* énl ywrouxüc 
pé9Ucov, o)x ini kgorvoc. Aristophanes in Vespis v. 1402 dixit: 

C)oactia xol utS9von ri; vÀáxte xvov. 

At non satis Atticum est xvváorov, quo utitur poeta, vid. Phrynichus 
p. 180: Kwvidiov Afye, Osónounog Ó' 0 xupuuixóc ünab mov xvrápiey 
&n:». Abhorrent enim omnino deminutiva ista, quae iu dQ:o» 
cadunt a cultiore Atticorum sermone, sed cum vulgi ore maxime 
frequentarentur, non prorsus abstinuerunt comici poetae, maxime ii, . 
qui ad mediam et recentem comoediam pertinent, et vero omnino serioris 
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aevi scriptores: ita xv»dgioy dixit Alcaeus comicus, vid. Ántiatti- 
cista Bekkeri T, I. p. 104, 30: Kvvdgiov ov uóvov xvwv(Oiov, 241- 
xaiog xwuixóc. et '"limotheus comicus poeta hoc nomine fabulam 
inscripsit, vid. Athenaeus VI. p. 243. D. Et Plato quoque philoso- 
phus, qui non semper lecto sermonis genere utitur, in. Euthydeme 
. 298 D. eandem formam adinisit, et postea multi, uti Athenaeus 
ki. p. 918 F: xvvágia Melizoio, sed infra p. 519 B: £Eyoigor 
voig Meliraloig xvvidíoig dixit, Antiquiores vero comic] poetae nom 
temere his formis usi sunt, certe Aristophanes in Babyloniis, ut 
nescio quem rideret, talia Si i ns vid. Aristoteles Khetor. III. 
2, 15: "Eos 0é 0 vnoxogicuócg, 0c &£Aarzov zout xol zÓ xoxàv xoi 
vó üyaJóv, Go0ntg xal 2dgugroQávgc oxonru à)» toig Bafiviem(otg 
àvrl uiv xovoíov yovsidágioy, üvzi à" iuazíov iuaziÓdgiov, ávrl 
dà Aoidopíag Aoidoprudsiov xol voanudrtov" eQAofitioD9oi dà Oc xal 
zagurnotv àv üpqoiv 10 uérgioy. In eadem fabula o;08g10» dixit 
Fr. X et fortasse fi2:0o:io», vid, Pollux VIL. 210, et in Daeta- 
lensibus xAwáoio» vid. Fr. XXXIII, sed xv»/óso»v ibid. XVIII, uti 
etiam Eupolis apud Scholiastam Aristoph. Av. 1297; at á»Jpóoiov 
istophanes dixit in Ácharnensibus v. 517, sed ibi aptissime, ut 
virorum popularium pravitatem notaret: 
241) dyógdgia. uox9yod, napoxtxouutva, 
"rue xoi nogüorua xal mapüktva. | 
Eupolis vero apud Eustathium ad Odyss. p. 1680, 29 dixit: 
*Q Oeuuóv(é àvÓgóv, ur] q3ovtgüv Fo9* àydplov. 
Quos Aristophanes in Pace v. 363 à»99ozua vocat, et ibid. v. 751 
áv39gunioxovc, eo& à»J9ponàgia dicit Athenaeus XII. p. 518 E. 
Apparet ex his, et iamsi non omnia ab Atticorum consuetudine ab- 
horreant, 'lTheopompum minus locupletem puri et íntegri sermonis 
auctorem esse. Sed missa ista disputatione, sane si quis in hoc 
"Theopompi loco tueatur yeu/ow , formam minus atücam, non repu- - 
0: nam etam in Cauponis simillimam usurpavit formam, vid, 
 raniscuus Bekkeri IT. I. p. 461, 19: 
KoAácouol o àyà 
Kol zóv có» irg». 
sive 7irr,;» malis: vulgo haec satis corrupta leguntur: xoAácouey! 
£o xtA. at Aristophanes ex Attico more dixit in Vespis v. 243: 
"Hxe&v Eyovrac rutgv Ógynv vouv novgoàv 
"Ex ovióv dg xolwuévovg dw Tóbgxev. 
Eiusmodi antem forma hoc minus offensioni est in Nemeae isto 
fragmento, quoniam ibi servi loquuntur, quos minus puro et liberali 
sermone uti consentaneum egí: atque sic eliam in extrema parte 
huius fragmenti reperiuntur quae non satis attica sunt: ita autem 
haec corrigenda esse censeo: 
4A. "Iy' àonácopnat. — digo xap! luà GsoMry, 
llagà zóv vfoy E/ydoviov, otrodl xaldc 
Hi». QOEO. Og sáÀac, neigüc ue. 24. Nol voiobsó si 
llovd. | QuAexgaía» óé aot ngoniouas. 
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Zzoi*. mi0008. 0" ónócoy &y aot 9vuc jj, 

Hetoíóogc 10 noo». 
Iliv forma plebeia est, pro zutiv, quae non dedecet servum, qui 
Theolytem arcessit, ut secum. bibat. Servo autem 'Theolyte regerit, 
sale me tractas, tentas te, homo impudentissime; Jijpa enim 
cum apellat, idem est ac si odzvgov vocavisset, vid. Hesychius: 
Oijpac* rovc cw«tvgixovc. et hoc nomine etiam Euripides in Cyclope 
v. 624 Satyros vocat: | 

Zuyüre ngücg 9t», 9otc, movyalee, 

Zvv9éyreg &g9oa. aróuarog. 
Deinde zeg/óoc substitui in locum vulgatae lectionis zaodóoc, quod 
vix potest ferri: servorum enim exhibetur convivium, atque ille, qui 
primas agit partes, iubet 'Theolyten, ubi ipsa quantum collibue- 
rit biberit, poculum porro epulantibus tradere, vide de hoc usu 
Athenaeum XI. p. 503 F: Tooaojro dzóv 0 llÀobragyog xal va 
návra» xporolic2&g j508 quA», üg" fjg on&lag vai; Movoong 
xal 1;jj vovrov u5rol lMvnuocóvg npobmowt nücw quorgoiav — 
&üuxe TQ 0400, ntgiofiv iy xvxÀo xehevcac, vÓ xÓxÀqQ nive» 
ToU. &lvoi Aéymv, nagosiJéuevog Mévasógov àx Ilegw9lag xs. 


Athenaeus IV. p. 165 A, ubi de Chaerephonte loquitur, hos 
Alexidis e Commorientibus versus proponit: 

"Eni ósnvov dg Kógw9ov 2À9Qv Xoupgsgóv 

"xAgroc, 7/05; yàg néreros Oiunóvttoc* 

O?:o 1i. zQÀAOrQu. doOluw doxl yloxv. 


cum hoc ultimo versu componit 'T'heopompi verba: Kal Gsómopumec 
ó' àv 'Oóvoosi &pz* 

Evginídov v! &giugzov ov xaxüg &tyov, 

TáAózgia Ütnvelv vv xoÀdg tvOaluova. 
Porsonus non recte voluit z&gyoíov legere, quod parum apte'Theo- 
pompus de rick e aliqua sententia dixisset, nam penitus diversum 
est, quod Eriphus, comicus poeta, de antiquo proverbio dixit in 
Aeolo apud Athenaeum IV. p. 134 B: 

"loyog yág iov! ágyalog o) xaxüg Lyww, 

Olvov Aéyovai vo)g yépovrac, & ndo, 

Miu9uv xoge&w ov. 96Xovzac. 
immo legendum est, una adiecta littera: 

Evoinídov *o3* &ápgiot0v o9 xaxd Eyov. 
haec autem est sententia, Euripédeum est ientaculum, nom sane 
contemnendum: sunt enim haec verba Ulixis, qui socios hortatur, 
ut Cyclopis caseo et lacte prout collibuerit fruantur: ille antem 
Versus: 

TàAXMórQia. Ósinvely 1v xoAdg ciOnluova. 
ex satyrica aliqua Euripidis fabula petitus. videtur. Ceterum com- 
ponas cum illis verbis quod Aeschylus dixit Fr. 280 ed. Dindf.: 

Oixoi uévev vor, 30» xaAGc cOoluova, 

Kol vó» xaxüg ngdccovra xol voUvtov uérur. 
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Ádde Cratinum Iuniorem in Omphale apud Athenaeum XV p. 669 B: 


Ilí(vev uévovra 1óv xaAdg ce$óaíuova 

Kosirrov* u&yng 0^ àAlow: xol nóvov uécAoi. 
ita enim corrigo, aut uáyo: Ó' àÀÀowt xal móvog u&o. Et 
praeterea Menandrum in Heautontimorumeno p. 55 ed. Meinek.: 

Otxo. uévev xor, xul u£ver. &AevO tgov 

"H uuxév sves TÓ» xoAdg s$Óa(uovo. 
ita ut hoc dicendi genus in proverbium abiisse videatur. Ceterum 
apud Athenaeum scribendum est à» "Oóvoo:?o:, non zv 'Oóvoosi, 
quod vulgo legitur. Suidas, ubi "lTheopompi fabulas recenset, recte 
hanc fabulam 'Oóveosig vocat: atque ita etiam Pollux VII. 74: 
O«ónounzog à' 2v 'Oóvoosíow nl Óiaxóvov Fg, Ado: nfifAg- 
pévoc. Verum corrupta sunt, quae leguntur apud Scholiastam Ari- 
stoph. Vesp. v. 1337: Kei nzagà O:onóunq £v.Oóvood. scriben- 
dum 2» 'Oóvoo:?oiv: 

A. "Iva. uz] 1ó naÀoi0v rovro xol 9povioUutvov 

ZU querégov arouózov tix cóquoua. B. Ti; 

44. "O qaot zaidag zdeofllmv svgetv moss. 

Colloquitur aliquis, ut videtur Ulixes, cum Cyclope, et cum turpem 
istam rem obscuro aliquo verbo significavisset, haec adiecit: va 
p] 10 nuÀouv x4., quae cum Cyclops non satis intelligeret, quaerit 
ex Ulixe, z/; tum ill rem explanans, 8 qao: moidoc, inquit, 
«dta evpeiv nove. Sic enim illi versus conformandi sunt. 'Odvo- 
cti; autem numero plurali fabulam eas en Theopompus, ut Uli- 
xem una cum sociis comprehenderet. KEadem est ratio Cratineae 
fabulae, quae et ipsa est inscripta Oóvooeg-eiusdemque fuit ar- 
gumenti. 

Argumentum quod fuerit eius comoediàe, quam "Theopompus 
Iloióeg appellavit et quae ratio huius nominis, etsi satis obscurum 
est, possumus tamen coniectura non improbabili assequi, ope potis- 
simum eius fragmenti, quod Pollux VII. 66 et iterum X. 181 ex^ 
hac fabula adscripsit: ir 

T'»0i nigilooóuevog. àv Aovzoldo 

Koráósouov zf*«g ntgunézacov. 

Satis enim apparet, his versibus aliquem moneri, ut cingulum in- 
duat, quod ipsum ex sene iuvenem reddat. Ka«záórouog enim 
éncantamentum est, quo sensu usurpavit hanc vocem Plato de 
Republ. H. p. 364. B: Z4y/grot 0 xal uárrtig éni nkovalov 90gac 
lóvisg nei9ovow, &; tovt nagá aquotv Óvvopug.ex. 9édv nopgitouévg, 
Ouoíaig vs xol inqÓoig, cre v. üÓixmud vov yéyovye» avroD j 
zpoyóvo», xdücOoi us9^ TmÓovdv ve xal £ogrü»' xol dá» vw! 
ày9góv nzusvoai Ég, ueà ouo» Oanavüv Onoloc Óixwovy 
ájixp fAdwoi, énaywyoig wl xol xaradécuo vo)Vg Jtojg, dX 
qaot ,, neJoviég aquo. vnnoertiy. et sic Phrynichus in Bekkeri 
Anecdotis 'T. I. p. 27, 6: "Enaywyr.ó' àgr xazáótouot xol voi— . 
eroi yoqitiu. qoaguáxov xal ànaoidó» xol-deqióvev | ngorgonal. 


et similiter dicitur xxzdóco:c apud Platonem de Legibus XI. p. 933.D: 
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'Eàv dà xoraóéceow 3j inaywyoig 7) viv ingdaig $ t6» toiodser 
qa«ouaxedv ovrvaovovv 0ó£g Ouorog sva. fAórrorri. — Cuiusmodi 
illa incantamenta fuerint satis cognoscimus ex duabus inscriptioni- 
bus Atticis quae leguntur apud Boeckhium T. 1. n. 538 et 539. 
Iam 'Theopompus ita videtur instituisse, ut senes jam deerepiti 
quasi ope cuiusdam magicae artis iuvenili robore implerentur: 
buit enim haec fabula, ut coniicio, summam similitudinem cum 
Aristophanis loe. Pueros autem poeta fabulam propterea 
lavit, quia isti senio exuti multa puerilia lascivientes videntur 
perpetravisse: ita ut in hac quoque parte ista fabula Aristophaniae 
comoediae non dissimilis fuerit: haec enim ex Aristophanis sene- 
etute attulit Athenaeus III. p. 109 F: Koifovírzc* rovrov urguo- 
veUtt Voigzopárnc v Drou* noui Óà Afyovcav dpszómos dugo- 
"Gcuívov a)rác v» doro» vnó rv zrÓ yfoac dnoflaÀóvtew* 
.— 44. Tovil 1l jv 10 ng&yuoa; B. Otouovc, à véxvov. 
A. 41V 5 nagogportic; B. Koifavízac, & véxvov, 
Simile facinus perpetrat Philocleo, iuvenum more lasciviens, 
quam ob insana illa litium diiudicandarum cupiditate liberatus et 
quasi ex sene in adolescentem mutatus erat, in Vespis v. 1388 e 
quae sequuntur. In hos igitur senes repuerascentes dictus est, ui 
coniicio, ille versus, qui sine fabulae nomine legitur apud Clemen- 
tem Alex. Strom. Vl. p. 748 sive p. 625 C. ed. Sylb., ubi de 
imitatione veterum scriptorum disserit: lloóg zovroig Gsonóusoe 
70,70 0T 0c * 
Zl noit; oi yfgovreg 009À 14) Ayo, 
xal moóg ye vovro« Zegoxiéovg à Ilzie* 
Ilykéa róv idxeov oixovpóg uóvy 
T'egovtoyoyá xávanaidevo new 
Ilóliw yàp a$3Jig naig 0 ygoáoxov &rüg. 
Zviupóv 0 ogg Mya: T zpovpoqío y&o nooofoixe naddospogía* 
áAÀà xai 0 quÀO0cogoc llÀ&zco», Ado' cc Forme» 0 yfpwv dig Walt 
yévorz" àv. Et Scholiasta ad Aristophanis Nubes v. 1421: i 
zoiósg oi yégovitg) lloióég v& yàg s» doy]v Toa» dqgoveg- xol 
vüv vnÓ ToU 1G» érüv nÀ5jJovg nagatganévsog o)roiQ oU Loyw- 
noU noidég alo, vd) vi) nóliw AngoUvzec* xol ZogoxiZc lips — 
xal COtónounzog — xol IlAázov* 
24o', «c Pos, Xig yévorz? àv naic yéguv; 
xal Zfvrt9ó»* l'zoorgopía yàp ngooéomt noidosoopío, Eat autem 
ille versus huic fabulae accommodatissimus. Neque vero poewümr 
Meinekio assentiri, qui in Quaestionibus Scen. II. p. 69 sie de 
hoc versu disserk: ,,Ubi cum Antiphon Rhammusius locum. quendsum 
Theopempi imitatione expressisse dicatur, manifestum est, 'Theo* 
ompum [amr ante Olymp. XCIÍ. 2, quo anno obiisse Ántiphomtem 
uhnkenius Opusc. p. 240 docuit, mr fabulis edendis oceu 
fuisse.^ sed hoc quidem: argumentum mihi satis infirmum videtar: 
nam primum Clementis exigua est auctoritas, qui Ántiphontem dici 
imitatum esse '"heopompum. Quidni 'lheopompes potuerit se ad 
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Antiphontis exemplum applicare? deinde nulla vel certe exigua simi- 
litudo intercedit inter utriusque verba, et aptius quis Antiphontis 
sententiam cum Sophocleis versibus composuerit: sed ipsa haec 
*sententia ita fuit pervulgata et omnium trita ore, ut nihil impediat, 
quo minus statuamus, plures seorsum ea usus esse. Immo si recte 
hunc versum retulimus ad lloióac, ne potuit quidem Antiphon hac 
'T'heopompi fabula uti, quippe quae docta sit post Antiphontis ma- 
ioris, cuius ista est sententia, infaustum obitum. Nam quamquam 
quo tempore poeta hanc comoediam docuerit, ignoramus, tenue 
tamen superest vestigium. Scholiasta enim Áristophauis À vium v.1588 
a Theopompo illic Laespodiam dicit irrisum esse: JMéur»zyro. 9? 
e$r00 GQpU»uoc ày Kopuaonsoig cg noAsuxoU yeyovózog, GiAvAMog 
02 à» sai; llAvvrgíoug cc quAodíxov* tya dà xal ntpl zág xviuac 
vivüg ali(ag, dc qrow Zrgárrig iy. Kivgoía* 0i xol xarà oxtÀdwv 
àgógu 1ó iudriov, ci Ocónounog àv IIoioíy. ita corruptissimus ille 
locus corrigendus, in quo cum alia prava legebantur, tum O:óz. 
y IIoiácwr. Inde facile colligere possumus, cum Laespodias maxime 
Olympiade XCI et XCII bello inclaruerit, neque ante, neque multo 
post hanc comoediam ni UU fuisse, id quod etiam Meinekius 
eo loco, quem dixi, animadvertit. Vix enim probabile est in fabula, 
quae multo post docta fuerit, "Theopompum attigisse Laespodiam: 
is enim cum staret a partibus quadringentorum, (fortasse ipse in 
horum numerum fuit relatus,) missus erat legatus cum Aristophonte 
et Melesia Lacedaemona, sed in ipso itinere a Paralis, qui legatos 
maxime odissent, quoniam praeter ceteros ponam liberum oppres- 
sissent, correptus et Argivis traditus est, vid. Thucydid. vit 86: 
Vgíxovro dà oi 2doysiou uesà xàÀv IlagóAov, ow zóze. ü5áy950o» 
à» vjj orQatusTiÓL vt vnÓ vÀv verQaxocío» neginAety EUflouxy. xol 
üyovteg Z9 qvaltv elg Zdaxtóa(uova &nà vóv terpaxooíwuv r&untoUG 
zgéoftig, 4dainodíay xal 2dgustogüvra xoi MeAgolav, of inu? 
éyévovro nÀéorrtg xo^ 2oyoc, vovg; uà» noéofuc ovAAaffóvttg roig 
* Agyeloic zagédogav, ac Tiv oy fxiota xczalvodryrtov TÓ» Ózuor 
Órrac. l'ostea vero Quadringentorum dominatu deiecto Laespodiam 
in patriam restitutum esse, parum verisimile est, cum in plerosque, 
principes praesertim, horum virorum satis acriter Athenienses liber- 
tate recepta animadverterent. Sed misso Laespodia, etiam ex ipso 
argumento comoediae, si illud recie satis indagavi, possumus de 
tempore coniecturam facere. Neque enim Theopompus temere aut 
ut spectantium animos tantum delectaret hilari aliqua e& ludicra 
imagine, hanc fabulam composuisse censendus est, verum aliud 
quod consilium subtilius e£ maius, quod sub ista senum repuerascen- 
tium imagine quasi sub involucro quodam absconditum delitesceret, 
secutus est. Etenim mutatio illa senum aetate iam provectorum, 
qui subito pristinas vires reciperent, nihil aliud fuit nisi imago civi- 
tatis torpore quodam et situ quasi obductae, sed iam denuo excita- 
tae et in melius restitutae. EÍoe autem spectaculum nom semel 
antiquae comoediae ametorea proposuerunt, wi Aristophanes im Se- 
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neciute; similiter etiam in Pace v. 335 agricolae ita se gaudere 
dicant, quod a belli calamitatibus liberati sint, ac si senium ex- 
uissent: 

"Hóouct yàp xol yéyn9u4 xal zmíénopóa xal ycÀdi 

MáAÀov $ t0 y5oag ixóvg ixgvyov t)» àonída. 

Jam si quaeris, quo tempore acciderit, ut Atheniensium res publi- 
cae ex perditis revocarentur et emendarentur, illud ego maxime 
intelligendum censeo, quum quadringentis expulsis temperata quae- 
dam libertas est restituta: tunc enim res publica motibus continuis 
atque gravissimis concussa aliquamdiu requievit, quod 'Thucydides 
quoque VIII 97 indicat: 'Eyíyvovro ó8 xal &AÀo. Sortgov mvxvol 
égale, dq? Gv» xal vouoSérag xol viÀlAa hyrgloarvro dg viv 
noAuclav, xol o$y $xitro O7 vOv mQOov xoóvov àní.ye duo) 
A495vaiot gaívovra. eb. nolatvoavrtc* uevola. yàg 5 ve dg sole 
óMyovg xol vo)g noÀAodg Eoyxoacig iyévezo xol ix movgoüw tá 
ngayuáruv yevouévay toUro moro» üm5veyxs tv nzóAw. Nub hoc 
igitur a iei cum Athenienses spem melioris conditionis recupe- 
ravissent desiderioque vitae tranquillae et felicis incensi essent, 'T'hee- 
ompus videtur hanc fabulam docuisse, Neque tamen haec prima 
fuit poetae comoedia, quod coniicio ex versu qui legitur apud 
Hephaestionem p. 76 ed. Gaisford.: ^T'osro xol inl mevroufzQov 
G:énounog Ó xcpuxóg 2yorooso à» ILowoly, dg' o9 xal Geonóumtor 
xa À ei ou * 

Ilávv' &ya9à 0:7) yÉyovty. àvdgácw 25g &nàó ovrovolac. 
Haec enim sunt poetae libere gloriantis de utilitate, quam iam 
antea fabulis a se editis populo attulerit. Plane eodem modo Eupo- 
lis in Adulatoribus apud Hephaest. p. 73 loquitur de emolumentis 
atque commodis, quibus audientes sit exornaturus: 


Qui óé fooroic. zmoÀÓ nÀtora mapíyu» )yo 
Kol nov uéyws*'! àyaJ&* voavra Ó' dnoOt5out. 
ubi malim àaode/Zouo: legere: sunt autem haec ab Eupolide de se 
ipso dicta. lam Aristophanes saepissime ingenue praedicat, quan- 
tum de Atheniensibus meritus sit, quorum animos ad rectam rafie- 
nem reduxerit, ut in Ácharnensibus v. 633: ' 
Qgoiv à slvat z0AAOv àyaSGv ü5ioc Suiv 6 nou, 
llaócag vuüg Eevixoios Aóyoig us) Mav. &EanozüoSa:, 
IMMá9^ $ó:o39on Junewoutrovg wuxyv^ slyou. yovvonoMzag. 
adde ibid. v. 643 seqq. et maxime v. 655: 
AM vutig vo. uXj zov ágija9^, ec xougórnoe và Obxqua, 
Qolv 0! )uüg moAÀà Oidáztv àyd9^, dv  eüOo4uovag eye, 
O) 3Juntwv, o$ó^ vnortívyov uuc9ovg, o0ó0^ ibqnoaziAAo,, 
O?óé navovgyóv, ot02 xaágduv, àAMà và fBÓsisso, Óiddextm. 
et in Vespis v. 1017: | 
Méíuwao2o: yàg voiou. 9euroig 0 nonc vUv-dniOvapei, 


y 


duigJo. yàg gu npórsQog nóÀM ewtodg tU nuo. . 
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et ibidem v. 1043 de se dicit: 

ToióvÀ" t$oóvrsg ÓÀsbixuxov, TZ yooag T5o0s xaJagrav 

Ilé£pgvo:w xoramnpoódore xoeworázoig ontiQuvr' avr» Oiavoltuc. 
et in Pace v. 736: 

Ei 0' ob» kixóg xwa TiusjO04, Dvydtig Zfióc , Dorig Kgioroc 

KopqóoóidácxoAog üv9Qunwv xai xkuvórorog yeyérmsau, 

"Aog tvaí quo" tAoyíac uty&Àgg 0 JiddoxaAog Tuv. 
Et quantopere comici poetae soliti fuerint in anapaestis se suasque 
virtutes praedicare non uno loco Aristophanes indicat, ut in Achar- 
nensibus v. 628: 

"ES o$ yt xogoio:» dgéíotnxev zovyixoiz 6 didáoxaAog fud, 

Osnwo nzogéfg ngóg 10 Jéurpov Af£cov, cg OÉffióg dori». 
et planius etiam in Pace v. 734: 

Xoij» uiv 1ónt&v vobc Qafóovyovc, d Tig xuuqoonouige 

Zdixà» infv&à ngüg v0 J9éarQov nagoflüg àv roig ávanalotorg. 
Est autem 'T'heopompi ille creticus pariter atque Eupolidis versiculi 
ex parabasi, vel potius ex simili quodam carmine petitus: - solent 
enim comici poetae, ubi actio ipsa paulisper consistit aut coram 
spectantübus transigi nequit, novam quasi parabasin, constantem 
ex stropha, epirrhemate,  antistropha , antepirrhemate, inter- 
ponere. Hanc enim partem eodem nomine quo un quae 
proprie vocatur, appellatam fuisse apparet ex Scholiasta Áristopha- 
nis Nubb. v. 552: Evzolug à?» voi; Bünszoug votvayr(oy qyoív, 014 
ovvenoígoty 'dgusogáva Totg Innüc, Aéyu 0£ v9» velevsalav 
zaugáflaci»* goi ó€ 

Káxtslvov; vo)g "Innéag 

Zvvenoínoa 1 qolaxoQ rovr:qQ xàówpyoóunv. 
Extremam parabasin grammaticus ille dicit fabulae partem inde a 
v. 1263 usque ad v. 1315, ubi vid. Scholiasta. Constat autem 
ilic epirrhema et antepirrhema ex trochaicis tetrametris; alias 
autem pro his comici poetae creticos tetrametros usurpaverunt, 
sicut est in' secunda parabasi Vesparum v. 1275 — 1283 et 1284 
—1291. In Avibus autem, ubi altera ista parabasis incipit a v. 
1058 epirrhema et antepirrhema rursus ex trochaicis tetrametris 
composita sunt. Et ex eiusmodi parabasi fortasse etiam Fr. XIV 
Thesmophoriazusarum posteriorum depromtum est: 

"H uéyo 1w Bgüp? £ozw 5 vQvyodozorouovouxr,, 

Hyíxao Kodrrr( € vügiyog dAeqürsivov : 

4doaungüy àxópibev. &nóvog napga(fefBfAguévoy, .. 

"Ae ve T0150) Frega, vgl ÉxiyMbero. 
Eodem pertinet Fr. XV, cui praemittendum puto Fr. incert. DLXI; 
verissime enim Fritzschius in dissertat. de '"Thesmophor. Il. p. 75 
monuit hoc fragmentum ad hanc fabulam et ad hanc ipsam scenam 
esse referendum: : | 

'Píueró vt.xopwO xol malys?) Bimitxvivas, 

lláyy' àn' àxgogqvouó» xánó xwafvudrov: 


27 
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Mjr:e Movoag óvaxoAti» &uxofloorQUxove, 

Mere Xápirag foüv dg xogóv 'Olvunlagc* 

'Ev9áds ydo tiow, Ó qoi: 0 ói0doxaAog. 
Alia quae de T'heopompi reliquis comoediis et de Strattide sub- 
iungere constitueram, in commodius tempus distuli. 


CAPUT VIII. 


Amipsiae Íragmentum ex Conno legitur apud Athenaeum 
VII. p. 327 D: O&yoocg* — uvzuovesta 0^ adi» xal Mesayérgg 
ly Oovpionégoaic* " Aucuwlac à' &y Kóvyg* 

"Oggoict cskaylog v& xal gáyooic Bopá. 

Ita Schweighaeuserus scripsit, sed aliud quid latere arguunt codicum 
lectiones, nam in cod. À legitur: ao: foge, in B ác: opa, in P 
&cifogo. Mihi scribendum videtur: 

"Oogoiot askayloig v& xoi 

Qáypoiot xáóctv. food. : 
sive malis xZóo:w* àv enim sive 70» piscis genus fuit, vid. Hesy- 
chius: "44i»* lyJ)c noioc. is ab Epicharmo quoque cum p 
coniungitur apud Athenaeum VII. p. 321 D: 

' 4ovec qéyoo vt Máffguxéc v& xol vol nioweg 

Zxaroqpáyo: GáÀnzoa fOcvygol, &d£a. 0^ àv v Opa. 
Fritzschius tamen in Quaest. Aristophan. p. 254 ita corrigit: 

"Oggoic ctkayloig xal qdyooic tor Bopdá. 
at istud quidem minus probatur. Ceterum maxima similitudo inter- 
cedit infer hoc Amipsiae fragmentum et versus Platonis, quos Áthe- 
naeus VIL. p. 315 C. servavit: IlAaàro» KAsogóizi* 

Zà yàg yoa), avyxatqpuct» Gangàvr 

"Opgoio: atlayíoig v& xol qáygoic Good». 
in utroque autem loco et Amipsiae et Platonis scribendum censeo 
009ó0o0:: vulgares sane Graeci ópgóc dicebant, uti Numenius apud 
Athenaeum VII. p. 315 D: 

Tic. xtv &)uagéoc 9uaAdunc &no uaxgüv átlpoig 

Zxopníov 3j ópgó» ntpmonyéa. 
at Attici semper óggolc, uti Aristophanes in Vespis v. 493: 

"Hv uiv wvissal vi; 0ogoc, utufodóag dà uz) 9g. 
ubi Scholiasta haec notavit: "E» roig nAsorog ógq0g* P» vui dd 
ópgo)g* p5nort dà xol v0 twuxóv oU iyOvog oUrwQ Deyov Óggo, 
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Gg Aayog xol racc. Atqui sic Árchippus dixit in Piscibus apud 
Athenaeum VII. p. 315 €: 

Teoe)c yào VE avroicw Ópgüc ToU Job. 
et Cratinus in Ulixibus ibidem: 

Téíuaxog 0pgo yAupóv. 
cf. Etymol. M. p. 635, 32: Ilko) d ro? 0ogd tow elutiv, (dg 
Aéy& 60 avrüg Xorgoflonxóc, Or: rà elg wg Virrixà mc xong 
ebOtoc PÉyovaci tóv TÓvov xüv QJdog mngonagotvvOnvoi 75 tü9sia, 
nüco nrügig ngonagob)veroi*  Gtonuelaro4 10 Ópgóc xol AoyOg- 
voaUra yàp ox ig/AÀaót vüv TÓvov Tüv xowOw* ToU uiv yàp 0pgüg 
'0 vóvoc, Opgoc do:i fagvrovoc* ro) O2 Aaydg, Aayóg Oivrovog- 
oc Howóiavóg qraív, 0t àv voig slg vc onép ula» ovAMo(fy ovó6y 
ztgu.0zürQi, nÀjv ToU 0gqc xol Aw«yügc. adde ipsum GChoero- 


boscum in Bekkeri Ánecdotis T. III. p. 1197: Zeozgueioro 10 00góg —... 


xol Aayüg ztgi0nOutva' TaUTa yàg o)x iqóloast v0» rÓvov tü» 
xoiwüv* ToU uév yào OÓgqUc vÓ xowóv üpgog Üfopvróvwc, toU O 
AayOgc Aeywóc ü&vróvwc. idem tradit loannes Alexandrinus p.8, 35 


ed. Dindf.: 'Ev óé zoig elg wc ntguuonürou và Vnoxt(ucva, Aoyüg, 
ópgüc, TaAQCc, v0 uaviDUG xal tvgüg xoi tag xal ntpuonürct 
xol duxarálg«ià $0rw xol yóo dg » Acyovoiw. et Arcadius de acc. 
p. 84, 16: "Opgoc xowág, 0pgóic dà ürzixcg. et p. 94, 5: TO 9? 
Aayüc xol ópqüc ntgiOndvroL xal Oo zvqüv xal ó rod». quae temere 
in brevius contracta sunt: nam Herodianus, quo auctore usus erat 
Arcadius, dixerat 0 Tvgdg x«i ó Tad, adnotaverat autem alias 


praeterea horum verborum formas esse, quae in w» cadant. Quamvis 
autem Herodianus et qui illum secuti sunt grammatici, praecipiant 
circumflexam esse extremam horum vocabulorum syllabam, tamen 
zapádogic, quam vocant grammatici, repugnare videtur: ita ópqo 
et óppóc, non ópgoc et ópggoc, ubique apud Athenaeum legitur, 
nisi quod in Numenii versibus Vin. p. 305 C. legitur: 
I'Ao)xovc 3| 0pqo) &vaAov yévog. 

at vero p. 315 B, ubi hic versiculus repetitur, ópqóv recte legitur 
Apud Aristophanem vero in Vespis v. 493 óogoc legitur. E 
Aeyoc quidem constanti usu apud omnes scriptores et atticos (vid. 
exempla apud Athenaeum VIII p. 400 A.) et ionicos (vid. Hippo- 
nax Athenaei VIII. p. 388 B. , p. 645 C.) expressum reperi- 
tur. In voce autem z«oóc variant, ita ut utraque nota in usu fuisse 
videatur, quod in peregrino vocabulo minime mirandum est. lta 
in Eubuli versibus apud Athenaeum VIII. p. 397 B. z«oc scribitur, 
item in Aristotel. Histor. Anim. VI. 9; 1, quo loco maticus 
ibidem utitur et in Alexidis versu ibid. XIV. p. 694 F. et Ana- 
xandridis et Ántiphanis ibidem p. 655 A. B. Alii tamen gramma- 
tici circumflexam esse syllabam statuerunt, uti Trypho ibid.: Tad 
0à Aéyovow Ld9wvaio. jv stÀevra(av GcvÀAofh» negionüwttg xol 
Óuc)vovrtc* xul &ávayuwooxovot ucy oUtoc zag' EónóAidi àv 4fatoa- 
véUrOIG, nQOxkzrt 02 qÀ noorcniev. «gl dy "Ogni ' fQiesogávovc* 


27 * 
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T«ocbc yàp & 0$; nórtgov 0gric 7] rade. 
xal nàÀu* 

"Og»c dfjra* (c nov" jorív; oU Órnov TOO; 

Adyovo. Óà xol viv dozuxi» van», Gc iy tQ ""dvayson "4fguozo-. 
gàrgc. e Seleucus ibid. p. 398 A: IIagaAóycoc ó& oi "2frrixol xal 
dacv»ovoi: xol mtguozóc:. adde Schol. Aristoph. Avv. v. 103 et 
269. Verum priore loco alius interpres scite adnotavit: "OEvveraa dà 
xal ztgi0nüzo4. taque etiam ópgowc, ubicunque libri tuentur, ser- 
vandum censeo. At attica certe huius vocabuli forma et Amipsiae 
et Platoni est restituenda; vulgaribus enim eiusmodi formis Attici 
nisi rarissime usi non sunt, uti semel Sophocles in Satyrica fabula 
in Amyco admisit Aoayóg, vid. Athen. VIII. p. 430 B: 

Iígavot, xogóvat, yAa)xeg, lxvivou, Aoyof. 
Aique a comicorum sermone (alis licentia multo magis, quam a 
tragoediae consuetudine abhorret, nisi quod Álexis in Lampade apud 
Athenaeum XIV. p. 654 F. dixit: 

O$0' d yóÀa Aayob 

Eiyov uà t9» yv xol racc xavéíc3io». 
ubi Schweighaeuserus Aayo scripsit: itaque etiam corrigendus esí 
Callias, cuius duos versiculos adscripsit Athenaeus VII. p. 286 A: 
"Ayagvog*  KoAMag KóxAoya* | | 

Kí3agog ón1óg xal fav, 9Uvvov ve xepáActov tod, 

* EyyéAeia , xága(fot, Awveic, üyopvog ovrzoot. 
at Attici non &y«gvoc dixerunt, sed àyagvoc, estque hoc ipsum 
Calliae restituendum, vid.. Grammaticus in Bekkeri Anecd. T. 1 
p. 474, 1: ropvdc* àyaovoc xol óppog 0 asróc* KoAMag K- 
xAanpiv* ! EyyéAuo, x&pofloc, Aivtóg, Gyagvoe ovroof. 

Iam vero satis. apparet Platonem ad Amipsiae se composuisse 
exemplum, quandoquidem iiem Connum docuit Isarcho praetore 
Olymp. IX. 1, (vid. Didascel. Áristoph. Nubium: 44i modrek 
NegéAon 80i0áy9 nca» àv Acorn, 2nd Gpyoryroc "odoyov, 0r& Koasi- 
»oc u&v. àvíxa. Ivsívn, "dutnyíaz óà Kóvvo). Plato autem "Cleo- 
phontem multo post Callia praetore Olymp. XCIII. 3, (vid. didas- 
cal. Aristoph. Ranarum: ' Edióéy9g énl. KaAMov toU utzà Zírreyévg 
óià QuAwvídov sg zfüvaim* noüzog 7v, Gpob»yoc Otíttgog IMow- 
ccic, Iliávov  volroc KAcogóvit). Neque enim Plato videtur .ab 
illo crimine absolvendus esse, in quod mediae potissimum comoediae. 
poetae saepissime incurrunt, ut quae ab aliis poetis scite et elegan- 
ter dicta et inventa esse animadvertisset, ea in suum usum con- 
verteret. Ita Platonis versus, quos Pollux VI. 103 affert: 

Qeíóso9& vovÀalov aqódo'* && dyogüc Ó' àyQ 

"Dvjsousi orgy vi^, $1 ur nózic. 
magnam sane habent similitudinem cum Hermippi fragmento ex 
Diis apud Photium p. 538, 21: 

"ES áyogüg 9" Zyo 

"Qyisouos A)yvov. Tw 7j oxAf» (zwvá). : 

ita enim versus redintegrandus videtur: quamquam hoc quidem 
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fortuito accidisse dixeris. At illam suspicionem augent ea, quae 
Clemens Álexandrinus VI. p.752 dicit: IIAcrew 02€ xojuxóg xol 
Z4gi0Topürng à :daidóAq 1à óAA(Awv $goigovvro: — Atque quod 
ex Platonis fabula fragmentum servatum est a Scholiasta Aristo- 
phanis Nubb. v. 659: Koi à» và IlA&revog 4oudcAo* 

"Erlore zoAÀal vá dAÀexzop(dww fa 

" Yngvéuia. iíxvovow (à noAMxic. 

id vero ex Aristophanis Daedalo afferunt Athenaeus IX. p. 375 E. 
Suidas et Photius v. vzzvéuia : ita. ut prorsus non. possit dubitari, qui 
in utraque fabula iidem versus lecti fuerint; atque d ipsum Clemens 
illo loco indicavit. Iam non tam Aristophanem, divinum poetam, 
quam Platonem, cui minor fuit ingenii ubertas, ista atque alia furtim 
alteri surripuisse consentaneum est: itaque Aristophanis Daedalum 
ante doctum esse contendo, atque ob id ipsum etiam inimicitiae 
inter Aristophanem et Platonem videntur esse exortae. Inprimis 
autem gravis locus de furtis est Eusebii Praepar. Evang. X. 3: 

Ex Amipsiae Sphendone Athenaeus anapaestos servavit VI. 
p. 270 F: XKoz:à yàp Muylav, üg i» Zpevóóvg Eqm ntgl coU 
pavrevaduevoc , à "dagnvoit* 

Ko?óug ocotoriv rüv nAovrovwvto» uà tÓ» "Hgoicrov mQoo- 

- ÓL0t0C, 

KoAMrgánijog xol fovAóutvoc Aunagóv youóv xazanivty. 
at haec aperte corrupta sunt, legendum enim est: zpocopuoíuc 

KoXÀAnoánstog xal ffovAouevog Ainagóv 5o uv xozanlve. 
hoc enim dicere voluit poeta meminem divitum aegue delicato 
victu delectari, aegue avidum esse iuris bene conditi. e video 
etiam codicem P 5«ouó» dilucide exhibere, quam lectionem vel 
ipsum illud verbum xeronív&v» confirmat: quamquam 'T'eleclides in 
Aonphictyonibus apud Athenaeum VI. p. 268 D. dixit: 

Müla: à" &proic éndxovzo 

Iligi roig ozóuaotv 1v üvO9poumov ixertovoot xazaniyty. 
KoMupgünibog similiter dixit Callias in Cyclopibus apud Áthenaeum 
XII. p. 524 F': 

Ti yàg ?j vovgtoà xol xaÀlmoánsLog "wovía cip! Or: nodoct. 

Ex Metagenis Auris duos anapaestos servavit Athenaeus IX. 
p. 385 C: Oi uiv obv nolo] uaxgüv yalguv tinóvrieg ovvQ. Hdd- 
zwvovv, ToU. KvvovAxov tà P5 4)$oÀ» Mezayfyovg üvaguvijaavroc* 

"4A óyo92 Ounvíutv, xünurà ue ndvr imcQuma, 

"O zx. ü» fovÀg 9üv yàg nuvOv duvüg nog d^ àmügouuwr. 
rior autem versus non integer est, itaque Porsonus dAA' dxa3? 
&TYÜMEY TQUTOY dir numero parum grato, quamquam Sopho- 

cles dixit in Inacho Fr. 256:. 

"Ivays yevvázop, noi xgnuvóv. 
itaque malim à13 à ya3à vi» à7) Óunvópuev corrigere. Videtur 
autem aliud fragmentum eiusdem fabulae, quod at apud Athe- 
naeum VIIL p. 355 A: "Enunóv 10 ix MouuaxóJov Zíutoyógov 
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5 4io0v Mezayévovc laufftiov* "onto intdày — ünavracg cum 
altero illo confingendum esse: 
4A. "one dneidà» óunviuéy "oU, vórzt nÀdGOraG AaloUut» 
ünzovrtG. 

B. AX dya9à viv 0j] Qunvajuv, x&ntrd ue návi? àntguna, 
"Or üv fovAg* viv yàg nuvàv Ótvüc nuc cu^ ànüidjouor. 
Aliud Metagenis fragmentum apud Áthenaeum VI. p. 2714 À: 4f 

ob» xüuà xarà rà» xcpjuxóv Meroyévgy àneimnóvrar 

Eig olwvóg &gisrog GuvvacJo: ntgl Ócnvov. 
vtÀdvo:, ad Homerum comoediam retulit Schweighaeuserus, quo- 
niam ad notissimum illud, Hector quod ait apud Homerum: 

Eig olwvóg &pi rog &piivaa9o: negl nászonc, 
compositum est: mihi ex Auris potius ille versiculus petitus esse 
videtur, cuius fabulae et argumento et conformationi inprimis con- 
venit: nam etiam ex aliis Aurarum reliquiis intelligimus, comicum 
parodiis Homericorum carminum usum esse, uti docet illud, quod 
gervavit Athenaeus XIII. p. 571 €: 

"Yuiv ógynozoídac einov Éralpag 

"Qoalag npórtgov, vóv 0" o)y viv dyogsdo 

" dor. xvoulosoag adÀq1ol0ac , od t€ Tüyrota 

' 4vópó» qogrgyüv vnàó yovvarza uico) PAvaav. 
ubi scribendum puto »j» ó' a23^ $uiv dyogeów, quod epico ser- 
moni accommodatum, uti est in exordio carminis de Epigonis (vid, 
auctorem certaminis Homeri et Hesiodi p. 492 ed. Loesner): 

N)v a9? ónlorfgev à»ógv dgxoutJja Mobca:. 
et à' abre Homerus saepissime, ut lliad. XI. 56 et 785. XX. 3. 
XXI. 421. Ceterum suspicor ex Metagene et ex hac quidem fa- 
bula duos alios heroicos versus petitos esse, quos Athenaeus ibidem 
supra zb: 270 F. affert sine auctoris nomine: 

£zÀa9i 0?) nevín, xai üvdayco uwpoloyovvra». 

"Owcov yàg nA5j9óc oe Qauü, xol Aquüg üxegnijc. 
ed prorsus cum argumento illius fabulae congruunt, inqua multae 
oquacitatis stultaeque arrogantiae exhibuit exemplum comicus 

Ex Metagenis Homero insigne fragmentum, quo Lyco tangitur, 
attulit doctus interpres Platonis p. 332 ed. Bekker: 2fóxw» u£yro: 
norjo 7» 4)rolexov, lov yévoc, Ózjuov Oopbxuog, nívgg dg 
sivog Ilvilvn, *4dowszogurgg  Zqmiiv* Ejnolg 9' ài» Go xol 
dni vj yvvoaxl "Podlo. xwuuqóti attóv, à» 02 vQ nodzo 4óroléxg 
dc dvo», Mizoyévgg 9' "Oucow elg 9odosqv: xol 27díxov ivrat9d 
nov ngodo)g Nasnoxrov ógyógi» Aoflóv &yalu' dyopüg Eeuxàr 
iunoptvsrot. — Metagenis fragmentum sic videtur corrigendum esse: 

44. Kol 2d)xwov ivras9a. | B. Ilo?; 

44. *001 npodov?g Nasnaxrov, &pybpuo» Anf», 

*Ayogüc &yaAua Etvixóv üpmopevesou. 
"Zfyopgüg &yalua Lyyconem comicus vocat, quia erat vir popularis 
B Eniuo in foro versabatur, dixit autem ita tragicorum consue- 
tudinem secutus, uti est apud Euripidem in Electra v. 384: 
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Oi yàp voi)ro: tüc nóÀuc olxovci» t 
Kal àcua3', oi 9£ aápxtc ai xtval. gotváv 
Ziyólua3' áyogüg tlalv* od? yàg Óópv 
MaàAXov fgoyiov oStvapüc &c9tvovc uéva. 
et in Autolyco de Athletis dixit Fr. L v. 16: 
«laungol à* ày $8 xoi nóltog àyaÀuato 
GQorróo'* Ürav Ó& ngoonéoy y5oag nixgóv, 
ToífBwveg xAinóvttc olyovros xoóxag. 
quod in Erechtheo Fr. XVII. v. 25 dixit: 
"A Cuoty! sy véxvo, 
^4 xol piáxorso xol uer" àvÓpáoiw npénoi, 
IMs oyjuar' &AAeg v nóAa ntQvxóra. 
Atque etiam illud épmoptvero« ex tragicorum poetarum sermone 
petitum est, uti Sophocles dixit in Electra v. 405: 
Iloi à' iunogw&; và géptg 1dó' bunvga; 
et in Oedipo Rege v. 455: 
TvgAóg yàg x dsdopxótog 
Kol ntwyóg àvrl nÀovoíov Eéyvg» ini 
Zximroo nooduxvig yaia» Qunoptiesou. 
et Fr. DCCIX ed. Dindf.: 
.. l"Oserig 0? ngüg típarvvov Qunogtütza: 
Kelvov "ox. Óoblog, xà» PeéDtpoc uos. 
Achaeus apud Áthenaeum X. 414 D: 
Dvuvoi yàg &Jovy qoidíuovc fooylovag  . 
"H8n egouyóvrag dunegttovrat, véo 
Zr(ABovrieg àv9& xagrsgóg énculdac. 
ubi scribendum arbitror yvuvol yàg diuovc, qoui(uovc Bpaxlovac 
fn oqoryvrac. ltaque Metagenes, ut Lyconem notaret tanquam 
peregrinum aliquem, qui iniuria Atticam civitatem usurpavisset, et 
tanquam hominem ignavum et imbellem, qui in foro temere multa 
effutiret, &yogüc &yoAuo appellavit. Lyconem autem res forenses 
studiose amplexum esse, vel ex eo colligere poteris, quod inter 
Socratis accusatores nomen suum professus est: itaque Diogenes 
Laertius II. 39, eum popularem virum et oratorem vocat: llooz- 
voíuact Óé návra Zdíxew 0 Ónuaywyóc. 4dvridérgg à. iv vaig và 
qiÀooógov diadoyaic xai IIAázwv iv dnoloyla vQtic avT0U xatg- 
yogijaui qaciw, Zdvvrov xul Zdóxovo, xol Mékqrov, TÜ» u£y "fvvrov 
Unég Tüv Ónjiovoyüw xal v» moAnixüv ógyióptvov, óv 06 .dv- 
x«v& vnio 1üv Q5róouv xol zóv IMéAsgrov vnég TÀ? mzouprv, oc 
&zavrac 0 Zuwxgürgo Oiovor». vid. Platonis Apolog. p. 23 E: 
"rt ob», oluoi, quiósipor byrtg xol oqoógol xol moXÀol xol $v- 
verayuévoc x«l miJavüg Aéyovrtg ntpi iov, lunenAdxamw . udiv 
và (ra xal náÀai. xol v)v oqodoüg OuauflóÀÀorrtg. "Ex vovrww 
xoi Mékgróc uo: éné9txo. xal" dvvrog xal zfóxwv, Mékyrog uiv 
jnép 1» nouprüv ÓyOóutvoc, "Jdvvrog dé $nig vw» Ónuiovoyüw 
xal üv nmoAuon)v , 2dóxov óà $nip üv Qysópu». — Huius 
enim potissimum generis hominum invidiam aique odium sibi con- 


$ 
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flaverat Socrates, uiti ipse dicit apud Platonem Apolog. p. 21 D. 
et quae subsequuntur. lam vero quaeritur, quo tempore Lyco 
prodiderit Naupactum , id quod Metagenes aperte ei crimini vertüt. 
Athenienses, qui duce Tolmide Olympiadis LXXX] anno primo 
Naupactum Locrorum Ozolorum urbem expugnaverant et illuc Mes- 
senios Ithome a Lacedaemoniis expulsos deduxerant, (vid. Diodor. 
Sicul. XI. 88: Tao)pry» 06 yugwocuivog xal zdcag sàg àv vjj Kie- 
qaAXgvía nóAtg mpocoyoyóutvog tlc 1à z£gav QiénAevoe xal xavijotv 
sc Novnaxrov: óuoloc Óà xol ra)Tg» PE igódov lafldv xazghucty 
elg vosrq» IMeconvioy vo)g àmoruove, vnxoonóvdovc nó 7faxtóniuo- 
viu» ügévrac. adde 'Thucydides I. 103: Kol avro)c 249:5vaio: Qe5d- 
pevo. xaz^ ty9og Tóm 0 Zdaxedaiuoviov à; Noszaxzov xazqiway, 
3v» trvyov fjonxórsc »twuozi Z1oxodv zv OLboAóv éxyóvrov. huc adde 
Isocratem in Panathenaico 94, Pausaniam IV. 24,7 et IX. 38, 10) 
Athenienses igitur bello Peloponnesio exorto.ex hac urbe opportune 
sita et firme munita saepissime adversarios vexaverunt, vid. Thucyd. 
JI. 69. 90. 91. 92. III. 102. VII. 34 et 36. Pausanias IV. 26, 1. 
Et non semel usi sunt Athenienses Messeniorum Naupacticorum 
auxilio, vid. Thucyd. VII. 57: Kol oi Mtoonwot »)v xoAo)usvo 
iy NavnáxiQ xol ix Ilólov vórt vm' 'd9nvaluv iyouívgc dg vàs 
zóÀsuov zaptlog9n5cov. Verum cum Athenarum vires proelio ad 
Aegos flumen commisso fractae essent, Lacedaemonii etiam hanc 
urbem occupaverunt et Locros in pristinum locum restituerunt, vid. 
Diodor. Sic. XIV. 34; 24axedouuóvios 02 xavaAclvxórtg vog moM- 
uovc xal cyoÀq» tyovrtc, dovoátevoay ini IMtoonvlovg, cw oi uiv 
iy KiqoAAqla qgosgióv «. xovg xov», oi dà Naünaxro» d» volg 
z900t0ntgloug Aeyouévoig 2doxpoig, dóvrov " d39valov* àxflalórstg 
Ó' aüro)c ix tu rónwv üníduxav tà qgojvgua, ró ui» toig v)» 
KigoAAgv(a» olxoóci., v0 dà zoig 7loxgoic. Pausanias X. 38, 10: 
Tà óé uo. Navnaxtiov, cg Toic ic "I9oiug» ünootücw óuoU t 
cucuQ TO iv "oxtóa(uon " A91»aio. Noonaxrov ivouxoal agus 
tjocav ágtióutvor vo)g 2doxoo)c xal cg oU '4d95valw» Ücrtpoy 
ztaíauoroc ToU ivy 4diyóg norauoic Zfaxtócuuóviot vob; Meo 
düíntav xal àx vág Navnüxrov, váÓt uiv ináA94 uo: xal dg mMor 
3j Misoauvía ovyygagz. vid. IV. 24 et 26. Illo igitur tempore, 
uo Lacedaemonii Athenas occupaverunt, videtur Lyco praesidio 
theniensium, quod fuit ard sie. praefuisse urbemque pecupia 
corruptus Lacedaemoniis prodidisse: itaque fuerit haec Metagenis 
fabula non ita multo post Euclidis annum scripta. Eodem autem 
loco, quo Lyconem, etiam Midiam videtur comicus poeta ita- 
visse, vide Scholiastam Aristoph. Avv. 1298: 4fiofüAAeros Od dig 
novgoía», cc Itu» ày Níxoug, xal xAonaic óguooícv, dg Mezaytvge 
i» 'Ouzjoo, xai cvxogarrío, ubi scribendum fortasse xol 2x] xAonjj 
ónuocíov xorudru» — xol ovxopavría. Midiam ad rem publicam 
administrandam accessisse novimus etiam ex Platonis Alcibiade L 
p. 120 A: Oix óya9£, áAàà ngóc Madíav oc ódi sóv Ógsvyosoó- 
qo» &nofiénu» xal üAÀovg voroUrovg, of và Ti; nóAewg "QÓTTHy 
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Énuyupotoiv, Fr. T7». ávóganodcón, qaitv à» ai yvvatkec, tolya 
tyovrtg 3i» tjj wvyn, vn' Óuovoíac xai ovna nofkfJAgxórec, &ri 
Beoflapibovrsc, &AgAs9aci xoAaxtiorreg viv nóAw, àÀA' odx &oEav- 
Ttc. ex quo loco facile intelligimus, quo ingenio fuerit Midias; 
respexit Platonis locum Athenaeus XI. p. 506 D, qui non 6óorze- 
yorgóqo», sed óprvyoxónov» in Platone legisse videtur: et hoc qui- 
dem nomine saepissime nofatus est iste homo. a comicis poetis, ut 
ab Aristophane in Ávibus v. 1297: 
Maóíagz à ix& 

"Ogtes ixoAsro* xol yàg gjxtv Ügrvyi 

"Yaó ervgoxómov 15» xequÀZ» nenAnyuévo. 
ubi Scholiasta haec quamvis satis perturbata adnotavit: Zfóvuog 
ovruc* 0 à' "Muporiog qJy e àini9érov Muóíay 0prvyoa. xoAi- 
0J« yelolug uà xÓ xv(levity eivou xai ày nvgQ vovg 0prvyag xó- 
zt», OUrGG GUtÜ0» vUv 'dgicroQávgc mpoctint* ómAÀot Ó8 toUTO 
* Agiatogóync IHepioyyet (EAásov àv Ieginlyst)* 

Xpyo:ó» uz xarà lMuóíav 0prvyoxóno». 
(eodem modo hunc versum citat Scholiasta Luciani lov. T'ragoed. c. 48, 
scribendum autem videtur, yogoavó» yt, uj xoxà IM. 0o. hominem 
probum negue Midiae similem). 2íyu óà i Iloooroícig Ó 
av10c (corrige 0 Go?»iyoc) cc xal mti dÀéxropac a)109 donov- 
óaxóroc. ZhieflüÀAeran. Ó8 dg v& novgoíav, cg llAárwov d» Níxoug 
— xóflaÀóg ve tivou &éyero. xal mvoxyaÀalov, ag Gpiviyog i»'Emi- 
éÀry. Verum nolo haec accuratius pertractare. 


Nicophontis ex Sirenibus versum profert Athenaeus IX. p. 
368 B, ut doceat verbum zegovyíóog non le vase solum, sed etiam 
de cibis exquisitis et delicatis dici: Niuxoq» Zupfoiw: 

"AiAloc uayéo9« ntgl $üpag nopowiói, 
Quo in versu si integrum esset pronomen àAÀoc, non posses diiudi- 
care, quo sensu illud vocabulum poeta usurpavisset; atqui cetera ex- 
empla, quibus Áthenaeus ad hanc illius vocabuli notionem probandam 
utitur, satis certa sunt et perspicua. Verum Nicophon scripserat: 

4 AÀiüg uoxto9o ntgl t0pac nagow(ó:. j 
Censeo autem hunc versum subiungendum esse quatuor aliis, quog 
ex eadem hac fabula adscripsit Athenaeus VI. p. 269 E, quibus 
poeta lepide finxit: aetatem auream, qualis pristino fuerit tempore, - 
redituram esse: Karazaóco vóv Àóyov, uaxgà xaloe» cmo» toig 
Nixogóivroc Zeugfjw, à» aig vó0s yfyoanrou* 

Nigéro uév. dÀgíroig, 

JPaxotbéro 0' Grow», véro À' Frye, 

Zuwunuóg Óià vÀv 0dÀy xviwótizo xgéa, 

llioaxo)g éavió» doO9(ínuv xsitvéro, . 

Z4Aüg uayéo3w nol $0pgag nagowidi. 
aptüssime enim haec exornant et exaggerant omnium rerum abun- 
dantiam et affluentiam: huic autem imagini prorsus convenit quod 
restitui dAAóc : sic farcimina in simillima felicitatis descriptione 
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commemoravit etiam Metagenes in 'Thuriopersis apud Athenaeum 
VI. p. 269 F: 

Tà Ó? uuxpà vavil norüpa! QPyuevrevd vl 

"Pet vev9ícoiww Ónvaig xal qygoi; xal xapdffoic, 

"Eviev9 tyi. 0* àÀÀáo0: xal ntpixóuuaot, 

Toi ó' áquatoi, 750€ 0 a) raynvlouc. 

Jam poeta ut nimiam copiam significaret, eleganter de cibe vix 
locum occupante dixit j«yéc9w negl fópoc. non sane multum di- 
up Ln Teleclidis in Amphictyonibus apud Athenaeum ibid. 
. 2 : 

. Oi»o yàp &nac^ toot xyogáópo, uübor 0 Moro; Qudyorrzo 

Iltgl toig oxouacw vàv àv9oonov, ixertovoot xatazivtty, 

Ei 30 quXottv Toc Aevxorárovc. 

Nicophontis Chirogastorum mentionem iniicit Athenaeus XIV. p. 
645 E: 'Eyxgíósg* neuudtiov éwóuevov à» Qao xol uesà volto 
pelrosuevoy* uvnuoveou a)r0y 2rnaíyopoc Óià tovrquv* 

Xóvógo» rt xal iyxpídag 

Aia Te néuuoTa xal né yAopór. 

Mvzuove?s adr» xal '"Eníiyaguoc xol iv vof; Xeigoyácovog- 
civ Nixog d». "4dpgigropávgg ó* àv Zavaíot xol mouet» guouw 
&)rOv tvoi iy rovro: Mv guo u' elvos UyxgidondAgy. ege- 
xgárug Ó' dv» Kgonatiólong: 

Ta)! Éyov à)» roig ó0oig Apgnaléro vüg iyxoldac. 

Potuit sane Nicophon ?yxo/óag commemorare in illa parte fabulae, 
ex qua tres versus Athenaeus XIV. p. 645 B. et Etymol. M. 
p. 307, 32 servaverunt: 

'Eyà uiv ügrovc, uütov, &3ágyv, &Aquza, 

KóAXuxag, ófithav, uceroUrzav, Énivrove, 

Iluicávgy, nÀaxobvrag, Ótv0al0ac , zaygvlag. | 
Sed mirum est in Pherecratis fragmento éyxoí(óac memorari, ubi 
àyxgidonolov mentionem fieri exspectaveras: suspicor igitur Phere- 
cratis et Nicophontis testimonia commutanda esse, ita ut totus locus 
sic sit constituendus: 7Mvzuovtiet Ó* abdrív xol 'EníyaQuoc* Gpt- 
xgürgc Ó' àv Koonarükoig — "Aoiorogávgg Ó' iv Zavalow xul 
naoAqvvY qo aUrüv àv toVTOIg* 

Mad$rág! &vod y àyxgidonollg». 
xol à» toi; Xegoydoropgo: Nixoqóv. Eo autem verbo usum esse 
Nicophontem, ipse dovet Athenaeus, qui III. p. 126 E. ex hac ipsa 
fabula hos anapaestos adscripsit: 

MiufigadonoAoi , &xoadozoAoc, 

"Inyaóonocuc, 094p 6poxalAauc, 

IMiguzonoÀoig, uvorgionoÀoug, 

BifionoAotg xooxivonoouc , 

'"EyxoidozoAoig, ontguazonoAoc. 

-ristonymi fragmenta duo servavit auctor Etymol. M. p. 
195, 33: 4Moirovvuoc* Teig usufpagsatg noonéoixev 0 xagxivo- 
paizgg* Kal ab9ig* OU? dgóg vir dovl cagóz, oss ab Beufigdg 
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xaxodaípcv. Ex quanam fabula haec sint petita Athenaeus docet 
VII. p. 287 C: Iívesec 0£, qai», ix uóvnc vic Bsufodóoc oxev- 
acía vig 5j noocayoptvouévg fufipagin" dv uvguovtót Zdoutaovv- 
uoc à» 'HAlo Quyobvri* : 

*Q y£ vox Zuxelóc soie tef pagsoug mpooéomev. ó xagxivoftiimc. 
Mirrnxol 0! Ouoc fufoádag Aéyovow* Lgirouévgc Tóngow* 
»Buufodiüag óffohoU qépwv»'* (sic transpono). 2puruvvuog "HA« 
Quyobvzt* . FEE 

Ost! ágvy v)» Loro Eri caqüig ovv. av Biufigóc xaxodaí(uov. 
et rursus p. 284 F. partem alterius versus adscripsit: 24qo:* xol 
évaxg 08 dqigy AMyovow* 4Agirovvuoc "Hii Qeydvii: "ov! otv 
ágin vüv to2" &nAdc. et p. 285 E: 'doiosovopoc "Hilo. Q«yobvri* 
"Qor' oUr' dq) v)» dar» &nÀóc. Magna sane lectionum diver- 
sitas his locis reperitur, quae quidem facili negotio potest conciliari: 
censeo autem, quamvis haec duo fragmenta et apud Etymologici 
auctorem et apud Athenaeum disiuncfa sint, in unum esse con- 
iungenda: 

"O yé vot ZixeAóg vatc Beufoaqiaig ngoafoitv 6. xopxcvoffijtgc, 

"Qor' ovr' àgóg vi» fo9^ E39 ünldc otv! ab fftufoàg xaxo- 

| óaluov. 

Tam arcte enim haec cohaerent, ut quidquid interpositum aut ad- 
ditum existimaveris, universam sententiam pervertes. Nam quod 
auctor Etymologici haec dirimens inserit xa1 a29:c, non est tanti 
momenti, ut ista segregemus, quoniam grammatici saepe hac for- 
mula etiam ibi utuntur, ubi duo in duobus continuis versibus exempla 
alicuius verbi animadverterunt. ^ Luculentum exemplum praebet 
Suidas T. L p. 169: '4voMoxt» xol ávalobv. 'dgisrogárgg — 
Zoioleboiw* 

Eig ság vgujotig 0e u^. &volobv TaUta xol zà élyx. | 
àv à? 34 nagelqAv9ór: xol Óià voU * üÓiagógug* olov áviAiwoxov 
xal ávdÀwxo»' xol av9ig* 

Eig oP àválov» oi ngó vo? tà yoQucsa. 


Haec enim non solum ex eadem Aristophanis comoedia depromta 
sunt, verum etiam arctissime cohaerent, sic autem sunt restituenda: 

El; *óc vogujgtig det v &vaÀoUv z0Uta. xal và veíyg 

Eig oP ávdÀov» oi ngà vo) rà xocuos. 
vid. Zimmermanni Annales 1836 p. 83. Pater enim senex, ubi 
satis conquestus est de filii corruptis moribus, iam ad communem 
civitatis calamitatem accedit et Athenienses graviter vituperat, quod 
publicas pecunias, quae in naves comparandas et muros reficiendos 
ex lege maiores impendere fuerint soliti, (vid. Inscript. LXXVI 
apud Boekh. Corp. Inscr. T. I. p. 117: 'Ez&óó» ó6 àáno0t0ouéva 
7j roig toig rà yoyuara, &g vÓ veio» xol và tyr toig zttQiovot 
X0509o. xoruacw.) temere profundant et singulis civibus distri- 
buant atque ita rerum forensium insanam cupiditatem magnopere 
augeant. Ális in locis Suidas, qui saepissime hac formula dicendi 
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xol av91g utitur, si non ex eodem libro et continuo ordine, at 
certe ex eodem scriptore x quae ita profert, petiisse censen- 
dus est, uti quod legitur 'T. II. p. 387: Kvauorgub* 0 OixoorSc, 
ToégOuevog vnó xvàuwv* ng yàg Tijg tvgíceug Tüw» yuguw 
poi 0ygó)vro ày toig xegorovícig Tv doyóvsow xol dy volg dxÀs- 
cíug* (Og oiv rüv wrngióvrov ógysgiov Aauflavóvzo» ' xal xtgo- 
20»0U»rQy ToUG Óijórvrag nÀéov* xoi avOug* 

Koivei dé roszovg o) xvauorooS ' Arzixó;. 
Haec quidem, quamvis non satis integra, descripta sunt ex Scholiasta 
Aristophanis ad Equites v. 41, ubi ultima illa xa] ai2:g deside- 
rantur, sed nemo ignorat, quam foede commentarii illi antiqui in 
Aristophanis comoedias detruncati sint: ex his igitur cum illud 
quoque petierit Suidas, ille versiculus Áristophani vindicandus est. 


Philyléii fragmentum fabulae nomine omisso Pollux VIL 29 
servavit: Kal xgoxvoíbuy GuAAMOg dme: 

T xdreyue xgoxvüllovoav a)T?v xoaréAaf lov. 
Oünto tow» dxÀfyovoav 10 gay). Suspicor, si coniecturam quamvis 
incertam proponere de hoc versu licet, poetam scripsisse: 

Tó xézeyua xgoxvól;ovaoo» 44) yv xaxéAaffov. 
ut haec sint Herculis verba de Auge in illa fabula, quam hoc 
nomine scripsit Philyllius: .4vyz vero et o$b:7 saepissime sunt 
confusa, vid. Valckenaer. Diatribe de Euripid. Fragm. p. 164. 
Philylius enim in hac fabula induxit Herculem,  Augae amore 
captum, atque ut consentaneum est largum exhibuit convivium, 
pu illud fragmentum , quod est apud Áthenaeum III. 
! "irc gípoov nágeua nvgüv àxyóvovg voiutivom 

Iakaxroyoódrag xoAÀAefovg 9tpguovc. 
et illud ibid. IX. p. 408 E: 
| Kal 07 ócücnvijxaciw oi yvvaixig, &AM Agouotiy 

"Doa *orw 70x ràüg rganéQac, tira magoxopijcos, 

"Ensro xarà yttQdv éxüovz xol u$gov vi ÓoUvon. 
item illud XI. p. 485 B, si recte haec restituit Dindorfius: 

— Ilávra yào 7v utr! àvdgów 

Megaxíov nívoy9* óuo6 0^ ... &AAwv 

I'oadíov ueydAotw otvov xolpoyra Atnaotnic. 
In eodem argumento tractando ante Philyllium versati erant tragici 
poetae plures, ut Euripides, fortasse Carcinus*), alii. 


M — —— — —— — 


*) Ex Carcini fabula petiti videntur illi versus, qui leguntur apud Har- 
pocrationem v. Kegxívoc — .fvaíag iy vQ noóg Myna(uayoy qn20u* Zursí- 
Sera. dà roUtoic xoà Kagxíroc 0 nore elnoy* 

Oix oivoc 8Efcrqot* s&c yàg Puqurovg 

'Op9O0gc neytí(Gng ... puévag qoéras, 

Ovótic àzo(ott xougóc &Eauagt&yew. 
Ita enim corrigo, vulgo o? xeivog legitur, Valesius »oU xtirvog ibfgrQot oon- 
iecit. Haec nescio quis de Hercule dicit, quem negat vino victum Augen 
compressisse: suspicor autem Carcinum simul notare voluisse Euripidem, 
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Ex 2jioclis Bacchabus Pollux X. 78 versum servavit: KoAeiro« 
Hévrot xal moda»mrQo, ov nag' Hoodórq uóvov, dAÀAà xol dv 
ioxAcovg Báxyaug* 

"Yóoía zig 9| xoÀxoUg moduwumryo Aff. 
verum nec sententia nec metrum satis integrum est: littera enim a 
in hoc versu semper tore: ut apud Ámipsiam in 24zoxorra- 
Bítovow apud Athenaeum XV. p. 667 F: 

-H Mavía qép' ü&éflogo xol xav9ágovg 

Kol róv nodawuro' $yyénca 9U0ncog. 

Et eodem modo zoód»nzgo», vid. Homer. Odyss. XIX. 343 et 504. 
Legendum igitur est: 

"Yóoío zig 7] xaÀxo?g noÓnwmizo 9 À(ffmc. 

Ex eadem comoedia fragmentum servavit Photius p. 124, 17: 
Koxà xaxQv: ZioxMjc Báxyg:  Hàév& r£ T xaxà T» xaxv 
vuüc. Scripserat fortasse poeta: 

IlÀóva t€ *à xaxd rüv xax» Quüg xaxdg. 

Tà xaxà Tüv xuaxü», uti Pherecrates dixit in IMeroAAe?o: apud 
Athenaeum VI. p. 269 Á. Koxà xoxüc autem ut Aristophanes 
in Equitibus v. 189. Ceterum Dioclem tangere videtur Aristophanes 
in Ranis v. 1304, cum dicit: 

"veyxáro tig 30 ÀjQuov* xoítrot vi cf 

«dépag éni voUrov; noU 'Grww T] oig 00TQÓxoic 

4vty xoorotco; Zíepo lMo?o'! EXgunuidov, 

Iloóc 5vneg ur5j0uo ràÓ' fov  &Óuw ufAr. 
nam etsi Euripidis levitatem in modis, quos carminibus adaptaverit, 
illo loco reprehendit, simul tamen notat Dioclem, qui illius invent 
auctor erat, quod solum Euripideae Musae convenire arguit: Suidas 
enim v. zf/ioxAzZc 'T. I. p. 595 dicit: ^ T'ojrov Óé qaot svosiv xol 
vz» àv 0fvflagíoi; éguovíav ày Óóospaxivoig Oyyeloig, ünto Expovty 
iv (praepositio delenda est) $vàggíe. De illa harmonia Aristo- 
phanis Scholiasta haec dicit: 24mopío Aoog zwég 0orgaxa Aaufla- 
vovitcg, 7jyov uév &ntrÀov», návv 0&6 &omuov: dinflaàÀe dà b»- 
vtU9t». Evginíón» og xaxóv utÀonotóv, TA4AÀwc* "Ozt gaívovrat 
Tivtg &yogoior xpovovrtc oig 0orQdxor al zoocádovrtg T0 xgov- 
Loi TÓ 0ià vovtov* Afyeron O8 elg vv" YMiniAg» rovta, j xaJó- 
Àov TZv uobca» avroU* Pmüya yóo, Ócpo lMo?ca E$ginídov. 
Zióvuo, Óé nooorí3yaw, bri. djJaow üvyrl Ajgag xoyy)h xol 
ónrQóxi& xpovovreg tvgvJnÓ» Tiv. Tjyov ünoreleiy xoig Üpyovuévoic. 
ubi £gov2uóv vivo. 2yov legendum est; confirmat Athenaeus XIV. 
p. 036 D, qui et ipse Didymum respexit: Zfíóvuog óé grow 


qui cum idem argumentum tractaret, a tragoediae dignitate prorsus descivit, 
atque ipsum Herculem haec finxit confiteri (Stobaeus XVIII. p. 164): 

Nüv Ó' oivog iifargoé u'* óuoloyo dà? cé 

Voixely* v0 à^ &díxnu Pyéyev oy éxovatov. 
Carcinus autem digniorem aliquam rationem in illa fabula componenda vide- 
tur secutus fuisse itaque iure adversatur Euripidi. Cum tamen Carcinus 
etiam Alopen scripserit, poteris commode hos versus illuc referre. 
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elo3 £you Tivüg vtl Tác Àvgoc xoyyÜAus xal ÜgrQaxa cvyxgotorra; 
toovOuov $xóv tia üánorttiv toig Ópyovuéfvoig, xaDémto xe 
"owrogávm àv Buxgáyotg qávoi Aristophanis versum etiam Phry- 
nichus Bekkeri T. I. p. 45, 30 intellexit: Kostet» óorgdxow" 
Zoitopárgg enl vic Evginí(óov utAonoilag, Ora ovyl yrvgalov. ob0l 
yvíow. 1à. uéAn, &AX ola ngóc Dorgaxa ddtaOor* OzÀor notoUrrog 
ToU xayuqo, 0rt 1. 3xeAvuévo. Tv ucAdv xol ádóoxiua noóg xà 
ó0TQaxo jo», o)7l ngóg Àvpu» 1| xiJágav. 

Ex Sannyrionis Danae insigne servavit fragmentum Scholiasta 


"ma Aristophanis, ubi docet Hegelochum tragicum actorem propr 


puero pronuntiationem in Euripidis Oreste v./403*a com 
us comicis poetis irrisum esse, vid. ad Ranas v. 303: "Hytloyoc 
zo«ygóíac vmnoxgiiüc, 0g xol àv v 'Ogéazg Edge«nídov noocvárvog 
eVr:Q ToU nvtiuarog iy vQ0t TQ orlyq* 

"Ex xvuürov yàp ab9ig a yoÀQv! op. 
aigridíog óg93ver avvdóvra vij» ovyoloqi»* rovro» Óà xul o 


[7 irignij tz» gov» IAárcov oxontt: xol Zroérrigtéruveoe y? 
fg. f pás rper 


A 
Fees n Xy or àv 0 


TUS 


A. Iloi noi; ngóg 9tóv, noi moi yaÀav; 

B. l'oAj?! .4. Ey À' Qu-q» ot yoMjv Myav Op. : try nq 
xui Zavvvoluv 3v Zdavág: Tíc àv yevóutvog dg Ón» feríaou ; 
Qép, & yevolum ia ' 41À *Hyfloyóg u& pviotuy 0 voayixóc 

rog &oiddy»* dx xvudrw» yàg ob9ig ka av 
óoG. Non minus corrupta eadem apud Scholiastam Euripid. Orest. 
leguntur v. l219' Neque Piersono emendandi conatus cessit al 
oeridem p. 113, qui et metri et graeci sermonis leges violavit, - 
cum hos senarios finxit: 
? 4A "Hyékoyóg u& umv?oteev. 0 voayixóc , 
^dvaxgáyois! üv ovrog dg éxO9go)c utya. 
Scribendum vero est: 

Tíg à» yevóntvog eg ónijv àvóv aono: 

Qo s yevolug» yo; 

244A" 'HyftAoyoc obcTóg u& I9 vUOtLtY ày 

*'O vgayixóc , &vaxoáyor 1' àv eoi» u£ya* 

"Ex xvjérov yàg aUJig ab yaÀZY 0gÓ. 
àvaxgayti» uéya, uti Antiphanes dixit apud Athenaeum VII. p. 
287 E: 

"dronóv ye xgovrzovow iv volg iy9voi 

K£ovyu', 0nov xal vüv zig extxp&yu udya. 

Menander ibid. IX. p. 373 €: 
LMierQvo» Tig Óxexpyu uéya. 
Aristophanes in Equitibus v. 641: 

Tí» xwyxM0* éEjoata, xàvayavov utya 

' Avéxgayov. 
lovis autem haec sunt apud Sannyrionem verba, qui consilii inops 
est, quo pacto ad Danaen penetrare possit. 

Aristomenis Bacchum commemoravit Pollux III. 150: '449* 
d» xol zà eguigouaxtv xal cqougouaxía napà 'zfosouéves dy 
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Ziovéso &oxq:j. ita vulgo legitur, sed unus codex zag& '4fouro- 
uévg iv àoxgroig exhibet. Vulgatam autem comoediae inscriptio- 
nem dubiam reddit auctoritas Athenaei, qui duobus locis simpliciter 
Zióvvcoy fabulam appellat, XIV. p. 650 D: 'Z4pizouévgc à» io- 
»voo qroítv* 

*O Xiog oUx olo9' wg GuounMÓag noii. 
et p. 658 A: 'AdAmdáorov Ó xtv uvnuovtitt 0 Tic xouQóloc 
zou) "oirouévgg dy. Zefoyiog * 

* AAinaora tavta naguriOnul go xo£a. 
ia enim versum par ds Athenaeus, qui solet in his rebus 
accuratam diligentiam adhibere, profecto à» zf«o»voq d&oxm:1 scri- 
psisset, si ita comoedia vocata esset. Neque enim licuit alterum 
verbum omit, non magis quam si quis citaret Áristonymum 2» 
*HÀAío, non à» 'HÀíp Quyovyzi, aut Platonem. à» Nvxrí, non à» Nvxrl 
waxgü. Sed verum fabulae titulum fuisse censeo 4fióvvoog 7, 
Aoxqgtat. Sic enim iure potuit Athenaeus alteram inscriptionem 
omittere, id quod saepenumero fecit: Polluci vero integer titulus 
restituendus est 2v Zftovéoq 7) "4foxrnroic. Hanc autem coniecturam 
satis confirmat simillimus titulus fabulae Metagenis, quam 'Ouzoov 
7 .4oxgrióág inscripsit. 

Epilyci longe depravatissimum fragmentum legitur apud Athe- 
naeum IV. p. 140 A: Tc ve xoníoc uvnguovestt. xol' 4gi010gávnc 
j QGuUAMoc 2» roig llóleow» "En(lvxóg *' àv KuwpoMoxgo Aéyow 
ovrOc* ,llorràv xoníó' oldeouct dv 'uvxiotov* noagayéAAwo: 
Bágaxtc z0AÀol xágro. xal cóupuócg uáAa Gd)c." Etsi haec graviter 
corrupta sunt, supersunt tamen manifesta vestigia anapaestorum: 
mihi sic fere Epilycus scripsisse videtur: 

Ilorràv xoníó', ol, ado 

"Ev " MuvxAoiov* nága D'éAAwoty 

Kol fBágoxtg moÀÀol x&pro: 

Kol óouóc vi udÀa D'advg. 
Dorico vel potius Laconico sermone, si non universam fabulam, at 
certe maximam partem compositam fuisse satis vel ipsa inscriptio docet: 
xcgoÀ(oxoc enim Doriensium sermone adolescentulus appellatur, vid. 
Photius p. 198, 15: KwoaXMoxov* ueoéxiov. Kofjrec. Hesychius: Ko- 
ogoMoxov, utigdxiov. Et apud Herodianum zo! uov/g. X&. p. 20, 28 
scribendum: Tà sc xoc A5yovra vnég dvo ovÀAaflác, &l nagoAiyorzo 
TQ ( xal magoSóvorto ngó ToU x 10 c tyu, dortoloxoc, üfftMoxoc, 
posíaxoc, x gaA(oxoc, vulgo xepaxíoxoc. quomodo etiam Athenaei 
codices nonnunquam fabulae nomen exhibent, ut XIV. p. 691 C: 
IMgov à io: xol voVto, "Enxülvxog iv KwguMoxq* 

Béxxapíg 1€ xol ocydag nob. 
ubi cod. B: xwooxíox«. peius etiam ibid. p. 650 E: "Ex/Avxog Qwoa- 
Maxo* Mia xol Qóac A£ytc. omnes libri exhibent. Respicit haec 
verba Photius p. 490, 25: *Poiác* "Ioveg* &vev 0à toU « Qodg, ottag 
-En(lvxoc. recte vero supra IV. p. 133 B: "Eos: 9^ 7) xeoxolas Giov 


a - 
$: 
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Ouoro» zérreyt xol tryovíp, (c Znevowrnog zaglargow dy vtzágzo 
Üuolov* urruoveóe | a)rüv 'Eníiexog iv KwpolMoxg. quorsum 
pertinet Photii glossa p. 5092, 11, ubi falso: T'rzeyóviov (legendum 
toro) DIE Térzyu — "En(lvxog Koogaàoxo. Atque ita etiam 
Suidas T. I. p. 810: "'En/Lvxoc* xwiuxóg nouyrüc* zv» ópaudrov 
icri KogoMoxocg, «wg 4915voivc. Haec omnia autem ad Atticam 
dialectum referenda sunt, uti etiam illud, quod ex ipsa hac fabula 
petiisse videtur Athenaeus I. p. 28 E: Xiog xoa? Odowog 497ufroc. 


Iam in hoc fragmento apertissima dorici sermonis vestigia 
supersunt, alia vero turpiter oblitterata: et numeri quoque ii sunt, 
ui Lacedaemoniis maxime conveniunt, anapaesti, quibus inde a 

yrtaei tempore maxime delectabatur Doriensium gravitas ac seve- 

ritas: primus autem versus est paroemiacus, nam is ibi quoque 
nonnunquam reperitur, ubi sententia ipsa nondum ad terminum est 
perducta: quin etiam in exordio carminis aliquoties ab Aristophane 
collocatus videtur. Neque vero quidquam dubitationis offensionisve 
in eo est, quod spondeus in penultimo pede sit admissus: id 
ipsum enim convenientissimum est dorici et sermonis et harmoniae 
dabis ita Tyrtaeus in anapaestis paroemiacis apud Dionem 
hrysost. T. II. p. 5: 

"Aye à Znágrag tÜdvópov 

Kobo« notépwv nolizat:, 

«doi uev lrvv nooffálto9e. 

Zógv Ó' t)rólucg nàAAoyrte, 

M3j gedóutvo« rg uc, 

Q$ yàg nárgi0v vüg Znagroc. 
Et nonnunquam etiam Attici poetae, qui itentidem. hoc metrum 
usurpaverunt, uti Aristophanes in "Tagenistis Fr. XIII: 

O à? Ajo» xvorw belay 

Ká5etdw» Tob Zaptxovg. 
neque non eadem licentia etiam in tetrametro catalectico usi sunt, 
vid. quae supra dicta sunt Lib. II. c. 1. Sequuntur apud Epilycum 
duo versus acatalecti, quos rursus paroemiacus excipit: nisi forte 
legendum est: 

Bdápaxeg 20AAol x&rot 

Kol ówuóg Ti; udho. l'advc. 
sive tu malis etiam pronomen illud zig abiicere; arbitror ením hos 


—— — 


non vulgares esse anapaestos, sed quos dorécos appellare solee, ' 


de quorum ratione et natura alias accuratius disseram. lam versu 
primo scripsi zorrà» xomíó' oló eGuo:, codices variant, À xomíó" 
olwcouat, B. xonidioouot, P. xozidouoouot. propius ille quidem 
a vero abest: omninoque Dindorfius saepius iniuria huius codicis 
lectiones sprevit. O/o prorsus et Laconum sermoni et ingenio 
convenit: nam ut in Doriensibus est ingenua simplicitas, ita suum 
ubique iudicium, suam sententiam interponere solent: itaque illud 
olà satis ore tritum e£ usitatum fuit Lacedaemoniis, quare etiam 


[/ 
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Aristophanes in Lysistrata, ubi Spartanam mulierem inducit, istam 
consuetudinem accurate expressit, uti v. 81 Lampito dicit: 
JMdAa yàg olà vol cw). 
et v. 155: | 
*O yd» MivéAaog vüg "EMvac 3à uüAd no 
I'vuvág nageridoy (£a, olà, 10 &ígoc. 
et v. 1254: 
Mud 0* ab Zdtvidac 
"4ysy üntQ tOg xünuc 
Gáyovrag olà rà» ódóvra. | 
Prorsus igitur eodem modo Lacedaemonii illud ol$ interponere 
solebant, quo inter Germaniae gentes Austriaci celebratum illud 
Aait. Záuci, quod scripsi, Laconica forma A ue vulgata coi- 
pos, vid. Hesychius: Zàpos* fone Zhwpieig, et infra Züsai.. 6ouá- 
vu, toxeszot , mogevezo:, Admodum autem Dorienses hoc verbum 
frequentaverunt, nti cetera due quae inde descendunt vocabula, 
vid. Plato in Cratylo p. 42 B: 2411à uz» 7 ys cogío qgopüc 
igánseo9os onuaívt ,  oxorwóéortpor 0 voro xol Eewuxotrtgov* 
dÀAà def ix rÀ)» mouyrüv üvopiuvroxto9os, Dri ztoAAayoU A£yovat 
z&gl Ürov ü» TÓyco0: v» Apyoufvov vayÓ ngoifvos, dov3s gaoly* 
"daxunixQ à d»dgl rív tüdox(uuv xol Üvoua ZoUg 3»* Tv yàg 
vaya» ópu?v oi zfoxsÓciuóviot oro xaAovoi. Ingenium autem 
moresque Doriensium ipso sermone satis illustrantur: nam externa 
uoque species et forma orationis animo accommodata est, itaque 
Dorenses admodum raro dixerunt £oyeo9os, quamquam. in Laco- 
nicis apud Aristophanem in Lysistrata sane aliquoties Z?oeiv 
legitur, ut v. 105. 118. 1081, sed plerumque foze&w, quoniam 
tardiusculo gravique incessu uti solebant, aut eotoJo:, quoniam 
ubi facto opus erat, concitato sane gressu nitebantur, Ita ut pauca 
quaedam exempla proferam, 'Theocritus I. 105: xu 
. :QO. Myesou. xà». King) 0. fuxólog, font mov "Ioa, 
"Eont nos? dyxíca». | 
ud ' $ loyeo, Bárse. 
c 0poc Oxy' fongc, u?) &vülinog toxso, Base. 
XV. 136: : ed : : | | 
/ "Egnucg, & qÀ* "own, xol dy9d0e xc 4y£oovza - " 
Adde V.44. XIV. 50. XV. 26 et 42. Alterius verbi usum illustrat 
vel decantatum illud: 
. . "Epgtt 3à. xaàà* Mívóngog à ànéacova. 
E» item .:Laconicum est pro éc vel eic. Hesychius 'Ey* &vrl oU 
elc. Pindarus Pyth. II. 11: 2» 9" &guasa n&ioiyóliva. et ibid. v. 86: 
iy nárr& d) vóuov. et V. 86: d» xoilóntóov vánoc. L1duvxiatov 
autem fuit templum Apollinis Spartae longe sanctissimum, cuius 
mentionem facit 'Thucydides V. 18: Z:7Aec 9é or5oo "'Olvuníaot 
xoi llvJoi xol'Ta9gdó xal d» '495veg xoi iv» nólu dv Zaxtóc(- 
How dv 'duvxiale, et c, 29:. ZrjAg» 96 txazépovg orijsui, vi» 
28 
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ply i» Zaxtóaluovwe mao! " Mnóllowe dv " duvxAalp. Deinde nápa 
I£Àwcw meo iure mihi videor restituisse pro vulgata lectione 
zaguyyfAAooi,  Tlápo h. e. ndgegv:, ne comicis quidem i 
inusitatum est, vid. Grammaticum in Crameri Anecdoüis 'T. III, 
. 963: 'H nápga dà» vo? nzáguu — Koarivog MoM9axeig xol 
Quenzoc Zegarwbwiguw^ 0 moÀG» *' àvógánod ; üd (yo mdpa. 
Hermippi versum redintegrare licet ope Etymologici M. p. 691, 24: 
llápa* onuolve tola: Tí; Eo9' 0 nwAdw r&»dpónoÓa; Qd iyà) 
zdga* vrl roD ndágtpu. ltaque legendum: "Eguinmog S'sonxed roug" 
A4. Tic to9^ 6 nwAódv vàvópánoó ; B. Oj' iyo nága. 
Adde Eustathium ad lliadem p. 586, 33. Etsi autem aliud. hpiug 
formae exemplum eo in medium proferre, tamen, Lacedaemonii 
non poterant non [Awroc dicere, quos Bügrac volgus. . ER 
uodammodo coniecturam confirmat quod legitur Hesychium: 
"EAdnec* ui2uzol, à» 1Q Au dgyalóutvoi ak ibi vel litterarum 
ordo, praecessit enim PAwct, sequitur jAopryae», flagitat uf "EAwzag 
scribatur. Lacedaemonios autem I '£AAwrag dixisse saüs ana]ogna pre 
bat: nam Spartani, sicut ceteri Dorienses, asperum spiritum. studio- 
sissime reformidabant, in eiusque locum eui lenem substituebant, 
aut quod multo frequentius est, digamma: quod quidem.pro soni 
varietate ambigue, Deo er I' modo per B effertur et scribitur: 
ifa dixerunt, qnod ipse infra restitui Faósc vel Boódg, vid. Hesy- 
chius: I'ájerou* fjócrou. Dádto9ou* $0co9ei. et Bádopai* dyazud, 
Atque hoc restituendum est etiam Aristophani in Lysistrata v. 206; 
Kqà ux moróóóe P'aàà vel xà» Kdáorogo. ; 
etsi compertum habeo Graece xoà uz» — ys satis crehro dictum 
esse. Est antem haec littera non semel in Aristophania il]a comoe- 
dia oblitterata, ita, u£ paucis defungar, v. 218; | 2 
"EAcous! , 0o. u&yoius L'étQào2 l05x. 


el v. 1096: kd 
fot 10. l'éo9og aufaldus9a. TC 

Deinde Dorienses pes diphthongorum simplici littera vocali uti so- 
lebant, geminata quidem consonante. lta dixerunt àmaXdlu», wt 
mihi quidem videtur pro áneAdLu»: ut est in istis, guae Plutarchus 
in vita Lycurgi c. 6 adscripsit: zig EAkoslov. xoà 4405àc ' EAa- 
»íac itpóv idgvodutvov qvÀàg qwAoLavra xqli dffüg üftuvra 
vQrüxovza,, ytpovalav o)v ágyayéraig xaractjcavro, Gpac & doa 
&nsiAaLu» uera&ó Baffóxag vt xol Kvaxiwvog. Bdpowtc xcu bs 
commemorantur, quid sit explanat Grammaticus Bekker "Fi 1 p. 
226: Brüonxeg" uüLoc óg9aí* oi 0? ánAdOg udGag ináves xípora 
ixosaag* xagà «doaxtóouovíog dà vi» 6oor?» Bogndos Aye? 
iv jj volg Juovoi ngortOíugw xo)c ffygmxac. UMimo ere ex 
codicum lectionibus restitui: Kol dwuóg xi udAg. ódsig^ d Do- 
riensium more dicium est pro &euóc, uti zfa)g pro Qm, vid, 
Hesychius: et hoc ipsum dwuóg firmatur anctorifate M. iq 

16, 360: "Edoc nagà xó ij, xozà soon» ugar 709 L alc. 
olov Lvyàc óvyóg, xoà Lumuóg dwpuóc. Adde proeterea. ibid; p. 406 
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Jógíc, ix voU jo ylyveras 10v, v9onij toU L clc 0 2dioAuxg, Ge 
óvyóg Lvyóc. Ceterum alia quoque subnata est coniectura, non 
uéAa D«óóg scribendum esse, sed xal ówuóg vig uéAog jg. 
ut poeta celebratum illud Spartanorum ius adesse dicat, de quo 
raeter alios videas Plutarchum in vita Lycurgi c. 12: T» 9? 
Xn ebOoxiuée uáAirra nag! avroig 0 uéAag Lwuóg, dott pugdà 
xgtadíov ÓtiaJat voUg ngtafvrépovg, &AÀà napayuposiy toig vtavio- 
xotg, a)ro)g 08 ToU (uuoU xoararerayuévovg éoriGGOau, — Ceterum 
noli mirari, quod non ówuópo s:p restitui, ista enim, etsi satis 
Laconica sunt, nimis tamen sunt aspera et incondita, quam ut 
teretes Atheniensium aures potuerint férre. . Videtur autem istos 
versus servus aliquis aut minister loqui, qui se ad Amyclaeum tendere 
dicit, ut fruatur cibis, qui Helotibus sint appositi: Helotes enim, 
cum inter coenandum quoque heris famularentur, vid, Plutarch. 
comp. Lycus. et Numae v. 2: 241A 7» ? mgl tà xofnasa xasa- 
oxevr; ócdouévg ÓovAoi; xal EiAwgw, dom 7 ntgl v0 Osimvov 
xal 0wov óiuxovía, videntur ciborum reliquiis post coenam usi esse; 
maximeque illud fuerit concessum in sacra coena, qualis fuit illa 
xoníc, dequa vide Müllerum in Doriensibus 'T. If. p. 277 accurate 
disserentem. 


Lipsiae typis Hirschfeldii. 








P. 3 
- 9$ 
- 9 
-12 
- 17 
- 28 


ADDENDA FT CORRIGENDA. 


L. 20 de Republ. VII. p. 816 legendum de Legg. VII. p. 816. 

- 86 cum Gorgiae nomine —  . eum Archilochi nomine. 
- 27 ssynnarteto legendum asynarteto. 

- 12 lectione — lectiones. 

- 13 iv 1v . dv 19. 

De formis zfoc;, nÀfo» et zÀé» quae disserui, ea quodammodo 
firmantur loco Luciani in Hermotimo c, 76: 'O yàp xol xet& pixoótatov 
dydéov &rslgje, x&v "áyre nÀÉo Eyp, cl dà voUro o)yl obdéno cidat- 
pov. Sic enim vere Urbanus correxit hunc locum ín Actis Societ. 
Graec. Vol. I. p. 261, vulgo z4&(o legitur. 

L. 17 choreutea legendum choreutae, 


- 80 ex Ionia — ex Aegialea. 
- 9 pestilentiae illic legendum pestilentiae illi. 
- 7 yenuriam frugum  — penuriae frugum. 


- 12 n«ozor» legendum x«Qzo». . 

Heraclidem Ponticum de Abaride librum scripsisse, quem, fabulis 
cum esset refertus, pueri maxime lectitaverint, testatur etiam idem 
Plutarchus de poetis audiend. c. 1: Ov yàp uóvov rà figontia uv- 
$4pix xoà ràg zoiqnuxég 0no9éatig xol 1óv "Aflagi 10v "Hoaxls(dov 
xal vv 2duxov»e« 10» Mo(crewoc dugyóutyo:, dÀÀà xol zà zeli rÀ»Y 
Vuyd» dóyuete utuvyuéye  uv9oloyí(q us9' 7dorvic 8vSovoudat, 
Fortasse autem liber ille, qui Abaris inscribebatur, non fuit diversus 
ab illo opere de animi natura. 

Thurios bis colonism deduetam esse statuit etiam Ludovicus Hoel- 
scher, qui nuper diligentissime de Lysiae vita et scriptis disseruit, 
p. 18. 

L. 40 Cynathenlensis legendum Cydatheniensis. 

- 1 Cynatheniensis —  OCydatheniensis. - 

- 747 momenti — . monumenti. 

Charmantides, pariter atque Philomelus ille, de quo dixi p. 85 infra, 
Isocratis disciplina usus est, vid. Isocratem de autidosi p. 367 ed. 
Bekker: Kol zojg uiv Aóyovg óÀéyg mtoóregov Gvéyvouty Dpiv, toUc 
9? x£yonuévovc ix uttpoxíev uou u£yor yrnouc dnAogo xal udorvoag 


P. 88 
- 90 


Oud» a)rüy magffouci ztgl dv cv Aya tog xera Tv ^uxlav viv 
luv yeyeynuévovc* To&avro ul» ov» ly ngoroig EUrvouóg uot xal 
«uci9e(dzg xal KaAlurnog nÀqcik(tw, uerà dà rovrov 'Ovireg, 
"yuxiüje, dulev(dnc, duAóumAog, Xaouavrídgc* vovtove &mnarrag 
4 nó xQvGoig Oreqüyoug bartqdyo0ty, oUy dg Td» &dlloroíew 
igueuévove, &AX wg &vdgag &yaSoUg Ovrag xol zoAÀà r&v idíwv 
elg viv no &»nÀlexórac. quae meam de tempore, quo ílli homines 
vixerint , coniecturam satis confirmant, 

àp íeoQ uc Bévóidog correxit etiam Osannus, vid. Addenda ad 
Boeckhii Corp. Inscriptionum. 

In Proeli loco Aristoteles quidam Rhodius commemoratur, corrigas 
"ougroxiig, vid. Strabo XIV. 2. p. 199 ed. Tauchn.: "4»dosc 
à' iyévorvro urüunc Gf (Rhodi) — xe Zuuu(ag ó yoaupamixüg 
xal '4ou.gtoxÀ5c 0 xa9' quc. Inter Rhodienses rhetores illum refeet 
Dionysius Halicarn. de Dinarcho c.8: Oio. yeyóvac "Podwexol (ijroosc, 
of ztQh MorauÉygv xal ougroxAfa xal duAdyouov xal Mólera, 
Adde Clement, Alex. Stromat. VI. p. 629 B, Erotiamus p. 17 ed, 
Franz. 


— 119 L. 41 quos eo tempore scripsit legendum quas eo t. set. 
- 120 - 37 Omphalo legendum Omphale. 

- 123 - 37 "dxéütwepiog — ^ xéatop, oc. 

- 123 - 44 ol magóvrttc — —— of zaoórrtg. 

- 124 - ?4 !4p.áxa 6 Mvcóc legendum '49.eixagc o Mvoódrc. 
- 125 - 26 xai legendum x&Àv£:. 


- 125 
- 126 


27 &uyo/cov xladov legendum éAiyoícov xAédoir. 
19 foris pars legendum fori pars. 


- 127 - 12 noóc n ro/ro» legendum zro0g tt v0 UtoY TOY. 
—- 134 - 15 tanquam ín minor equodam mundo legendum tah&quam Ía 


minore quodam mundo. 


- 205 —- 27 'T. I. p. 1. legendum T. I. p. 268. 

- 209 — 23 A&yvyya — lcovyya. 

- 2312 - 29 xylontto  — xiyxiozmtitto. 

-. 220 - 20 suluberrima.  — saluberrima. 

- 265 De Apione' nupet docte disseruit Lehrs in Quaestionibus Npicis p. 


1— 33, unde ea, quae ego praeteriens dixi, possunt redintegrari. 


- 268 Eodem fere modo Aristotelis locum interpretatur Bernhardy, qui im 


libro, quo litterarum Graecarum memoriam complexus est, T. I. 
p. 52 breviter haec attigit. 


- 351 Hoelscherus in libro, quem supra dixi, p. 168 non recte videtur Hippo- 


cratis filios, quos comici notaverunt, ab iis distinguefe, adversus 
quos Lysias scripsit orationem. 


e 


. Praeterea adiungenda visa sunt, qnae Schmeidewinus meus 
nuper ad me misit, quae cum amico iter per Germaniam et Hel. 
vetios facienti tradita essen, i aero ad me perlata aunt, Sunt 
autem haec: 


P. 4. Apud Platonium facillus, quid scribi nom potuerit, quam quid 
potuerit, licet dieere. . Meinekius, Quaest, Seenn. lI. p. 4 de Axistophane 
Byzantio in Archülochi locum 'substituendo cogitabat, . Tuum vero slonyratus 
audacylui.: alterum, tüg Gywiotis , ut rejiciendum, grbitrer et apticulua me 
adducit et numerus pluralis. Mihi Hemsterhuaii ratio ita pee ut certiorem 
tamen medelem circumepiciam, .- 

p. 7. Grammaticum Mee E nop. poetam. Qnem quidem 
Archilocho quoque studia sua, dicaxi io loco demonsizabo. 

p. 8. Nom credibile est Azchilechum XágdÀs. scripsisse, Qnid. enim 
reliquis facies versibus, qui non concinerenf£ primo? , . 

p. 8. XeQuor restituis Aristidi : rectius Liebelius Arch. p. 40 
XegtÀav. 

p. 1í. Lege ro i» 4iovíGov SécrQov. 

p. 12. Unum xéira; verum. De amatore Leophilo nolis cogitasse. 
Popularis homo fuit et magnae potentiae. Quod vel carmen illud Atticum 
monstrat, sive, ut Bernhardyus ait Histor. Litt. Grr. p. 53 ,,der nach Ar- 
chilochos künstlich gemodelte Attische Gassenhauer.** 

p. 24. Ego in Cap. XIII. Exercitationum Criticarum sic disserueram: 
Ad Luciani verba, quae sunt in Alexandro IV. Unio tov; Kéoxo7zrag Scholia - 
Vindobonensia l. c. haeg. annoíant:. -— .oig.-xQuaixoc, Goyuloyog (sic) x«l 
óióruuog, Fred. Osannus in Anall, Histor. Graec. et Rom. Litt. I. p. 304 
in locum Archilochi Aristophanem substituere studet ; nam cum fr. CV Liebel. 
Mj rev usÀ«unvyov rUyge ista sociari non licere, 'Tu vel accentus pravo 
positu commonefactus corrige Koerivog "oyilóxo:rg. Cercops, qui 
apud Schol. aliosque Z/A4oc nominatur (Lobeck. Aglaoph. II. p. 1305), Suidae 
"Olog est, alteri Scholiastae Vindobonensi &EA4Aoc, auctori tractatus ztepl 
lidiórqrog qvatoy naoadotoy in Crameri Ann. Grr. III. p. 413, 10. B/JAAog 
(sic) appellatus. Byllum istum erat quum latere suspicabar in corrupthisimis 
verbis illis Herodiani 7:eo Mor. Aé. P. 11, 16. Ka&AÀog trà elg og Anyovta 
dio UA efe lyovra diggóv 10 À o 9éle. tlvos obdérsga* | DALog rÓ xvQuov, 
ov uÉurqgra,. xol Mowroqérns xal Koe«rivog ?» Maàl9axoig. Hyllum non 
suspectavit eptimus Runkelius p. 105, .KvAlloc scribi oportere non fugit 
Guil. Dindorfium Fragmm. Aristoph. 268 ; illud omnes fugit quomodo corri- 
genda sint quae addit Herodianus: Gx)AAog GxvAiov zt«5j10. Lege KvAiAlov 
z50«, confer M«aAO9axà? fr. VIII. 2x)UAAeg illud prorsus absurde illatum, 
Ne dubites, Herodianus singulis vocabulis apponit testimonia: auctore 
prorsus carerent verba ista OxUAlos OxvÀlov zero, si non admitteretur 
emendatio nostra. De KvAlov zro0« adde Provv. Bodlei. 571 Gaisford.** 

p.29. In loco Hesychii codex monstrat bis legendum esse Zauatves., 
Photius Z&u«ivat zàioin Züuw $0» Puqsotig vàc noqQag Éyorta. 

p. 29. Codex eic ve,ucav: Tu cic oveavícy, Quid Tibi commerci cum 
forma Dorica? Debebat sig Dmgv(av. 
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p. 34, Apud Photium est: J7poc/axyt* 10 7roó0tye* Koarivog Bovxó- 
Aotg, Kol Elzolic* Ilooa(aye 10» voUy tide. 

p. 45. "Eguuzrnos $eoig. Immo Ebguy. 

p. 48. ozaoig dà yag. F'&Q dele. 

p. 52. Osannus in libro supra allato p. 82. Teleafzzo vel Iistinne. 
Idem ad rell. conferendus. 
| E 113. med. 'Hé£uór rt ópóo. Immo 3£Aió» v' Rcoo. 

. 161. ,,Epici alicuius versu.' Dabo auctorem íam non eugsfm- 
víeur, Zenobius II. 19: Abróuato: J &ya9dy 8n) Qaitag Iey— 
v&t* Obroc "HoáxAevtoc iyorjoato Tij zagotu(e; eg "HoaxAfovg inupowrg- 
davrog inl rjv olx(ay Kwüxog toU Zocywíov xal org simórvroc, Apsge 
vero Heraclitum. Nosti carmen i esiodium I'uuor Jojixos y ex quo 
profluxit sententia illa a Bacchylide repetita in eadem occasione : linc vel in 
proverbium abiit Apud Zenobium "ZJoíodog scribo: 'Hoáxltwrog sequenti 
Ho«xiéovg originem debet. Hesiodi nomen quoties corruptum notissimum. 
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p. 34 Apud Photium est: J77poo/axyt* tà 7toóUeye* Koativoc Bovxó- 
Aotg, Kel EUzolic* IlpoG(aye tà» voUy vide. 

p. 45. "Eggs $soic. Immo Ebo. 

p. 48. or&c:; dà yog. «o dele. 

p. 52. Osannus in libro supra allato p. 82. Teleatan vel ZAgt(z29. 
Idem ad rell. conferendus. 

p. 113. med. Héór rc 0gó0:, Immo $4Acóv v' Rcop. 

p. 161. ,,Epici alicuius versu.** Dabo auctorem íam non «uq:0f- 
rígiuov. Zenobius II. 19: Ajróparo: J &ya9dy ini datrag Iev- 
v«t* Oltwg Hodxitiog exeriaero. tij zt&Qotufq , dc "HoexMovg izuporra- 
g«rroc ini r3» olxíay Kroüxog TOU Jgoxwíov xci oUreg &lzorrog. Apsge 
vero Heraclitum, Nosti carmen illi Mesiodium T'auo» Kijüxoc » eX quo 
profloxit sententia illa a Bacchylide repetita In eadem occasione: hínc vel in 
proverbium abiit, Apud Zenobium "Haíodog scribo: "HocxAsiog sequenti 
Ho«xiéovg originem debet. Hesiodi nomen quoties corruptum notissimum. 
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